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2  ADFENT. 

Er  cael  ein  mynych  glwyfo 

Gan  becliod  îs  y  nen, 
lachêir  ein  hoU  archollion 

A  dail  y  bywiol  bren.    Amen. 

2  M.  N.    7.6. 

1  A  I  gwir  y  trig  jehofah 
-^  Ar  ddaear  gyda  dyn? 
Ai  gwir  i  Dduw  ei  garu 

Nes  dyfod  ato*i  Hun  ? 
Ai  gwir  Tr  Mab  ymrwymo 

I  gym'ryd  dynol  len, 
A  gorwedd  yn  y  preseb, 

A  marw  ar  y  pren  ?, 

2  0 !  f  enaid,  cân  am  gariad, 

Ac  am  drugaredd  râd; 
A  chân  am  fodd  i  olchi 

Yn  ganaidd  yn  y  gwaed; 
A  chân  am  ras  doethineb 

Yn  ngwyneb  codwm  mawr ; 
A  chân  am  air  efengyl 

Sy'n  dangos  hono'n  awr. 

8  0 !  cân  am  fodd  i  gadw — 

Mae'r  Ceidwad  gwedi*i  gael ; 
Am  Feddyg  anffaeledig 
I  bechaduriaid  gwael; 
Am  di-efn  i  faddeu  beiau 
A  jt  gyfraith  wrth  ei  hodd; 
Am  le  i  gnàäìo  bywyd 
^yth  yn  yr  la^YH  a  Tg'öiaL.     Kmç 


A.TOENT.  3. 4 

M.  N.  8.  7.  B. 

n.OSOD  babell  yn  ngwlad  Gosen, 
^   Tyred,  Arolwydd,  yno'th  Huu; 
Grostwng  o*r  nchelder  goleu, 

Gwna  dy  drîgfan  gycía  dyn ; 
rrig  yn  Seion,  aros  yno, 

Lle  mae'r  Uwythau'n  d*od  yn  nghyd ; 
Byth  na  'mâd  oddiwrth  dy  bobol 

Nes  yn  ulw*r  elo*r  byd. 

Blinais  ar  afonydd  Babel — 

Nid  oes  yno  ond  wylo  i  gyd; 
Swn  telynau  hyfryd  Seion 

Sydd  yn  cyson  ddenu  *mryd: 
Iyr'd  â  ni,  yn  dorf  gariadus, 

O  gaethiwed  Babel  fawr; 
áic  nes  bôm  ar  fynydd  Seion, 

N'âd  in*  orphwys  mynyd  awr. 

Dacw*r  Brenhin  yn  ei  degwch, 

Wele'i  Briod  wrth  ei  glun; 
Gwedd  ei  wyneb  sy*n  rhagori 

'Mhell  ar  wedd  wynebpryd  dyn; 
Dyma  ddydd,  dydd  ei  ddyweddi, 

Dyma*r  briodasol  wledd; 
Dyma'r  dydd  caiff  pererinion 

Yíed  o'i  dragwyddol  hedd.    Amen. 

M.  N.  8.  7.  D. 

nABIAD  Dwyfol,  Hedd  tragvrsaLaLo\, 
-'  Llonder  nefoedd,  tyr'd  i  law  ; 


&  ADFBNT. 

Ynom  gwna  cly  drigfan  ddedwydd, 
C'rona  dy  fendithion  mawr : 

Iesu,  'nvyt  yn  llawn  tosturi, 
Cariad  pur  yw'th  Enw  gwiw: 

Tyr'd  i  lawr  i'n  llwyr  waredu, 
Llanw  ni  â  chariad  Duw. 

2  loR  Anfeidrol,  tyr'd  i*n  gwarod, 

Gâd  in*  bawb  fwynhau  dy  hedd: 
Yn  dy  demlau  boed  gorfoledd 

Bythol,  am  gael  gwel'd  dy  wedd: 
Boed  ein  gwaith  o  hyd  dy  foli, 

A'th  was'naethu  gyda  blâs 
Yn  ddibaid,  mewn  mawl  a  gweddi, 

Fyth  am  gariad  Iesu  a'i  râs.    Amcn. 

5  M.N. 

1  "nDU W  mawr !  pa  beth  a  welaf  draw  7 
■^  Diwedd  a  braw  yr  hoUfyd; 

Mi  wela'r  Bamwr  yn  nesau 

Ar  glaer  gymylau  tanllyd: 
Yr  udgom  mawr  yn  seinio  sydd, 
A'r  beddau'n  rhoddi'r  meirw'n  rhydd 

I  wae  neu  ddydd  o  wynfyd. 

2  Ahl  hoffus  sain!  heb  neb  yn  drist, 

Y  meirw  yn  Nghrist  gyfodant 
Tw  gwrdd,  yn  mro*r  gymylawg  nen, 

A'i  orsedd  wen  cylchynant : 
A  y  bresenoläeb  gwiw  yn  îim» 
/>  rhai  ÄÍ  carent  ar  y  Ha-wr, 
Sy'iT  gweini  gwawr  gogomwDA^ 


ABFENT. 

3  Ddüw  mawr!  pa  beth  a  welaf  ílraw? 

Diwedd  a  braw  yr  hollfyd ; 
Mi  wela'r  Bamwr  yn  nesau 
Ar  glaer  gymylau  tanllyd: 

0  fewn  ei  lỳs  erfyniwn  le, 
Pan  fydd  ar  orsedd  fawr  y  ne' 

I*w  ganfod  E*  mewn  gwynfyd. 

4  Dydd  grâs  yw'n  awr,  dydd  yw  i  aî 

I  ffoi  rhag  Uid  i  ddyfod; 
Mae  eto  le,  trwy*r  Iesu  hael» 

I  ni  a  Duw  gael  cynmiod: 
Awn  ato  Fe,  cawn  eto  fyw, 
Boed  iddo  glod,  dydd  cymmod  yw; 

0 1  brysiwn  i*w  gyfaif od.    Aiaeû. 

6  M.  N.  7.  6. 

1  Y  GWB  fu  ar  Galfaria 

•*•   A  welir,  ddydd  a  ddaw, 
Yn  eistedd  ar  ei  orsedd, 

A'r  glorian  yn  ei  law: 
Aphawbagesgliryno 

î'w  pwyso  ger  ei  fron: 

01  fenaid,  cais  dduwioldob 
I  droi  y  glorian  hoa. 

2  Daw  dydd  o  brysur  bwyso 

Ar  grefydd,  cyn  bo  lur; 
Ceir  gwel'd  gan  bwy  mae  syhretlJ^ 

A  phwy  Byää  heb  y  gwi]', 
ODdüwÌ  rho  im*  adnabod 
^f^spijd,  ôl  dy  lav; 


7  ADFENT. 

Can's  dyna^r  stamp  a'r  ddelw 
Arddelir  ddydd  a  ddaw. 

8  Mae  cofìo  dydd  y  cyfri', 
Sy'n  dyfod,  cyn  bo  Inr, 

Yn  peri  i  rai  o'u  calon 

I  lefain  am  y  gwir: 
'Ewy'n  ofni  twyUo  *m  hunan — 

O  Dduw  !  didwylla  fi : 
Nid  oes  a  ddeil  ei  bwysau, 

Ond  gwaith  dy  Tspbtd  di.    Amen, 

7  M.  N.  7.  6. 

1  iyrESAU,  er  gwae*r  annuwiol, 
-^^  Mae'r  dydd  diweddaf  mawr; 
Nesâu,  cr  gwynfyd  bythol 

I'r  cyfiawn,  mae  bob  awr: 
I'r  naiU  yn  gyfiawn  Famwr, 

Pan  ddelo'r  tanUyd  ddydd, 
Tr  UaU  yn  Uon  Waredwr, 

Tr  Oen  fu  farw  fydd. 

2  Bydd  myrdd  o  ryfeddodau 
Ar  doriad  bore  wawr, 

Pan  ddelo  plant  y  tonau 
I  Tn  iach,  o'r  cystudd  mawr, 

OU  yn  eu  gynau  gwynion, 

Ac  ar  eu  newid  wedd, 
Tn  debyg  i  eu  Harglwydd 

Tn  dôd  i*r  lan  o'r  bedd. 

S  O  Iesu,  gwrando  'n  gwedili 
Tra  paro  dydd  dy  ras ; 


ADPENT.  fi 

kho*th  wir  adnabod  ini 

Cyn  llosgo  *n  lamp  i  maes: 
ilio  Iwyr  faddeuant  pecliod, 

Dj  YsPBYD,  a  dy  hedd; 
'el  codom  i'th  gyfarfod 

Yn  Uawen  iawn  o'r  bedd.     Amen. 

M.  N.  6.  8. 

^AETH  Llywydd  nef  a  Uawr 
^  I  wisgo  dynol  gnawd ; 
Vel,  henSych  Arglwydd  mawr! 
A  henfíych  dirion  Frawd! 
[enffych  i  Dduw  a'n  Ceidwad  hael, 
.  gym'rodd  amo'n  natnr  waeL 

íewn  cnawd  i*n  tynu'n  rhydd 

Daeth  y  tragwyddol  Air; 
Vel,  henfíych  fyth  i'r  dydd 

Y  ganwyd  Ef  0  Fair : 
►'i  râs  fe  ddaeth  o  uchder  ne', 
brofi'r  Uaddfa  yn  ein  Ue. 

'anmolwn  râs  yr  Oen, 

Cyfoethog  Frenhin  nen, 
L  ddaeth  yn  dlawd  o'i  fodd, 

Heb  le  i  roi  lawr  ei  ben: 
!rwy*i  dlodi  Ef  caiff  myrdd  diri' 
)ragwyddol  gyfoeth  nefoedd  íry. 

!awn  gysgu'r  felys  hun, 

Heb  äeìmlo  gwýn  na,  gwae,    . 
'es  âêl  ArcbfUìsel  Duw 


ADKBK'f. 


^*n  defÈro  a'n  by whau : 


Ein  cyrph  yn  anllygredig  fydcl, 

Yn  more'r  adgyfodiad  ddydd.    Amea. 

9  M.  N.  2.  8. 

1  pE  ddaw 

•*■   Ar  y  cymylau,  maes  o  law, 
I  rai,  er  dychryn  mawr  a  braw, 
Yn  mhell  uwchlaw  dychymyg  àjai 
Ac  yna  bama'r  ddaear  faith 
Yn  ol  y  gwaith  a  wnaeth  pob  un. 

2  Fe  bair 

I'lr  nef  wahanu  wrth  ei  air, 
Ax5  uffem  fawr  yn  crynu  cair 
O  flaen  yr  Hwn  fu  ar  y  groes; 
Anfeidrol  barch  fydd  yn  y  man, 
I'r  Hwn  fu  tan  angeuol  loes. 

8  Fe  gryn 
Oan  arswyd,  bob  annuwiol  ddyn, 
Wrth  edrych  heddyw  ar  ei  lun, 
A*i  fyddin  ddysglaer  gadam  gref : 
Pe  ysa*r  pryf  *r  annuwiol  ryw 
Wrth  werd  mai  Duw  mawr  ydyw  Ef. 

4  Ond  dydd 
Yw  hwn  na  welir  neb  yn  brudd 
0*r  rhai  a  roddodd  lESu*n  rhydd; 
Eu  g'lynion  fydd  wedi  cael  clwy — 
MoJI  u£km  fawr  a  phechod  cas — 

Oan  Ddwjrfol  ràa,  na  chodant  rn^ .    to 


ADFENÍ.  10.  V 

10  M.  C. 

1  ITTELE  dy  Frenhin,  Seion  fwyn, 

* '    Yn  dyíod  oddi  fry: 
Grechwena,  ferch,  a  derbyn  Ef 
Yn  llon,  mewn  clodydd  cu. 

2  Mae*n  d*od  at  garcharorion  gwaoli 

O'u  rhwymau  i'w  rhyddhau : 

Y  bythol  byrth,  a*r  dorau  pres 
Sy*n  agor  iddo*n  glau. 

8  Y  galon  ddrylliog  a  iaohâ 
Yn  hylwydd  ac  yn  hael; 
A  chyflawn  yw  o  bob  rhyw  ras 
I  gyfoethogi'r  gwael. 

4  Mewn  sain  hosanna,  Frenhin  hedd, 
Mawr  groesaw  iti  fydd: 

Y  nef  ar  gan  ddadseinia*th  glod 
Yn  wastad  nos  a  dydd.    Amen.. 

11  M.O. 

1  "yN  nyfnder  mawr  annobaith  du 
•^   Yr  oe'm,  drueiniaid  prw^ael, 

Heb  lewyrch  dydd,  heb  obaith  grriw, 
Na  chymhorth  ini  gael. 

2  Mewn  mawr  dosturi,  Brenhin  ncf 

Welodd  ein  dwfwn  wae ; 
Gwelodd — ao  0!  ryfeddol  ras— 
Fe  ûysjodd  i'n  rijyddhau. 


i 


12  ADFENT. 

3  0 !  garîad  cu  i'th  foliant  di, 

Dadseinied  nen  a  llawr ; 
Pob  tafod  dyn  rlioent  oll  yn  un 
Fyth  glod  i*n  Ceidwad  mawr. 

4  Traethwch  ei  glod,  delynau  aur 

Yr  holl  angylaidd  lu; 
Ond  pell,  0 !  pell  goruwch  eich  mav/l 
Yw  cariad  Cbist  i  ni.    Amen. 

12  M.C. 

1  llfESSIAH  gaed,  daeth  ini*n  Frawd, 
•^■^  Fe  geidw  rif  y  gwlith ; 

Y  Dwyfol  Air  a  wnaed  yn  gnawd, 
Pabellodd  yn  ein  plith. 

2  I'r  byd  fe  ddaeth  Tywysog  nef, 

Gwaredwr  dyntohywr; 
Yn  Bethlehem  y  ganwyd  Ef, 
A  Chmst  yr  Arglwydd  yw. 

ö  Fe'i  trefnwyd  yn  yr  arfaeth  fawr 
YnGeidwaddyniongwûel; 
Mae  pob  peth  angenrheidiol  byth 
I  álodion  ynddo  i'w  cael. 

4  Gogoniant  byth  i'r  Iesu  mawr 

A  ddaeth  i  lawr  o'r  nef ; 
Fe  ymddangosodd  Duw  'n  y  ciiawd, 
Ein  hanwyl  Frawd  yw  Ef. 

5  Yn  mhlith  holl  ryfeddodau'r  nef 

Hwn  yw  y  mwyaf  un — 
i9jFeJ'djT  anfeidrol,  ddwyíol  Fod 
•K?  gwiago  aatur  dyn.     Ameii. 


ADFENT.  13.  T  4 

13  M.  N.  8.  7-  4, 

1  rtYN  it'  aayfod  gynt  i  drigo 

^  Gyda  dynion,  Abglwydd  glân, 
Ti  ddanfonaist  dy  Genhadwr 

I  bar*toi  dy  ffordd  o*th  flaen: 
Dyro  heddyw 

I*th  genhadon  gyfryw  ras. 

2  Ganiatâ  i'th  weinido'gion, 

A  gor*chwylwyr  da  dy  Dý, 
Lwyr  arloesi  fifordd  it'  eto 
I  galonau  myrdd  di  ri* ; 
Trwy  droi'r  cyndyn 
I  ddoethmeb  pur  dy  saint. 

3  Yna  ar  dy  ailddyfodiad 

I  iawn  famu  dyBolryW. 
Gaffer  ninau'n  gymeradwy 
Yn  dy  olwg,  0 !  ein  Duw, 

Trwy  ryglyddon 
Dy  oddefaint  ar  y  groes.    Amcî? . 

14  M.  N.  8.  7.  4. 

1  TyELE  'n  dyfod  ar  y  cwmwl, 

*'    Mawr  yw'r  enw  sy'  iddo  *na\vr; 
Ar  ei  fraich,  ac  ar  ei  forddwyd 
Ysgrifenwyd  ef  i  lawr: 

Haleluia, 
Groesaw,  groesaw,  addfwyn  Ocn. 

2  Mjl  o  ûloedd,  myrdi  myrddiyii»Ai, 

Ogwmpeim  iardd  eu  gwedd. 


15  ÄDFENT. 

Welaf  draw  jm  codi  fyny 
I'w  gyfarfod  Ef,  o*r  bedd: 

Darfu  galar, 
Dyma  iachawdwriaetli  lawn. 

3  Gwelir  Iesu  *n  ogoneddus 
Yn  ei  aüdd;)fodiad  glân; 
Gwelir  miloedii  iddo*n  plygu 
Na  plilygasí\nt  iddo  o*r  blaen: 

Gwelir  hefyd 
Fyrdd  yn  dcchreu  Uawenhau.    Amcn 

15  M.  N.  8.  7.  4. 

1  "nYSGWYL  wyf  ar  hyd  yr  himoi, 
-^  Dysgwyl  am  y  bore  ddyddj 
Dysgwyl  clywed  pyrth  yn  agor, 

A  chadwynau'n  myn'd  yn  rhydd: 

0 1  na  wawriai 
Bore  hyfryd  lubili. 

2  Datod,  Abglwydd,  fy  nghadwynau, 

Eho  fy  enaid  gwan  yn  rhydd; 
Tyn  fi  *nawr  o'r  pydew  tywyll, 
I  gael  gweled  goleu'r  dydd: 
^  Soren  fore, 

Cyfod  dros  y  bryniau  draw. 

ö  Tyred  fore  tawel,  hyfryd, 

Tyred  happus  ddedwydd  ddydd, 
Pan  fo'r  dorau  pres  yn  agor — 
Carcharorion  mwy  yn  rhyddr 
Bbo  ûTwyddion 
O  fod  hyny  yn  nesau. 


ABPBNT.  le,  17 

4  Tyr'd,  yr  Hwn  wyt  yn  hawddgaraoh 
Na*th  greaduriaid  aml  eu  rhi' ; 
'Bryd  y  deui  i  breswylio 
Bob  myaydyn  gyda  mi  ? 

Tyr'd  yn  fuan, 
Abglwydd,  at  y  eawl  a*th  gâr.     Anicn. 

16  M.  N.  8.7  4. 

1  TyELB  *n  dyfod  ar  y  cwmwl 

*  *    'Ehwn  fu  farw  ar  y  pron ; 
Myrdd  myrddiynau  o  angylion 
Sy'n  amgylchu'i  orsedd  wen; 

Haleluia ! 
Iesü  a  deyrnasa  byth. 

2  Dacw'r  Brenhin  yn  ei  gerbyd — 

Udgym  fyrdd  yn  canu  o'i  flaen; 
Cydymgasgla'r  meirw  cysglyd 
OU  ger  bron  yr  orsedd  lan: 

Haleluia ! 
Dyma  ddydd  gogonîant  Ceist. 

3  Gorfoledda  y  ffyddloniaid, 

A'u  llawenydd  fydd  yn  llawn ; 
Dyma'u  Prynwr  mawr  bendigaid, 
A'u  Gwaredwr  anwyl  iawn; 

Haleluia  t 
Byddant  mwyach  gydag  Ef.     Amcîi. 

17  M.  H. 

1  /JYD-FOLED  y  nefolion  fry, 
^  A'r hoU  dduwiolion  ar  y  UaT/? » 


1»:  ADFENT. 

Ein  Ceidwad  ciyf,  a  n  Cyfaill  cu, 
Ein  Priod  mwyn,  a*n  Piynwr  mawr. 

2  Ar  aden  cariad  hedodd  Crist 

I'r  ddaear  wael  o'r  nefoedd  wen, 
I  acliub  pecliaduriaid  trist, 
A'u  dwyn  i'r  llys  tu  fewn  i'r  Uen. 

3  Y  ffordd  i*r  nef  yn  rhydd  a  wnaed 

Trwy  rinwedd  ei  g;^Eryngdod  Ef ; 
Anfeidrol  werthfawr  yw  ei  waed, 

A'n  iH-ynodd  ni  i  feddu'r  nef.     Amoiî. 

18  M.  H. 

1  l^TD  i  gondemnio  dynobyw, 

•^^  Yr  ymddangosodd  gwir  Fab  Dcw; 
Un  arf  ni  welwyd  yn  ei  law, 
Na  thanllyd  gledd  i  beri  braw. 

2  Ond  cymmaint  oedd  tosturi  Duw, 
Al  gariad  rhad  at  ddynobyw, 
Anfonodd  Ef  ei  Fab  ei  Hun 

I'r  byd,  i  achub  euog  ddyn. 

S  Ei  gariad  neidiodd  uchder  mawr, 

0  faith  eithafoedd  nef  i  lawr; 
Nis  gall'sai  tân  nac  afon  gref 

1  atal  ei  ddyfodiad  Ef. 

4  Dewch,  bechaduriaid,  at  Fab  Duv^ 
A  chredwch  yn  ei  Enw  gwiw ; 

Oysuron  £1  o'i  enau  ddaw, 
■Benditbion  fyr dd  a  rydd  ei  law.     ^it. 


ADFBNT,  18, 2( 

19  M.  N.  6.  5. 

1  npEWY  y  cysgodau  cudd, 
-*•    'Roedd  rliai  yn  canfod 

0  bell,  â  golwg  fíydd, 
Oen  Duw  yn  dyfod : 

T  Syiwedd  Á&Jei  ddawa, 

1  dalu  perffaith  lawn, 
A  rhoi  golljrngdod  Uawn 

Trwy  waed  y  cymmod. 

2  A  syllu  draw  o  bell 

A  wnaent  yn  fynych, 
Gan  waeddi  **  Gwlad  sydd  well 

Yr  y*m  yn  chwennych :" 
Dyeithriaid  am  eu  hoes, 
Cyfarchent  bob  rhyw  loes, 
A'u  cred  yn  Oen  y  groes, 

Ef  oedd  eu  gwrthddrych. 

8  Fe  ddaeth — ^mae'r  ffordd  yu  rhydd 

I  fro'r  goleuni ; 
A  modd  i  ffoi,  trwy  ffydd, 

0  bob  trueni: 
Fe  ddaeth — aeth  at  y  Tad, 
Yn  rhîn  ei  Ddwyfol  waed, 
Gan  gael  i  ni  ryddhâd, 

Bhag  cael  ein  cospi.     Amcii. 

20  M.  H. 

1  Tlf  AE  Brenhin  nef  ar  fyr  yn  dod 

Mae  angeu,  uffem  fawr,  a'x  \)e3iii 
Ta  ofm  edr>'c]i  ar  ei  weàd. 


2\  ADFENT. 

2  Ymddetyd  y  greadigaetb  taith, 
Yr  haul  a  orphen  ar  ei  daith, 
Y  byd  a  lysg,  y  ser  a  ffý, 
Pan  ymddangoso  Iesu  cu. 

3  Cydorfoledda'r  saint  yn  im, 
Pan  welont  arwydd  Mab  y  dyn, 
Fel  bore  wawr  o'r  dwyrain  draw 
Sy'n  dangos  fod  yr  haul  ger  llaw. 

i  Ni  wela  etifeddion  hedd, 
Ddim  Uid  na  digtcr  j^n  ei  wedd: 
Esgynant  oll  yn  lluoedd  llon, 
I  wledda'n  siriol  ger  ei  fìron.     Amen, 


KíialxQ. 


21  M.  c. 

1  Y  BOBE  hwn,  trwy  bura'  hedíl, 

■^     Gwir  sain  gorfoiedd  sydd 
Yn  mhlith  bugeihaid  gwael  eu  bri, 
Cyn  iddi  dori'r  dydd. 

2  Gwrandawed  pob  pechadur  gwan, 

Sy'n  plygu  gan  ei  bla, 
Angyhon  nef  a'u  llef  yn  llon, 
Yn  dwyn  newyddion  da. 

a  I  Fethlo'm  ludah,  dyma'r  dydd 
Daeth  newydd  da  o'r  ne' — 
I^crw  jmddangosodà  yn  y  cm^\i, 
jEfùí  Prawd  yn  dJa^d  ei \e. 


tîÂDOLia.  iá2 

4  0!  wele'r  Bod  sy'n  dal  y  byd 

Yn  fud  ar  lîn  ei  f am  1 
Newydd  ei  eni*n  nawdd  i  ddyn, 
Yn  hýn  nag  Abraham. 

5  Rhyfeddwn  byth,  tra  byddwn  byw 

Ddaioni  Duw  i  ddyn : 
Yr  Lssü  *n  Aberth  rhoes  i  ni 

Trwy  nodded  Tri  yn  Un.    Amen. 

22  M.  N.  8.  7.  4. 

1  TI7ELE  ganwyd  y  Messiah, 

' '      Dyma*r  hyfryd  fore  ddydd; 

Awn  i  Fethle'm  gyda*r  doethioiîy 
Gwelwn  Ef  â  golwg  flfydd: 

Cyd-addolwn, 
Welo  Dduw  yn  natur  dyn! 

2  Wele*r  Enw  mawr  rhyfeddol, 

Wele'r  Ior  tragwyddol  ywl 
Clywch  angylion  yn  clodTori 

Duw  yn  ddyn  a  dyn  yn  Ddüw  : 
T*wysog  heddwch, 
Yn  y  preseb  gwelwyd  Ef. 

8  Holl  blant  Seion  gorfoleddwoh, 
A  chyd-genwch  newydd  gân; 
Heddyw  ganwyd  i  chwi  Geidwad, 
'Bhwn  a  gaed  trwy'r  Yspbyd  GiiÌí^I 
Cenwch  iddo, 
Nea  dadseinio'r  ne/oedd  faith.     Amen. 


I 


ÍIÌ 


23, 24  NADOLia. 

23  M.  B.  D. 

1  1>LANT  ffyddlon  Seion  dewcli, 
■^    A  llawenhewch  i  gyd; 

Yn  mlaen  a  chwi,  fel  milwyr  da, 
Yn  llon,  er  gwaetha'r  Uid: 

0!  hyfryd  ddedwydd  awrl 
í  Messiah  mawr  a  gaed; 

|l  Henfíych  i'r  dydd  a'r  bore  daeth 

í  Yr  iachawdwriaeth  rad. 

2  Er  ini  golli'r  hedd 
Yn  y  Baradwys  wiw, 

j!)  A  bod  yn  fyr  o  gadw'r  ûraint — 

Myn'd  dan  ddigofaint  Duw: 

Ni  gawsom  Had  y  Wraig 
Yngadamgraigi'ntraed: 

Hen%ch  i'r  dydd  a'r  bore  daeth 
Yr  iachawdwriaeth  rad. 

B  Er  gwaethaf  Satan  sydd 

Yn  temptio  ddydd  a  nos, 
Mae  genym  hawl  i'r  trysor  da 

Sy'n  para  o  oes  i  oes. 
Ffordd  newydd  gafwyd,  do, 

I  deithio  at  y  Tad  : 
Henffych  i'r  dydd  a'r  bore  daeth 

Yr  iachawdwriaeth  rad.    Amen* 

24  M.  N.  lOau.  6  liin. 

2  nBIBTmöIOS  elywch!   eyferoJ 
y^   jrnnghyä, 
^  bore  ganwjà  Ceîdwaà  mÄm  ^s 


NADOLIG.  25 

De'wch  i  ryfeddu  y  dirgelwch  cc 
Fu'n  destyn  cân  angylion  oddi  fry; 
Hwynthwy  ddechreu'sant  seinio  yn  gytûn 
Am  Faban  Mair,  a  Duw  yn  natur  dyn. 

2  Wrth  y  bugeiliaid  d'wedai'r  angel  mwyn — 
"  Newyddion  hyfryd  o  fiawr    werth    'rwy'u 

ddwyn, 
"  Am  ddyfod  yr  lachawdwr  mawr  i'w  gryd, 
•*  'R  hwn  a  fydd  ichwi  a  chenhedloedd  byd; 
•*  Düw  heddyw  a  gyflawnodd  ich'  ei  air — 
"  Mab  y  Goruchaf  gaed  ar  liniau  Mair. 

8  **  Yn  ninas  Dafydd  mae'r  G^waredydd  cu, 
"  'R  hwn  a  addawwyd  trwy  brophwydi  lu, 
**  Y  baban  dwyfol  yn  y  preseb  gewch, 
"  Mewn  gwael  gadachau — ^tuag  yno  ewch.'* 
'Nol  d'wedyd  hyn,  tarawai'r  nefol  gôr, 
Mewn  newydd  gainc,  emynau  mawl  i'r  Iob. 

4  Gan  byncio  clod  i  fawr  oludoedd  gras, 
Nes  adsain  trwy  amgylchoedd  awyr  las; 
**  Gogoniant  yn  y  nefoedd  boed  i  Dduw, 
"  Ac  ar  y  ddaear  faith,  tangnefedd  gwiw." 
I  Bethlehem  aeth  y  bugeiliaid  cûn 
I  weled  rhyfeddodau  Duw  at  ddyn.    Amen. 

25  M.  N.  7.  6. 

1   ANGYLIONdoentyngyson 
-^  Rif edi  ^lítíi  y  wawr ; 
Bhoent  eu  coronan  euraidd 
Oâaenyfainc  îlawr; 
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Chwareuent  eu  telynau 
Yn  nghyd  a*r  Saint  yn  un  z 

Byth,  byth  nì  chanant  ddigoo. 
Am  Dduwdod  yn  y  dyn. 

2  Cymhwyswyd  pabell  iddo, 

Sef  eorph  o  Iwch  y  byd ; 
'Bun  natur  oedd  gan  Adda 

A'i  feibion'  oll  i  gyd : 
Gwir  ddyn,  o  sylwedd  dyndoi, 

Heb  bechod  o  un  rhyw, 
Ac  ynddo  yn  cartrefu 

Yr  Hollalluog  Dnuwl 

3  Emmanuel — creadur 

A'r  Duwdod  mawr  yn  un, 
Dysgleirdeb  ei  ogoniant, 

Ei  ddelw  Ef  ei  Hun : 
Ordeiniwyd  iddo  ddonian, 

Grasusau  o  bob  rhyw, 
Fel  y  pelydrai  ynddo 

Ogoniant  Ferson  Duw. 

i  0 1  f  enaid  gwel  addasrwydd 
Y  Person  Dwyfol  hwn; 
Ymddiried  iddo'th  fywyd, 

A  bwrw  amo'th  bwn : 
Mae'n  ddyn  i  gydymdeimlo 
A'th  hoU  wendidau  i  gyd; 
Âlno'n  Ddüw  i  fynnu'r  OTöec^ÖL 
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26  M.  s. 

1  T^E  roddwyd  Mab  yn  rhad  î  ni, 
-*-    Ei  Enw  sy'n  Ehyfeddol ; 

Ar  ysgwydd  Hwn  Uywodraeth  gaed, 
Duw  cadam,  Tad  tragwyddol. 

2  Chwilio  ei  herson  hardd,  a'i  waith, 

Sydd  orchwyl  maith  anfeidrol; 
Mae  ar  y  llawr,  ac  yn  y  ne' 
Eí  Enw  E'n  Ehyfeddol. 

8  Yr  Hên  Ddihenydd  yn  ddyn  gwan 
Mewn  preseh,  dan  ei  rwyman ; 
Y  Gair  tragwyddol  ar  lîn  Mair 
Heh  fedni  gair  â'i  enau ! 

4  Mae  hoU  ddoethineh  Duw  yn  nghyd 

Yn  cwrddyd  yn  ei  Berson; 
Nid  rhyfedd  fod  y  nefol  lu 
Yn  ei  addoU'n  gyson. 

5  I'r  Tad,  a'r  Mab,  a'r  Yspbyd  GlAii 

Dyrchafer  cân  olodforedd, 
Fel  gynt  yr  oedd,  y  mae'n  ddilÿth, 
A  phery  byth  heh  ddiwedd.    Amen. 

27  M.  N.  8.  7.  D. 

1  TJHYFEDD,  rhyfedd  gan  angyüon 
^  Syndod  mawr  yn  ngolwg  ÌEydd  I 
Bhoddwr  bod,  OynhaUwr  helaeíh, 

A  Eheolwr  pob  peth  sydd 
Yn  y  preseb  mewn  cadachau! 
Ao  heh  ìe  *roi  'i  hen  i  lawr : 
J^ào  dyaglaer  lu  *r  gogoniant 
A  'i  haddolânt  Ef  yn  awr; 


28  NADOIiia. 

2  Dyma'r  Brawd  a  anwyd  ini 

Erbyn  cledi  a  phob  clwy' ; 
Ffyddlawn  ydyw,  llawn  tosturi, 

Haeddai  gael  ei  foli'n  fwy; 
Ehyddhäwr  caethion,  Meddyg  cleificn 

Ffordd  i  Seion  union  yw, 
Ffynnon  loew,  Bywyd  meirw, 

Arch  i  gadw  dyn  yn  fyw.    Amen. 


ggjírìr  (^nírrajejírmjír  fá^ 

28  M.  s. 

1  pYSEGEODD  Orist  â'i  waed  ei  Hui 
^  Ddydd  cynta'n  blwyddyn  newydd; 
Oadwn  e*n  wyl  i  gofio  glân 

Ddyoddefaint  cynta'n  Prynydd. 

2  'Eoedd  dafnau  gwaed  enwaediad  Oeis 

Yn  wystl  o'i  drist  farwolaeth ; 
Emes  o'r  gwaed  a  fÉtydiai'n  lli' 
A'r  Galfari'n  fwy  helaeth. 

8  Trwy  waed  cysegrodd  Ef  ei  oes 
O'i  gryd  i  groes  ei  angau: 
Trwy  ddwfr  ac  arwydd  glân  y  Groes 
Oysegrwyd  ein  hoes  ninau. 

4  Enwaedwyd  Orist,  yr  addfwyn  Ocn, 

I  ddjoddef  poen  ein  beiau; 
Bedjrddiwjd  nmau  i  dáwyn.  y  gjcoŵ 
Arhyd  em  hoes  fel  yntau. 


DYDD  ENWAEDIÂD  OHIST.        i 

5  Enwaeda'n  oalon,  Abglwydd  Dduw, 
Eho  yspryd  briw  cystuddiol! 
Enwaeda'n  clustiau  i  wrando*n  glan, 
Dan  grynn,  d'eiriau  nefol.    Amei:. 

^^  [Dechreu  blwyddyn,] 

l  riLODPOEWN  ein  Cynhaliwr  fyta 
^  Am  ei  fendithion  helaeth; 
Frofasom  hyd  y  fynyd  hon, 
Ei  ofal  tirion  odiaeth. 

l  Bob  haf  a  ganaf,  'r  ým  yn  cael 
Ei  anwyl  hael  ddaioni ; 
A  cha*dd  y  flwyddyn  frau  o'i  bron 
A'i  roddion  ei  choroni. 

\  Bn  llynedd  farw  lawer  un, 
A  ninau  sy'n  heneiddio; 
Gawn  bawb  ein  harwain  cyn  b'o  hîr 
Drwy  angeu,  i  dir  angho'. 

Nis  gwyddom  beth  y  sydd  o'n  blaen, 
Pa  ddwr,  neu  dân,  neu  dristwch; 

Ein  cysur  yw  fod  Crist  o'n  rhan, 
I'n  tywys  trwy'r  anialwch. 

)8  arbed  y  Ghrixillanydd  hael 
Ni,  brenau  gwael,  anfuddiol, 
'  dygwn  'leni  gyflawn  Iwyth 
0  beraidd  fErwyth  rhagorol.    Amei^. 

M.  C. 
[Dechreu  blwyddyn\ 
WaraJl  o  jffjnyddau  'm  hoeô 
S;rdd  wedVi  threulio  i  gjd; 
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8  Hyd  yma  llwyddo  wnaefh 
Ei  ddwys  eiriolaeth  Ef, 
Uwch  gwaedd  pechodau  o  bob  rhy^y^ 
Er  uched  yw  eu  llef. 

4  Gogoniant  fo  i'r  Tad, 

I'r  Mab  a'r  Yspbyd  GlAn, 
Pel  gynt  y  bu,  y  mae,  a  bydd 
Yu  hanfod  diwahân.    Amen. 


o2  7au.  411in. 

1  TITELE'R  dydd  yn  gwawrio  drav 

' '    Amser  hyfryd  sydd  gerllaw; 
Daw'r  Cenhedloedd  yn  gytun 
I  ddyrchafu  Mab  y  dyn. 

2  Gwelir  teymas  Iesu  mawr 
Yn  ben  moliant  ar  y  llawr; 
G^elir  tỳ  ein  Habglwydd  cu 
Goruwch  y  mynyddoedd  fry, 

8  Gwelir  pobloedd  lawer  iawn 
Yn  dylífo  ato'n  llawn ; 
Cyfraith  Iesu  gadwant  hwy, 
Ac  ni  ddysgant  ryfel  mwy. 

4  lilwyddo  wnaed  Efengyl  heclJ, 
Miloedd  jmddi  gaffont  wledd; 
Owneler  meirwon  fyrdd  yn  {yw 
^ywjrEfengylgaUnI>TSv:.     ' 
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Ao  eled  swn  efengyl  gras 

Yn  gylch  oddeutu'r  ddaear  la«. 

Y  fágddu  fawr  yn  fuan  fEy, 
Mae'r  wawr  ar  dori  oddifry ; 

Y  duwiau  mân,  difethir  hwy, 

A  neb  ond  Iesü  'n  Abglwydd  mwy. 

0 1  Haul  Cyfiawnder  dysglaer,  llon, 
Goleua'r  byd  yn  llwyr  ol  fron; 
Gwna  nefol  ddydd  'nol  tywyll  nos — 
Dydd  seinio  haeddiant  gwaedy  groes.  Amcü 

5  M.  N.  112. 

pLAP  wyf  a  llesg,  bron  llwfwrhau, 
^  Dy  absenoldeb  sy  faith  iawn; 
Dy  fod  Di  cyhyd  yn  pellhau 

Sy'n  gwneyd  im'  ruddfan  fore  a  nawn. 
Rho  wel'd  dy  wedd,  fy  Iob,  ar  frys, 
Neu  cymer  fi  i*th  nefol  lỳs. 

Dy  drigfan  yn  y  nef  a  gair, 

Ond  Ti  dd'est  i  gystuddiau  heb  ri', 

Gan  ado'r  hoU  delynau  aur, 
Er  mwyn  gwaredu  f  enaid  i : 

Rho  wel'd  dy  wedd,  fy  Iob,  ar  frys, 

Neu  cymer  fi  i'th  nefol  lỳs. 

Ar  ol  it*  ddyoddef  marwol  glwy', 

A  elli  atal  nefol  ras — 
A  chuddio'th  gariad  fwy  na  mwy — 

Rhag  Hifo'n  afon  loew  làs? 
Bbo  werd  dy  wedd,  fy  Iob,  ar  îrj%, 
Nen  cymer  ä  rtb  nefol  lŷs.     Ameu. 


36,  37  YR  YSTWTLIi. 

36  M.  N.  8.  7.  D. 

1  i'RGlàWTD'D,  drwy  arweinîaa  Seren. 
-^  Dygaist  ddoethion  gynt  yn  ngljyrl,  • 
I  ymwel'd,  yn  ninas  Bethle'm, 

A  Phryniawdwr  mawr  y  byd. 
Trwy  dy  Yspryd  arwain  ninau 

At  lachawdwr  dynohyv\r, 
I  offrymu  moliant  iddo 

Am  ei  gariad,  tra  f  om  byw. 

2  Ti  yw  Seren  y  Cenhedloedd, 

Oodaist  fel  goleuni  mawr, 
Gan  wasgaru'r  tew  dywyllwch 

Fel  yr  haul,  pan  godo'r  wawr. 
Dyrohwn  ninau  glod  i'th  Enw 

Am  it'  wneyd  y  caeth  yn  rhydd ; 
A  chan  brisio  y  goleuni 

Ehodiwn  bawb  fel  plant  y  dydd.     Arnoi 

37  M.  N.  8.  7.  D. 

1  VN  y  dwyrain  gwelid  Seren — 
^    Seren  ddysglaer  iawn  ei  gwawr, 
Na  bu  iddi  yn  gyfifelyb, 

Er  pan  wnaed  ffurfafen  fawr: 
Y  gwyr  doethion  a'i  dilynent— 

Ni  orphwysent  hyd  nes  dod 
I'r  Ue  uwch  yr  hwn  y  safodd — 
Freoeb  Bethle'm  oedd  y  nod. 

Dyma,  iîaenflSrwyth  y  Ceiûiŵo^^^^ 
-Biaeiŵwyth  y  cynhauai  m«^îî 
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Oedd  yn  b,wt  ar  gael  ei  gasglu 

Dros  holl  wyneb  daear  lawr; 
Mae'r  canolfur  wedi  'i  symud, 

Llen  y  deml  wnaed  yn  ddwy 
Sliwng  y  Cenedl-ddyn  a'r  luddew 

Nid  oes  un  gwahaniaeth  mwy. 

8  Boed  yn  awr,  trwy  fíydd,  i  ninau 

Ddilyn  goleu'r  Seren  hon, 
Nes  ein  dwyn  i  breseb  Bethle'm 

I  addoli  ger  Ei  fron. 
A  thrwy  einioes  boed  i'n  tywys, 

Hyd  nes  down  i'w  gweled  £ry, 
Yn  tywynu  yn  sefydlog 

Goruwch  sedd  ein  Prynwr  ou.     Amen. 

38  M.  c. 

1  T  LEWYECHED  pur  oleuni'r  nef 
-^  Dros  wyneb  daear  faith ; 

Ac  aed  efengyl  gadam,  gref, 
Hyd  at  bob  Uwyth  ac  iaith. 

2  Doed  deheu,  gogledd,  dwyrain  faith, 

Gorllewin  o  un  fryd, 
I  edrych  ar  brydferthwch  gwaith 
lachawdwr  nŵwr  y  byd, 

D  Fe  gân  y  Negroes  tywyll,  du, 
Yn  hyfryd,  maes  o  law; 
Pan  d'wyno  gwawr  efengyl  gras 
Dros  dir  yr  India  draw. 

é  Tr  Tad,  «i-  Mab,  a'r  Yspbyd  GiájS 
Bhown  fawl  ar  gân  i  gyd; 

à 
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Sain  haleluìa  fo  'mhob  man 
Trwy  bedwar  ban'y  byd.     Âmcn, 

39  M.  0. 

1  A  M  Iesu  Grist,  a*i  farwol  glwy' 
-^  Boed  miloedd  mwy  o  son ; 

A  d'weded  pob  creadur  byw 
Mai  teilwng  ydyw'r  Oen. 

2  Aed  son  am  waed  yr  Oen  ar  lcd 

Y  ddaear  faith  i  gyd; 
Gwybodaeth  bur  a  chywir  gred 
Ymdaened  dros  y  byd. 

3  Fe  ddaw'r  blynyddoedd  pur  i  bcn 

Pan  d'wyno  efengyl  gras, 
Fel  haul  dysglaerwen  yn  y  nen 

0  gylch  y  ddaear  las. 

4  Ac  mi  ddysgwyliaf  hyfryd  wawr 

Boreuddydd  lubili, 
Pan  ddelo  holl  dylwythau'r  byd 

1  deithio  i  Galfari.    Amen. 

40  M.  0. 

1  pENHADON  hedd  gânt  ddwyn  ar 
^  Efengyl  gras  ein  Duw, 

I  bob  rhyw  fan  yn  mhellder  byd 
Lle  triga  dynohyw. 

2  Mynegant  am  y  cymmod  gwiw, 

A  ddseth  trwy  bwrcas  drud; 
A  'r  ffymioiL  ijfryd  sy'n  glanha-a 
Aûendià  mwya'r  byd. 
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r  gwyllt  Farbariad  gwael, 
na'r  Etliiop  dn, 
n^ed  am  anfeidrol  laTm 
'd  ar  Galfari. 

rdd  myrddiynau  rif  y  dail — 
i;haa*r  anial  dir, 
Liannn  Adda'r  aÚ 
swn  yr  udgom  clir.     Amen. 

M.  N.  8.  7.  D. 

)anerau'r  nef  yn  chwareu, 
leg  mae'r  efengyl  lon  ; 
r  Iesu  mwyn  deymasu 
derfynau'r  ddaear  gron : 
'w  gweled  llwythau  Israel, 
1  ond  hyny  wrth  ei  dracd: 
ael  tyrfa  fwy  lluosog 
Ifori'r  Dwyfol  waed. 

iden,  fwyn  efengyl, 

iros  wyneb  daear  lawr; 

h  udgom  clir  nes  clywo 

o  deulu'r  codwm  mawr: 

im  rinwedd  Bahn  Gilead, 
hysygwr  yno  sydd ; 

n  wyn  y  rhai  aâanaf, 

y  caethion  oll  yn  rhydd.    Amou 

M.N.8.  7.  D. 

ffOG,  lE8Vy  yn  UwyddiamiTMW 
^g  dy  gleddjí  ar  dy  glua; 


43 
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Nis  gall  daear  dy  wrthsefyll, 
'Cliwaitli  nao  uffem  fawr  ei  htin 

Mae  dy  Enw  mor  ardderchog, 
Pob  rhyw  elyn  gilia  draw, 

Mae  rhyw  arswyd  trwy'r  greadigae 
Pan  y  byddost  Ti  gerllaw. 

2  Llama,  Arglwydd,  dros  y  bryniau, 

Doed  y  dyddiau  gwiw  i  ben 
Pan  bo  Seion,  trwy  fawr  Iwyddiani 

Yn  ben-moliaût  îs  y  nen: 
Enw'r  Iesu  gaÇo'i  barchu, 

A'i  ddyrchafu  trwy  bob  gwlad ; 
Miloedd  ddelo  i  goâeidio'r 

lachawdwriaeth  trwy  ei  waed. 

43  M.  C.  D. 

1  A  ED  swn  Efengyl  bur  ar  led 
-^  Trwy  barthau'r  byd  o*r  bron : 
Boed  llwyddiant  trwy  deyrnasoedd 

Lle  mae  pregethiad  hon; 
Fel  delo  miloedd  eto  i  maes 

O'r  t'wyllwch  cas  yn  fyw, 
Trwy'r  India  draw  ac  Asia  fras, 

I  ganmol  grâs  ein  Duw. 

2  Aed  sain  yr  udgom  arian  mawr 

Yn  mlaen  trwy'r  anìal  dir; 
Fel  delo'r  werin  gyda'r  wawr: 
r  mofyn  am  y  gwir: 
Melaeth&'th  bahell  *r  ochrìaya^ 
-^^íjrü  fi^ortynsLU  i  maos; 
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0  oes  i  oes,  tra  paro'r  byd, 
Bydd  canmol  am  dy  ras.    Amen. 

44  M.  N.  6.  8. 

1       Y  SEEEN  fore  sydd 

■■"   Yn  ymlid  draw  y  nos, 

Gan  droi  yn  oleu  ddydd, 
Dywyliwch  llawer  oes : 
Eicli  Uygaid  trowch,  Genhedlocdd  trist. 

1  ganfod  pur  ddysgleirdeb  Crist. 

2  Gwyn  fyd  y  dydd  y  daeth 

Yr  Icsu  mawr  i'r  byd ; 
Taleithiau'r  ddaear  faith, 

Cyd-lawenhewch  i  gyd : 
Dadseiniwch  byth  hosanna  ber, 
Gan  godi'r  swn  yn  uwch  na'r  ser. 

8      Gogoniant  fo  i'r  Î'ad 

Hyd  entrych  nefoedd  wen; 
Gogoniant  i'r  Mab  rhad 

A'n  prynodd  ar  y  pren ; 
I'r  YspEYD  Glàn  boed  parch  dilyth 
Mewn  melys  gân  a  moHant  byth.    Amen. 

45  M.  N.  6.  8. 

1       A  ED  grym  efengyl  Crist 

-^  Yn  nerthol  trwy  bob  gwlad ; 
Sain  hyfryd  gan  bob  clust, 
Fo'r  iachawdwriaeth  rad. 
0}  oyfod,  Haul  Cÿfawnder  mawtt 
Pysgl^rÌA'n  Mn  droa  ddaear  la^. 


ÂH) 
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â      Tcymased  Dwyfol  ras 

Dros  hoU  derfynau'r  byd ; 
Diâaned  pechod  cas, 
Trwy  gyrau  hwn  i  gyd. 
tC'yduned  pawb  o  ddynohyw 
-  Aj  dh'  a  môr,  i  foli  Duw. 

Ö      Gogoniant  fo  i'r  Tad 

Hyd  entrych  nefoedd  wcb; 
Gogoniant  i'r  Mad  rhad 
A'n  prynodd  ar  y  pren ; 
J'r  YsPBYD  GLÂNboed  parch  dilyth 
Mewn  melys  gân  a  moliant  byth. 

46  M.  H. 

1  A  f  FEENHIN  mawr  tra^wyddoP.  c 
^  •  Wyt  oll  yn  oU,  wyt  oü  yn  un; 
Eho  imi  wel'd  dy  hyfryd  wedd — 

Ni  cheisiaf  fwy  tu  yma  i'r  bedd. 

2  Nef  yw  i'm  henaid  jti  mhob  man, 
Pan  brofwyf  Iesu  mawr  yn  rhan ; 
Ei  weled  Ef  â  golwg  ffydd 
Dry'r  dyweU  nos  yn  oleu  ddydd. 

&  Boed  imi  dreuUo'iu  dyddiau  i  g\*d 
I  edrych  ar  dy  ifyijieb  pryd: 
Difyru  f 'oes  o  awy  i  awr 
I  garu  fy  Ng:\sr9Jiedm  mawr.    Amen 

47  M.  H. 
/  /9  AJÌOJjWYDD  gad  im'  dy  twjiÄM 

4ç  OPÍdfe  'jnyy'ŵ  Uwfvnihauv 
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j,  le  ceîr  imi  dan  y  ne' 
Jn  math  o  gysiir  yn  dy  lo. 

j  Fel  dysgwyl  y  gwyüedydd  pnidd, 
0  awr  i  awr,  am  oleu'r  dydd; 
Felly  'rwyf  fi  o  bryd  i  bryd 
Yn  dysgwyl  am  dy  wyneb  pryd. 

4  Rwy'n  mofyn  yn  dy  deml  lân, 
Am  gael  dy  weled  fel  o'r  blaen ; 
A  bore  wawr  i  d'wynu'n  rhad, 
0  bur  gynteddau  tỳ  fy  Nhad. 

á  Rho  imi  brawf  o'th  gariad  drud — 
I'r  sawl  a  fynech  dod  y  byd — 
Dy  gwmni  dry,  mewn  mynyd  awr, 
Y  ddaear  megys  nefoedd  fawr.    AmGn. 

48  M.  N.  8.  7. 

1  iyrlD  fy  nef  yw  ar  y  ddaear, 
•^     Pe  y  goreu  man  dan  haul; 
Ond  fy  nef  yw  presenoldeb 

Siriol  wyneb  Adda'r  ail: 
Gwena  amaf,  Arglwydd  grasol, 

Gwaeddaf  allan,  digon  yw; 
Yna  'nghanol  cyfyngderau 

Fyth  yn  Uawen  byddaf  by w. 

2  Arglwydd  Ibsu,  rho  im'  feddu 

Gwedd  dy  wyneb,  digon  yw; 
Nefoedd  Penaid  gwm  yw  gweleä 
(rwedd  dy  wyneb  Di,  fy  "Süyî. 
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G  wedd  dy  wyiiGb  yw  fy  mywyd, 
Gwedd  dy  wyneb  yw  fy  hedd, 

Gwedd  dy  wyneb  ydyw'r  cwbwl 
Yma  a  thn  draw  i'r  bedd.    Amcn. 

49  M.  N.  8.  7. 

[  WYNEB  siriol  fy  Anwylyd 

Yw  fy  my wyd  yny  byd< 

l'í'iirwel  bellach  bob  eilunod, 

lEsu'Mhriod  aeth  â'mryd. 

Brawd  mewn  myrdd  o  gyfyngderau, 

Ffrind  mewn  môr  o  ofid  yw ; 
Ni  chais  f  enaid  archolledig 
Neb  yn  feddyg  ond  fy  Nuw. 

2  Y  mae  nefoedd  yn  Ei  gwmni, 

Y  mae  bywyd  yn  Ei  wedd, 
Ag  sy  'n  gwneuthur  angeu  'n  gyfaill, 

Ac  sydd  yn  gorchfygu'r  bedd. 
Eho'th  gyfeillach,  Iesu  addfwyn ! 

Dyna  wyf  yn  geisio  i  gyd, 
Ac  mi  fyddaf  mwy  yn  foddla^^'n 

Boed  a  fyddo  yn  y  byd.    Amen. 

50  M.  N.  8.  7.  4. 

1  pERAIDD  ganodd  ser  y  bore 
-^    Pan  y  ganwyd  Brenhin  nef ; 
Doethion  a  bugeiliaid  hwythau 
Ddaethant  i'w  addoli  Ef ; 
Grwerthfa's^r  dryacÄ 
Yn  jpreseb,  Iesu,  gaèà. 
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2  Dyma  y  newyddion  hyfryd 

Draethwyd  gan  angylion  Duw  -• 
Fod  y  Ceidwad  wedi  'i  eni 
I  golledig  ddynolryw. 
Ffyddlawn  gyfaill, 
Bechadnrìaidy  molwn  Ef. 

8  Testyn  cân  yr  holl  brophwydî, 
Seren  lacob,  Had  y  Wraig, 
Silo  ludah,  Gwreiddyn  lesse» 
*B  Hwn  a  siga  ben  y  ddraig: 
lachawdwriaeth 
I  draeiniaid  drwyddo  ddaeth. 

4  Tad  tragwyddol  yw  ei  Enw, 
T'wysog  y  tangnefedd  yw; 
Crewr  mawr  y  bydoedd  ydyw, 
A  ChynhaUwr  dynohyw: 

Hollalluog! 
Daeth  i  farw  yn  ein  lle.    Amen. 

51  M.  N.  8.  7.  4. 

1  TVROS  y  bryniau  tywyll,  niwlog, 
^  Yn  dawel,  f 'enaid,  edrych  draw ; 
'B  addewidion  sydd  i  esgor 

Ar  ryw  ddyddiau  braf  gerllaw: 
Nefol  lubü, 
Gad  im'  wel'd  y  bore  wawr. 

2  Doed  yr  Indiaid,  doed  Barbariaiflf 

Doedy  Negroes  du  yn  Uu, 

I  ryîeàân*r  Ddwyfol  goncwest 

Unwadth  gawd  ar  GÄÎíari ; 
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Swn  y  frwydyr 
Dreiddio  i  gonglau  pella'r  byd. 

0  Gwawria,  gwawria,  hyfryd  fore 

Ar  ddiderfyn  fagddu  fawr, 
Nes  bo  bloedd  yr  euraidd  udgora 

Yn  dadseinio  nen  a  llawr — 
HoU  derfynau 
Tir  Immanuel  i  gyd. 

4  Hc'd;,  fel  mellten,  bur  Efongyl, 
A  gorchfyga  oll  yn  lân ; 
Bydded  i'th  gyffiniau  eang 
Ymhelaethu  fyth  yn  mlaen ; 
A'th  lywodraeth 
Dros  y  moroedd  mawr  i  gyd.     Amen. 

52  M.  N.  8.  7.  4. 

1  "nUW!  teymasa  ar  y  ddaear 
■^  O'r  gorllewin  bell  i'r  de* ; 
Cymer  feddiant  o'r  ardaloedd 

Pellaf,  t'wyllaf  is  y  ne' ; 
Haul  Cyfiawnder! 
Llanw'r  ddaear  fawr  â'th  râs. 

2  Taened  gweinidogion  bywyd 

lachawdwriaeth  Iesu  ar  led; 
Cluded  moroedd  addewidion 

Drosodd  draw  i'r  rhai  digrod; 
Aed  Efengyl 
Ar  üàenjàà  Dwyfol  wynt. 

^  Doed  preswylvrp:  yis:  ania\'w^vi> 
Doed  trigolion  bro  a  bry n  ; 
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Doed  y  rhal  sydd  ar  y  cefafor, 
I  garu'r  iachawdwriaeth  hyn; 
Nes  ho  adsain 
Moliant  yn  amgylchu'r  hyd.    Amen. 


53  M.  8. 

1  riLTW,  àîrioü  Grëwr,  lai8  eîn  cri, 
^  Boed  it'  ein  gweddi'n  hyspys ; 
A  deuwn  ger  dy  fron,  drwy  ffydd, 

Yn  neugain  nydd  y  G'rawys. 

2  0  Chwiliwr  ein  calonau  ni, 

Da  gwyddost  Ti  ein  gwendid: 
Rho  in',  wrth  atat  droi,  ein  Tad, 
Faddeuant  rhad  a  rhyddid. 

3  Mawr  yw'n  pechodau,  aml,  a  hlín, 

Ond  arbed  ni'n  cyfFesu; 
Er  mwyn  dy  glod  rho  in'  mcwn  pryá 
Dy  iechyd  i'n  hadferu. 

4  Moes  ini  ras,  er  goddef  gwawd, 

I  gospi'n  cnawd  â  dirwest; 
A  dyro  nerth  i'n  calon  frau 
Gael  ar  ei  gwŷniau  goncwest. 

5  J>BiNDOD  yn  Undod  caniatÂ 

Fnddioldeh  a  bendìthìon. 
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0*u  liympryd  hwn  a'n  gweddi  brud:íî, 
I  ni,  dy  ufudd  weision.     Amen. 

54  M.  s. 

1  A'E  dyfnder  gelwais  amat,  Ion, 
^  0  Abglwydd  tirion  gostwng 
Dy  glust,  ystyria  y  llais  mau, 

Clyw  fy  ngweddiau  teilwng. 

2  Duwl  pwy  a  saif  yn  d'wjmeb  Di 

Oa  creffi  ar  anwiredd? 
Ond,  fel  y'tli  ofner  di  yn  iawn, 
Yr  wyt  yn  llawn  trugaredd. 

8  Dysgwyliais,  f  Abglwydd,  wrth  fy  rhai 
Dysgwyliodd  f  enaid  wrtho: 
Bhois  fy  holl  obaith  yn  ei  air, 
Fy  enaid  gair  yn  effro. 

4  Ac  am  yr  Abglwydd  gwylio  wna' 
Fwy  na'r  gwyliedydd  dyfri', 
Gan  edrych  rhagddo  bob  pen  awr, 
Nes  gwelo'r  wawr  yn  codi.     Amen. 

55  M.  S. 

1    A  RGLWYDD  rhyddhâ  fy  enaid  caetl 
•^  Sy'n  flin  gan  faith  gaethiwed; 
Gan  weddill  pechod  trist  iawn  wy' —  . 
Ys  truan,  pwy  a'm  gwared? 

l  Fy  llygredd  sydd  fel  tywell  nos 
Yn  codi  drcs  fy  enaid; 
ílíethu  dy  wéVà — ^hyn  yw  fy  nghlwy'— 
Ya  truan,  pwy  a*m  gwai'ccÎL*> 


w 
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I  Pan  geisiwyf  dd*od  at  1)düw  trwy  flyíld, 

I  *mofyn  budd  i'm  lienaid ; 
Drwg  yn  bresenol  profì  'rwy' — 
Ys  truan,  pwy  a'm  gwared? 

0  brysia,  ÀBGLwyDDy  yn  ddilys, 

A  thyr'd  ar  frys  i'm  gwared;  * 
(}ad  im'  dy  brofì'n  oll  yn  oll, 

Tyn  £i  o'm  boll  gaethiwed.    Amcn. 

)6  M.  S. 

[A  thro  dy  wyneb,  Abglwydd  glân, 
Oddiwrth  un  truan  agwedd, 
Y  sydd  o  flaen  dy  borth  yn  awr, 
Mewn  cystudd  mawr  yn  gorwedd. 

Na  alw  mo'nof  ger  dy  fron 

I  roddi  union  gyfrif : 
Yr  wy*n  cydnabod,  fy  Nuw  hael, 

Y  bywyd  gwael  oedd  genyf. 

Trugaredd,  Abglwydd,  heb  ddim  mwy 

Yw'r  cwbwl  'rwy'n  ei  geisio: 
Trugarcdd  yw  fy  liewis  Iwydd, 

Trugaredd,  Abglwydd,  dyro.     Ameii. 

17  M.  B.  C. 

rpRUGAREDD  dod  i  mi, 
■■-  Dduw,  o*th  ddaioni  tyner; 
Tyn  ymaith  jr  anwiredd  mau 
O'th  dragareddan  lawer. 
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2  A  golch  fì  yn  llwyrddwys, 

Oddiwrth  fawr  bwys  fy  meiau : 
Fy  Arglwydd  gwna'n  bur  lân  fyfi 
Ehag  brynti  fy  nghamweddau. 

3  Düw  crea  galon  bur; 

Dod  imi  gysur  beunydd; 
I  fyw  yn  well  tra  f  wy'n  y  byd, 
Dod  imi  yspryd  newydd. 

4  0  Dduw  na  ddyro  chwaith 

Fi  ymaith  o'th  ofygon: 
Ac  0 1  na  chymer  d' Yspryd  Glan 
Oddiwrthyf  druan  gwirion. 

6  Eho  im'  orfoledd  Uawn 

Dy  gyflawn  iachawdwriaeth ; 
A  chynnal  fi,  bechadur  gwael, 

A'th  YsPBYD  hael  yn  helaeth.    Am 

58  M.  N.  7.  6. 

1  pECHADUE  wyf,  0  AROLwyDD, 
-*-    Sy'n  curo  wrth  dy  ddôr; 
Erioed  mae  dy  drugaredd 

Diddiwedd  yn  ystôr; 
Er  iti  faddeu  beiau 

Eifedi'r  tywod  mân, 
Gwn  fod  dy  hen  hên  drugaredd 

Lawn  cymmaint  ag  o'r  blaon, 

2  Gwasgara,*!  tew  gymYlau, 
^      Oddiyma  i  dý  fy  îíhad ; 
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Datguddia  imi  beunydd 

Yr  iacliawdwriaeth  rad; 
A  dywed  air  dy  Hunan 

Ẅrtíbt  f  enaid  clwyfus,  trist, 
Dy  fod  yn  maddeu  'meiau 

Yn  haeddiant  Iesu  Gbist.    Amen. 

)9  M.  N,  7.  6. 

[l  O'TH  flaen  0  Dduw!  rwy'n  dyfcd, 
^  Gan  sefyll  o  hir  bell; 
Pechadur  yw  fy  enw — 

Ni  feddaf  enw  gwell: 
Trugaredd  wyf  yn  geisio, 

A  cheisio  eto  wnaf ; 
Trugaredd  imi  dyro, 

Mi  drengaf  onis  caf. 

2  0 !  Abglwydd  nid  oes  genyf 

Trwy  'mywyd  hyd  fy  medd;, 
0  hyd  ond  gwaedi  "  Maddeu 

I  un  na  haeddai  hedd : " 
Achubaist  fyrdd  myrddiynau— » 

Ymwthiaf  gyda  hwy, 
A  llefaf  **  Achub  fìnau 

Na  chofia'  meiau  mwy.^ 

8  Er  imi  bechu'n  ffiaidd, 
O'm  mebyd  hyd  yn  awr; 
Mil  mwy  yw  dy  drugaredd, 

Na'm  hóìl  bechodau  mawr: 
Mwyrbiuwedd  gw&ei  dy  galoH', 
Na'm  fâaidd  fcechod  cas ; 
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Dyfnacli  na  damnedigaeth, 
Yw'th  gadwedigol  ras.    Ame», 

60  M.  C. 

1  >"pWY'N  wael  fy  ngwedd  a  du  fy  lliw, 

■*^  Nid  yw  fy  mriw'n  gwellau ; 
Af  at  y  Meddyg  mawr  ei  fri 
Sy'n  gadam  i  iachau. 

2  Af  dan  fy  nghlwyfau  ato'  nes 

I  gael  fy  esmwythau; 
Mae  Ef,  os  afiach  ydwyf  fi, 
Yn  gadam  i  iachau. 

8  Er  bod  y  pen  yn  glwyfus  oU, 
A*m  harcholl  yn  dyfnhau, 
Cbist  yw  y  Meddyg  dâl  i  mi — 
Mae'n  gadarn  i  iachau. 

i  Y  gwanaf  un  o'r  gweiniaid  wy' 
Dan  hwys  fy  nghlwy'n  llesgau : 
Ond  nerth  a  rydd  i  rai  dirym — 
Mae'n  gadam  i  iachau. 

6  Ehyw  dôn  ar  dòn,  a  chroes  ar  grocs, 
Fy  einioes  sy'n  tristau ; 
Er  hyn  nid  annoheithiaf  ddim — 
Mae'n  gadam  i  iachau.    Amen. 

61  M.  c. 

/  1TAE*B  orsedd  fawr  yn  a"^  ^n  ẁ^dd, 
^  ^wraudewir  Uais  ^  g^an; 


\ 
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Wel  oyfod  bellach,  f  enaiâ  prudd, 
Anadla  tua'r  lan. 

2  0  anfon  eirchìon  aml  ri* 
I  mewn  i  byrth  y  nef ; 

Gwrandewir  pob  amddi&d  gri 
Yn  nnion  ganddo  Ef. 

3  Myfì  anturiaf  'nawr  yn  mlaen, 
Heb  alwad  îs  y  ne' ; 

Ond  bod  perffeithrwydd  mawr  y  gioes 
Yn  ateb  yn  fy  lle. 

4  Calfaria  fryn  yw'r  unig  sail 

Adeilaf  amo  mwy ; 
A  gwraidd  fy  nghysur  byth  gaiff  fod 
Mewn  Dwyfol  farwol  glwy,    Amen. 

62  M.  N,  6.  8. 

1  TFYNYatfyNüw 

■*•  Fy  enaid  cwyd  dy  lef ; 

Heibio  i'r  euraidd  hi 
I  orsedd  nef  y  nef ; 
Gostwng  dy  glust  o'r  bryniaa  fry, 
0  Abglwtdd  grasol  coffa  fì. 

2  Wyf  yma'n  wael  fy  ngwedd, 

Yn  euog  ac  yn  wan; 
Gelynion  creulawn  sy'n 

F'amgylchu  yn  mhob  man: 
Byäâ  imi'n  blaid  i  goncro'r  llu; 
O  AnaLWYDD  grasol  cofia  fi. 
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ö      Yn  ngwyneb  uffem  ddu, 
Ac  angeu  mawr  ei  rym; 
Rbo  imi  nertb  wrth  raid, 
Bydd  Di  yn  nodded  im* : 
Yn  nyfroedd  yr  lorddonen  ddu, 
0  ÂBGLWYDD  grasol  cofía  fi.     Ame) 


63 
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S 


pECHADUR  wyf  erioed 

"*■    0  halogedig  ryw; 

Pechadur  fj'nai  fod 
Yn  erbyn  gras  fy  Nüw: 
0  maddeu'n  rhad  fy  meiau  'na^yr, 
Ar  gyfrif  gwaed  yr  Iesu  mawr. 

Troseddwr  wyf,  0  Ddüw, 

Da  iawn  y  gwyddost  hyn : 
Annheüwng  iawn  i  fyw 
Tu  yma  i  uffem  lyn ; 
0  dan  ei  faic^  mae  f  enaid  gwan, 
Estyn  dy  fraich  a  dwg  fì  i'r  hm. 

Bhif  fy  mhechodau  sydd 

Fel  y  màn  wlith  brydnawn ; 
A  rhei'ny  oll  bob  dydd 
Oliwiauduoniawn; 
Ond  afon  lifodd  ar  y  bryn 
A  all  fy  ngolchi  oU  yn  wyn.    Ame 


M.  N.  8.  7..D. 
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1  nOaTW&a,  lon,  dy  gl\ia^  i'm  gw 
^  íâ&is  y  ílawd  a'x  traaji  ẁ^^y 
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Cadw  f  enaid,  sanctaidd  ydwyf, 

Achub  Di  dy  was,  fy  Nuw : 
Yn  dy  ras  yr  wy'n  ymddiried— 

Abglwydd  wrthyf  trugarhâ: 
Amat  Ti  *rwy*n  llefain  beunydd, 

Tithau  f  enaid  llawenhâ. 

2  Atat  y  dyrchafaf  f  enaid — 

Duw  maddeugar  ydwyt  Ti.; 
Mawr  i  bawb  yw'th  ras  haelionus 

A  alwant  amat,  Aeglwydd  Ehi. 
Gwel  fì'n  daer  o  flaen  d'orseddfa, 

Derbyn  f  ymbil,  clyw  fy  llef, 
Gwaeddaf  amat  yn  fy  nghyni, 

Clyw  fy  Uais  o  lýs  y  nef. 

8  Cofia- th  hên  dosturi,  Abglwydd, 

Cofia'th  drugareddau  mâd; 
Maent  erioed  o  fewn  dy  fynwes, 

Nac  annghofìa'th  gariad  rhad; 
0  na  chofìa  feiau'm  hie'nctyd, 

Llwyr  ddilea'm  beiau  'nawr; 
Meddwl  yn  dy  ras  am  danaf 

Er  daioni,  Arglwydd  mawr.     Amen. 

65  M.  N.  8.  7.  D. 

1  WELE  fì,  bechadur  aflan, 
^^      0  ba  rai  y  pena'n  fyw ; 
Rhyfedd  byth  I  fe  drefuwyd  Pabell 

Ìn'  gael  tawel  gwrdd  â  Duw; 

Yno  mae  yn  JJon'd  ei  gyfraitìi» 

l'r  troseddwr  i  gael  gwledöL; 
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Duw  a  dyn  yn  gwaeddi  "  Digon,*' 
Yn  yr  Iesu  'r  Aberth  hedd. 

2  Mi  âf  ato  yn  hyderus — 

Aur  deymwialen  sy'n  ei  law ; 
A'i  hestyniad  at  bechadur, 

Ni  wrthodir  neb  a  ddaw : 
Vf  yn  mlaen  dan  waeddi  "  Pccliîiis, 

Af,  a  chwympaf  wrth  ei  di-aed, 
Am  faddeuant  a  tlirugaredd, 

Trwy  ei  werthfawrocaf  waed, 

8  Arglwydd  dyro  galon  imi 

Fo'n  galaru  am  bob  bai ; 
Nid  oes  drefn  na  gobaith  f  achub, 

Heb  im'  wir  edifarhau ; 
'Ehai  sy'n  profi  duwiol  dristwch, 

Welir  fry  yn  llon  i  gyd ; 
Pawb  a'u  dagrau  wedi'u  sychu, 

Pawb  yn  moli  Prynwr  byd.     Am 

66  M.  N.  lOau. 

1  pECHADUR  wyf  a  aeth  yn  llwyr 
■*■  O'm  pen  i'm  traed  yn  euog  afla] 
Tan  glwyfau  dwys  tra  dyfnion  tryn 
Ond  Meddyg  rhad  i'm  bath  yw  Iesi 

2  Efe  ei  Hun,  i  roddi  im'  iachâd, 
Yw'r  Un  a  fedd  bob  gras  a  rhinwed 

Ao  ato  Ef,  Byn  ffynnon  o  \)o\>  ölsít; 
Mì'  goda'm  Ueí  hwyr,  boYe,  Bi^\«^ 
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M  Ibsü  gwiw,  golch  fí  o'm  pen  i'm  traed, 
!rwy  rinwedd  pur  dy  werthfawr  Ddwyfol 

waed; 
Iho  heddwch  im'  rhag  euog  ofaus  gur> 
L  llanw  fi  á*th  anian  sanctaidd  bur.    Amen. 

M.  N.  8.  7.  D. 

)AN  ymblygom  wrth  dy  orsedd, 
Abolwtdd  Iesü,  clyw  ein  Uef ; 
íaddeu  ini,  bechaduriaid; 
Eìriol  drosom  yn  y  nef : 
rwy'r  hyn  oll  a  ddyoddefaist 
Yma'n  addfwyn  erom  ni, 
wared,  Abolwydd,  ni'n  ddaionus 
Erglyw  lef  ein  Litani. 

« 

wy  dy  ddirgel  lân  Gnawdoliaeth 
îir  ein  mwyn,  fel  tirion  Frawd; 
^y  dy  sanctaidd  Enedigaeth 
lewn  amgylchiad  gwael  a  thlawd; 
y  dy  Ympryd  yn  yr  anial, 
wy  dy  Fedydd  yn  y  lli, 
*ed,  Abolwtdd,  ni'n  ddaionuSi 
];lyw  lef  ein  Litani. 

dy  Grog  a'th  Ddyoddefaint, 

7  dy  Angeu  a'th  werthfawr  Wacd; 

îy  Godiad  a'th  Esgyniad 

^'r  bedd  i  lys  y  Tad; 

>dyfodiad  àj  LAh  Yspbto 

teẀÄÍ  fiyda  ni, 
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Gwared,  Abglwydd,  nì'n  ddaionnft, 
Erglyw  lef  ein  Litani.    Âmen. 

68  M.C. 

1  pECHADUR  wyf,  y  dua*n  fyw, 
^    Trugaredd  yw  fy  ngjbri ; 
Gostwng  dy  glust  a'm  llefain  clyw: 
0 !  Arglwydd  cofia  fi. 

^  Y  mae  tosturi  fel  y  môr, 
Heb  fesur  ynot  Ti ; 
O'th  ras  sy'n  annherfynol  stôr, 
0 !  Arglwydd  cofia  fi. 

8  Boddlonodd  Cbist  y  nef  yn  Ilawn, 
Ar  fynydd  Calfari; 
Er  mwyn  ei  berffaith,  Ddwyfol  lawn, 
0!  Arglwydd  cofia  fi. 

4  Fy  anwireddau  mawr  a  mân 
Yn  llwyr  darostwng  Di; 
I'm  puro  trwy  yr  Ysrpyd  GlAn; 
0!  Arglwydd  cofia  fi.    Amen. 

69  M.  C. 

1  A  ARGLWYDD  clyw  fi  dan  fy  nghur, 
^  Mewn  gwewyr  ddydd  a  nos, 
Yn  llefain  am  faddeuant  rhad, 
A'm  golchi  'ngwaed  y  groes. 

^  O  IJEsugwna,  fi'n  gwbwl  lân 
OmboU  Trahanglwyî  du; 
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b  hyn  nid  ocs  i'm  henaid  gwan, 
ün  gyfran  ynot  Ti. 

.0  inii*r  íiraint — 0 1  dyro*n  rhad, 
['th  alw'n  Dad,  0!  Dduw; 
wy  Iesu  gwiw  a'i  chwerw  gur, 
jrad  i  bechadur  fyw. 

mwyn  yr  Aberth  ar  y  bryn, 
ír  Lssu  gwyn  a'i  waed; 

dywed  wrth  fy  enaid  i, 
^'  Maddeuwyd  iti'n  rhad."    Amen. 

M.  H. 

ECHADÜE  wyf,  da  gwyr  fy  Nuw, 
Llawn  o  archoÚion  o  bob  rhyw ; 
i  byw  mewn  eisiau  o  waed  y  groes 
•b  mynyd  awr  o*r  dydd  a*r  nos. 

olwg  ar  fy  nghyflwr  briw, 
Tysdestynialaruyw; 
id  er  mor  ddu;  fy  enaid  cán, 
Ete  modd  i  olchi*r  brwnt  yn  làn. 

1  hyn  rwy*n  canu  ambell  dro 
n  ddel  gruddfanaa*r  Ardd  i*m  co* 
a.el  angeu  Ef  yn  troi  fy  nghri 
L  gân  yn  ngolwg  Galfari. 

i  nghanol  cyfyngderau  caeth, 
myrddiwn  o  ofidiau  maith; 
\â  ìmi  rodâl  pwya  fy  mhenL 
tpliwjrs  ar  dy  fynwes  werL.     üme»* 
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71  M.  H. 

1  pECHADUR  wyf,  du  iawn  fy  lliw. 
^    Pechadur  mawr  yn  erbyn  Duw ; 
Ond  cofiaf,  er  fy  meiau  trwch, 
Fod  Iesu  *n  codi'r  tlawd  o*r  llwch. 

2  Addefaf  fi  fy  mhechod  cas 

Yn  erbyn  cyfraith  Duw  a'i  ras ; 
Py  nrwg  sydd  fawr- — er  hyn  nid  yw 
0  gyrhaedd  gallu  gras  fy  Nuw. 

8  0  maddeu,  maddeu  Di,OI  Dduw, 
A  gâd  i  edifeiriol  fyw; 
Pe  troid  dy  lid  i'm  herbyn  i 
Mi  drengwn — cyfiawn  fyddit  Ti. 

4  0  Iesu,  yn  dy  waed  y  mae 
Digonol  rinwedd  i'm  glanhau; 
Ni  wnai  yr  ebyi'th  gynt  mo  hyn, 
Ond  hwn  a'm  gylch  fel  eira'n  wyn. 


DYODDEFAINT  CBIST. 


72  M.  0. 

DEWCH  gan  wylo  gyda  mi 
I^anfod  !b:su  a'i  loes; 
O/  dewcb  &o  wylwn  bawb  "ju  u^^ 
Mae'n  Ceídwad  ar  y  groea. 


^O!? 
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2  TywalltTm  ddagrau*n  lli  wrth  wel'd 
Y  milwyr  drwg  eu  moes, 
A*r  luddew  dall,  yn  gwatwar  Crist 
Yn  hongian  ar  y  groes. 

8  Saith  waith  llefarodd  eiriau  dwys, 
Yn  oríau  trist  ei  loes, 
0  garíad  pur  at  enaid  dyn, 
Wrth  dîengu  ar  y  groes. 

4  0  deuwch,  sefwch  wrth  Ei  grocs— 
Mae  rhinwedd  yn  y  gwaed ; 
Cewch  weled  grym  diferion  hwn 
I  olohi*r  brynta  gaed. 

6  Tyr*d  enaid  prudd,  tyr'd  galon  drist, 
Mae  Meddyg  it*  i*w  gael; 
Mewn  calon  ddrylliog  cariad  diig, 
Mae'r  lesu'n  Geidwad  hael. 

6  0  gariad  Duw  I  0  bechod  dyn ! 
Mawr  ymdrech  rhyngoch  fu ; 
Ond  cariad  Iwyddodd  ar  y  groes 
Trwy  rinwedd  Ibsu  cu.    Amcn. 

73  M.  c. 

1  TkA.N  bwys  ein  bai  yn  dyoddcf  poen 
■^  Bu*r  Oen  ar  GaKari; 
Rhoes  i  gyfiawnder,  dan  ei  gur, 
lawn  yn  ein  natur  ni. 

^  Ar  eadlyr  lawn  mae  Orist  ei  Hv\u 
Yn  eiríol  yn  y  neí: 


\ 
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Mae  ynddo  werth  na  thraetha  neb 
Ei  anfeidroldeb  ef. , 

8  Trwy  rîn  yr  lawn  mae'r  Yspbyd  GlAs 
Yn  puro'r  aflan  rai ; 
Am  hwn  y  cân  myrddíynan  'nghyd 
Mewn  gwynfyd  pur  didrai. 

4  Beth  dalaf  am  dy  ddoniau  gwiw, 
A'th  gariad  pur  dilyth? 
Fy  hunan  iti  rhof,  0  Dduw, 
Dy  eiddo  fyddaf  byth.    Amen. 

74  M.  S. 

1  "WTD  oes,  heb  ollwng  gwaed  yn  lli, 
■^^  Faddeuant  i  bechadur; 

Ni  faddeu  Duw  ein  bai  heb  hyn, 
NÌ8  gaU,  ni  fyn  ei  natur.    ^ 

2  Ond  wele*i  Fab  ar  bren  y  groes, 

Yn  dyoddef  loes  marwolaeth, 
I  agor  Sòrdd  maddeuant  llawn 
Trwy  waed  ei  lawn  ehelaetb. 

8  Yn  nghanol  ei  arteithiau  dwys 
Dan  eithaf  pwys  ein  beiau, 
0  clywch  E*n  erfyn  ar  ei  Dad 
Tn  ngrym  ei  gariad  faddeu. 

4  Cyn  rhoddi  fyny'r  yspryd  pur 

Dan  bwja  ei  gur  angeuol, 
Maê'n  dadlen  ârosom  yn  ei  \cc^, 
Ao  ary  groes  yn  eiriol. 
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6  0 !  boed  y  gras  oedd  yn  ei  fron, 
Yn  llenwi'm  calon  inau 
At  fy  ngelynion  yn  ddigoll, 

Tw  cara  oll  a  maddeu.    Amen. 

75  M.  s. 

1  "pAN  hoeliwyd  Iesu  ar  y  pren, 
•*•    Yr  haul  uwchben  dywyllwyd ; 
Ond  wele,  yn  y  t'wyllwch  mawr 

Caed  gwawr  trwy'r  gair  "Gorplicnwyd. " 

2  Pan  y  croeshoeliwyd  Ibsu  cu, 

Pyrth  uffem  ddu  a  lonwyd; 
Ond  trodd  y  pyrth  i  siomiant  trist 
Pan  lefodd  Cbist  "  Gorphenwyd." 

8  Pan  y  dechreuodd  Cbist  dristau, 
Telynau*r  nef  ostegwyd; 
Ond  dyblodd  can  y  drydedd  nef 
Pan  lefodd  Ef  "  Gorphenwyd.** 

4  Holl  lafur  Cbist  trwy*i  boenus  daith. 

A'i  galedwaith  ddybenwyd 
Pan  roes,  â*i  olaf  anadl  gref, 
Yr  uchel  lef  **  Gorphenwyd." 

5  Mae  Duw  yn  maddeu  a  glanhau^ 

Yn  angeu'r  Oen  a  laddwyd; 
A  dyma  waith  Efengyl  gref — 

Adseinio'r  llef  **  Gorphenwyd."     Amcn. 

76  M.  H. 

1  UiJtiTH  ediycb,  Iesu,  ar  dy  gtociŵ, 
Ä  meddwl  dyfnder  d'angaTi\o^^> 
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Pryd  hyn  'r  wyf  yn  dibrisio'r  byd, 
A'r  holl  ogoniant  sy  ynddo  i  gyd. 

2  Gwelwch  yn  nwylaw'n  Prynwr  pr.r, 
Ac  yn  ei  draed  Ef,  hoelion  dur: 
EẂliwch  ar  y  waywffon 
Yn  tori  archoU  dan  ei  fron. 

8  Nâd  fi  ymddûîed  tra  bwyf  byw, 
Ond  yn  dy  angeu  di,  fy  Nuw; 
Dy  boenau  a  dy  farwol  glwy 
Gaiff  fod  yn  ymffrost  imi  mwy. 

4  Myfi  aberthaf  er  dy  glod, 
Bob  eilun  sydd  o  tan  y  rhod; 
Ao  wrth  fyfyrio  ar  dy  waed, 
Fe  gwymp  pob  delw  tan  fy  nhraed.    Amc 

77  M.  H. 

1  "nAETH  aifaeth  fawr  y  nef  i  ben, 
•**    Bu'r  Iesu  farw  ar  y  pren ; 
Agorodd  ddrws,  trwy'i  boen  a'i  wao, 
I'r  Ganaan  nefol  sy'n  parhau. 

2  Wel  weithian  cwyd,  fy  enaid  cu, 
Dy  lygaid  tua'r  nefoedd  fry ; 
Gwêl  yr  anfeidrol  berffaith  lawn 
Sy'n  maddeu'th  bechod  oll  yn  llawn. 

8  Mae  haeddiant  yr  lachawdwr  ma^yr 
Yn  dyoddef  poen  rhwng  nef  a  llawr, 
Filiyns.n  maith  yn  fwy  ei  t\îi, 
Na  Jiaeddiajit  seintiau'r  "b^i  'ju  'wxx. 
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Mae  lleiaf  loes  lachawdwr  drud 

Yn  llawer  mwy  na  beiau'r  byd: 

Un  dafan  gwaed,  un  dwfwn  glwy*, 

Sydd  dryjnach  na'uheuogrwydd  hwy .    A  inor. 

8  M.  N.  8.  7.  D. 

"ÜELLY  carodd"  Duw  wrthddrychau 
■^   Anhawddgara*  erioed  a  fu ; 
"  Felly  carodd  *'  fel  y  rhoddodd 

Anwj'l  Fab  ei  fynwes  gu. 
Nid  arbedodd,  ond  traddododd 

Ef  tros  ein  pechodau  i  gyd; 
Taro*r  Cyfaill,  arbed  gelyn — 

"  Felly  carodd  Duw  y  byd.*' 

"  Felly  carodd,"  gan  dosturio 

*N  rhad,  wrth  hunanddamniol  ddyn ; 
"  Felly  carodd  '*  yn  anfeidrol 

Deilwng  byth  o  hono'i  Hun : 
Er  arbediad  gwrthryfelwyr 

Gwnaeth  ei  Fab  yn  aberth  drud; 
Maddeu  iddynt  a'u  cofleidio — 

**  FeUy  carodd  Duw  y  byd." 

**  Felly  carodd" — ond  ni  ddiclion 

I  angylion  nef  y  nef 
Draethu,  i  oesau  tragwyddoldeb, 

Hyd  a  lled  ei  gariad  Ef : 
Dyfnach  yw  na  dyfnder  daear, 

Uwch  na'r  nefoedd  fawr  i  gydj 
Rbaid  jTT  tewL  gyda,  d'wedyd 

''FeJIjr  carodd  Duw  y  byd.'' 
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^  ''  Felly  carodd  " — ^liyíryd  nowydd  I 

Aed  ar  aden  awel  gref, 
Nes  i'w  adsain  gyrhaedd  clustiau 

Pob  pecliadur  dan  y  nef. 
*•  Felly  carodd,"  "  Felly  carodd," 

Seinied  pob  creadur  byw, 
Fel  b'o  i'r  dylanwad  nerthol 

Danio'r  byd  â  chariad  Duw.     Ameiu 

79  M.  N.  8.  7.  D. 

1  A  f  DpYFNDEROEDD  iachawdwriaeth, 
^  •  Dirgelwch  mawr  duwioldeb  yw ; 
Düw  y  duwiau  wedi  ymddangos 

Yn  ngwael  natur  dynoby w : 
Dyma'r  Person  a  ddyoddefodd 

Yn  ein  lle,  ddigofaint  llawn, 
chyfiawnder  waeddodd  **Gollwng 
Ef  yn  rhydd,  mi  gefais  lawn." 

2  Dyma  babell  y  cyfarfod, 

Dyma  gymmod  yn  y  gwaed, 
Dyma  noddfa  i  lofruddion, 

Dyma  i  gleifion  Feddyg  rhad; 
Dyma  fan  yn  ymyl  Duwdod 

I  bechadur  wneyd  ei  nyth, 
A.  chyfiawnder  pur  y  nefoedd 

Amo'n  siriol  wenu  byth.    Amen. 

80  M.  N.  8.  8.  6. 

i  J  J  Iesu  mawr,  Ffrmd.  9Lyiio\!cy^> 
^  A  welaf  fry,  a*i  gna^^^tt:^. 
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A'i  waed  yn  lliwio'r  lle, 
Fel  gwr  di-bns  yn  rhwym  ar  bren, 
A'i  waed  yn  dorchau  ar  ei  ben? 

le,  f  enaid,  dyma  Fe ! 

Ai'm  hanwyl  Briod  welaf  draw» 
A  hoelion  Uymion  trwy  bob  llaw, 

A'u  pwyo  'n  drwm  i  dre', 
Dan  bwys  ei  gur  yn  gwyro'i  ben 
Gan  dd'weyd  "  Gorphenwyd"  ar  y  pren  ? 

le,  f  enaid,  dyma  Fe! 

Ffydd!  dacw'r  man,  a  dacw'r  pren 
Yr  hoeliwyd  amo  D'wysog  nen, 

Tn  Uariaidd  yn  fy  Ue ; 
Y  ddraig  ysigwyd  gan  Dduw-ddyrj, 
San's  clwyfwyd  dau,  gorchfygodd  ün— 

A'r  Lbsü  oedd  £fe.    Amen. 

M.  N.  8.  8.  6. 

^Y  enaid,  nac  annghofia  groes, 
Annhraethol  ing,  a  phoen,  a  loes, 
Yr  Oen  difeius,  pur ; 
n  wg  y  byd  ac  uffem  gref, 
iwys  ofyoion  Uawn  y  nef, 
\íor  ddwfn  a  dwys  ei  gur! 

leidwad  cu  condemnio  wnaen', 
^ddion  lu  a  ddaeth  yn  mlaen, 

geirwon  hoeUon  dur; 

n  y  pwys,  er  maint  y  poen^ 

9WJ  wnaeíb  fel  addfwyn  Oeti'. 

'enaid  oofia'i  gur. 
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3  Trywanwyd,  do,  fy  Mhrynwr  rbad, 
Nes  daeth  o*i  galon  ddwr  a  gwaed, 

Yn  fErwd  fel  afon  bur; 
Oedd  ar  y  llawr  iV  wel'd  yn  llyn, 
Yn  Êrwd  ar  ben  Calfaria  fryn : 

0  f  enaid  cofia*i  gur. 

4  Dros  f  enaid  i  bu*r  addfwyn  Oen 
Fel  byn  yn  dyoddef  dirfawr  boen, 

I*m  gwneyd  yn  rhydd  yn  wir : 
'Eoedd  yn  ei  fryd  orphenu*r  gwaith 
0  eithaf  tragwyddoldeb  maith : 

Cân  f  enaid  am  ei  gur.    Amen. 

82  M.  N.  8.  8.  6. 

1  TTN  Eden,  cofìaf  hyny  byth, 

•*•    Collais  fendithion  rif  y  gwlilh, 
Syrthiodd  fy  nghoron  wiw : 

Ond  buddugoHaeth  Calfari 

Ennillodd  fwy  yn  ol  i  mi, 
Mi  ganaf  tra  b'wyf  byw. 

2  0  Iesu  mawr,  fy  ^íhrynwr  rhad, 
O'th  galon  wiw  daeth  môr  o  waed, 

1  olchi*m  dwfwn  friw! 

Eho  imi  nerth  i  wneyd  fy  nyth, 
I'm  henaid  gael  ymguddio  byth 
0  fewn  dy  glwyfau  gwiw.    Amen. 

83  M.  N.  7.  6. 

•^  Ar  groesbren  un  pryàna^îîii. 
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Haeddiannau  hwnw  roddodd 
I*r  ddeddf  foddlonrwydd  llawn: 

Y  gwaed,  y  gwaed  a  olclia 
Bechadur  du  yn  wyn — 

Dadseiniwn  Haleluia 
Am  waed  Calfaria  &yn. 

Y  gwaed,  y  gwaed  a  egyr 
Holl  ddorau'r  nefoedd  lon; 

Y  gwaed,  y  gwaed  rydd  gysur 
Dan  hoU  gurfeydd  y  fron : 

Âr  fryniau  fuifarwoldeb, 

Draw  yn  y  nefol  wlad, 
Fy  nghân  i  dragwyddoldeb 

Gaiff  fod — ^Y  gwaed,  y  gwaed.     Ajncn 

M.  N.  7.  6. 

"DECHADIJR,  gwel  yr  Ibsu 
-^  Yn  hongian  ar  y  groes, 
Clyw  ddwys  ruddfanau*i  enaid 

Dan  ddyfader  angeu  loes: 
O!  gwrandaw  ar  ei  ruddfan — 

Mae  pob  ochenaid  ddrud 
Yn  âoedd  yn  nghlustiau'r  nefoedd 

Am  faddeu  beiau'r  byd. 

Fe  ddaeth  i  wella'n  harcholl 

Trwy  gym'ryd  clwyf  ei  Hun; 
Etifedd  nef  yn  marw 

I  wella  euogddyn: 
Yn  8upìo*n  llwyr  y  gwenwyn 
Arôddysarpb  i  ni; 
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Ni  fuasaì  genyí  obaíth 

Am  ddîm  ODd  fBaman  syth, 
T  pryf  nad  yw  yn>marw, 

A'r  t'wyUwch  dudew  byth, 
Ouî  buaafü'i  Hwn  a,  hoeÜwyd 

Ar  fynydd  CaHari, 
O'i  fawr  aníeidro]  gariad 

I  goûo  am  danaf  fi.     Ameo. 


85  M.  N.  7.  6. 


1 


A  NFEIDEOL,  fyth  onfeidrol, 
■^  Yw  cariad  Ijiau  gwiw; 
A  ddichon  ei  amgy&eâ, 

Bhaiâ  fod  ei  hun  yu  Dddw  : 
Nid  oes  na  sant  ua  ser&ph 

O'r  ddaear  faìth  i'r  nef, 
All  dd'weyd  ys  llawn  am  dano, 

Na'Ì  berffaith  gynwys  Ef. 
Bhyfeddol  oedd  y  cariad 

At  wael  golledig  ddyn; 
Bhy  fach  o  ]e  i'w  gynwys 

Oedd  mynwes  Duw  ei  hna! 
Fe  redodd  yn  llifeiriol 

O'r  nefoedd  wen  i  Iawx; 
Mae  fel  y  môr  yn  eagyn 

I'r  nefoedd  eto  'nawr. 
Un  olwg  ar  yr  Ieso 
Ax  fynjdà  Calfaà, 
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A  dyr  y  galon  galed 

Ànfoddlon  sy  ynof  fi; 
Dystawa*r  lioll  daranau, 

A'r  bygythiadau  gaed; 
Fo  gwymp  euogrwydd  pechod 

I  waelod  môr  o  waed.    Amon« 

56  M.  B. 

4  I  am  ein  beiau  ni 
-^  Dyoddefodd  lesu  mawr 
Pan  ddaeth,  yn  ngrym  ei  gariad  cn, 
0  entrych  nef  i  lawrl 

Bu'n  angeu  i'n  hangeu  ni 

Wrth  f arw  ar  pren ; 
A  thrwy  ei  waed  y  dygh'  Uu, 

Trwy  angeu,  i'r  nefoedd  wen. 

Cyflawnai'r  gyfraith  bur, 

Cyfiawnder  gafodd  lawn; 
Ar  ddyled  fawr,  er  cymmaint  oedd, 

A  dialodd  Ef  yn  Uawn. 

Gorohfygodd  uffem  ddu, 

Gwnaeth  ben  y  sarph  yn  friw; 
O'r  carchar  caeth  y  dygir  Uu 

Trwy  ras,  i  deulu  Duw. 

Pan  grymodd  Ef  ei  ben 
Wrth  farw  yn  ein  Ue, 
Agoroââ  ffordd,  pan  rwygai'r  Uwi^ 
Ibar  drîgfanau'r  ne'.    Amen. 
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87  M.  B. 

1  WIS  gallai  gwaecl  yr  holl 
•'-'  Aberthau  i  gyd  o'r  bton 
Ko'i  heddwch  i'r  gydwybod  âHa, 

Ntt  golchi  brynti  hon. 

2  Ond  CttisT,  y  nefol  Oen, 

A  ddýg  bechodau'r  byd; 

Ei  Ahei-th  Ef  a'i  waed  sy  fwy 

Na  phwysau  rhai'n  i  gyd. 

5  Gwnaeth  Iësü  gymmod  llawn, 

Dyoddefodd  angen  loes; 
Y  clod  didrai,  y  mawl  dilyth 

Fo  byth  am  waed  y  groes. 
1  Mne  gobaìth  f  enaid  gwan, 

Fy  hyder,  &  fy  ffydd, 
Yn  gwir  orphwyso  ar  ei  waed 

Àm  Iwyr  lanhàd  ryw  ddydd. 

6  Af  ato  fel  yr  wyf 

I  'mofyn  am  iachâd; 
&'m  holl  bechodau  addef  iraaf 
Yn  ÌHel  wrth  ei  draed.    Amen, 

88  M.  N.  8.  8.  8. 

1  "M^S  gall  angylion  nef  y  nef 
■^'  Fynegi  maint  ei  gariad  Ef-— 

Mae  angeo'r  groes  yn  drech  na'n  < 
Bj'dd  cann  iiweh  am  Galfari, 
Aa  clilywoâd  yr  angyUou  îr^ , 
I'an  ddelo  Salem  tnr  yn  ìiawn. 
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I  Na  boed  im*  feddwl  ddydd  na  nos» 
Ond  cariad  perffaith  angeu'r  groea; 
Hwn  alwa'i  mwy  yn  orsedd  gras: 
I     Âr  Galfari  mae  mainc  y  nef, 
'     Yn  agos  at  ei  groesbren  Ef — 
Oddiyno  rhoddir  hedd  i  maes. 

I  Wel  dyma'r  Cyfaill  goren  gaed, 
Hae'n  ganmil  gwell  na  mam  na  thad — 

Yn  mhob  caledi  ffyddlon  yw; 
U ae'n  medm  maddeu  a  chuddio  bai, 
Ao  o*i  wir  fodd  yn  trugarhau 

Wrth  bechaduriaid  gwael  eu  rhyw.    Amcn. 

89  M.  N.  8.  8.  8. 

a 

1  pAED  conowest  ar  Galfaria  fryn, 

^  Am  dani  canodd  myrdd  cyn  hyn— 

Fe  faeddwyd  uffem  fawr  i  gyd: 
Fe  brynwyd  gwael  goUedig  ddyn, 
Fe  wnawd  y  ddwyblaid  ddig  yn  un, 
A  gwaed  lachawdwr  mawr  y  byd. 

2  Ba  gruddfan  caled  amo  Ef, 
Nes  crynu'r  ddae'r  a  duo'r  nef, 

Nes  rhwygo'r  creigiau  serth  yn  friw: 
Gmddfanodd  Ef,  dyoddefodd  wae, 
Fel  gallem  ninau  lawenhau, 

A  hofl&  fyth  a  chara'n  Duw,^ 

•  Boed  ocsau  meithion  fwy  na  mvi7% 
Hebrifj  ììeb  ddarfod.arnyuti\x^. 
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I  ganii  am  ei  ddirfawr  boÄîi : 
Na  thawed  tafcd  o  un  rhyw, 
Na  dim  o  dan  y  nef  sy'n  byw, 

Ond  sôn  am  goncwest  addfwyn  Oen.  Anr-.' 

90  M.  N.  8.  7.  D. 

1  TiEAW,  ar  gopa  bryn  Golgotha, 
■^  Bu'r  ymladdfa  fwya'  erioed — 
'R  Oen  heb  gleddau  na  grym  arfíiii 

'N  sathru'r  dreigiau  dan  ei  droed : 
Ef  mewn  lludded  mawr  a  syched 

Wrth  orchfygu  uffern  lu; 
Eto  fíynnon  yn  ei  galon 

1  olchi'n  wyn  yr  Ethiop  du. 

2  Golch  fv  enaid  yn  y  ffynnon, 

Nes  it'  wneyd  y  brwnt  yn  lân ; 
Llanw  'nghalon  oer,  ddigariad, 

A  gwresogrwydd  nefol  dân: 
Dyro  ran  o'r  holl  rinweddau 

Pur  sydd  ynot  Ti  dy  Hun, 
Fel  na  byddwyf  aflan  mwyach, 

Ond  yn  berffaith  ar  dy  luru 

3  0 !  er  mwyn  y  gwaed  dywalltwyd, 

Dwr  a  gwaed  o'i  ystlys  Ef, 
Tyn  bob  owmwl  sy'n  tywyllu 

Rhwnff  fy  enaid  'nawr  a'r  nef : 
Gad  im' orofì  fiErwyth  ei  glwyfau, 

Gaä  im''deimlo  rhîn  ei  waed; 
urad  im'  weìeà  gwedd  dy  wyiiẁ 
O  fy  Mbryiiwr,  a  fy  Ẁiaöiy     K--ff^iiu 
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M.  N.  8.  7.  D. 

>  eill  moroedd  mawrion,  llydaiû, 
juddio  pechod  o  im  rhyw ; 
is  gallodd  dylif  cadarn 
>d£  hwn — ^mae  *nawr  yn  fy w : 
ed  yr  Oen  fu  ar  Galfaria, 
leddiant  Iesü  a'i  farwol  glw}», 
»v  r  môr  lle  caiff  ei  guddio, 
^h  ni  welir  mo'no  mwy. 

la'r  gwaed  a  roes  foddlonol 
^th  ddigonol  herffaith  lawn ; 
r  gyfrif  hwn  y  derhyn 
iiog  ddyn  faddeuant  llawn ; 
la  sail  i  Iwch  a  lludw 
^heithio  am  lanhâd, 
isau  mewn  hyder  duwiol 
i  orseddfa  nefol  rad. 

fo  Sina  i  gyd  yn  mygu, 
lin  yr  udgom  uchaf  radd, 
fyn*d  i  wledda  dros  y  terfyn 
Q  ngrym  yr  Aherth,  heb  fy  lladd: 
ynddo'n  trigo  hoh  cyflawndor, 
lon'd  gwagle  colledigaeth  dyn; 
^  adwy  rhwng  y  ddwyhlaid 
wnaeth  heddwch  trwy  offrymu'i  Hun. 

Ámaii 

M.  N.  8.  7.  D. 
FYenaid,  c'od  dy  olwg, 
Owel  yn  amlwg  hen  y  "bYyn 
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L!ô  bu  Ieso,  'r  Cyfaill  flyddlon, 

Dan  yr  lioelion  dur  eyn  liyn; 
I  wneyd  cymmod  droB  fy  wfieclio 

Bhoddodd  waed  ei  gajon  friw: 
T»  Oen  diniweid  welaì'n  marw, 

Minan'r  euog  yn  oael  byw! 
2  iBSti,  Cyfaill  pecliaduriaid, 

Welai'n  hoiigian  ar  y  pren; 
Dyn  a'r  Duwdod  ynddo'n  trigo, 

Draw  yn  crymn  lawr  ei  ben: 
Gwelaf  eto  fwy  rhyfeddod 

Yn  nheilyngdod  angeu  loe»— 
Hedd  yn  rbedeg,  megys  afon, 

Dan  ei  ddwyfron  ar  y  groes  t 

8  Dyma  Frenhin,  dyma  Erophwyd, 

Dyma  Arcboffoiríad  mawr; 
Brawd  a  Fhriod  i  beohadnr, 

Ceidwad  Uon  i  Iwch  y  Uawr; 
Cyfoeth  nef  yn  d'od  ì'r  golwg 

Bhwng  y  Uadron  ar  y  pren; 
Angen'i  hun  yn  cwrdd  a'i  angeu, 

Trwy  farwolaeth  Grist  ein  Pen 

93  M.  N.  8.  7.  3. 

1  T\ACW'B  ffynnon  wedi'i  bagor, 
-'-'  A  ddysgwyliwyd  lawei'  oes, 
'Nawr  yn  lUfo  fel  y  grisial 
Maes  o'i  ystlys  at  y  groea; 
I>wr  8,  gwa,eà,  rydd  iaDheâ. 
í'^ pecbíiäm  mwyai  geAÄ,. 
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tardd  cyfiawnder  allan 
[  rhyw  ddylif  mawr  didrai; 
golchi  miloedd  ynddo, 
l  yw*r  dyûroedd  ronyn  llai: 
à  fy  Nuw,  haeddiant  jrw, 
i  na  beiau  o  bob  rhyw. 

r  mi  glywa'r  gair  "  Gorphenwyd  " — 

rphen  iachawdwriaeth  wir; 

i  wela'r  gwaed  yn  llifo 

>s  ei  ruddiau  sanctaidd,  pur; 

r  nef  gadam  gref 

r  yn  t'wyllu  wrth  ei  lef. 

a  bellach  a  obeithiaf, 
baith  ag  all  estyn  f  oes; 
itìi  wecd  ei  sylfaenu 
och*neidiau  pur  y  grocs : 
a  wlad  caf  iachad, 
ìí  gyflawn  wir  ryddhad.    Amen. 

M.  N.  8.  7.  3. 

iLE  cawsom  y  Messiah, 
Cyfaill  gwerthfawroca*  erioed; 
i  i  Moses  a'r  Prophwydi 
'weyd  am  dano  cyn  ei.dd'od; 
yw  gwir  Fab  Duw, 
d  a  Phrynwr  dynoh^w. 

vw'r  Oen  ar  ben  Galfaria 
h  i'r  Uaddfa  yn  ein  Ub  r 
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tjwm  eÌQ  dyled  fawr  a  dalodd, 
Âc  fe  ^oesodd  filìaa'r  ne'; 
Trwy  ei  ẅaed  ini  caed, 
Bythol  heddwch  a  rhyddhad. 

8  Ca'dd  cyfiawnder  ei  foddlonì, 
Ca'dd  y  gyfraìth  ei  mawrhan; 
Dow  a  nìnau  fu'n  elycol, 

Yn  heddychol  gwnawd  y  ddau; 
Fe  wnaeth  ben,  'nawr  mae'r  Ilen 
Wedi'i  rhwygo  o'r  ddae'r  ì'r  nen. 

95  M.  N.  8.  7. 

1      A  DDYFNDEROEDD I  O  ddo 
"     0  oludoedd  maith  o  ras  I 
0  ddirgelion  anchwüiadwy  t 

Fythol  uwoh  eu  ohwilio  maeE 
ilae  Seíaphiaid  nef  yn  ediyoh 

Gyda  syndod,  bob  yr  un; 

Ai  ddy&deFoedd  oariad  Dwyfol. 

Duw  yn  marw  drOB  y  dyn, 

8      0  anfeidiolberffaith  gariadt 

Cariad  nae  gall  graa  na  âawn 
Dynion,  na'r  angyhon  penaf, 

Fÿth  ei  adriidd  ef  yn  llawn. 
Canad  fydd  yn  sylfaen  gadam 

I  bob  anthem  yn  y  neí; 
Beintiaa  &c  angylion  âie.f\^th 
^BitRui  am  ei  garìoä  m.    ^ 
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I  M.  N.  8.  7. 

TiYMA  gariad  fel  y  moroedd, 
^    Tosturiaethau  fel  y  lli; 
T'wysog  bywyd  pur  yn  marw, 

Marw  i  brynu'n  bywyd  ni.  .;  ' 

Pwy  all  beidio  cofìo  am  dano  ? 

Pwy  all  beidio  canu'i  glod  ? 
Dyma  gariad  nad  â'n  annghof 

Tra  bo*r  nefoedd  wen  mewn  bpd^-. 

Ar  Galfaria  yr  ymrwygodd 

Holl  ffynhonau'r  dyûider  mawr; 
Torodd  holl  argaeau'r  nefoedd  : 

Oedd  yn  gyfain  hyd  yn  awr. 
Gràs  a  chariad  megys  diluw 

Sy'n  ymdywallt  yma  'nghyd; 
A  chyfìaWnder  pur  a  heddwch 

Yn  cysanu  euog  fyd.    Amen. 

M.  H. 

A  HOLL  weithredoedd  nef  yn  unn 
"   Y  benaf  oll  oedd  pryìiu  dyn; 
Rhyfeddod  mwyaf  o  bob  oes— 
Gwel'd  Iesu  *n  marw  ar  y  groés !  * 

Ar  Galfarì,  rhwng  dae'r  a  nef, 
Llewyrchodd  ei  ogoniänt  Ef ; 
TJn  haul  ymguddiodd  y  prydnawi*, 
A'rllall  a  wnaed  yn  églur  iawn. 

0 !  fyi*ddiwn  rhyfeddodau'T  gioŵŵ^  . 
Dyoddefodd  f  Abglwydd  angOT.\öe3 
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Caru  hyd  at  ddyoddef  Uid, 
Cam  ft  marw  yr  un  piyd  I 
i      O  iyfedd  waith !  Ti  awyr  fawr, 
Tro  d'omal  lygad  yma  ì  lawr; 
Bhyfedda  gyda'r  thronan  ûy, 
Y  otuÌHâ  mawr  ar  Gal&ri.    Amm 

98  U.  N.  6an.  811in. 

1      riTPLAWNWYD  y  gyfraîth  i  gyd 
^    Fe  ddofwyd  ei  llid  heb  eìn  llad 
Gyfiawnder  wrth  hir  ofyn  íawn, 
£1  daJíad  yn  gyflawn  a  ga'dd: 
Cyfiawnder  a'r  gÿfraith  ay  'nawr 

Yn  edrych  i  lawr  yn  ddi-lid; 
A't  piiodoliaetbaa  mewn  hêdd 
Yn  gwaeddi  "  Tmgoiedd"  ì  gyd. 

5      Caed  ffynnon  o  ddwfwr  a  gwaed 

I  olchi  rbai  duon  en  lliw; 
A'i  fiiydìaa  a  redodd  yn  rhad, 

I'r  ardal  lle'r  oeddwn  yn  byw : 
Er  cymmaint  o  rwystrau  ga'dd  ho: 

Grym  arfaetb  a'i  gyrodd  yn  nola 
I  olohi  tŷ  Ddafydd  o'r  bron — 

lerusäem  hefyd  ddaw'n  lân. 

8      Wrth  gofio'i  ruddfanau'n  yr  Ardd , 
A'î  ohwýs  fel  defcynau  o  waed, 
Aredig  ar  gefa  oedd  mot  hardd, 
Á'idazo  a  chleddyE  eiT>Bä, 
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Ei  arwaîn  i  Galfari  fryiiy 
A'i  hoelio  ar  groesbren  o'i  fodd; 

Pa  dafod  all  dewi  am  hyn? 
Pa  galon  mor  galed  na  thôdd?    Amen. 

d  M.  N.  8au.  8  llin. 

A  GABIADl  0  gariadmorrhadf 
^    0  foroedd  o  gariad  mor  fawr ! 
Mab  Uniganedig  y  Tad 

Ddisgynodd  o'r  nefoedd  i  lawr: 
Cymerodd  ei  wneuthttr  yn  gnawd — 

Dynoliaeth  a  Duwdod  yn  un ; 
Bu  farw  ar  groesbren  dan  wawd, 

Yn  lle  ei  elynion  ei  hunl 

Pob  archoll  ro'i  dynion  i*w  gnawd, 

Dylifai  yn  gariad  trwy*r  clwy* ; 
Pan  fwyaf  ei  ddirmyg  al  wawd, 

Gwnai  cariad  dd'od  allan  fwy-fwy : 
Trwy*r  clwyfau,  yn  rhedeg  ar  frys, 

Gwir  fErydiau  o  gariad  a  gaed; 
Llifeiriai  jm  gariad  trwy'r  chwýs, 

A  chanad  a  lifai  trwy'r  gwaed. 

Greulondeb  llid  dynion  at  Gbist 

Droes  cariad  i  ddynion  yn  hedd; 
Ei  ddirmyg  gofìdus  a  thrist 

Droes  cariad  i  ddynion  yn  wledd : 
Yr  angeu  ergydiodd  y  byd 

At  Lesu,  mewn  dig  a  drwg  wŷn, 
Droes  cariad  yn  ól,  yr  un  pryà, 

Tn  fýwyä  íragwyádol  i  dàyn.     lonnii^ 


( 


I 
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100  M.  N.  7au.  6U. 

1  "nACW'B  ffynnon  heddyw  gaed, 
'*-'     Dwfwr  gloew  pur  a  gwaed ; 
Dacw  lii'n  tarddu  ar  y  bryn, 
Ylch  fy  enaid  brwnt  yn  wyn; 
Dyma'm  nerth  i  fyn'd  yn  mlaeii, 
Dyma  sylfaen  bùr  fy  nghân. 

2  Def&ro,  f  enaid,  edrych  draw, 
Gwel  GaHaria  bell  gerllaw; 
Dacw'r  hoel  a'r  bicell  fain, 
Dacw'r  goron  bigog  ddrain 
'Nawr  yn  gorwedd  ar  Ei  ben— 
Cryned  daear,  dued  nen. 

ò      O'i  archoUion  rhed  i  maes 
Afon  Ddwyfol,  loew,  las, 
Sydd  yn  achub,  sy'n  glanhaa 
Miloedd  o'r  aflanaf  rai; 
Doed  y  ddaear  fawr  yn  gron, 
Yfent  ddwr  yr  afon  hon. 

i      Yn  nghyfìyDgdod  Iesu  Gbist 
Aros  beUach,  fenaid  trist; 
Noddfa  i  lofruddion  yw, 
A  chyj&awnder  dynohyw. 
Gorphwys  tano,  f  enaid  prudd, 
Nes  êl  heibio  wres  y  dydd.    Amesi 

101  M.  N.  2.  8. 

i  pAle 

YgwnaS  fy  noddfa  dan  7  hŵ* 


711  eí  glwyfau  dyínion  E'? 
ell  gref  aeth  tan  Ei  frou 
idd  ^Tiiion  i'm  glanhaii ; 
n  lla'weiihau  fod  Ue  yn  Iion. 

eto  am  y  goron  ddraiu, 
lelion  llym,  a'r  bícell  faiu, 

goâo  'rhai'n  oaiff  ufTem  giwy' : 
ynau  tynìon  &nt  yn  rhydd; 
,ed  y  dydd — HoBanna  mwy. 

nth  fy  meiau  aml  eu  rhi* 

'on  waedlyd  Calfari, 

heddyw'u  llif  o  haEddiant  Uawn ; 

trai  ni  welir  ami  mwy, 

ry'n  hwy  na  bore  a  nawn.     Âmen 

M.  N.  8.  7.  4. 

■  gariad,  daow  bechod, 
ddyw'u  dau  ar  ben  y  bryn; 
'n  gryf,  hwnaew'n  gadam — 
snnilla'r  ymgyreh  hyn  ? 

riad,  cariad,  ■ 

i'n  perSaith  gario'r  dyâù. 
)frudd  ar  ei  aswy, 

■  lofrudd  ar  ei  dde ; 

t'í  hoeliwyd  yn  y  canol 
lin  daear,  Frenhin  tẅ'; 
Ifi  apeliaf 
orseâd  ar  y  groâfa. 
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3      Ni  raîd  esgyn  fry  i'r  nefoedd, 
Y  mae'r  nefoedd  ar  y  pren; 
Plygai'r  nefoedd  at  y  ddaear 
Pan  ogwyddodd  Ef  ei  ben; 

Minau  euog 
Âf  am  bardwn  at  y  groes.    Amcn. 

103  M.  N.  8.  7.  4. 

1  rttiYWOH  leferydd  gras  a  chaiiad 
^    0  Galfaria'n  seinio  sydd; 
Wele'r  cedym  greigiau'n  hollti, 

Haul  yn  t'wyllu  ganol  dydd: 

Fe  orphenwyd 
Dwys  ddolefai'r  Iesu  mawr. 

2  O'r  trysorau  anchwiliadwy 

A  gynwysir  yn  y  gair! 
Môr  oiderfyn  o  fendithion 
I  dylodion  ynddo  gair: 
Fe  orphenwyd — 
Ni  bydd  eisiau  aberth  mwy. 

8  Adgyweirir  pob  rhyw  delyn 
Trwy  y  ddaear  faith  a*r  nef, 
Er  cyd-daro'r  anthem  newydd 
Heddyw  a  ddechreuodd  Ef ; 

Fe  orphenwyd — 
Dyma  gàn  na  dderfydd  byth.    Amen. 

104  M.C. 

J  JTOELIEBIG  wrth.y  gwarthus  bren 
"^  Owel  Iesu,  Ceid-wad  4^', 
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0  i*yfedd  gariad !  drosof  fi 
Oeu  Duw  6y*n  rhoi  ei  Hun! 

0  clyw  ei  ruddfan,  dae'r  a  gryn, 

Cryma  colofnau'r  byd ; 
Fe  rwyga'r  llen,  a'r  creigiau  hyll 

A  hoUtant  yr  nn  pryd. 

"  Derbyn  fy  yspryd"  yw  ei  lef, 
**  Gorphenwyd" — ^taliad  gawd: 

Gwel  Ue  gogwydda'i  sanctaidd  ben, 
Gwel  farw  Cbist  dy  Frawd. 

Ond  bnan  tyr  gadwynau'r  bedd, 

Fe  gyfyd  mewn  mawr  fri; 
0  Ddwyfol  Oen  I  p'le  gweUr  fath 

Dy  ing  a'th  garìad  Di  I    Amen. 

05  M.  C. 

"DOED  dyoddefiadau  pur  y  groes 
^  Fel  olew  i'm  hiachau; 
Gruddfanau  dyfnion  angeu  loes 
Yn  gwneyd  im'  lawenhau. 

Dyoddefodd  angeu,  dygyn  boen, 

A  gofir  tra  fo  nef ; 
Fy  n^rth,  fy  nghyfoeth,  a  fy  mraint, 

Fy  noddfa  lawn  yw  Ef. 

Fe  ro'dd  ei  ddwylaw  pur  ar  led, 

Fe  wisgodd  goron  ddraìn; 
Brmwjrn  i'r  brwnt  gaél  bod  yn  "Wjii 
Fel  byùryd  líain  maín. 


106  ÎB  V7YTHN0S  CYIÍ  Y  PAS». 

4:  Mi  dafla  *maicli  i  lawr  i  gyd 
Trwy  rinwedd  Dwyfol  loes ; 
Euogrwydd,  fel  mynyddau'r  %d, 
Dry'n  ganu  wrtli  y  groes.     Amen. 

106  M.  B. 

1   A  WELE  ar  y  groes 
^  Bryniawdwr  dynolryw, 
Yn  marw'n  ufiidd  er  ein  mwyn, 
I  ni  gael  bjiilioì  fyw. 

-  Mawr  grynu  wnaeth  y  ddac'r 
Pan  grymodd  Ef  ei  ben ; 
Y  celyd  greigiau'n  chwilfriw'r  aent, 
A  rbwygo  wnaeth  y  llen. 

0  Yr  haul  yn  ddu  a  aeth, 
Tywyllodd  yr  holl  dir, 
Gan  deimlo'n  ddwys  mewn  galar-wisg 
Arteithiau  Crist  a'i  gur. 

4  A  fyddwn  ninau'n  fud, 
Heb  deimlo  unrhyw  loes 
Am  ein  pechodau,  y  rhai  a'i  dyg 
I  ddyoddef  ar  y  groes ! 

6  0 !  wylwn  ger  ei  fron — 
Bu  farw  drosom  ni, 
î'n  gwnçyd  yn  blant  i  Dduw,  a'n  dwyi^ 
O'n  gwae,  i'r  nefoedd  fry. 

â  Pob  cJod  fo  i  Ti,  ein  Dirw, 
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i  nerth  hyd  ben  ein  taith, 
iryd  uwch  y  llawr.    Amen. 


as0. 


M.  N.  7.  4. 

W  cododdCEiST  o'r  bcdd, 
j  ein  tragwyddol  hedd, 
ynu  ar  y  pren 
lu'r  nefoedd  wen. 

f  ein  dyled  maŵr, 
ydym  ninau  *nawr; 
Ddd  Had  y  Wraig, 
1,  a  phen  y  ddraig.' 

odd  Iesu  'n  rhad, 
Ldol  werthfawr  waed, 
lefoedd  deg  i  ni — 
irud  ein  braint  a'n  bri ! 

ỳr  gyfarfod  fry 
in  angylaidd  lu, 
;oll  drigohon  nef 
i  glodfori  Ef. 


Halehîiíì  t 

Halchna! 
Halchiia! 
Halchiia ! 

Haleluia! 
Haleluia  \ 
Haleluia ! 
Halehiia! 

Halehiia ! 
Haleluia ! 
Halehiia ! 
Haleluia! 

Haleluia ! 
Haleluia! 
Haleluia! 
Haleluia! 
AmoD. 


M.  S. 
Cbist  o'r  bedd  i  îyîiyiEi^^  . 
nvol  friw,  0  can^-a^ 
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Tn  mysg  y  meirw  rawy  nid  yw; 
Eìn  bywyá  ydyw,  canwii! 

Hale' 
2  Mae  pob  awdttrdod  gaiiâdo  Ef 
Trwy'r  ddae'r  a'r  nef,  0  canwn! 
Ei  fraich  acliiibol  sydd  yn  gref; 
Moliannwn  Ef,  a  chan-wa ! 

Httla 
8  Nid  allodd  Eingea'i  ddal  yn  gaetb, 
Yn  rbydd  y  daeth,  0  oaawnj 
Y  bedd  ao  nfrem  'epeilio  wnaetli; 
Ei  fuddngoliaetb  ganwn. 

Hala 

4  Mao  Bgoriadaa  ibai'n  i  gyd 

'NawT  ganddo  befyd,  oanwnl 

Eín  Priod  yw  lacbawdwr  byd; 

Gall  gadw'n  bywyd,  canwn ! 

Haleluia  I    Ai 

109  M.  N.  6.  8. 

1       'WOL  marw  Brenhin  bedd, 
■^'  A'i  eiddo  i  gyd  yn  bmdd, 
Fe'i  iboed  mewn  newydd  fedd, 
Ond  codai'r  trydydd  dydd : 
Boed  byn  mewn  cof  gan  Israel  Dtiw, 
Afae'r  Oan  a  laddwyd  eto'n  fyw. 

5  Y  MeicMan  aetb  yn  rbydd 

'Nol  rboddi  taliad  llawn; 
A  Dmr  'n  cyhoeddi  esü. 
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wnaetìi  ffordd  yn  rhydd  i  fyn'd  at  Üdüw, 
Äe'r  Oen  a  laddwyd  eto'n  fyw. 

Oalarwyr  Seion  sydd 

A*cli  taith  trwy  ddwr  a  thân, 
l?a'm  byddwch  mwy  yn  brudd  ? 

Eich  galar  troer  yn  gân : 
1  cenwch  etholedig  ryw, 
ae'r  Oen  a  laddwyd  eto'n  fyw.     Amon. 

0  M.  N.  6.  8, 

riYFODODD  Brenhin  hedd, 
^  lachawdwr  dynobyw, 
aíewn  gogoneddus  wedd, 

O'r  tywyll  fedd  yn  fyw : 
in  bywiol  Ben  esgynodd  fry 
oruwch  pob  Uu  tu  draw  i'r  11  en. 

0  rwymau'r  angeu  caeth 

Yn  rhydd  y  daeth  Mab  Düw; 
Gorchfygu'r  bedd  a  wnaeth 

Mewn  buddugoliaeth  wiw : 
erbyniodd  Ef  bob  gallu  mawr 
rwy'r  ddaear  lawr  yn  awr  a'r  nef. 

Daw'r  saint  o  Iwch  y  bedd, 
Ar  wedd  eu  Priod  cu, 

1  lawn  dragwyûdol  wledd, 

Mewn  gwir  orfoledd  fry : 
TTchafant  draw  o'r  dyfnder  cudd, 
Int  dd'od  yn  rhydd,  mae'r  dydd  geill^NN . 
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111  M.  N.  9.  8. 

1  '\rfll'  licnfEych,  foreuddydd  gogone 

-^  Mae'n  hoff  geuym  wcled  dy  wi 

'    Y  dydd  y  daeth  corph  ein  Hanwjly 

Heb  lygrJad  Ì'r  byvíyd  o'i-  bedd: 
Gogoniant  holl  flwjddyn  y  Cristior 

A'i  choron,  ddjdd  íirion,  wyt  ti; 
Mfte'th  lewyrch  yn  troi,  mewn  Uaw 

Pob  Sul  yn  Easg  newydd  i  ni. 
a  O'rymdrech,  mewn  llawn  fuddugol 

Daeth  heddyw  ein  Penaeth  heb  1 
Ysìgodi  ben  Satan  ein  gelyn, 

A  maeddodd  holl  fyddin  y  íall: 
Aeth  Iesd  yn  angeu  i  angeu, 

Gorchfygodd  ei  boenau,  a'r  bedd 
Gorphenwyd  y  rhyfel  dioa  Seion, 

Mae  heddyw  yn  hinon  o  bodd. 
8  F&'m  bellach  yr  ofnaf  farwolaeth  ? 

Pft'm  bellach  yr  ofnaf  y  beddî 
Cysegrodd  yr  lEan'na  tý  olaf, 

Yn  hwnw  mi  hunaf  mewn  hedd ; 
'Eyw  fore,  fel  f  Arglwydd  a'm  Ceíd 

Cftf  finau  gyfodiad  i  fyw 
Mewn  tỳ  o  adeilad  ysprydol, 

TragwyddtJ  a  nefol  fy  Nuw.     Ai 

112  M.  c. 

J  DENDIGÁID  fore  teg  ei  wawi, 
■DaeÜí  Jssa  mam  o'i  \)e4ä.; 
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Ca'dd  faddugoliaetb  gyfla'wn,  gn, 
O'r  carchar  du  oi  wedd. 

î  Er  gorwedd  mewn  dystawrwydd  dro 
Yn  mro  marwolaetli  brudd, 
Ein  Prynwr  nefol  codi  wnaetb 
Pan  ddaetb  y  trydydd  dydd. 

)  Nis  gallai'r  bedd  nac  ufTem  drist 
Mo  atal  Gbist  i'r  lan; 
Disymwth  iawn  daetb  daeargryn 
I  ddryllio*r  gadwyn  wan. 

:  rtb  Enw  mawr,  ein  Habolwtdd  màd, 

Dyrcbafwn  ganiad  by' ; 
A  seiniwn  oll  Hosanna'n  rbydd 
Ar  ddydd  ein  Haeglwydd  cu.    Amen. 

[13  M.  N.  8.  7.  D. 

TyiBLE  Iesu,  *r  Pen  Ebyfelwr 
'  "^    Yn  d'od  i'r  lan  o  Edom  wlad, 
'N  hardd  ei  wisg,  a'i  fraicb  yn  rymus, 
A'r  ddraig  yn  glwyfus  dan  ei  &aed ; 
Am  yr  hyfryd  fuddugoliaetb, 

Canaf  enyd  ar  y  Uawr, 
Nes  dêl  hyf^d  fore'r  canu 
Draw  yn  nbragwyddoldeb  mawr. 

Cadben  mawr  eìn  hiacbawdwriaetll 

Welaf  yn  y  frwydr  bon, 
A  gelynion  ei  ââyweddi 

'N  gorfod  plygn  ger  ei  fron: 


114.  IIS  Y  PASO. 

Plant  afradlon  sy*n  d*od  adref, 
A  fu  'mhell  o  dir  eu  gwlad; 

Bbai  fu'n  fudion  sy'n  clodfori 

Düw,  am  iacliawdwriaetli  rad*     Arr 

114  M.  N.  8.  7.  D. 

1  TTOELIODD  ddcddf  yr  ordciniadan 
■^  Oedd  i'n  lierbyn,  wrth  y  groos, 
Gan  yspeilio*r  awdui-dodau, 

Pan  yn  goddef  angeu  loes ; 
Oododd  faner  wen  trugaredd, 

Drylliodd  gedym  byrth  y  bcdd, 
Seiniodd  lubil  la^vn  i*r  caethion, 

Ac  ariwyodd  radlawn  wledd. 

2  Agoriadau  y  llywodraeth 

Grogwyd  wrth  ei  wregys  Ef ; 
Ehoddwyd  iddo  bob  awduràí>d 

Yn  y  ddae'r  ac  yn  y  nef ; 
Marchog  mae  yn  ngherbyd  cariad, 

Ei  osgorddlu  yw  engyl  nef : 
Sigla  cedym  byrth  y  fagddu 

Hyd  eu  sail,  wrth  rym  ei  lef*    Amo 

115  M.N.  6.  4. 

1  ^IS  gallodd  angeu  du 
^  Ddal  Iesü  ,'n  gaeth 
Ddim  hwy  na'r  trydydd  dydd— • 

Yn  rhydd  y  daeth : 
Nj  ddelir  un  o*i  blant, 
Er  myn'd  i  bant  y  lûeSLi.*, 
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Fe'u  gwelir  ger  ei  fron 
Yn  llon  eu  gwedd. 

S     Wrth  weled  angeu  du 

Yn  nesu'n  awr, 
'R  wy'n  ofni  ambell  dro 

With  gofio'r  awr : 
Pan  gwelwy'r  gwaith,  tnvy  ffydd, 

Y  trydydd  dydd  wnaeth  Duw, 
Mae  'ngobaith  yn  fwy  C17* 

Do'i  fyny'n  fyw. 

8     Fe  genir  cyn  bo  hir 
Ynglir  ei  glod: 
Rhyfeddu'r  cariad  fvdd 

Y  dydd  sy'n  d'od": 
Dadseinir  **IddoEf" 

Yn  lân  gan  nefol  lu; 
Mynegant  rinwedd  gwaed 

Y  Ceidwad  cu.    Amen. 

116  M.  N.  8au.  8U. 

1  pWY  welaf  o  Edom  yn  d'od 

-'■    Mil  harddach  na  thoriad  y  wawfi 
Yn  sathru  dan  wadn  ei  droed 

Elynion  yn  lluoedd  i'r  Uawr! 
Ei  wisg  wedi'i  lliwio  gan  waed, 

Ei  saethau  a'i  gleddyf  yn  Uym ; 
Ei  harddwch  yn  Ûenwi*r  holl  wlad 

Yn  ymdaith  yn  amlder  ei  rym? 

2  Myfi,  'r  Hwn  wyf  Alpha  cyn  Yüyd, 

Wyf  gadam  i  ladd  a  bywlivoL; 
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Fy  ngeiríau  a  safant  i  gyd 

Pan  ballo  ffyddlondeb  pob  rhaâ. 

Ond  pa*m  mae  dy  wisgoedd  yn  waod, 
A'th  gleddyf  cyn  goched  ei  fìn, 

Fel  un  a  fu'n  sathru  dan  draed 

Y  gwinwrỳf  yn  ngwinllan  y  gwin? 

3  Wrth  weled  y  fyddin  mor  fawr, 

Dan  arfau,  yn  llawnion  o  lid, 
Yn  Uanw  holl  wyneb  y  llawr, 

Y  bobloedd  a  giliodd  i  gyd, 
A'm  gadael  yn  unig  heb  aü, 

I  sefyll  yn  ngwyneb  fy  nghas— 
Gelynion  cyn  amled  a'r  daü 
Yn  Uenwi  holl  gyrau  y  maes. 

4  Mi  godais  i  fyny  fy  llaw, 

Ymleddais,  enniUais  y  dydd; 
Fy  holl  waredigion  a  ddaw, 

A'm  caethion  a  roddir  yn  rhydd : 
Ennillais  fath  goncwest  trwy  waed, 

Mfte  genyf  lywodraeth  mor  fawr, 
Hyd  eithaf  trigfanau  fy  Nhad — 

Mae'n  cyrhaedd  o'r  nefoedd  i'r  llawr. 

Ám 

117  M.  N.  8au.  8U. 

1  llfl  W.Q  fod  fy  Mhrynwr  yn  fyw, 
■^  A*m  prynodd  â  thaliad  mor  ddi*ud; 
Fe  aaìf  ar  y  ddaear,  gwir  yw, 
Yn  niwedd  hoU  oeaoŵ^  i  \ii^\ 
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Er  îsôd,  er  gpwraeled  fy  ngwedd, 
TeymasTi  mae  'Mhrynwr  a'  îiírawcl ; 

Ac  er  fy  malurio'n  y  bedd. 
Cal  weled  Ef  ç*o'n  fy  nghnawd. 

2  Boed  amo  fy  ngolwg  boo  aycld, 

A'i  Aberth  anfeidrol  ei  werth : 
Gwir  Awdwr,  Perffeithiwr  fy  ffydd, 

Fe*m  cynal  ar  Iwybrau  biin,  serth: 
Fy  enaid,  ymestyn  yn  mlaen, 

Na  orphwys  nes  cyrhaedd  y  tir, — 

Y  Ganaan  dragwyddol  a'i  chân, 

Y  Sabboth  hyéydol  yn  wir.    Ameii. 

118  M.  H. 

1  ^WYDDION  braf  a  ddaeth  i'n  bro, 
^^   Hwy  haeddent  gael  eu  dwyn  ar  go', 
Fod  Ibsu  wedi  cael  y  dydd ; 

Gaiff  carcharorion  fyn'd  yn  rhydd. 

2  Cyfododd  yn  ei  erbyn  Ef 

Y  ddaear,  ufEem,  do,  a'r  nef ; 

Ond  sefyU  wnaeth  ein  Prynwr  drud, 
Dan  eithaf  dig  y  rhai'n  i  gyd. 

8  Ein  holl  elynion  sydd  yn  awr 

Mewn  cadwyn  gan  ein  Prynwr  mawr ; 
Fy  enaid,  bellach  cwyd  dy  ben, 
Mae'r  ffordd  yn  rhydd  i'r  nefoedd  \noii. 


119  SI.H. 

1  \riD  brenliin  liraw  yw  angeu'n  aw» 
■^'   Er  pangyfododd  Iesu  mawr; 
Fb  dynodd  Ef  ei  golyn  Ilym, 
Yspeiliodd  ufFeni  faT,vr  ei  grym. 

2  Blant  dynion,  codweli  ffny'oh  Uef, 
A'ch  hoU  galonaa  ato  Ef, 

Mewn  piir  ganiadaa  yn  gytûn, 
I  foli'r  Prynw — ^Dnw  a  dyn. 

3  Angylion  á'cli  telynau  de'wcli, 

Y  peraidd  dannau  uwchaf  t'rewch, 
A  holl  drigolion  nef  a  Uawr, 
Cydseiniwch  glod  yr  Iesü  mawr.     J 

120  M.  N.  7.6. 
1      "yB  Ibsu  adgyfododd 

■*■   Yn  ogoneddus  iawn ; 
Daeth  bore  teg  a  liyfryd, 

'Nol  'stormua,  ddu  brydnawn! 
Y  gadwyn  fiiwr  a  dorodd 

Ár  wawr  y  trydydd  dydd^ 
Gorehfygodd  angeu'i  hunan, 

O'r  carchar  daeth  yn  rhydd. 
i       l'jr  gwaetha'r  maen  a'r  milwyr, 

Do,  cododd  Iesu  'n  fy«  ; 
Paeth  yn  ei  law  allnog 

A  phardwn  dyiiolryw: 
Ownaetìi  etifeddion  üfferu 
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Fy  onüd  byth  na  iliawcâ 
A  chanu  iddo  Ef. 

I  fjny  daeth  o  Edoín, 

A*i  wisg  yn  gooh  ei  lliw ; 
NÌ3  gall'sai  un  creadur, 

Mewn  cadwyn  gadw  Duw: 
Fe  dynodd  golyn  angeu, 

Agorodd  ddrysau'r  bedd, 
Pahnantodd  ffordd  o'r  ddaear 

I  ganol  gwlad  yr  hedd.    Amea, 

51  M.  N.  8.  7.  8. 

riTELE'E  ddyled  wedi'i  thalu! 
• '^    Daow*r  ddraig  a'i  phen  yn  friw  f 
líeichiau  anwyl  pechaduriaid 
Wedi  d'od  o'r  bedd  yn  fyw; 
)igon  yw,  Iesu  gwiw, 
Twelir  Seion  dlawd  o'i  briw. 

Vele*r  ddaear  faith  yn  crynu ! 

Saint  yn  d'od  o'u  gwely  pridd ! 
^edd  yn  wag,  heb  ddim  ond  ll*eim&5i| 

Brawf  i'r  Íesu  gael  y  dydd! 
îrwydr  yw  'nillodd  Duw, 
3edwir  euog  ddyn  yn  fyw. 

Nele  angeu  heb  ei  golyn 

Boreu  llon  y  trydydd  dydd! 
üiwe'r  bedd  wrth  wregys  Iesu! 

Plant  matwolaeth  ddônt  yn  rhyid: 
íi  gawn  wJedd,  nefol  hedd, 
Jijlliodd  Iesu  byrth  y  bedd.     àm!^» 
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gîirtl^afîîfl 


122  M.  N.  7au. 

1  TI7ELE  angeu  llym  ei  gledd, 

^^    Wele  agoriadau*r  bedd, 
Wele  nef  a  daear  lawr 
Tan  awdurdod  Iesu  mawr.  Ha 

2  Fry  esgynodd  Mab  y  Dyn 
Trwy  ei  werthfawr  waed  ei  Hun ; 
Dwyn  tystiolaeth  wnaeth  y  nef 

I  fawr  werth  ei  Aberth  Ef.  Ha 

8  Eistedd  mae'n  Cyfryngwr  mawr 
Ar  orseddfa'r  nef  yn  awr; 
Tno*n  dadleu'i  angeu  drud — 
lawn  digonol  dros  y  byd.  Ha 

4  Prynedigaeth  dynobyw 
A  orphenodd  Iesu  gwiw: 
Holl  dylwythau  daear  faith 
Ganent'mwy  ei  foliant  maith.  Ha 

Boed  gogoniant  fyth  i'r  Tad, 
Boed  gogoniant  i'r  Mab  rhad ; 
Moliant  boed  i'r  Yspryd  Glân 
Byth,  tra  b'o  na  chwyth  na  chân.   Ha 

123  M.  c. 

1  7)  YiíOHAFER  Enw  Iesu  gwiw 
•^  öan  seintiau  is  y  Beu; 
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i  holl  anurif  luoedd  nef, 
Coronwch  Ef  yn  ben. 

2  Angylion  glân  sy'n  gwylio'n  gyich 
Oddeutu'r  orsedd  wen — 
Gosgorddion  ei  lywodraeth  gref, 
Coronwch  Ef  yn  ben. 

8  Hardd  lu'r  Merthyri  sydd  uwchlaw 
Erlynìaethy  braw,  na  sen, 
A  lla£Éur  glod  ao  uchel  lef 
Coronwch  Ef  yn  ben. 

4  Tr  holl  Brophwydi  'nawr  sy'n  gwcl'd 
Yr  Iesu  mawr  heb  len, 
A'r  Apostolion  yn  gyd-lef, 
Coronwch  Ef  yn  ben. 

6  Tn  uchaf  oll  bo  Enw'r  Hwn 
Fu  farw  ar  y  Pren ; 
Trwy'r  ddaear  faith  ac  yn  y  nef 
Coroner  Ef  yn  ben.     Amer . 

124  M.  H. 

1  T'E  lan  o'r  bedd  ein  Habglwydd  ddactb. 
•■•  Esgynodd  fry  tu  fewn  i'r  llen ; 
G-alluoedd  uffem  ddỳg  yn  gaeth, 

Trwy'r  awyr  lâs  hyd  entrych  nen. 

2  O  flaen  ei  gerbyd  dysglaer  Ef 

Bloeddiai  angylion  ar  bob  llaw, — 
**  Eich  penau  codwch,  byrth  y  nef ; 
Ohwi  ââijsan  oesol  ciHwch  dra^. 
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3  **  Yn  llydan  gwnewch  y  ffbrdd  yn  rhyd 

A  tbrowcL  yn  ol,  chwi  IbUtauT  gwa"v 
Gwiw  Frenbin  y  gogoniant  sydd 
Yn  d'od  i  me^vn,  mae  ganddo  hawl.*' 

4  **  Pwy  ydyw'r  Brcnhin  nefol?" — "Pw^ 

**  Yr  Arglwydd  nerthol  cryf  mewn  c 
Ei  hoU  elynion  maeddodd  hwy, 
Yn  awr  mae'n  esgyn  at  ei  Dad." 

6  **  Codwch  eich  peuau  nefol  byrth, 
Ddrysau  tragwyddol  rhoddwch  le ; 
A'i  gadam  fraich  gwnaeth  nefol  wyrth, 
Brenhin  gogoniant  yw  Efe."    Amen 

125  M.  H. 

1  TyEL,  dyma  gariad  uwch  pob  gradd- 

'^'    Bu  farw'r  Oen  dros  euog  rail 
Ond  Uawenhawn ;  er  cael  ei  ladd 
Mae  heddyw'n  fyw  i  faddeu  bai. 

2  Gadawai'r  bedd,  Ior  cadam  oedd ; 
Esgynodd  adre  at  ei  Dad; 
AngyHon  fyrdd,  â  Uawen  floedd, 
Croesawent  Ef  i'r  nefol  wlad. 

8  0 !  Seîon  wan  bydd  lawen  iawn 
Wrth  gofio  ymdrech  Iesu  cu  ; 
EnniUodd  fuddugoHaeth  lawn 
A'r  uífem  fawr,  ac  angeu  du. 

4  JByth,  hyìh  teyrnasa  Frenhin  hedd; 
Achub  ẃrJíîiynau  trwy  4j  ^^^.^Ôl^ 
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Darostwng  uffern,  myn  y  bedd, 

A'th  hcU  elynion  dan  dy  draed.     Amen. 

26  M.  N.  6.  8. 

riYFODODD  Iesü  'n  wir, 

^  Meddiannodd  orsedd  nef ; 

Trysorau'r  nefol  dir 
Sydd  yn  ei  feddiant  Ef ; 
Mae'n  Llywydd  cryf  ar  nen  a  llaTrr, 
Ar  angeu,  bedd,  ac  uffern  fawr. 

Oynhesodd,  do,  i  ni, 

Oer  wely  llaith  y  be^d, 
Gan  ei  bereiddio'n  gu 
I  etifeddion  hedd : 
Mae  heddyw'n  fyw  uwchlaw  pob  gwae; 
Awn  ar  ei  ol  i'r  man  lle  mae. 

Os  temptasiynau  bhn 

Gawn  eto  fwy  na  mwy; 
Fe'i  temptiwyd  Ef  ei  Hun, 
Fe'n  cynhorthwya  trwy: 
Brawd  erbyn  dydd  caledi  yw ; 
Mae'r  Oen  a  laddwyd  eto'n  fyw.     Amen. 

.27  M.  C. 

"PSGYNODD  Cbist,  ein  Ceidwad  mawr, 
•^  Gomwch  y  nef  mae'n  Ben; 
Eeddychodd  Ef  y  nef  a'r  llawr, 
Trwyr /arw  ar  y  pren» 


ì?3 
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•>» 


Mae'n  eistedd  ar  ddeheulaw'r  Tap^ 

Ar  orsedd  fawr  y  nef ; 
Ac  y  mae'r  cyfan  sydd  mewn  bod 

Dan  ei  awdurdod  Ef. 


8  Mae  yno'n  eiriol  drosom  ni, 
Ar  sail  ei  aberth  drud; 
Boed  iddo  glod,  a  mawl,  a  bri, 

Gan  holl  dylwythau'r  byd.    Amea. 


128  M.  c. 

1  nYDGANWN  âg  angyhon  glân 
^  0  flaen  yr  orsedd  mwy; 
Tafodau  fyrdd  sy'n  seinio  cân, 

Ond  un  eu  testyn  hwy.^ 

2  **  Teilwng  yw'r  Oen  byth,"  medd  y  ihai' 

**  O'r  clod,  y  parch,  a'r  bri." 
"  Teilwng  yw'r  Oen,"  atebwn  sain, 
"  A'i  waed  fe'n  prynodd  ni." 

8  Efe  sydd  deilwng  byth  i  gael 
Pob  urddas,  nerth,  a  chlod; 
Bendithion  fti dd  i'n  Habglwydd  hael 
Byth,  byth  a  fyddo'n  bod. 

i  Cydganed  nef  a  daear  lawr 
Glodforedd  per  diboen 
Fr  3wn  sydd  ar  yr  orsedd  fawr^ 
Ä  mawl  düyth  i'r  Oen.    kmfttu 
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;  Sitl  Víx  al  g  gîirrljafiid. 

ERPyNIADAU  AM  Y  DYDDANYDD. 


Ì9  M.  N.  8.  8.  S. 

fi'E  graig  y  mae'n  dylifo  maes 
^  Yr  afon  ddysglaer,  loew,  las, 

Sef  Craig  yr  oesoedd,  cadam  yw: 
i  thyma'r  man  y  gwnaf  fy  lle — 
Tan  gysgod  tawel  furiau'r  ne', 

Lle  céS  ddyddanwch  tra  f  wyf  byw. 

Tydi  addewaist,  Arglwydd  mawr, 
Y  deu'r  Dyddanydd  ata'i  lawr, 

Na  chawn  i  farw  o  dristwch  mwy. 
>  Dduw  !  cyflawna'th  air  i  ben, 
ho  im'  Arweinydd  îs  y  ncn 

Ddangoso'r  ffordd,  iachâo  'nghlwy'. 

!  anfon  y  Dyddanydd  pur, 
golofn  dân  mewn  anial  dir, 
Sy'n  dwyn  y  praidd  o'r  Aipht  i'r  nef : 
Hwn,  â'i  oleu  perfifaith,  sydd 
gwneuthur  nos  yn  ganol  dydd — 
''y  hoU  ddyddanwch  ydyw  Ef,     Ame:i 

M.  N.  8.  8.  6. 

R'D  YsPBYD  Glân,  o'r  nef  i  lawr, 
)dyddanydd  pur,  0 !  tyr'd  yn  awr 
i  gwael  fynwesau  ni : 
'nj  broûth  nefol  ddawn, 
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'H  addewid  doed  i  ben  yn  llawnj 
Dyddanydd  gwir  wyt  Ti. 

2  Cyílawna  addewid  fawr  y  Tad, 
0 !  tyred  yn  dy  gariad  rhad, 

Rho  brofi'th  nefol  rîn : 
Ö  \  gwel  ni  mewn  galarus  wecîd 
Yn  dysgwyl  am  dy  hyû-yd  hedd : 

Cj'sura'n  henaid  bUn. 

8  0 !  disgyn  amom  Yspryd  gras, 
A  llwyr  farweiddia'n  Uygredd  cas, 

Trwy'th  weithrediadau  gwiw ; 
A  dwg  ni  mewn  i  ryddid  gwii*, 
I'th  foli  di  â  chalon  bur 

Tra  b'oxa  ar  dir  y  byw.     Amen. 

131  M.  H. 

1  A  f  T  YRED,  y  gogleddwynt  clir, 
^  •  Anadla  ar  dy  lysiau  pur; 
Ac  oni  ddeui  mewn  iawn  bryd, 
Fe  wywa'r  grasau  oll  i  gyd. 

2  Tyr'd  â'r  awelon  hyny  lawr 

Sy'n  defÉro'r  arg'oeddiadau  mawr; 
Tyr'd  dithau,  y  deheuwynt  clyd, 
öy'n  cludo'n  henaid  uwch  y  byd. 

8  Doed  pob  awelon  yn  eu  lle, 
I  godi'm  hyspryd  tua  thre' ;  . 
Gwnaeä  pob  rhyw  foddion,  pob  rhyw  ddi 
I'th  lysiau  berarogli'n  iom* 
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^  0  Tyr'd  i'th  Ardd,  f  Anwylyd  pur, 
Mae'r  amser  hebot  yma'n  hir ; 
Bwyta  dy  fírwyth,  o  nefol  rîn, 
Pereiddiaf,  blenaist  Ti  dy  Hun.    Amen. 

132  M.  H. 

1  npYR'D,  nefol  G'lomen,  oddi  fry, 
■*•  A  ch'od  ni  ar  d'adenydd  cu ; 
Esgyn,  a  dwg  ni  fyny'n  grwn 
Uwchlaw  hoU  bethau'r  b jvvyd  hwn. 

2  0  am  gael  golwg  hoff  o'r  wlad, 
A  gorsedd  ein  tragwyddol  Dad, 
Lle'r  eiste'n  Prynwr  mawr  ei  fri 
Mewn  corph  cyffelyb  i'n  cyrph  ni. 

8  Pa  bryd  daw'r  dydd,  fy  anwyl  Dnuw, 
Y  caf  fì  esgyn  yno  i  fyw, 
Sefyll  a  phlygu  yn  eu  pHth, 
Gwel'd,  caru,  a  moli  f  Arglwydd  byth  ? 

Anicu, 

133  M.  N.  7au.  4U. 

1  YSI^I^YD  Glân,  Colomen  nef, 
•*•   Gwrando'n  rasol  ar  ein  Ucf ; 
Aethom  yn  wywedig  iawn, 
Disgyn  yn  Dy  fywiol  ddawn. 

8  Oor  ein  serch,  a  gwan  ein  ffydd, 
Ein  Hosanna'n  ddystaw  sydd; 
Tyrod,  tjred,  YaPBYD  Gi.án, 
Cbwy^  o'n  mewn  y  neîói  dân. 
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8  Er  na  haeddwn  ni  dy  gael, 
Eto  Ti  wyt  YspRYD  liael; 
Tyred,  tyred,  yn  dy  ras, 
IMaedda'n  lianngrhedhnaotli  cas. 

4  YspRYD  Glân,  Colomen  nef, 
Côd  ni  ar  dy  aden  gref, 
Ncs  yr  elom  uwch  y  byd 
Mewn  sancteiddiol,  nefol  fryd.     Ame 


=7 


atígtogii* 


134  M.  H. 

1  "DYWHA  dy  waith,  0  Arglwydd  ma 
-^  Dros  hoÙ  derfynau  daear  lawr, 
Trwy  roi  tywalltìad  nerthol  iawn 
0*r  YsPRYD  Glân  a'i  ddwyfol  ddawn, 

2  Bywhâ  dy  waith  o  fewn  ein  tir, 
Arddeliad  mawr  f  o  ar  y  gwir; 
Mewn  nerth  y  bo'r  efengyl  lawn, 
Er  iachawdwriaeth  llawer  iawn. 

8  Bywhâ  dy  waith  a  fewn  dy  Dý, 
Afgwna  dy  weision  oll  yn  hy* ; 
Gwisg  hwynt  â  nerth  yr  Yspryd  GlAi 
A'th  air  o'u  mewn  f  o  megys  t&n. 

^  Bjrwbà  dy  waith,  0  Aäöîìwiüo  TCÄm' 
O  fewn  ein  calpi^  nhaau  'nam. 
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Er  cynnydd  pob  rhyw  nefol  ras, 

A  marwMd  pob  pechod  cas.    Amcn. 

135  M.  H. 

1  DYWYD  y  meirw,  tyr'd  i'n  plitli, 

-^  A  thrwy  dy  Yspbyd  amom  chwy  tb ; 
Anadla*n  rymus  ar  y  glyn, 
Pel  byddo  byw  yr  esgym  hyn. 

2  0  tyred,  anadl  gref,  fel  gynt, 

Yn  awr  oddiwrth  y  pedwar  gw,viit ; 
Tyr'd,  Yspryd  Glân,  anadla  Lx 
Ar  esgyrn  sychion  megys  ni. 

8  Trwy  bwrcas  angeu  Crist  ein  Pen, 
Yr  Hwn  fu'n  dyoddef  ar  y  pren ; 
Yr  YspRYD  Sanctaidd  oddiáy 
Ddisgyno'n  helaeth  arnom  ni.     Amen. 

136  M.  N.  6.  6.  4. 

1  A  TYRED,  Arglwydd  mawr, 
^  Dyhidla  o'r  nef  i  lawr 

Gawodydd  pur; 
Fel  byddo  i'r  egin  grawn, 
Foreuddydd  a  phrydnawn, 
I  darddu'n  beraidd  iawn 

O'r  anial  dir. 

2  0  Brynwr  mawr  y  byd 

Tyr'ä  heUûch — ^mae'n  llawn  brj&— ^ 
Mae  yn  hrydnawn: 
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Gad  ini  "wel'd  dy  ras 
Ar  fiys  yn  tori  maes, 
Dros  wyneb  daear  lâs, 
Yn  genllif  Ua^yn. 

2      Mae  peraroglau'th  ras 
Yn  taenu  o  gylch  i  maea 

Awelon  hedd; 
Estroniaid  sydd  yn  d'od, 
O'r  pellder  eitha'  erioed, 
I  gwympo  wrth  dy  droed, 
A  gwel'd  dy  wedd. 

B      0  tyred,  Awdwr  hedd, 
A  chyfod  ni  o'r  bedd, 

Y  pydew  prudd : 
Ein  henaid,  gruddfan  mae, 
Am  gael  ei  wir  iachau — 
O'th  ras,  tyr'd  yma'n  glau, 

A  rho  ni'n  rhydd.    Ameu. 

137  M.  c. 

1  A I  NEFOL  awel,  chwyth  yn  awr, 
^ '  Mae  bellach  yn  hwyrhau : 
Er  mwyn  dy  Enw,  Arglwydd  mawr, 
0  tyred  i'n  bywhau. 

^  0 !  Ddwyfol,  annorchfygol  nerth, 
Datguddia'r  Aberth  ínawr, 
JHiinwedd&ii'T  gwaed,  ^t  lÄim^l  ^çrth 
-Dsí^uddia  ini  'nam,  ^ 
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Ddyddanydd  Eglwys  Dduw 
wylia  yn  ein  plith; 
'ain  ni  fel  byddom  byw 
ji  dy  nefol  wlith.    Amen. 

M.  C. 

f  anfon  Di  yr  Yspbtd  Glám, 
Enw  Iesu  mawr, 
thrediadau  megys  tân: 
Lfon  Ef  ilawrt 

i*addewid  fawr  ei  gwerth, 
wallt  oddi£ry 

PBYD  Sangtàidd,  gyda  nerth, 
ithio  ynom  ni. 

i'addewid,  Abglwtdd  mawr^ 
«wr  hon  anfon  Di 
•  Ddyddanydd  Glân  i  lawr 
>s  gyda  ni. 

d'addewid  anfon  Ef 

jyhoeddi'r  byd, 

rain  etifeddion  nef 

d'od  i*r  Ganaan  glyd.    Amen. 

M.  C. 

3RIN  wyf,  mewn  anial  dir, 
crwydro  yma'  thraw ; 
rhyw  ddjfltgrwyl  bob  yr  awr 
tý  fý  Nhad  ger  Ilaw. 
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2  0  tyred  Tspbyd  Sanctaidd,  Par, 
Nertha  'mlincdig  draed; 
A  rho  im'  olwg  oleu,  glir, 
Ar  hyfryd  dir  fy  ngwlad. 

8  Tyr'd  Yspbyd  Sanctaidd,  ledia*r  fifordd, 
Bydd  imi'n  niwl  a  thân; 
Ni  cherdda*  i*n  gywir  haner  cam 
Oni  byddi  o  fy  mlacn. 

4  Mi  wyraf  weithiau  ar  y  dde 

Ac  ar  yr  aswy  law : 

Fi  i*r  Baradwys  draw.    Amen. 

140  ^^-  N.  8.  7.  4. 

1  T)HO  olenui,  rho  ddoethineb, 
■"  Eho  dangnefedd  fo'n  parhau; 
Rho  lawenydd  heb  ddim  diwedd, 

Bho  faddeuant  am  bob  bai, 
Bho  dy  YsPBYD, 
Gwnaed  ei  drigfan  dan  fy  mron. 

2  Mae  dy  Yspbyd  Di  yn  fywyd, 

Mae  dy  Yspbyd  Di  yn  d^ ; 
Ef  sy'n  dwyn  yr  hoU  fforddohon 

Cywir,  sanctaidd,  pur  yn  mlaen: 
Cyfarwyddwr 
Pererinion  arwain  fi. 

5  O  JjÀy  YsPBYD  yr  addewid, 

Tyred  yn  dy  ddawn  ^^\ 
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líae  dy  ras  yn  ddigyfnewid, 
Gweithia'n  rymus  yn  ein  plith: 
Deffro'r  Eglwys, 
Achub,  argyhoedda*r  byd.    Amen. 

141  M.  N.  8.  7.  4. 

1  MERTHOEDD  y  tragwyddol  Yspbtd 
^^  Yn  haeddiannau*r  Dwyfol  lawn, 
Wna  i*r  fynwes  ddiffaith,  galed, 

I  ffrwythloni'n  hyfryd  iawn, 
0  rasusau — 
Pêr  blanhigion  nefol  wlad. 

2  Creigiau  tanllyd  Salem  waedlyd, 

Bhai  fu*n  bloeddio  âg  im  Uef 
Am  Dywysog  mawr  y  Bywyd — 

"Ymaith,  0!  croeshoelier  Ef:" 
Gwnaeth  i'r  rhei'ny 
Wylo  edifeirwch  pur. 

8  Os  disgyni,  addfwyn  Yspbtd, 
I  fynwesau  fel  rhai  hyn, 
A'u  haddumo  â  phur  ddelw 
Y  Gwr  fu  farw  ar  y  bryn, 
Mawl  a  seinia 
Trwy'r  holl  nefoedd  fawr  am  hyn,     Âmen. 

142  M.  N.  7.  6. 

1      A  DDÜWI  rho  im'  dy  YspRyi>— 
^  Dy  YspRYD  ddaw  a  gwres ; 
Dy  YspRYD  ddaw  a'm  henaid 
Tr  nefoedd  wen  yn  nes ; 
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Dy  TspHTD  sy'n  goleuo, 

Dy  Ybpbid  sy'n  bywhail, 
Dj  Ybpbyd  aydd  yn  pnro, 

Sancteiddio  a  glanhau. 
2      Dy  Ybpbyd  Gy'u  datguddio 

Yr  heirdd  drysotau  drud, 
Na  cheofydd  llygad  natur — 

Guddiedig  iawn  i'r  byd : 
Dy  YspnTD  sydd  yn  enyn 

Cynbesol,  nefol  dân ; 
Dy  YspHYD  por  yn  unig 

Sydd  yn  melysu  'ngban. 
a      Dy  YsPBYD  sydd  yn  eynal 

Y  baban  gwau  ei  ras ; 
Tn  nettbu'r  enaid  egwan 

Sy'n  o&ii  colli'r  maes ; 
Dy  YspEYD  sy'n  gwasgaru 

Pob  cwmwl  tywyll,  du: 
Gwna  fi,  trwy  nertb  dy  Yspryb, 

Yd  gadam  ac  yn  hŷ'.     Âmeo. 

143  M.  N.7.  6. 

1       A  AEGLWYDD  dyro  aweá, 

'-'  A  hono'n  awel  gref, 

A  godo  f 'yspryd  ogwan 
O'r  ddaeat  hyd  y  nef : 

Yr  awel  sy'n  gwasgara 

Y  tew  gymylau  mawr, 
Mae  f  enaìd  am  ei  theiniloi 


0 
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Awelon  mynydd  Seion 

Sy'n  enyn  nefol  dán; 
Awelon  mynydd  Seion 

A  nertha  'nghamrau  'mlaen : 
Dan  awel  mynydd  Seion 

Mi  genais  beth  cyn  hyn ; 
Mi  ganaf  ronyn  eto 

Nes  d'od  i  Seion  £ryn.    Amen. 

i4  M.  N.  7.  6. 

YSPEYDD  sancteiddiolat 
Anadla  ama*i  lawr, 
O'r  cariad  anchwiliadwy 

Sy  'nghalon  Iesu  maw: 
Trwy  haeddiant  Oen  Calfariä, 

Ac  yn  ei  glwyfau*n  rhad, 
'Rwy'n  dysgwyl  pob  rhyw  ronyn 

0  burdeb  gan  fy  Nhad. 

Wel  dyma*r  man  dysgwyliaf 

0  fore  hyd  brydnawn, 
Ar  fy  eilunod  taeog 

Fod  yn  goncwerwr  llawn: 
Dy  YsPBYD,  Iesu  grasol, 

A  all  fy  ngwneyd  yn  lân ; 
Mil  mwy  sydd  ganddo  o  allu 

Nag  sydd  yn  uffem  dân. 

0  YsPBYD  pur  nefolaidd, 

Cyn  *r  elwyf  lawr  i*r  bedd, 
Trwy  ryw  athrawiaetb  hyfry 

ûad ínü  broâ'th  hedäì 
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Cael  profí  blâs  maddeuant, 
Maddeuant  llawn  a  rhad, 

Yw'r  cyntaf  peth  wy'n  geisio 
Yn  awr,  trwy  rîn  y  gwaed. 


Amen. 


145  M.  s. 

1  rpYE'D  YspRYD  Glân,  i'n  c'lonau  ni, 
-^  A  dod  d'oleuni  nefol: 

Tydi  wyt  Yspryd  Crist,  dy  ddawn 
Sy  fawr  iawn  a  rhagorol. 

2  Llawenydd,  bywyd,  cariad  pur, 

Ydynt  dy  eglur  ddoniau : 
Dod  eli'n  llygaid,  fel  i'th  saint, 
Ac  enaint  i'n  hwynebau. 

8  Gwasgara  di'n  gelynion  trwch, 
A  heddwch  dyro  ini : 
Os  T'wysog  ini  fydd  Duw  Neb, 
Pob  peth  fydd  er  daioni. 

4  Dysg  in'  adnabod  y  Duw  Tad, 

Y  gwir  Fab  rhad,  a  Thithau; 
Yn  un  tragwyddol  Dduw  i  fod, 

Yr  hynod  dri  Phersonau. 

6  lí'el  y  mohanner  yn  mhob  oes, 

Y  Duw  a  roes  drugaredd; 

Y  Tad,  y  Mab,  a'r  Yspryd  GlAn, — 
Da  datgan  ei  anrhydedÄ..    k\£i^îsu 


k 
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1:6  M.  S. 

pTR'D,  TsFBYD  Glân,  tragwyddol  Ddüw, 
L  Yr  imrhyw  a*r  Tad  nefol: 
'r  ttarliyw  hefyd  a'r  Mab  rhad, 
Duw  cariad  tangnefeddol. 

Jewyroha'n  c'lonau  ni  â'tli  ras, 

Fel  byddo  gas  ìn'  bechu: 
c  ini,  mewn  sancteiddrwydd  rhydd, 

Bob  dydd  dy  wasanaethu. 

'ydi  addewaist  ddysgu,  Ion, 

Dy  weision  i  lefaru: 
*el  yn  mhob  man  y  caffo'n  rhwydd 

Yr  Arglwydd  ei  foliannu. 

»  YsPBYD  Glân  !  i'n  c'lonau  ni 

Y  gwir  oleimi  danf on : 
.  hefyd  sel,  tra  fyddom  byw, 

I  garu  Düw  yn  fiÿddlon.    AmeiL 


^nl  g  JnîÙ0b. 


:7  M.H. 

)  ARGLWYDD  DDUW,  sancteid 
^  0  Iesu  Grist  yr  Un  Mab  rhad, 
)  YsFBYD  nef,  Ddyddanydd  Glân, 
Jn  Duwtngwyddol  di-wahâD« 
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íi  Deindod  yn  ündod  mawr  dy  nertli, 
Gwir  Dduwdod  o  anfeidrol  werth, 
Llewyrch  angylion — ^noddfa  glyd 
I'r  gwan — a'n  gobaith  oll  i  gyd. 

8  Ar  bob  rhyw  beth  mae  genyt  hawl, 

Y  greadigaeth  gân  Dy  fawl ; 
Ninan  ddadseiniwn  lafar  lef,— 
0 1  ergly w  ni  o  gaerau*r  nef . 

4  A  rhoddwn  it'  ogoniant  gwiw, 
Hardd  Dbi  yn  Un,  oruchel  Dduw; 
Emyn,  a  mawl,  a  pharch  dilyth, 
A  weddant  iti,  ABaLWYDD,  byth.    Amen. 

1 48  M.  H. 

1  T'R  Drindod  sanctaidd  lân  ddilyth 
•*•  Datganwn  Haleluia  byth ; 
Dadseiniwn  fawl  yr  Arglwydd  Rr, 

Y  Tbi  yn  Un  a*r  Un  yn  Dri. 

2  I'r  Tad  a'î  gariad  rhoddwn  glod; 
O'r  Ffynnon  nefol  hon  mae'n  dod 
Afonydd  o  lawenydd  fry, 

A'r  f&^diau  cysur  yma  sy. 

8  Gogoniant  i  Fab  Duw  o'r  nef, 
O'i  fynwes  archolledig  Ef 
JOaeth  girerthfawr  ffrwd  o  fy wiol  waed, 
Hjdd  ini  fýwyä  ac  iachSLÄ.. 
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4  Rhown  gîotl  i*r  Yspryd  Glân  bob  pryd, — 
Hwn  yn  ein  calon  ddrwg  a  ddyd 
Ei  ras,  fel  ffynnon  fywiol  hardd, 
Ag  i  ogoniant  fyth  a  dardd. 

6  I'r  Tad,  ar  Mab,  ar  Yspeyd  GlJLn, 
Un  Duw  gogufuwch,  di-wahân, 
Boed  moliant  ac  addoliant  cu 
Gan  bawb  trwy'r  byd  a'r  nefoedd  fi*y.    Anicn . 


149  M.  E.  c. 

1  aOGONIANT  Düw  y  Tad 
^  Fo'n  wastadyneingenau; 
O'i  gariad  Ef  y  cawsom  oll 

Ffynnon  ein  holl  ganiadan. 

2  A  seiniwn  hefyd  glod 

Á'n  tafod,  i*r  Mab  Iesu, 
Yr  Hwn  o*i  fodd  ei  f y wyd  roos 
Ar  bren  y  groes  i'n  prynu. 

^  Rhown  fawl  i'r  Yspryd  Glân, 
A  chÂn  dragwyddol  gyson, 
Ýr  Hwn  o'i  ras  sy'n  dwyn  i  lawr 
Ddyddanwch  mawr  i  ddynion. 

i  Vi  uchel  ÜN  a  Thri 

Sy'n  selio  i  ni  faddeuant, 
Tad,  Mab,  ac  YspRYD  jn  ddilyÜi, 
Yrhodder  hyth  agoniant.     Ameil% 
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150  M.  N. 

1  SANCTAIDD,  Sanctaidd,  Sanotaidd!  Dduh 

HOLLGYPOBTHOO  í 

Gyda'r  wawr  blygeiniol  dyrebarwn  ìtigàn, 
Sauotaidd,  Sanctaidd,  Sanctaìdd!  ma^rir;! 
a  thrugaiog; 
Duw     mewn    Tbi     pbbeson  —  TaraDoi 
ddiwahàn. 
'J  Saiielaidd,   Sanctaidd,  Sanctaidd!    dy  holi 
Saint,  a'th  folaut — 
Bwríant  eu  coronaii  aur  o  flaen  y  íoiuc : 

Eiigyl  a  Serapliiaid  glûu  a'th  ogoneddant 
Beunydd  ac  fyth,  i  drag^yyddoleh  mawr. 
S  Sanctaidd,  Sanctaidd,  Sanctaiddl  t'^yyllwcl 
a'th  orchuddia, 
Fel  naa  gall  pechadm;  gwael  hyth  edryci 
ar-dy  wedd : 
Sauctaidd  wyt  yn  onig:     Ti,  Douw,    wyi 
orucha' 
Mewn  clod,  a  gallu,  cai'iad  pur,  a  hedd. 
4  Sanctaidd,     Sacctaidd,    Sauctaidd!     Ddux 

HOLLOYFOETHO  Q I 

Dy  holl  waith  a'th  fawl  Di  mewn  gc^ 
eddus  gàn; 
Sanotaidd,  Sanctaidd,  Sanctaiddl  mawriryl 

a  thrugarog 
J^irw  Diewn  Tni  phebson — ^TmsnoD  äiËwt- 
bân  Kia!»i- 
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l  M.  N.  6.  8. 

T  DDU W'r  anfarwol  Dai> 
•^    Shown  ẁwl  â  llafar  lef , 
Am  oll  fwynhawn  yn  awr, 

A'n  gobaith  am  y  Nef : 
Anfonodd  Ef  ei  Fab  ei  Him 
I  farw  dros  bechodau  dyn. 

2  I  Dnuw'r  tragwyddol  Fab 

Boed  molianí  byth,  heb  draî ; 
Fe'n  prynodd  ni  á'i  waed ; 

Fe'n  ceidw  ni  rhag  gwae ; 
Ar  orsedd  nef  teymasa  'nawr, 
Gan  weled  ffrwyth  ei  lafur  mawr. 

8  I  Dduw  yr  Yspryd  Glân 
Ehown  oll  ogoniant  gwiw, 
01  allu  mawr  a'i  ras 

Gwna*r  enaid  marw'n  fyw : 
Gorphena'r  gwaith  ddechreuodd  Orist, 
Acestynhedd  i'r  enaid  trist. 

4  Ehoer  byth,  trwy'r  ddae'r  a'r  nen, 
Anfarwol  fawí  i  Ti 
Dad,  Mab,  ac  YsPBYD  Glân, 
Dragwyddol  Un  a  Thri — 
Befl>irw  ein  iuachawdwriaetToi  grei 
A'n  dwg  o'r  byd  i  deyrnas  nei.     kfí: 


152, 153  TB  ÎSGBTTHTB  LUS. 


HYMNAU  CYFFREDINOL. 


1 52  M.  s. 

1  pA  fodd,  0  Dduw,  y  ceidw  llano 
-*-  Sydd  ieuanc,  ei  hoU  Iwybrau  ? 
Wrtli  ymgadw  yn  ol  Dy  air, 

Pob  llwybr  a  gair  yn  olau. 

2  rm  calon  cuddiais  Dy  air  cu, 

Ehag  imi  becliu'n  d*erbyn : 

0  Dduw !  bendigaid  ydwyt  Ti— 

0  î  dysg  i  mi  d'orcbymyn. 

3  Dychrynais  rhag  'r  annuwiol  rai, 

A  dorai'th  gyfraith  hynod; 
Dy  ddeddfau  Di  yw'm  caniad  per, 
Yn  nhy  fy  mhererindod. 

4  Gan  ddysgwyl  am  dy  iechyd  Di 

Mae  f  enaid  i'n  diffygio : 
Yn  gwylied  beunydd  wrth  dy  air, 
0  Abglwydd  !  cair  fì*n  efiùro.    Atöcn. 

153  M.  s. 

1    A  'TH  eiriau  y  bywheaist  fi, 
-^    Am  hyn  y  rhei'ny  gofiais : 
Uiddot  Ti  wyf— Duw\  aẁulû  \ 
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fi  Mor  gu,  0  Arglwydd  I  genyf  fi 
Dy  ddeddf  Di  a*th  gyfammod, 
Ac  ar  y  rhai'n,  o  ddydd  i  ddydd, 

Y  bydd  fy  hoU  fyfyrdod. 

8  Dy  air  i'm  traed  i,  llusem  yw, 
A  Uewyrch  gwiw  i'm  Uwybrau; 
Mi  dyngais,  a  chyflawnu  wnaf, 

Y  cadwaf  dy  lân  ddeddfau. 

4  Cym'rais  yn  etifeddiaeth  lân, 

Byth  weithian  dy  orch'mynion ; 
O  herwydd  mai  hwynt-hwy  y  sydd 
Lawenydd  i  fy  nghalon.    Amen. 

1 54  M.  s. 

1  T^Y  nerthol  air,  Ion,  oddifry 
•*-^    A  bery  yn  oesoesoedd; 
Tydi  wyt  wedi  cadamhau 
Dy  eiriau  yn  y  nefoedd. 

^  Mor  werthfawr  yw  dy  air  a'i  rîn 
Mewn  cystudd  bUn,  a  chroesau: 
Fe  droir  wylofain  trist  yn  gân 
Ar  Iwybyr  glân  dy  ddeddfau. 

8  Gobeithiaf  yn  y  gair  o  hyd, 
Yn  nghanol  byd  o  ddychryn; 
Mae'n  gysgod  rhag  y  gwynt  a'r  gwíô», 
Mae'n  Uoches  rhag  y  gelyn. 

4  Er  tehnlo^iÊn  a'i  nerth  a'i  rym, 
JFeJ  oleddyfllym  jn  rh'wygo ; 
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Sr  hyu  mae  olew,  gwm,  a  hedd, 
Oea,  ac  ymgeledd  ynddo. 
5  Yn  niwedd  taith  yr  anial  dir, 
A  garo'r  gwir  gaiff  goron : 
T17  Uafur  fl'ydd,  wrth  air  y  11  iv, 
Yn  elw  i'r  duwiolion.     Amüu. 

155  M.  N.  8.  7.  D. 

1  A  MOB  werthfftwr  yw'r  gair  perfîaìtb, 
^  Ddaeth  i  ni  o  enau  Duw! 

Mae'n  datgiiddio  ictchawdẁriaeth 
Gyflawn,  rad,  ìddynolrywl 

Ni  aJl  mìloedd  0  a,ur  melyn, 
Na'r  trysorau  gorau  aydd, 

Poddio'r  didwyll  wir  gredadyn 
Fel  diffutmt  aír  y  ffydd. 

2  Yma  caf  blcserau  sanctaidd, 

Llaeth  a  raél  a  gwên  íy  Nuw; 
Sypiau  Canaan,  gwleddoedd  breiaion, 

Manna  ddigon  tra  fwy'  byw; 
Dengys  hwn  y  ffordd  im'  dreulio 

F'oriau'n  hyfrydiawn  i  ben, 
Ffoi-dd  i  farw  dan  lawenu, 

Ffordd  at  delyn  aor  y  nen.     hmdT:, 

156  M.  N.  8.  7.  D. 
1  TJYMA  Feibl  f  anwyl  Ibbo 

Imi'n  rhodd  deheulaw  Dow, 
DmgyB  bwn  y  fTordd  i  taiWi 
Den^B  Jjwn  V  ffordä  ifrw'. 
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Dengys  hwn  y  codwm  ercliyll 
Gaf wy d  draw  yn  Eden  drisi ; 

Dongys  hwn  y  ffordd  i  fywyd 
Trwy  adnabod  Ibsu  Gbist. 

2  Yma  rhedo  'mjfynrdodau, 
Ar  drysorau  gorau*r  gair ; 
Dawnac  iechyd  i  fy  yspryd, 
Grymaby^yydimibair: 
Mi  anturìaf  oll  a  feddaf 

Ar  y  gair  cadamaf  gwiw ; 
Cwyd  fi  i  fyny,  ceidw  f  enaid — 
Mae  fy  nodded  yn  fy  Nuw.    Amcn 

157  M.  N.  8.  7.  D. 

1  riLOD  i  Ddüw  am  ei  Ysgrythyr, 
^  Addysg  gywir  gair  yn  hon ; 
Nawdd  i'r  euog,  gras  i'r  aflan, 

I'r  annyddan  heddwch  Uon ; 
Bhyddid  Uawn  i'r  caeth  a'r  llwyt'iog, 

í'r  blinderog  esmwythàd, 
Ac  i  holl  alarwyr  Seion 

Y  cyauron  pura'n  rhâd. 

Buddiol  yw  i  athrawiaethu, 

Igerydduanwirrai; 
íewn  cyfiawnder  i'n  hyfforddi, 
Ac  i  ddangos  ini'n  bai : 
'odir  ynddi  ffordd  y  bywyd, 
I  ochelyd  uffem  ddu: 
'orád  i'n  dwyn,  trwy  aíon  angeTL, 
''dng&nau'r  gwynfyd  fry. 
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8  Gras  i'w  darllain,  dyro,  Abglwtdi>; 

Ac  i'w  dysgu  heb  lesghau; 
Gras  i'w  gwrando  ac  i'w  chwilio, 

Ac  i'm  mewn  ei  gwir  fwynhau; 
Fel  y  meddwyf  hir  amynedd, 

A  dyddanwch  dan  y  groes, 
Ac  am  fywyd  sy'n  anfarwol 

Obaith  bywiol  trwy  fy  oes.     Amcn. 

1 58  M.  c. 

1  "yN  llyfr  gras  dangosir  im' 

■*■   Y  ffordd  i'r  nef  i  fyw; 
A  meddyginiaeth  gyflawn  gaf 
I'm  clwyfau  o  bob  rhyw. 

2  Hwn  ydyw  maes  y  perlau  teg, 

Trysorau  Dwyfol  rìn ; 
Ysprydol  ddoeth  yw'r  sawl  a*i  gwna 
Yn  eiddo  iddo'i  him. 

8  Gwir  Bren  y  Bywyd  yma  dyf , 
Heb  Gerub  tanUyd  mwy, 
I'm  cadw  rhag  ei  nefol  fErwyth 
Er  gwelliant  Uawn  i'm  clwy',. 

4  Trwy'r  gair  'rwy'n  gwel'd  y  dyfroedd  1: 

0  dan  orseddfainc  Ion  ; 
A  Ue  im'  yfed  a  glanhau 
Nes  boddi'm  braw  a'm  poen. 

5  Y  Beibl  ddengys  wagter  mawr 

Pob  gwrthddrych  îs  y  ne' — 
Llaís  hjíryà  fy  Anwylyd  yw , 
Yn  erfíìw'r  T>líi.Tìt  î  dre.     kmesi» 
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159  M.  c. 

1  aOLEÜNI  ac  anfeidrol  rj-m 
^  Yw  hyfryd  eiriau'r  nen ; 
Pob  sill  erioed  a  dd'wedodd  Ef, 

Sydd  sicr  o  dd'od  i  ben. 

2  Mae'i  eirian  fel  y  diliau  mêl, 

A'i  holl  orch'mynion  sy 
I  gyd  yn  dangos  rhinwedd  maitb 
Sancteiddrwydd  nefoedd  fry. 

8  Mae'i  addewidion  fel  yr  haul 
Yn  sicr  o  gadw'u  Ue; 
Ac  nid  ä'r  siUaf  leia,ar  goU 
O'i  hyfryd  eiriau  E'.     Amen. 


M.  N.  9.  8. 


160 

^    A  AGOR  fy  Uygaid  i  weled 
^  Dirgelwch  dy  arfaeth  a'th  air; 
Mae'n  weU  imi  gyfraith  dy  enau, 

Na  müoedd  o  arian  ac  aur : 
A'r  ddaear  ar  dân,  a'i  thrysorau, 

Ond  geiriau  fy  Nuw  saif  yr  un : 
Y  bywyd  tragwyddol  yw  'nabod 

Fy  Mhrynwr  yn  Dduw  ac  yn  ddyn. 

í  0  Dduw  'rhwn  a  roist  yr  Ysgrythyr 

Yn  addysg  a  chysur  i  ni, 
Bho  d'YspRYD  i  agor  ein  golwg 

I'w  deaU,  atolwg  i  Ti : 
Owna'm  caJon,  mewn  cariaA  a  çjẁẁîci^ 

JjD  uíadd  i*tb  gyfraitli,  fy  ÌÌTríi  \ 
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Ac  yna,  pan  ddarffo  fy  mywyd. 
IwyAfyddwgfyspiydifýw; 

3  I'r  Drindod  fendigaid  ein  moliant 

A  rown,  a  gogoniant  ar  gân ; 
I'r  Tad  ao  i'r  Mab  tragywyddol, 

I*r  YsPBYD  Sancteiddiol  a  Glân  ; 
Fel  gynt  cyn  rhoi  sylfaen  y  bydoedd, 

O'r  dechreu  yr  oedd  ac  mae*n  awr, 
Y  bydd  eu  pôr  fawl  yn  oesoesoedd 

Yn  seinio  trwy  nefoedd  a  llawr.      km 

161  ^-  N.  7.  6. 

1  A  AEGLWYDD,  dysg  im'  chwüio 
^  I  wirioneddau*r  gair, 

Nes  d'od  o  hyd  i'r  Ceidwad 

Fu  gynt  ar  liniau  Mair: 
Mae  Ef  yn  Ddüw  galluog, 

Yn  gadam  i  iachau ; 
Er  cymmaint  yw  fy  llygredd 

Mae  ffỳnnon  i*m  glanhau. 

2  0  Aeglwydd  da,  argraffa 

Dy  wirioneddau  gwiw 
'j       Yn  ddwfwn  ar  fy  meddwl 

I  aros  tra  f  wyf  byw : 
Mwy  parchus  boed  dy  ddeddfau 

Mwy  anwyl  nag  erioed, 
Yn  gysur  i  fy  nghalon, 

Yn  llusem  i  fy  nhroed. 

B  Mýfyrdod  am  Gyfryngwc, 
A  Dbethan  Dwrtol,  àiud, 


A^ 
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Fo'n  Uanw  *ngbalon  wamal 

Yn  felys  iawn  o  hyd: 
A  bydded  jprawf  maddeuant» 

Yr  beddwcb  sydd  trwy*r  lawn, 
Gartrefol  yn  fy  mynwes 

0  fore  hyd  brydnawn.     AmcD 

162  M.  H. 

M  aìr  eìn  Duw  boed  moliant  Uon, 
Yn  seinio  dros  y  ddaear  gron; 
Mae'n  llusem  bur  i'n  traed  heb  goll, 
A  Uewyrch  gwiw  i*n  Uwybrau  oU. 

Fe  rydd  i*n  henaid  esmwythâd, 
Fe*n  tywys  tua*r  nefol  wlad, 
Gan  ddangos  cariad  Iesu  cu, 
Nes  enyn  cariad  ynom  ni. 

Ein  cleddyf  yw  i  drechu*r  ddraig, 
A*n  drych  i  weled  Had  y  Wraig; 
Trysordŷ  mawr  yn  Uawn  o  ras, 
A  gwindỳ'r  nef  mewn  anial  cras. 

Pr  cryf  mae*n  ymborth  Uawn  o  faeth» 
Tr  gweinion  rai  yn  ddidwyU  laeth; 
Rhydd  addysg  a  chysuron  maith, 
A  nerth  i  gyrhaedd  pen  y  daîth.    Ameu. 

63  M.  H. 

TTN  mhob  rbyw  dráäoà  bUn  y  Vil^ 
^  £JIiedeg  at  fy  Nirw  yx  wji\ 


Id4  TB  TSGfìTTHYB  LAM, 

Dim  gobaith  mewn  un  lle  ni  ehair, 
Ond  yn  ei  'sgrifenedig  air. 

2  Yn  llyfr  gras  fy  nefol  Dad   - 

*Rwy'n  cael  i*m  blinder  esmwytbâd; 
Gwel'd  'rwy  *mhob  dalen  ynddo  'mron, 
Wyneb  a  llais  fy  Mhrynwr  Uon. 

8  Hwn  yw  y  gair  o  gariad  mawr, 
O'r  nef  anfonwyd  ini  lawr; 
Iehofah  ddengys  yma  i  maes 
Beth  all  ei  hollalluog  ras. 

4  Hwn  yw  datguddiad  Duw  ei  Hun, 
Uwch  rheswm  dall,  a  synwyr  dyn; 
F'arweinydd  i'r  wlad  nefol  fry, 
Trwy'r  byd  a'r  glyn  wylofas  du, 

5  0  boed  í'th  air,  alluog  Dduw, 
Gyfeirio  'nhraed  tra  byddwyf  byw, 
Bhag  troi  o'r  brif-ffordd  ddedwydd  fwyn, 
Ar  dy  ddeheulaw  sydd  i'm  dwyn.    Amen. 

164  M.  H. 

1  A  CHWmWN  yr  Ysgrythyr  Lân 
^  At^  destyn  wna  dragwyddol  gân ; 
Mae  ynddi  drysor  canmil  gwell 

Na  holl  fwn-gloddiau'r  gwledydd  pelî. 

2  Mae'n  sôn  am  drysor  marwol  glwy,— 
Ni  íeäd  y  nefoedd  drysor  mwy — 
Caniaâ&u'r  saint  fydà  "bytìi  yo.  ■asi 
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!ae*n  sôn  am  ffTnnon  ì  lanhau, 
'r  gwir  oludoedd  sy*n  parhau, 
Tfiawnder,  a  maddeuant  llawn 
r  euog,  trwy  anfeidrol  lawn. 

ch-wìliwn  gyrau'r  maes  i  gyd, 

an  gloddio  am  y  trysor  drud; 

Cae'n  gyfoeth  heb  ei  fath  yn  awr, 

.'i  werth  â'n  fwy  trwy*r  eilfyd  mawr.    Amen. 


•jy.í.t. 


,_guto  nx  "^úaòalmt^m. 


\K  M.  0. 

^  Oariad.  Dww, 

THDUNED  y  nefolaidd  gôr, 
^  A  llwythau  dynohyw, 
ganu*n  Uon  â  Uafar  lef , 
Mai  Gariad  ydyw  Duw. 

jglura  gwirioneddaul  air 

Ei  drugareddau  gwiw, 
.c  angeu  Obist  dros  euog  ddyn, 

Mai  Cariad  ydyw  Duw. 

^wyn  rhyfedd  waith  ei  ras  yn  mlaen 
Mewn  calon  ddrwg  ei  lUw, 

u  ddengys  trwy'r  eglwysi  oU 
Mai  Gariad  ydyw  Duw. 

\weVâgwael  becbadur  yn  y  nef— 
ü'rfath  ryfeàdoà  ywl 
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A  ddengys  trwy'r  trigfeiifta  fry, 
Mai  Cariad  ydyw  Dirw. 
5  Fy  enaid  clwyfua  na  leBghâ, 
Mae  modd  i  wella'th  ftiw; 
Mae  achos  da  i  dd'woyd  bob  dydd 
Mai  Carìad  ydyw  Dcw.     Amcn. 

1  fifi  ^-  ^- 

1  TTWCH  bob  rhyw  goriad  ía  y  nef 
*-'  Yw  caríad  pur  iý  Now ; 
Anfeidrol  foroédd,  dyfnion,  maitb, 

Hebfesar  arno,  yw, 

2  0  deuwch,  gwelwch,  chwihwch  eí, 

Anfeidrol  gariad  mawr, 
Ag  sydd  yn  maddea  miloedd  myrdd 

0  feiau,  yn  yr  awr! 

8  Bhyw  gariad,  a  SyddloDdeb  maith, 
Ä  thrugareddau'n  un, 
Ydyw  yr  enwau  garodd  Ef 

1  roddi  amo'i  Hun.     Amen. 

Ifi7  ^-  ^- 

1  T^YDI  wyt  deilwng  o  fy  nghâit, 

■*■  Fy  Nghrewr  afy  Nüw; 

Dy  ddoniau  o  fy  amgylch  moGül 

Bob  mynyd  'rwyf  yn  byw. 

2  01  nA  foed  tafod  dan  y  Ẁîi4 

Tn  iidvst;aw  am  dv  'flftiŴi-, 
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iinaiL  fynegaf  hyd  fy  medd 
Dy  holl  ddaionì  maith. 

)iolehaf  am  dy  gariad  cu, 

Yn  estyn  hyd  fy  oes; 
)iolchaf  fwy  am  Un  a  fu 

Yn  gwaedu  ar  y  groes. 

)iolchaf  am  gysuron  gwiw 

Wyf  beimydd  yn  fwynhau; 
)iolchaf  fwy  am  Brynwr  trist 

I  mi  gael  llawenhau.    Amen. 

i8  ^^-  ^- 

'^  OaUu  Duw. 

"^  RYPBDD  nerth  y  cadam  Iob! 
^  Plŷg  anian  ger  ei  fron ; 
Si  air  yw  deddf  yr  eang  fôr, 
A'i  amnaid  ddofa*r  dòn. 

5Vrth  swn  ei  draed  mynyddoedd  fify, 

Y  bryniau  gryma'u  pen; 
jran  ryfedd  rym  ei  gorwynt  cry* 

Y  sigla  seiliau'r  nen. 

iTmbwysa,  f  enaid,  ar  ei  nerth, 

Yn  mhob  rhyw  'storom  ddaw : 
Fe'th  arwain  dros  y  rhiwiau  sertb 

I  Salem  yn  ei  law.    Amen. 

^a  M.  N.  6.  8. 

•^^  Tragyicyddoldéb  Duw. 

pYN  ìleän  Uem'r  neí, 

^  Na  ûurûo  l/wythau'r  llawc. 
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Cyn  gosod  ser  i  droi 
Yn  yr  ehangder  mawr, 
Na  llunio  un  creadur  byw — 
0  di-agwyddoldeb  y  mae  Duw. 

2  Cyn  canu*n  beraidd  fwyn 

O'r  ser  boreol  draw, 
Na  chael  o  Gabriel  bêr 

Y  delyn  yn  ei  law, 
Dedwyddwoh  perffaith,  hedd  didrai, 
Oedd  Ffynnon  cariad  yn  fwynhau. 

3  Mor  fyr  yw  oesoedd  maith 

Ger  bron  tragwyddol  Fod! 
Ëi  oes  heb  fesur  sydd : 

Diderfyn  yw  ei  glod : 
Mil  o  flynyddoedd  maith,  neu  ddydd, 
Yn  debyg  yn  ei  olwg  sydd. 

4  Pan  gryno  seiliau'r  byd, 

Pan  syrthio'r  ser  yn  llu, 
Y  lleuad  wen  yn  waed, 

A*r  haul  fel  sachlen  ddu, 
Yr  un  fydd  Ceidwad  dynohyw, 
Diddechre  a  diddiwedd  yw.    Amen. 

1  7A  M.  N.  6.  8. 

J-  ■  ^  Ffyddlondeb  Duw. 

1      WETH  ediych  ar  y  saü, 
**    A'r  wir  addewid  gref, 
Er  ofa&u  lìî  y  dail, 
Pa*m  yr  amheuTm'Eilì 


DUW  Al  BRIODOLIAETHAU.  i71 

fiDA  air — ^Pwy  ẁyr  ei  werth  ? — 
a  ol  dy  ddydd  y  bydd  dy  nerth/* 

ahain  y  beiaf  ddim 

Ar  gyfoeth  gras  fy  Nuw, 
le  rhoddwyd  sicrwydd  im* 

Mai  digyiiewid  yw  ? 
la  yr  hen  addewid  gu 
gaUwn  ni  gael  cysur  cry'. 

id  oedd  yn  ngallu'r  nef 
Ddim  modd  rhoi  sicrwydd  mwy 

a'r  wir  addewid  gref 
A  seliodd  gwaed  ei  glwy' : 

lir  a  saif  yr  im  o  hyd, 
doddo  bam  eHenau'r  byd.  . 

'  pererinion  gynt, 

A'r  hen  ferthyron  glân, 
'n  awr  diangol  ŷnt 

£r  ymgyrch  dwr  a  thân : 
)'r  llaw  a'u  daliodd  hwy  i'r  lan 
âhan'n  gymhorth,  f  enaid  gwan.    Amen. 

M.  C. 

Doethineb  Duw. 

íEIRIFddeallBrenhin  nef 
A  welir  yn  ei  waith ; 
holl  greadigaeth  datgan  mao 
]i  ddoethder  yn  mhob  iaith. 

gellir  chwilio  áUan  byth' 
Ij/BjmwjT  dirfawr  Ef; 


172  DÜW  A'I  BRIODOLIAETHAU. 

Mae'n  maeddu  dawn  trigolion  hyäy 
A  lioll  angylion  nef. 

3  Yn  yr  Efengyl  beraidd  fwyn 
Dysgleiria'n  li.yfryd  lawn 
Ddoethineb  aufesurol  Iob, 
Yn  nhrefoiad  Dwyfol  lawn. 

•1  Mewn  tir  a  môr  fe  welir  pctL 
O'r  Duwdod  mawr  ei  ddawn : 
Ond  yn  y  Cymmod  gwelir  byth 
Ei  holl  ogoniant  llawn.; 

5  0  annherfynol  fôr  didrai 
0  ddyfais  ac  o  ras, 
Na  ddichon  tragwyddoldeb  maith 
Eu  chwilio  byth  i  maes.    Amen. 

1  72  ^'^' 

•*•  '  ^  Hollbresenoldeb  Duw, 

1  T  LON'D  nefoedd  fawr,  a  llon'd  y  byd, 
■^  Llon'd  uffem  hefyd  yw; 
Llon'd  tragwyddoldeb  maith  ei  hun : 
Diderfyn  ydyw  Duw. 

Mae'n  llon'd  y  gwagle  yn  ddigoU, 

Ei  air  a'i  allu'n  im; 
Anfeidrol,  annherfynol  Fod, 

Al  hanfod  ynddo  i  hun. 

íî  Un  himanfodol  ydoedd  Ef 
Cyn  Uunio  nef  na  llawr; 
yh  nhragwydiólàẁ  peU  yn  ol, 
Yn  Dnvw  anfeidrol  îa\íx. 
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Heb  ddccüreu  dyddian  iddo'n  bod, 

Na  diwedd  einioes  chwaith; 
Yn  Drindod  pur  mewn  Undod  bydd 

I  dragwyddoldeb  maith.     Amen. 

TO  M.  B. 

Änìighi'fncwidtoldeb  Dum, 

'OWYF  yn  teiíynu  'nghred, 
'Nol  pwysooll  yn  nghyd, 
Mai  c}'fhewidiol  ydyw  àyn, 
Ond  Duw  sy'r  un  o  hyd. 

Ar  ei  ffyddlondeb  Ef 

Sy'n  noddfa  gref  i'r  gwan, 
Mi  gredaf  do'i  'mhen  gronyn  bacli, 

O'r  tónau'n  iach  i'r  lan. 

^  Py  ngwendid  o  bob  math, 
A'm  llygredigaeth  cry', 
Ni  allant  ddiffodd,  er  mor  gâs, 
Hyd  fyth,  mo'r  gras  sy  èy. 

Cyflawnir  gair  fy  Nuw 

A  doedhifely  dêl; 
Can's  holl  amcanion  nefoedd  írj 

Bob  sillaf,  sy  tan  sêl. 

Ar  ei  air  Ef  a'i  nerth, 

A  Dwyfol  werth  y  gwaed, 
ÎVli  af  trwy  bob  geìymon  bŷ 

I  mewa  i  dỳ  fy  Nhâd.     Amen. 
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1  74  M.  B. 

•*■••*■  Maddeugarwch  Duw» 

1  A  R  grasdir  crindir  cras 

-^  Disgynodd  gras  ein  Duw, 
Yn  loew  fírwd  yr  afon  ddaeth, 
Mewn  anial  gwaetha'i  ryw. 

2  Maddeuant  rhyfedd  rhad, 

I'r  gwaethaf  gaed  îs  uen, 

Yr  hwn  a  gredo  yn  yr  lawn, 

Fu  un  prydnawj>  dr  bren. 

8  0  boed  maddeuant  rhad 
Yn  hyfryd  waed  yr  Oen, 
Yn  destyn  moliant  yn  mhob  man 
I  mi  sydd  dan  fy  mhoen. 

4  Yr  anthem  faith  ei  hyd 
F*o  i  gyd  am  Galfari, 
A'r  iachawdwriaeth  fawr  ei  dawn 
Ddaeth  xm  prydnawn  i  ni.    Amen. 


III. 

175  M.H. 

1  pLODFOEWOH  Frenhin  nefoedd  £ry, 
^  Fe'n  Abglwydd  yr  arglwyddi  sy, 
Oreawdwr  bywyd  pawb  a*\i  hod, 
Ve  sydd,  'Pe  fydd,  Te  ooaA  «cŵẃu 
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í  Creawdwr  y  ffarfaf en  fawr 
By'n  hongian  nwch  y  ddaear  lawr, 
Yr  haul,  y  lloer,  y  ser,  y  sy 
în  gwibio  yn  entrych  nefoedd  fry. 

8  Gfwnaeth  trwy  ei  air  y  ddaear  gron, 
A'r  Uydan  fôr  sy'n  rhuo'i  dòn, 
Dyffrynoedd  a  mynyddoedd  maith, 
Píant  Adda  o  bob  llwyth  ac  iaith. 

^  Pe  sy'n  Berchenog  ar  y  stôr, 
Mewn  awyr,  daear,  tân,  a  môr ; 
'Bholl  greadnriaidmana'u  hil 
Sy'n  eiddo  Ef  ar  fryniau  fil. 

fi  líae'r  moroedd  a'r  mynyddoedd  maith 
Yn  seinio  maes  mewn  eglur  iaith ; 
A*r  holl  greaduriaid  o  bob  rhyw 
Sy*n  d'weyd  mai  rhyfedd  iawn  yw  Duw. 

Amcn 

176  M.  N.  9.  7. 

3  VMSYMUD  mewn  llwybrau  dirgelaidd, 
•*■  I  wneuthur  ei  wyrthiau  mae  Duw : 
Ei  draed  yn  yr  eigion  a  esyd, 

A'r  gyrwynt  ei  gerbyd  Ef  yw ; 
Tn  mhell  mewn  dyfnderoedd  annhraethc^ 

0  iyfedd  fedrusrwydd  di-flin, 
Trysora'i  amcanion  ardderchog, 

A  gwna  oi  ewyllys  ei  Hun. 

%  Ghwi  seintiau,  cymerwch  galondiA, 
OjmyUQ  »  ofiiwc^  jn  awr 


V 
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Ynt  lawn  trngareddan,  a  thotant 
Yu  helaetli  feDdithioD  ì  lam: 

Na  femwch  yr  Ion  wrth  eich  Bynwyr, 
Hyderwch  o  hyd  am  ei  hedd, 

Tu  cefn  i  bob  gwgus  rE^omaeth 
Moe  gwenau  i'w  gwel'd  ax  ei  wedd. 

8  Yii  fuEtn  addfeda'i  ddybenion, 

Ganagor  yn  gyaon  bob  dydd, 
Yn  ohwerw  gall  fod  y  blaguryn, 

Ond  peraidd  y  blodyn  a  fjrdd: 
Un  gibddall  yw  ffol  annghrÖdinÌaeth, 

Ei  waith  nis  amgyffred  yn  wir; 
Deonglydd  ein  Dow  yw  ei  Sunan — 

Gwna'n  eglur  bob  gweitlirod  cyu  hir, 


177  M.  N.  8.  7.  4. 

1      "DOED  fy  mywyd  oll  yn  ddiolch, 
-^  Dim  ond  diolch  yw  fy  Ue; 
Ni  wna  gwaredigaeth  ragor 
I  greEidur  is  y  ue' : 
Gallu'r  uefoedd 
Oedd  a'm  daUodd  i  i'r  lan. 

ít      At  ydibyn  bûm  yn  chwareu, 

Lawr  pcd  aethai'm  henaid  gwan, 
Nid  oedd  boBÌbl  imi  godl 
Fyth  o'r  dyfnder  hwnw  i'r  lan: 

Ie8V,  Iesü, 
Ti  By'n  trefnn  oü  dy  "Bnn. 
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Blioid  oedd  bod  rhaglnniaeth  ddystaw» 
Bhaid  oedd  bod  rhyw  arfaeth  gref» 

Tn  fy  rhwymo  heb  im'  wybod 
Wrth  golofnau  pur  y  nef : 

0  ragluniaeth ! 
Ti  sy'n  treûiu'r  ddaeair  fáith.    Amen. 

78  M.  N.  8.  7,  4. 

■pHYFEDD,  Abglwydd,  yw'th  ddoethincb, 
*^  Ehyfedd,  Aeglwydd,  yw  dy  rym ; 
Nid  oes  îs  y  nef  luosog 

All  dy  wrthwynebu  ddim: 
Try*r  greadigaeth 

01  a  gwrthol  wrth  dy  air. 

D*air  sy'n  gwneyd  y  byw  yn  farw, 
Eilwaith  gwneyd  y  marw*n  fyw; 

D'air  a  greodd  ac  sy'n  cynal 
Lluoedd  natur.o  bob  rhyw; 

Ti  dy  Hunan 
Ydyw  bywyd  maith  y  byd. 

Mae  gefynion  imi*n  chwerw — 

Cedym  ỳnt,  a  mawr  eu  grym; 
Ond  y  rhai  wy*n  ofni  fwyaìf 

I  Ti,  loB,  nid  ydynt  ddim: 
Gair  o'th  enau 

Gwympa  fyrdd  mewn  mynyd  awr.    Amen . 

79  M.  0. 

TíATGäNAF  äUu  mawr  fy  Icä 
^  A  wjta^tfì  ^nyddau'r  \)yd; 
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Yr  liwn  fu  n  taenu'r  llydan  fOr, 
A'r  awyr  faith  yn  nghyd. 

2  Datganaf  y  doethineb  llawn 
A  drefnodd  haul  y  dydd ; 
Y  Uoer  a'r  ser  yn  barod  iawn 
I  wneyd  ei  air  y  sydd. 

8  Datganaf  fawr  ddaioni  Duw, 
Sydd  yn  diwallu'r  byd ; 
A'i  air  fe  greodd  bob  x)eth  byw, 
A  da  ei  waith  i  gyd. 

4  Ei  law  i'm  gwylio'n  wastad  sydd, 
Fy  Ngheidwad  unig  yw : 
Paham,  gan  hyny,  'n  annghof  bydd 
Yr  hwn  sy'n  rhoi  imi  fyw?    Ameu. 

180  M.  c. 

1  TlfOR  ddirgel  ydy w  ffyrdd  ein  Iôb 
-*"•  Yn  dwyn  yn  mlaen  ei  waith ! 
Mae'n  marchog  weithiau  yn  y  môr 

Gan  ftwyno'i  'stormydd  maith. 

2  Mae  t'wyllwch  a  chymylau'n  toi 

Dybenion  doeth  ein  Ehi  ; 
A  dirgel  rod  mewn  rhod  yn  troi 
Uwchlaw  ein  deall  ni. 

B  Ond  er  myn'd  heibîo  yn  y  tân, 
Y  gwynt  a'r  ddaeargryn, 
^e  gìyw  ei  blant  ei  ddystaw  l(:f 
¥n  tra,eth\i  bedd  e^  lysu. 
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'r  tew  gymylau  duon  sydd 

Yn  awr  yn  toi  y  nen, 
n  Ue  ystorm,  dyhidlo  wnant 

Wlith  bendith  ar  eu  pen. 

m  hyn  nac  ofiiant  nnrhyw  bryd, 

Er  mamt  eu  blinfyd  mwy ; 
'rwy'r  rhagluniaethau  chwerwaf  ol2 

Mae'n  gwenu  amynt  hwy.    Ameiv 

1  M.a 

i  B  fôr  tymhestlog  teithio'r  wyf 
*■  I  fyd  sydd  well  i  fyw, 
an  wenu  ar  ei  'stormydd  oU — 
Py  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw. 

irwy  leoedd  geirwon  enbyd  iawû^ 

A  rhwystrau  o  bob  rhyw, 
''m  dygwyd  eisioes  ar  fy  niiaith — 

Fy  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw. 

ir  cael  fy  nhaâu  o  dòn  i  dòn, 

Nes  oÙLÌ  bron  oael  byw, 
)iangol  ydwyf  hyd  yn  hyn — 

Py  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw. 

lC  os  oes  'stormydd  mwy  yn  ol 

Yn  nghadw  gau  fy  Nüw, 
^ynebaf  amynt  oU  yn  hyf — 

Fy  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw. 

í  T^an  fo'a  bpnóbwjàà  yn  oryttaii, 
iy  angor  sior  yw. 
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Y  dof  yn  ddyogel  trwyddynt  oll — 
Fy  Nhad  sydd  wrth  y  Uyw. 

6  I  mewn  i'r  porthladd  tawel,  olyd, 
0  swn  y  'storm  a'i  chlyw, 

Y  caf  fynediad  Uon  ryw  ddydd— 

Py  Nhad  sydd  wrth  y  llyw.    Amen. 

182  M.  N.  7.  6. 

1  A  AEGLWYDD  Dduw  rhaglmiiaeth 
^  Ac  iachawdwriaeth  dyn, 

Tydi  sy'n  Uywodraethn 

Y  byd  a'r  nef  dy  hun; 
Yn  wyneb  pob  caledi 

Y  sydd  neu  eto  ddaw, 
Dod  gadam  gymhorth  imi 

I  lechu  yn  dy  law. 

2  Er  cryfed  ydyw'r  gwyntoedd, 

A  chedym  dônau'r  môr, 
Doeihineb  ydyw'r  Llywydd, 

A'i  Enw'n  gadam  Iob  : 
Er  gwaethaf  dylif  pechod, 

A  llygredd  o  bob  rhyw, 
Diangol  yn  y  diwedd 

Am  fod  yr  Ardi  yn  Ddüw.    Ameo. 

1 83  M.  N.  7.  6. 

-í     JpFORDD  Düw  sydd  yn  7  isîto^ŵäL, 
A'i  Jwybrau  oÛ  yn  gaàâL; 
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Er  hyny  dônt  yn  amlwg 

Pan  ddelo'r  hynod  ddydd; 
Holl  droion  maìth  rhaglunìaeih — 

Bydd  pelyderau  Duw 
Yn  dangos  en  cymhwysder 

I  bob  creadur  hyw. 

Gan  hyny,  ymdawelwn 

Mewn  gostyngeiddrwydd  gwiw, 
A  gwir  fẁyneidd-dra  duwiol 

Mewn  'stormydd  o  bob  rhyw: 
Pob  awel  lèm  ajohyfryd 

Sy*n  ol  yr  arfaeth  gynt, 
Âö  ami  yn  marchògaeth 

Mae  AboiiWydd  mawr  y  gwynt.    Amcn. 

.84  M.  N.  7.  6. 

■jlfEWN  hedd,  fy  enaid,  gorphwys, 
-^  Yn  dawel  nos  a  dydd; 
Y  Duw  a'th  bortha'n  wastad 

Yn  agos  atat  sydd; 
Hyd  yma  'rhwn  a'in  daliodd 

Byth  ni  dd^gia  Ef ; 
Bydd  foddlawn  i  lywodraeth 

Bhagluniaeth  ddoeth  y  nef. 

Efe  a  wnaeth  y  bydoedd, 

Ac  Awdwr  bywyd  yw ; 
Yr  Hwn  sydd  werthfawrocach 

Na'r  byd  a'i  berlau  gwiw: 

A  srwaüt  ein  pen  bob  blewyn» 

Bhag  syrtbio'r  un  ar  goU, 
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Gan  Ddüw  yn  ddirgeledig 
Ynt  gyfrifedig  oll. 

8      Gan  hyny  pa'm  gofalwn, 

Am  bethau  gwael  y  byd, 
Nad  ydynt  ond  oferedd 

A  gwagedd  oll  i  gyd? 
Fe  ŵyr  ein  Habglwydd  tmon 

Am  ein  hangenion  maith» 
Bhydd  ini'r  hyn  fo'n  eisiau/ 

Tra  pery  dyddiau'n  taith.    Amen. 


185  M.  H. 

I*E  Abolwtdd  cen'^ch  lafar  glod> 
A  gwnewch  ufudd-dod  llawenŵyd; 
Dowch  0  flaen  Duw  â  pheraidd  dôn, 
Drigolion  y  ddaear  i  gyd. 

2  Gwybyddwoh  mai'r  Abglwydd  sy  Ddüw, 
A'n  gwnaeth  ni'n  fyw  fel  hyn  i  fod: 
Nìd  ni'n  hunain — ei  bobl  ým  ni. 
A  defaid  rhi  ei  borfa  a'i  nôd. 

ò  O  ewch  i'w  byrth  à  diolch  brau, 
Yn  ei  gynteddau  molwch  Ef ; 
Bendithiwch  Enw  Duw  liyao^, 
Hbowch  iddo  glod  trwy  \ŵt  \^» 
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Can's  da  yw'r  Abglwydd,  Awàwr  hedcl, 

Da  ei  £nigaredd  a  dìlytli: 
Al  wìrionedd  i  ni  a  roes» 

0  oes  i  oes  a  bery  byth. .  Amen. 

86  M.  H. 

A  FLAEN  gorseddfainc  uchel  Ion, 
^  Dowch  bobloedd  oll  gan  lawenhau; 
Mawr  yw  ei  Enw  uwch  pob  sôn — 
Efe  s/n  lladd  ac  yn  bywhau. 

£i  allu  mawr  a*n  creodd  oU; 

Ein  ffurf  0  glai  a  wnaeth  i  gyd; 
Fel  defaid  aethom  bawb  ar  goU» 

Ond  dŷg  ni*n  ol  i'w  gorlan  glyd. 

Ei  bobl  Ef  ydym,  praidd  ei  nod — 
Ein  Bugail  a'n  Harweinydd  yw ; 

Pa  fawredd  teilwng  a  pha  glod 
A  ro'wn  i*th  Enw,  0  ein  Duw ! 

Seinîwn  dy  fawl  â  bywiog  iaith, 
Dyrchafwn  lais  hyd  entrych  nef ; 

Daw'r  byd  a*i  fil  o  nloedd  maith 
I'w  byrth  âg  im  soniarus  lef. 

Hwy  pery  d'air  na  môr  na  thir, 
Didranc  yw'tla  gariad  mawr  a'th  tsa  ; 

Tn  gijîlel  craigyB&i£  dy  wii 
Fan  gryno'r  nef  a'r  ddaear  \at».     ÌLm««u 
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187  M.  H. 

1  A  EHODDWN  fawl  i'r  Abglwydd  Dduw, 
.    ^    Ffyimon  tragwyddol  gariad  yw : 

Ei  drugareddau  mawrion  Ef 
A  bery  byth  fel  dyddiau'r  nef. 

2  0  mor  rhyfeddol  yw  ei  waith, 
Dros  holl  derfynau'r  ddaear  faith"; 
Pwy,  pwy  all  draethu'n  llawn  ei  glod, 
Anfeidrol,  annherfynol  Fod  ! 

8  A  doniau  dwyfol,  ddynion  dowch, 
Caniadau  moliant  iddo  rhowch : 
Dadseiniwch  glod  am  farwol  glwy' 
Nes  codi  haul  heb  fachlud  mwy. 

í  I  Ffynnon  pob  daionus  rodd 
Ehowch  fawl,  drigolion  byd  ar  g'oedd : 
Llu'r  nef,  rhowch  glod  mewn  peraidd  gán, 
T'r  Tad.  a'r  Mab,  a'r  Yspryd  Glân.     Ainen. 

188  M.  s. 

1  "DHOWOH  i'r  Abglwydd,   a   rhowch  yn 
-"'  chwym, 

Ohwi  blant  y  cedym,  foliant : 
A  chydnabyddwch  ei  fawr  nerth, 
Mor  brydferth,  a'i  ogoniant. 

2  Ehoddwch  i  Enw'r  Arglwydd  glod, 

Heb  orfod  mwy  mo'ch  cymhell; 
Addolwch  Arglwydd  yr  TioW.  ij^r— 
Mor  byfryd  yw  ei  babeü.. 
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8  Yr  Arglwydd  rydd  i'w  bobl  nertb, 
Drwy  brydferth  gyf anneddwch ; 
Yr  A.ROLWYDD  rydd  i'w  bobl  wlith 
Ei  fendith,  a  hir  heddwch.    Ámen. 

189  M.  s. 

1  "niOLCHAF  fi  â  chalon  rwydd 
-^     I*r  Abglwydd,  bob  amserau ; 
Ei  foliant  Ef,  a'i  wir  fawrhâd 

Fo'n  wastad  yn  fy  ngenau. 

2  Wele  y  truan  a  roes  lef, 

A  Dtjw  o'r  nef  yn  gwrando ; 

Ac  a'i  gwaredodd  o'i  holl  ddrwg, 

A'i  waedd  oedd  amlwg  iddo. 

8  Angel  ein  Duw  a  dry  yn  gylch 

0  amgylch  pawb  a'i  hoéiant ; 
Ceidw  Ef  hwynt,  a  llawer  gwell 

Na  chastell  yw  eu  gwarant. 

4  0  profwch,  gwelwch  ddäed  yw 
Yr  Arölwydd  byw  i'r  eíddo ; 
A  gwyn  ei  fyd  pob  dyn  a  gred, 
Eoî  ei  ymddmed  ynddo.    Ameu. 

190  M.  s. 

1  T)A  raî  bynag  yn  Nuw  yr  Ioä 
Sy  gyfion,  Uawenychwch; 

1  hBwb  y  Bjàd  jn  iawn  yn  byw- 
Gwedaus  yw  cîíolchgarwclii. 
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2  A  tliannau  telyn  molwcli  Ef, 
Ehowch  hyd  y  nef  ogoniant; 
Ac  ar  y  nabyl  gywair  ei  thôn, 
Ac  ar  y  gyson  ddegtant. 

8  Cenwch  i*r  Ion  fawl  a  mawrhâd, 
Wiw  gerdd  o  ganiad  newydd; 
Cenwch  iddo  yn  lläfar  glod, 

Bid  parod  eich  lleferydd.    Amen. 

191  M.  s. 

1  "ÜY  enaid  mawl  Sanct  Duw  yr  Ion, 
■*•     A  chwbl  o*m  heigion  ynof : 

Fy  enaid,  n*ad  fawl  f  A«glwydd  nef, 
Na*i  ddoniau  Ef  yn  annghof. 

2  Yr  Hwn  sy'n  maddeu  dy  holl  ddrwg, 

Yr  Hwn  a'th  ddwg  o'th  lesgedd ; 
Yr  Hwn  a  weryd  d'oes  yn  llon 
Drwy  goron  o'i  drugaredd. 

8  Bendithiwch  chwi  yr  Abglwtdd  Ion, 
Angylion,  a'ìhoIL  gedym; 
Ei  lân  orch'mynion  Ef  a  wnewch, 
A'i  lais  gwrandewch  yn  drachwym. 

4  Bendithiwch  chwi  yr  Aeglwydd  nef, 
Ei  holl  waith  Ef  sy  hylwydd ; 
Tn  mhob  man  oU  o'i  dieiii  bJ\  WkI^ 
O  fenfúd  mawl  yr  Abgtì^nydt).    ^tdä' 
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92  M.  N.  8.  8.  8, 

nATGENWCH  glod  yr  Abölwyod  nef, 
*^     Ei  hen  drugaredd  rasol  Ef 

0  oes  i  08S  sydd  yn  parhau : 
0 !  chwi  holl  waredigion  Iob, 
0 !  cenwch  hyn  ar  dir  a  môr, 
Mae'n  para  byth  i  drugarhau. 

Rhai  a  waredodd  Ef  trwy  ras, 
Y  yhjú  a  gasglodd,  er  eu  cas, 

<»  tiroedd  gwasgaredig  pell; 
O'r  dwyrain,  o*r  gorllewin  dir, 
O'r  gogledd  ao  o'r  dehau'n  wir, 

1  mofyn  am  orphwysfa  well. 

Ty  wysodd  hwynt  hyd  ffordd  oedd  iawn, 
01  ras  a'i  ddoeth  ryfeddol  ddawn, 

I  ddinas  gyfanneddol  glyd : 
0 !  na  foliannent  hwy,  bob  awr, 
Yr  Abölwydd,  a'i  ddaioni  mawr, 

Gan  goôo  ing  lachawdwr  byd.     Amon. 

93  M.  N.  8.  8.  8, 

YDD  mawl  yn  Seion  i  barhau, 
I  Enw'r  Hwn  sy'n  trugarhau — 

Mae'n  deilwng  iddo  gael  y  clod; 
Ei  ryfeddodau'n  Seion  sydd, 
Pwy'u  gwel?  Pwy'uprawÌP ondpetch«Titt^4äc1 

Éj  fawl  a  bery'n  hwy  na'x  Ẁloä.. 


B 
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2  Bydd  mawl  yn  Seion  am  ryddhâd, 
A  mawl  yn  im  am  gyfìawnhâd, 

A  mawl  am  godi'r  meirw'n  fyw: 
Bydd  mawl  am  wisgo'r  noeth,  yn  nghyd 
A  mawl  am  olchi'r  brwnt  'r  nn  pryd— 

Mawl  byth  i'r  Oen  can*s  teilwng  yw. 

8  0!  moler  Ef  am  dd'od  Tr  cnawd, 
A  moler  Ef  am  dd'od  yn  dlawd — 

Fe  lyncodd  angeu  ar  y  groes: 
O !  moler  Ef  am  rwygo'r  Uen, 
0 !  moler  byth,  Efe  sydd  Ben, 

A  chofier  am  ei  Ddwyfol  loos.     Amcii. 

194  M.  N.  10.  11. 

1  T  LU  dysglaer  y  nef,  yn  dyrfa  gytun> 
•^    Wrfch  orsedd  yr  Oen  a  blygant  bób  tui, 
Gan  fwrw  eu  coronau  i  lawr  wrth  ei  draed, 
Am  olchi  pechadur  a'i  gànu'n  y  gwaed. 

2  Er  lleisio  eu  cân  drwy  lysoedd  yr  Iob 
Am  oesau  o  rif  mân  dywod  y  môr, 
Nid  yw  hi  ond  dechreu;  mor  beraidd  ei 
Yn  ngenau  angylion,  yw  anthem  rhad  ras. 

8  Ai  dystaw  fydd  dyn  am  rinwedd  y  gwaed  ? 
Ai  dystaw  fydd  dyn  a  brynwyd  yn  rhad? 
0  Seion,  boed  moledd  dy  enaid  yn  gân, 
Dy  galon  yn  gariad,  dy  dafod  yn  dân. 

4  Ghwi  weision  yr  Ion,    byth  bythoedd  na 

úhewob, 
Ui  Enw  arled  yn  uchel  ma^\^^^ẁ,\ 
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)eddwoh  drwy'r  gwledydd  o'r  ddaear  i'r 
n, 

Gwr  dìrmygedig  Calfarìa  sydd  Ben. 

Amen. 

M.  N.  7.  6.  7. 

rOLWCH  Dduw,  sy  Frenhin  fcy, 
■•    A*i  lysoedd  ar  y  llawr ; 
olwoh  Dnin^r  y  cariad  cu, 
Gan  ei  gyhoeddi'n  fáwr: 
tn  ei  hoU  weithredoedd  mâd, 
A'i  gademid,  molwch  Ef ; 
m,  ei  ddoniau  rhyfedd  rad 
Molianned  dae'r  a  nef 

!  canmolwch  dros  y  byd 
Enmianuel  al  ddawn ; 
chyhoeddwch  Ef  o  hyd 
Yn  Dduw  y  lluoedd  Uawn : 
!olwch  Ef  â  thannau  per 
A  nef olaidd  gelfydd  gân ; 
wnawn  beroriaetìi  i  Dduw  Neb, 
Peroriaeth  calon  lân. 

enwoh,  ynddo'r  ým  yn  byw, 
Yn  symud,  ao  yn  bod ; 
renhin  a  Gwaredwr  yw, 
Bhowch  iddo  barch  a  chlod: 
oed  ei  Enw*n  sanctaidd  byth, 
Ar  y  ddaear,  yn  y  nef ; 
!oler  Iesü  tra  bo  chwyth, 
MoUanned  pob  peih  £ìf .     Ame^ 
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196  M.  s. 

1  Af  CENWCH  fawl  i  Dduw  ein  north, 
^  •       Cerdd  brydferth  cenwoh  iddo, 

A  llafar  lais  a  genau  âraeth, 
Gerddoriaeth  i  Dduw  lago. 

2  Tydi,  0  Dduw,  a  folwn  ni — 

Bendithiwn  di'n  dragywydd; 
Addolwn,  gogoneddwn  byth 
Dy  Enw  dilyth  dedwydd. 

8  I  Dduw  gogoniant  fyth  a  fo 
Ery  yn  y  goruchafìon ; 
I*r  ddaear  rhydd  dangnefedd  rhad, 
Ewyllys  mâd  i  ddynion.    Amen. 

197  M.  s. 

1  TyGLWCH  yr  Arglwydd,  oan*s  da  yw 
•^     üanu  i  Dduw  yn  llafar ; 

0  herwydd  hyfryd  yw  ei  glod, 
A  da  bod  yn  ddiolchgar. 

2  Caersalem,  dinas  gyflawn  fydd — 

Yr  Arglwydd  sydd  i'w  darpar ; 
Gan  gasglu  Isräel  yn  nghyd, 
A  tìi  trwy'r  byd  ar  wasgar. 

3  Mawr  yw  ein  Habglwtdd  ni  o  nerth, 

A  phrydferth  o  rasoldeb ; 
Ae  2QA6*n  bell  iawn  uwch  ben  pob  rhif 
Bon  am  ei  brif  ddoe^'hm^A)^ 
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Cenwch  i*r  Abglwydd  mal  y  gwedd, 

Clodforedd  iddo  berthyn : 
0  cenwch,  cenwch  gerdd  i  Dduw, 

Da  ydyw,  gyda'r  delyn.    Amen. 

98  M.  N.  8.  8.  8, 

'DY  Ngbbewb  mawr,  moliannaf  Ef, 
■*•     A  phan  yn  angeu  coUwy'm  llcf, 

Caf  allu  gwell  at  hyn  o  waith : 
Ni  dderfydd  byth  im'  ganu'i  glod 
Tra  fyddo  bywyd  im'  na  bôd, 

Neu*n  para  dragwyddoldeb  maith. 

Gwyn  fyd  y  dyn  mae'i  hyder  ef 
Ar  Ddüw  yr  Israel,  wnaeth  y  nef, 

Y  ddae'r,  y  moroedd,  a*u  holl  lu : 
Gwareda*r  gorthrymedig  rai, 
Bhydd  i'r  tylodipn  wledd  ddidrai, 

Cyflawna  *i  addewidion  cu. 

I'r  dall  rhydd  olwg  yn  ddiau, 
A  nerthu'r  meddwl  gwan  y  mae ; 

Y  flin  gydwybod  esmwythâ: 
Bhyddnawdd  i'r  estron  ddyn  wrth  raid, 
I'r  weddw  a'r  amddifad  blaid, 

A'r  caeth  ol  garchar  a  rhyddhi. 

Tra  caf  anadlu,  molaf  Ef, 
A  phan  yn  angen  collwy'm  Ueî, 
OafaUa  gweü  at  bjn  o  waitìi; 
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Ni  dderfydd  byth  im'  ganu'i  glod, 
Tra  fyddo  bywyd  im'  na  bôd, 
Neu'n  para  dragwyddoldeb  maitîi.   I 

199  M.  N.  8.  8.  8. 

riHWI  weision  Duw,  molwch  yr  Ion, 
^     Molwch  ei  Enw  â  llaf ar  dôn : 
Bendigaid  fyddo'i  Enw  Ef : 

0  godiad  haul  hyd  fachlud  dydd, 
Mawr  Enw'r  Ion,  moliannus  fydd, 

Yn  y  byd  hwn,  ac  yn  y  nèf . 

2  Dyrchafodd  Duw  uwch  yr  hoU  fyd, 
A'i  foliant  aeth  uwch  nef  i  gyd : 

Pwy  sydd  gyffelyb  i'n  Duw  ni? 
Yr  hwn  a  breswyl  yn  y  nef , 
Tr  ddaear  hon  darostwng  Ef, 

Gwel  Ef  ein  cam,  clyw  Ef  ein  cri.  ì 

200  M.B. 

1  A  OENWCH  fawl  i  Dduw, 

^    Tra  gweddus  ydyw'r  gwaith, 
Am  ei  drugaredd  iyfedd  r^d, 
Pob  cenedl,  gwlad,  ac  iaith. 

2  I  Dduw  rhowch  foliant  elau 

Yu  uchelderau'r  nef : 
Cerubiaid  a  Seraphiaid  Uon, 
AngyUon  molwch  Ef. 

/f  Drjgohon  daear  dowch, 

Cjmgbmeäi  rhowch  yn  Tigìû.^^i 
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I  foli'r  dyrchafedig  Ddüw, 
Tra  fyddoch  byw'n  y  byd. 

4  Dadseiniwch  newydd  gân 
Gyn'lleidfa  lân  y  saint, 
Âc  yn  eich  Brenhin  llawenhewchy 
Mewn  bri  mawrhewch  eich  braint. 

Aman. 

ÌOl  M.  B. 

1  "nUW  Abra'm,  molwch  Ef, 
•^    Yr  hwn  sydd  Frenhin  fry ; 
Yr  Hen  Ddihenydd  ddaeth  o'r  nef 

I'r  byd  i'n  prynu  ni. 

2  Iehofah  mawr  jw  Ef 

Trwy  nef  a  daear  lawr: 
Bendithio  wnaf,  â  llafar  lef, 
Ei  werthfawr  Enw  mawr, 

8  Duw  Abra'm,  molwch  Eí 
Am  ei  anfeidrol  ras, 
Yr  hwn  a'm  dwg  yn  ddedwydd  trwy 
Bob  croes  a  chlwy'  i  maes. 

4  Mi  wela'r  hyfcyd  wlad 

'Ewyf  am  fyn'd  iddi  i  fyw ; 
Trigfanau  dedwydd  tỳ  îj  Nhai— 
Yr  etifeddiaeth  wiw. 

6  Mae'r  holl  nefolaidd  lu 
Yn  moli'r  Tbi  yn  Un; 
O  rhoädwn  mnau'i  glod  tílc  Iẁ 
Äm  ffordd  i  wared  dyn*     ksûBû., 
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V--tósí : 


EI  SWYDDAÜ,  EI  DEITLAU,  EI  HA^ 
GäBWCH,  CLODFOREDD  IDDÛ 


202  M.  0. 

1  llf  AE  Iesu  Grist  yn  Brophwyd  mawr 
-^-*-    Y  mwyaf  un  i  gyd : 

Er  maint  ein  t'wyllwcli,  wele  wawr! 
Crist  yw  goleuni'r  byd. 

2  0  Brophwyd  mawr!  i'w  Enw  boed 

Anrhydedd  a  mawrhâd; 
Daeth  à*r  newyddion  goreu  'rioed 
Am  iachawdwriaeth  rad. 

B  Mae  yn  amlygu  pethau'r  no' 
Yn  eu  piydferthwch  coeth; 
Pwy  sydd  yn  dysgu  fel  Efe  ? 
Mat'u  gwneyd  y  ffol  yn  ddoethl 

é  Dwg  fì,  y  ffolaf  un  a  gaed, 
O'r  dwfh  dywyllwch  du ; 
Gad  imi  eistedd  wrth  dy  draed 
l  wrando  d'eiriau  cu.    Amen. 

203  M.  c. 

1  "PIN  Harchoffeiriad  mawr  yw'r  Oen 

■^    JOdjoddefodd  am  ein  bai: 
Anfeidrol  Is3ü,  Duw  a  áyn — 
Ifí  tbal'Bai  neb  oedd  lai. 
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2  Am  hyu  nesawn,  er  pob  rliyw  bla, 
Nesawu  tan  boen  a  briw; 
Mae  yn  ei  lawn  anfeidrol  rodd — 
Oes,  fodd  i*r  euog  fyw. 

8  Awn  at  yr  orsedd  fawr  trwy  Syàà — 
Mae*r  ffordd  yn  rhydd,  trwy'r  gwaed, 
0  ddyfader  pob  rhyw  wae  a  ohur, 
A  dohir,  at  y  Tad. 

I  Cyd-ddyoddef  â*n  gwendidau  mae, 
Gwyr  am  ein  gwae  i  gyd, 
A  ehydymdeimla  megys  brawd, 
Tan  groes,  a  gwawd,  a  llid.    Amen. 

204  M.  c. 

T)AN  sycho'r  moroedd  djrfnîon  maith, 
-*•   Pan  syrthio  ser  y  nen, 
Yr  Hwn  èi  farw  ac  sydd  fyw, 
Ar  Seion  fydd  yn  Ben. 

0  Seion  I  llawenhâ  trwy  ffydd, 

Dy  Briod  di  sydd  Ben ; 
\f  ae  pob  awdurdod  ganddo  Ef , 
Ar  orsedd  nefoedd  wen. 

•en  corph  yr  Eglwys,  dyn,  a  Duw— ^ 
Dysgleirdeb  delw'r  Tad; 

{hob  cyflawnder  mawr  ei  werth, 
*r  euog  ynddo'n  rhad.    Amen. 

)  M.  N.  lOau. 

OBWYD  teml  yr  Auglw^dd  ^iì  ^^^'^•. 
gwelwyd  arch  ei  làn  gyíam^Äö^^^^ 


I 
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Holl  ryfeddodau  Person  Orist  a'i  waitb, 
A  welir  yno  i  dragwyddoldeb  maitli. 

2  Cyfiawnder  Duw  sydd  yno*n  ddysglaer  iaw?: 
A'r  gyfraith  bnr,  bob  iot  o  honi,  'n  llawn; 
Ond  i  bechadur  melys  yw  y  sain 
Fodtrugareddfa  hefyd  rhwng  y  rhai'n. 

8  Y  tanllyd  gledd  fu'n  efEîro  iawn  cyn  hyn— 
Taranau  a  mellt  ofuadwy  Sinai  éyn 
Sy'n  awr  yn  dawel  yn  yr  arch  ddUyth — 
Y  gair  "  Gorphenwyd"  a'u  tawelodd  byth. 

4  Mae'r  ArchofEîeiriad  yn  taenellu'r  gwaed, 
Mewn  gwisgoedd  sanctaidd  llaesion  hyd  ei 

draed, 
0  fewn  y  Úen — sancteiddiaf  lys  y  nef — 
Ao  enwau'r  llwythau  ar  ei  ddwyfron  Ef. 

5  Priodoliaethau'r  nefoedd  yn  gytun 
Sydd  3mo'n  gwenu  ar  golledig  ddyn ; 
Mae  hedd  yn  awr  o'r  nef  i'r  llawr  yn  lli, 
A  noddfa  gref  o  fewn  y  nef  i  ni.    Amen. 

206  M.  N.  8.  7.  8. 

1  lirAWE  oedd  Orist  yn  nhfagwyddoldeb, 
■^    Mawr  yn  gwisgo  natur  dyn; 
Mawr  yn  marw  ar  Galfaria, 

Mawr  yn  maeddu  angeu'i  hun : 
H^mod  fawr  yw  E'n  awr, 
Brenhîa  nef  a  daear  lawr. 

2  Mawryw  Ie3V  yn  ei  BeraoTi, 
Äfawr  fel  Duw  a  mawr  îe\  à^\ 
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Ifawr  ei  degwch  a'i  hawddgarwch. 

Gwyn  a  gwridog  têg  ei  lun : 
Mawr  yw  Ef  yn  y  nef, 
Ar  ei  orsedd  gadam  gref. 

8  Mawr  yw  Ibsu  yn  ei  swyddau, 

Mawr  fel  Ârchoffeiriad  glân; 
Uawr  fel  Prophwyd,  mawr  fel  Brenhin, 

Mawr  fel  Bugtul  o  fy  mlaen: 
Mawr  yw'r  gwaith  Iesu  wnaeth, 
Fe  gaiff  glod  dros  oesoedd  maith. 

4  Mawr  yw  Iesu,  medd  poh  angel, 
A  phoh  sant  trwy*r  nefoedd  wiw; 
Mawr,  medd  calon  poh  oredadyn 

Sy  ar  y  ddaear  lawr  yn  hyw: 
Mawr  ei  îrí — unwn  ni 
I  fawrhau  am  Galfari.    Âmen. 

207  M.  N.  7.  6. 

1  "MrAE  moroedd  o  ddoethineh, 

•^    Oes,  ynot,  f  Abölwydd  mawr; 
Annoeth  wyî  fi,  ymbiliaf 

Am  beth  o  hono  i  lawr, 
I'm  harwain  trwy'r  fath  anial» 

Y  nos  â  choloâi  dâny 
Ac  onide  nis  gallaf 

Fi  gerdded  cam  yn  mlaen. 

2  Wjt  Brophwyd  mawr  i  arwalci 

Dy  Eglwya  hur  fel  hyn, 


208  ORIST ;  EI  SWyDDAU. 

Trwy  groesfifyrdd  byll,  a'i  tbywys 

T  gopa  Seion  fryn ; 
I  drefnu  manna  nefol 

Yn  lluniaeth  i  bob  un, 
Yn  ol  ei  amgylcbiadau, 

A*i  eisiau  ef  ei  bun. 

8  0  dysg  fy  enaid  gwirion 

I  deithio'r  anial  dir, 
Ebag  myrdd  o  geimion  Iwybran, 

I  gadw  ar  y  gwir; 
Doethineb  i'm  cyf  rwyddo 

Fel  cafod  fwyn  o  wlitb, 
Er  maint  sy  am  fy  rbwydo, 

Na  cbyfeiliorm?^  byth.    Amen. 

208  M.  N.  7.  6. 

1  "pE  safai'n  Harcboffeiriad 

■*-     Ehwng  euog  fyd  a'r  Tad, 
A  rboddai'i  Hun  yn  bridwerth 

O'i  wirfodd,  beb  nacâd ; 
Fû  ddaeth  yn  mlaen  â'i  abertb, 

Pe*i  boeUodd  ar  y  pren, 
Agorodd,  trwy  ei  baeddiant, 

HoU  ddrysau'r  nefoedd  wen. 

2  A  tbyma'r  Angel  cadam 

Sy'n  sefyU  uwcb  y  nen, 
A'r  gwregys  am  ei  Iwynau, 

A'r  meitr  am  ei  ben ; 
Yn  daj  y  tbuser  sauctaidd 
Syddo  aroglau'n  l\a.imt 
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A'r  tai-th  yn  codi*  fyny 

0  fore  fiyd  brydnawn. 

8  Mi  rof  fy  nwylaw  bellacli 

Ar  bcn  yr  Abertli  mawr; 
ìííi  rifaf  yno*n  gryno 

Fy  holl  bechodau  i  lawr: 
A'm  dagrau  hallt  mi  olchaf 

Draed  fy  lachawdwr  Ckist, 
Y  traed  mor  fuan  redodd 

1  achub  f  enaid  trist.    Amen. 


;09  M.  N.  7.  6. 

1  TrOLL  deymas  fawr  rhagluniaetb 
^^    A  ro'es  y  Tad  ei  hun, 

A  phob  awdurdod  ynddi, 
Yn  nwylaw  Mab  y  dyn; 

Ar  bob  rhyw  greaduriaid 
O'r  ddaear  lâs  i'r  nen, 

Tw  cynal  a*u  rheoli, 
Gosodwyd  Ef  yn  Ben. 

2  Tros  luoedd  mawrion  nefoeddi 

A  lluoedd  daear  gron, 
Awdurdod  y  Messiah 

Sy'n  cyrhaedd  oU  o'r  bron ; 
Ac  felly'r  drom  greadigaeth 

Sydd  ar  ei  ysgwydd  gref ; 
Cysondeb  pob  ysgogiad 

Oddiwrtb  ei  fysedd  £L 
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8  Wel,  beUach  trof  fy  ngolwg 
Fytli  tua'r  orsedd  wen, 

Yn  nghanol  pob  cynddaredd 
Wy'n  -weled  îs  y  nen : 

Fy  Iesu  sy'n  rheoli 
Yr  afreolus  lii, 

0  ddyfnder  Tiffem  isod, 

I  uchder  nefoedd  fry.     Amen. 

210  ^-  c.  D. 

1  IITOB  beraidd,  i'r  credadyn  gwan, 
^  Yw  hyfryd  Enw  Crist  ! 

Mae'n  Uaesu  ei  boen,  yn  gwella'i  glw 

Yn  Uadd  ei  ofnau  trist : 
I*r  yspryd  clwyfus  rhydd  iachâd— 

Hedd  i'r  draUodus  j&ron ; 
Mae'n  fanna  i'r  newynog  ddyn, 

I'r  bUn,  gorphwysfa  lon. 

2  Hoff  Enw!  fy  ymguddfa  mwy — 

Fy  Ngliraig  a'm  Tarian  y w ; 
Trysorfa  ddibaU  yw  o  ras, 

1  mi,  y  gwaela'n  fyw: 

Iesü  !  fy  Mhrophwyd,  a  fy  Miien, 
F'  Offeiriad  mawr,  a'm  Brawd, 

Fy  mywyd  i,  fy  ffordd,  fy  nod, 
Derbyn  fy  moUant  tlawd.     Amen. 

211  M.C.D. 

/  líf^  Enw  Iesu  mawT  yn  'stot 
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Ao  nl  thalasai  gras  oedd  lai 

I  dynn  beiau'r  byd: 
Mae  paroh  yn  llanw'r  nef  yn  un, 

I  Enw  Issü  mawr; 
Mae'r  holl  angylion  glân,  yn  llu. 

*N  ymgrymu  iddo'n  awr. 

2  Gwaredwr  yn  y  preseb  tlawd 

Acynygwawdigyd; 
Gwaredwr  ar  y  groes  oedd  Ef 

Yn  dyoddef  Dwyfol  lid: 
Er  llwyr  waredu  torf  ddiri*, 

Ar  Galfari  fe  ro'dd 
Anfeidrol  lawn,  nes  gwneuthur  byth 

Gyfìawnder  wrth  ei  fodd. 

8  Oddiwrth  y  bai  gwaredu  mae, 

Oddiwrtìi  y  wae  yn  nghyd; 
Oddiwrth  elynion  oU,  a'u  gwg, 

A'r  drwg  sydd  yn  y  byd: 
Trwy  holl  garoharau  Edom  gaeth 

Tr  lan  y  daeth  fel  Duw; 
Ac  am  ei  goncwest  fawr  bydd  Bon— 

Gẅaredwr  Seion  yw.    Amen. 


212  M.  B. 

i  'TI  Dduw  a  garaf ;  ynot  Ti 

^^  Tmaeimi  gademid; 

'rÄsaLWTDD  imi'jì  Graip;  y  Bydd,, 
U/e  a'm  rbýdd  mewn  /hydàid. 


2Ì3  CBIST:  EI  DEITLàU. 

2  Fy  Nhwr  a'm  Hamddiffynfa  yw, 
Mae'n  rymus  Dduw  i'm  gwared; 
Fy  Nharian  cryf  a*m  Com  yw  Nap, 
Ao  ynddo  gwnaf  ymddiried* 

8  Galwaf  ar  Ddüw  mewn  gweddi  a  cbàùj 
Yr  Abglwydd  glân  a  folaf ; 
Ac  felly  rhag  fy  ngelyn  cas, 
Yn  rhydd  trwy  ras  y  byddaf. 

4  O'm  hing  y  gelwais  ar  Dduw  jM^ 
Fe  glyba*m  llef  yn  gwaeddlj 
O'i  deml  y  olybu  Duw  fy  llais, 
Atebodd  gais  fy  ngweddi.    Arnen* 

213  M.  s. 

1  TTR  Arglwydd  yw  fy  Mugail  clau, 

•*•  Ni  âd  byth  eisiau  amaf ; 
Caf  orwedd  byth  mewn  poifa  fras, 
Ar  lan  dŵr  gloewlas  araf. 

2  Fe  goledd  f  enaid,  ac  a'm  dwg 

'R  hyd  llwybrau  diddrwg,  cyfion; 
Er  mwyn  ei  Enw  mawr  di-lys, 
Fe'm  tywys  ar  yr  union. 

8  Pe  rhodiwn  i,  nid  ofnwn  hyn. 
Yn  nyffryn  cysgod  angau; 
Wyt  gyda  mì  â'th  neitìíi  a'ŵ.  ftsa; 
On'd  tírion  ydyw'r  Ätîaa^ 
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O'Ìh  nawdd  y  daw  y  donìau  hyn 

I'm  canlyn  byth  yn  hylwydd; 
A  minau  a  breswyliaf  byth 

Â*m  nyth  yn  nhŷ  yr  ÁBaLWYDD.    Ameiì. 

14  M.  s. 

T)YSGWYLIAP  o'r  mynyddoedd  draw, 
^  Lle  daw  im*  help'  wyllysgar ; 
Yr  AfiOLWTDD  rydd  im*  gymhorth  gref,       ' 
Hwn  a  wnaeth  nef  a  daear. 

Dy  droed  i  lithro-,  Ef  nis  gâd; 

A'th  Geidwad  fydd  heb  hmio: 
Wele!  Geidwad  Isräel  lÂn 

Heb  hnn  na  hepian  amo. 

Ar  dy  ddeheulaw  mae  dy  Dduw, 

Yr  Abolwydd  yw  dy  Geidwad; 
Dy  lygru  ni  chaiff  haul  y  dydd, 

A*r  nos  nid  rhydd  i*r  Ûeuad. 

Yr  loN  a*th  geidw  rhag  pob  drwg, 

A  rhag  pob  cilwg  anfad: 
Cai  ^*a  a  dyfod  byth  yn  rhwydd, 

Yr  Abolwydd  fydd  dy  Geidwad.    Amen. 

15  M.  H. 

A  lESU  mawr,  y  Meddyg  gwell, 
"  Gobaith  yr  holl  ynysoedd  pell, 
J>^Bg ûmÌBemìo  'maea  äy  glod, 
tó/  dJgyûiewid  wjt  eríoed. 
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2  Yv  Iesü  piu'  yw'm  Sail  a*m  Pen, 
F'  Eiriolwr  yn  y  nefoedd  wen, 
F'  Arweinydd  mwyn  o'r  byd  i  maes, 
A'm  Noddfa  glyd  yn  angeu  glas. 

8  Dewisais  Ef,  ac  Ef  o  hyd 
Ddewisaf  mwy  tra  yn  y  byd; 
Can  gwynfyd  ddaeth  i'm  henaìd  tl|Kwd 
Cael  BrenhÌTì  nefoedd  imi'n  Frawd. 


216  M.  H. 

1  "DHYW  Wr— rhyfeddol  Wr  yw  Ef, 
■"'  Sydd  imi'n  Lloches  gadam  gref ; 
Fel  uchel  graig,  fy  nghysgod  fydíd  . 
Ehag  marwol  wres  y  poethlyd  ddydd. 

2  Yr  hynod  Graig,  ein  Iesu  cu, 
Sy'n  llawer  uwch  na'r  nefoedd  frj; 
0  dano  Ef  y  llecha'i'n  glyd, 

Yn  mhob  rhyw  'stormydd  yn  y  byd. 

B  Taraw'd  y  Graig — ^mae  jBÉrydiau  hon 
Yn  oeri'r  llosgfa  dan  fy  mron: 
Taraw'd  y  Graig — a'i  dyfroedd  pur 
Yw'm  cysur  yn  yr  anial  dir. 

á  Yn  hoUtau'r  Graig  fy  nhrigfa  fydd, 
Trwy  ryfedd  faith  dragwyddol  ddydd; 
Caf  jms,  hyfryä  wedd  fy  Nuw, 
DjrBgleinad  eî  berfíeiÜûau  gm^.    kxû5 
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117  M.  N.  8.  7.  7.  7. 

YMâE  ün  uwclilayr  pawb  cialll 
Drwy'r  greadigaeth  fawr  i  -yd, 
Sydd  ÿn  haeddn  ei  alw*n  Gyfaill, 

Ao  a  bery'r  un  o  hyd: 
Brawd  a  anwyd  ini  yw 
Erbyn  cledi  o  bob  rhyw. 

Nis  gall  meithder  ffordd,  nac  amser, 

Oeri  dim  o'i  gariad  Ef ; 
Mae  ei  fynwea  byth  yn  dyner, 

A'i  gymdeithas  byth  yn  gref : 
Nis  gsäl  dyfroedd  angeu  Uym 
Ddiffodd  ei  angherddol  rym. 

I  Yn  mha  le  y  ceir,  er  chwilio, 

Neb  yn  caru  fel  Efe? 
Ple  mae*r  cyfaiU,  er  ein  hachub, 

A  ro*i  fyw^'d  yn  ein  lle? 
Nid  oes  debyg  iddo  Ef 
Brwy  y  ddaear  faith  a*r  nef. 

4  Pan  fo  pawb  yn  cefhu  amom 

Yn  y  dyfíryn  tywyll,  du — 
Pan  fo  pob  daearol  undeb 

Yn  ymddatod  o  bob  tu, 
Saif  E*n  ffyddlon  y  pryd  hyn, 
Ac  a'n  dwg  yn  iach  drwy'r  glyn. 

€  A  phan  ymddan^o^o  eilwaith 
Yn  rgogoniant  pnr  ei  Dad, 


221,  aaa       grist:  ei  deitlau. 

Heb  un  difyrwch  îs  y  nef 

OvA  caxa  ac  edrych  amo  Ef.    Âmon. 

221  M.  H. 

1  llff  AE  Crist  yn  bobpeth  i*r  holl  saint : 
-^  Pal  le  mae  neb  mor  fawr  eu  braint! 
Crist  yw  eu  Ehan,  Crist  yw  eu  Brawd — 
Nis  gaJl  y  rhai'n  fod  byth  yn  dlawd. 

2  Crist,  trwy  ei  waed,  a*u  gwnaeth  yn  rhydd 
Crist  yw  yr  Haul  sy*n  gwneyd  eu  dydd; 
Crist  trwy  ei  air,  a'u  gwnaeth  yn  fyw; 
Crist  yw  eu  Drws  a'u  Ffordd  at  Dduw» 

8  Cbist  yw  y  Graig  a'u  deil  i'r  lan, 
Er  nad  ýnt  hwy  ond  llesg  a  gwan; 
I'r  nef  hwy  ânt,  er  llid  y  ddraig, 
Gan  fod  eu  pwys  ar  Had  y  Wraig. 

4  Cbist  erddynt  aeth  ì  lawr  i'r  bedd; 
Trwy  Grist  a'i  waed  maent  yn  cael  hedd; 
Crisìt  ar  eu  rhan  sydd  yn  y  nef — 
Âr  fyr  c&nt  oU  fod  gydag  Ef.    Amen. 

222  M.  N.  7au.  6U. 

1      T^I  dy  Hunan,  Iesü  mawr, 
-*•  Yw  fy  Noddfa  ar  y  Uawr 
Ni  ddaw  byth,  ni  fu  erioed 
Djrgyffelyb  îs  y  rhod: 
!^yr'd  yn  glau,  'doeö  la  -j  lifií  v 
AiaU  im  a  leinw'tìile. 
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fihosyn  Saron,  teca'i  ddawn, 
Seren  fore  ddysglaer  ìawn, 
Sydd  yn  arwaìn  hyfryd  wawr 
Trwy'r  anìalwch  dyrys  mawr— 
Yn  goleno'r  Uwybr  maith, 
Tua'r  wlad  o  fêl  a  llaeth. 

Iesu,  gorphwys  yn  dy  glwy', 
Wna  fy  enaid  bellach  mwy ; 
Dyma*m  noddfa  werthfawr  lawn, 
Fyth  0  fore  hyd  brydnawn; 
Dyma  'nghysnr  oll  i  gyd, 
Dyma'm  nerth  i*r  nefol  fyd.    Âmen. 

23  M.  N.  7.  6. 

Xf Y  Sylf aen  f awr  dragwyddol 
•*•   Yw  Oäist  fu  ar  y  groes; 
Ni  cheifiiaí  oiid  ei  Hunan, 

Tra  pery  dyddiau  f  oes : 
Mi  ymorphwysaf  amo 

Yn  wyneb  'stormydd  blin: 
Mae  Iesü  Gbist  y  Gyfion 

Yn  ddigon  im'  ei  Hnn. 

ATn  Graig  yr  iachawdwriaeth 

Fy  enaid  egwan  cân, 
Y  Sylf aen  f awr  dragwyddol 

A'r  hyfryd  GongËaen : 
Fy  Noddfa  rhag  ystormydd, 

A'm  Cysgod  rhag  y  gwrea', 

Mse'n  gMunil  mwj  rhagoròÝ 

Na  çbed^^m  foriau  pres.     km^ 


^ 


^ 
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224  M.  N.  7.  6. 

1  pE'S  gadam  Graîg  i  yinguddiOi 
^  Ce's  Feddyg  rm  hiaohaai 
Co's  liefyd  Fugail  ffyddlawn, 

Co*s  ffymiou  i'm  glanhau, 
Co*s  wisg  i  guddio*m  noethni, 

Ce*s  eli  TnH;h  fy  nghlwy', 
Ce's  Briod  diwahaniad — 

Ni  bydda'i  'mddifad  mwy. 

2  Ce's  ddwr  o'r  graig  i  yfed, 

I  dori'm  syched  mawr ; 
Ce's  beunydd  fara  i  fwyta— 

0*r  nef  a  ddaeth  i  lawr; 
Ce's  delyn  tu  yma  i  angeu, 

Fy  holl  gystuddiau  ffodd, 
I  ganu  i'r  Oen  fu  farw — 

Mae'n  Brìod  wrth  fy  modd«    Amea« 

225  M.  N.  7.  6. 

1       A  M  Graig  i  adeiladu, 

^  Fy  enaid  chwilia'n  ddwyaj^ 
Y  Syîfaen  fawr  safadwy, 

I  roddi  ami'th  bwys :    , 
Bydd  melys  yn  yr  afon 

Cael  Craig  a'm  deil  i'r  lan, 
Pan  fyddo  pob  ystormydd 

Yn  curo  ar  f  enaid  gwan. 

^      r  Oradg  yw'm  NoiSáo.  aÄTîA^ 
I>jrmuuwn  go^  «ni\xc;a 
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8  Fan  byddwy'n  rhoddi  ffarwel 
Am  byth  i'r  ddaear  gron: 
0  f ewn  y  Ghraig  nid  ofiiaf 
Elynion  gwaetha'a  gwedd; 

0  fewn  y  C^aig  mi  ganaf 

Yn  ngwyneb  angea  a'r  bedd*    Amen 

226  M.  B. 

1  A  WELE  'r  Oeidwad  mawr 
"  A  ddaeth  î  lawr  o'r  nef, 

I  achub  gwaelaidd  Iwoh  y  llawrl 
Gogoniant  iddo  Ef. 

2  Ba  farw  yn  ein  Ile 

Niy  beohadoriaid  gwael; 
Mae  pob  cyflawnder  ynddo  'Fe 
Sydd  amom  eisiaul  gael. 

8  Ei  'nabod  Ef  yn  iawn 

Tw*r  bywyd  llawn  o  hedd: 
A  gwerd  ei  iachawdwriaeth  lawa 
Sydd  yn  ddigonol  wledd. 

4  Cael  teimlo  gwaed  y  groes 
Yn  dofi'r  loes  a'r  cor, 
A  wnaeth  i  filoedd  yn  mhob  oea 

1  Bêiiiio'r  anthem  bur.    Ameib 

227  M.  B. 

1  JDOED  Lbsu  im*  o  bjà 
^  YnDwra  T&arian  gref. 


228 


CSSBTi  m  9BITLAD. ; 


Ehag  dyfais  Satan  al  hdl  lid^ 
Al  saethau  tanllyd  efl  .  . 

2  Yn  yr  lorddonen  fawr 
Boed  yno' ngrym  y  dòii, 
Tn  Arclioffeiriad  anwyl  ioẁn 
Tm  harwain  drwyddì'n  Uon. 

8  Tangnefedd  sydd  i'r  pell 
A'r  agos  ynddo  Ef ;. 
Mae  croesaw  'nawr  i  ddod  yn  mla^ 
Yn  eon  tua'r  nef.    Amen.  . 


M.  N.  7au.  611. 


228 

1  riEAIG  yr  oesoeddl  ynot  Ti 
^  Holltwyd  drosof,  cuddier  fi; 
Boed  i'r  dwr  yn  nghyd  a'r  gwaeê 
0  dy  ystlys  fiäw  a  gaed, 

Olchi  f 'enaid  oll  yn  láji, 
F'achub  rhag  tragwyddol  dân. 

2  Haeddiant  genyf  fì  nid  oes, 
Glýn  fy  enaád  wrth  dy  groes : 
Pe  bai'm  dagrau'n  llîfo  byth, 
Pe  bai'm  sel  yn  dân  dilytii, 
lawn  dros  bechod  ni  rydd  un— 
Ti  raid  achub,  Ti  dy  Hùn! 

8  Tra'n  anadlu  ar  y  Ilawr, 

Pan  yr  hunwy'r  olàf  awr, 

Yn  y  byd  ysprydol  draw, 

Yn  y  fanol  f am  a  ddaw, 
Oraíg jr  oesoeddl  ynotTi 
SoUtwyd  droBof,  ouddiet  fii.    Kmea. 


cniwcì  u  BAm)j>aASW(m.  229,  aso 

229  M.  0. 

1  TESU  yw  tegwch  mawr  y  byâ, 
-*■  A  thegwch  pena'r  nef ; 

Ac  y  mae'r  cwbl  sydd  o  werth 
Yn  trigo  ynddo  Ef. 

2  Iesu  sy'n  fwy  na'r  nef  ei  hun— 

Yn  fwy  na'r  ddaear  las ; 
Ac  Iesu  *n  unig  fydd  fy  oíl 
Fyth,  fyth  o  hyn  i  maes. 

8  Os  edrych  wnaf  i'r  dwyrain  draw, 
Os  edrych  wnaf  i*r  de, 
Yn  mhlith  a  fu,  nen  ynte  ddaw, 
'Does  debyg  iddo  'Fe. 

4  Mae  holl  deganau'r  ddaear  hon 

Fu  gynt  yn  fawr  eu  grym, 
Yn  ngwydd  fy  Iesu  'n  gwywo  i  gyd, 
Ac  yn  diâanu'n  ddim. 

5  Y  mae  aroglau  pur  ei  ras 

Megys  aroglau'r  nef ; 
Ac  nid  oes  gymhar  is  yr  haul, 
Yn  unlle  iddo  Ef.    Amen. 

230  M.  c. 

1  VN  mysg  gwyryfon  Seion  fry, 
^  Felliliynmysgy  drain; 
Iesu  yw'r  gwrthddj^ch  goreu'i  ^tU^ 
A  ob&ríad  pur  y  rliaVii» 
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2  Ac  megys  pren  afalau  pêr 
Yn  nghanol  prenau'r  coed; 
Felly  f  Anwylyd  yntau  *mlilith 
Y  meibion  sy'n  cael  clod. 

8  Eisteddais  dan  ei  gysgod  Ef, 
A'i  ffrwyth  oedd  félys  iawn; 
Ac  yma  treuliwn  ddyddiau  f  oes 

Fyth,  fyth,  yn  ddedwydd  iawn.     Amen. 

231  M.  c. 

1  TESU,  difyrwch  fenaid  drud 
-*■  Yw  edrych  ar  dy  wedd; 

Ac  mae  Uyth'renau  d'Enw  pur 
Yn  fywyd  ac  yn  hedd. 

2  A  than  dy  aden  dawel,  bur, 

'Ewyf  yn  dymuno  byw; 
Heb  ymbleseru  byth  mewn  dim 
Ond  carìad  at  fy  Nuw. 

8  Mefysach  nag  yw'r  diliau  mêl 
Yw  mynyd  o'th  fwynhau ; 
Ac  nid  oes  genyf  bleser  sydd 
Ond  hyny  yn  parhau.    Amen. 

232  M.  N.  8.  7.  4. 

/  TESÜ,  Issú,  'rwyt  yn  diigon, 
-^  'Bwjt  yn  Il.wer  mwy  na^x  M^"» 


ORIST :  SI  HÂWDDGABWOa 

Iwj  trysoraa  sy'n  dy  Enw, 
Na  thrysoraa'r  India  i  gyd: 

OUyngyfan 
Ddaeth  i'm  meddiant  gyda'm  Dw. 

G  ddymnnwn  wel'd  yn  rhwygo 
HoU  gymylau  mawr  y  nef, 

beohador  wel'd  pelydrjm 
O'i  ogoniant  dysglaer  Ef. 

0  datguddia 
Degwch  gwedd  dy  wyneb-pryi 

>s  yw  dy  brydferthwoh  yma 
Yn  rhoi  myrdd  i'th  garu'n  av,T; 

^eth  a  wna  dy  degwch  hyfryd 
Yna'n  nhragwyddoleb  mawr  1 

Nef  y  nefoedd 
Â'th  ryfedda  yn  ddidrai.    Amei?: 

3  M.  N.  8. 7. 4. 

y  MÂE  gwedd  dy  wyneb  gras.ol 
•^     Yn  rhagori  Uawer  iawn, 
\x  bob  peth  a  welodd  Uygad 
Ar  hyd  wyneb  daear  lawn : 

lUiosyn  Saron. 
Ti  yw  tegwch  nef  y  nef. 

vyn  a  gwridog  yw  f  Anwylyà, 
öwyn  a  gwridog  yw  ei  wedd ; 
3nhin  y  brenhinoedd  ydyw 
7ma,  a  thu  draw  i*r  bedi : 
Mae  ei  degwch 
ddi'm  iienniU  ar  eì  ol. 


284  CBIST:  BI  HAWDDGABWOJEL 

8  Mae  deng  myrddiwn  o  rinweddaü 
Dwyfol,  yn  ei  Enw  pur; 
Yn  ei  wedd  mae  tegwch  ragor 
Nag  a  welodd  môr  na  thir; 

Bhosyn  Saron  1 
011  yn  hawddgar  yw  Efe, 

4  Mae  angylion  yn  cael  bywyd 
Yn  ei  Ddwyfol  nefol  hedd; 
Ac  yn  sugno*u  holl  bleserau 
Oddiwrth  olwg  ar  ei  wedd  : 

Byd  0  heddwch 
Yw  cael  aros  yn  ei  ŵydd.     AmGn, 

234  M.  N,  8.  7.  4. 

1  WELB  'n  sefyll  rhwng  y  myrtwydd, 
'  *    Wrthddrych  teilwng  o  fy  mryd : 

Er  o'r  braidd  yr  wy'n  adnabod 
Ei  fod  uwchlaw  gwrthddrychan'r  byd ; 

Henffych  fore 
Gaf  ei  weled  heb  un  llen. 

2  Ehosyn  Saron  yw  ei  enw — 

Gwyn  a  gwridog  hardd  ei  bryd; 
Ar  ddeng  miliwn  mae'n  rhagorì 
0  wrthddrychau  pena'r  byd: 

Tecach  ragor 
Yw  na  welodd  nef  na  llawr. 

B  Beth  sydd  imî  mwy  a  Timẁîrjl 
Äg  eíiiinod  gwael  y  Uam\ 


OBIST;  BI  HàWDDGABWOH.  885 

Tystîo  'rwyf  nad  yw  eu  cwnm;! 
Tw  cymharu  â'm  Ibsu  ma'wr: 

0  am  aros ! 
Yn  ei  garìad  ddyddìau  f  oes.    Amen. 

235  M.N.7-4. 

1  /IWYN  a  gwridog,  Ìiawddgar  iawn, 
^    Yw  f  Anwylyd; 

Doniau'r  nef  sydd  ynddo'n  llawny 

Peraidd  hyfryd; 
Daear  faith,  ac  uchder  nef 

Fytxi  ni  wela 
Arall  debyg  iddo  Ef ; 

Haleluial 

2  Dygodd  f  enaid  ar  ei  ol 

Yn  dra  rhyf edd ;    ■ 
Mi  orphwysaf  yn  ei  gôl  / 

Hyd  y  diwedd ; 
Ffowch  greaduriaid  o  bob  rhyw, 

Mwy  ni  chara' 
Wrthddiych  arall  ond  fy  Nuw; 

Haleluial 

8  Ynddo'i  hunan  mae  yn  llawn« . 
Bob  tyysorau, 
Dwyfol  berffaith,  werthfawr  lawn» 

Am  fy  meiau; 
Qwir  ddoetbineb,  liedd,  a  g;raft, 
CfweríblàwrocB,\ 


ase,  237    ORIST:  EI  HAWDDGABWC». 

Nerth  i  hoUol  gario'r  maes; 
Halelnia  t    Amen. 

236  M.  N,  7.  4. 

1  "ÜY  Ani^ylyd  hawddgar  yw, 
•*"     Gwyn  a  gwridog ; 

Ao  ar  filoedd  Israel  wiw, 

Mae'n  fanerog ; 
Perffaith  degwch  sy'n  ei  wedd, 

loB  tragywydd; 
Ef  sy  gadam  D*wysog  hedd 

Ar  la*r  Abglwtdd. 

2  Iesu  yw  difyrwch  f  oes, 

Ýn  fy  mlinfyd; 
Ac  ymfirostiaf  yn  ei  groes 

Trosfy  mywyd; 
Dan  ei  gysgod  nos  a  dydd 

Ownaf  fy  nhrigfa; 
Fy  Nhwr  oadam  byth  a  fydd; 

HaJeliiia!    Amen. 

237  M.  H. 

1  "pY  Mugail  gwych,  fy  Iesu  gwiw, 

•*•     Hoff  yw  dy  lais,  hardd  yw  dy  liw ; 
Rhagori'r  wrt,  f  Anwylyd  ou, 
Ar  ddengmil  o'r  angylion  &y. 

2  'Does  unrhjrw  harddwoh  yn  y  byd, 
Nao  nn  o  fewn  y  nef  i  gyd, 

Na  graa,  doethineb,  neiÜi,  ü^  9^»^^» 
Nadyw  eîynfj  Iestj  'n  llÄ7m% 


CBIST :  EI  HAWDDGABWOH.  238 

8  Mae'n  wpi,  mae'n  sanctaidd,  mae'n  ddîfai, 
Mae'n  vmdog — colli  ei  waed  a  wnai; 
Mae'n  lawu  tragwyddol,  aberth  mawr^ 
Yn  addas  ini,  Iwch  yllawr. 

i  le,  gwyn  a  gwridog,  hawddgar  oll, 
Cyfaill  i*r  rhai  fu  gynt  ar  goll; 
0 1  melys  odiaeth  yw  ei  fìn, 
A'i  gusan  fel  Uysieuog  win. 

5  Gad  imi  dreiilio*m  dyddiau  i  gyd 
I  edrych  ar  dy  wyneb-pryd ; 
Difyru  f  oes,  o  awr  i  awr, 
I  garu  fy  Eiriolwr  mawr.    Amen. 

238  M.  H. 

1  5T)  WYP  yn  dy  garu,  f  anwyl  Dduw, 

•"'    Yn  well  na  phleser  o  bob  rhy w ; 
'Rwyf  yn  dy  garu— dyna  i  gyd 
Fy  hoU  ddyddanwch  yn  y  byd. 

2  Gan's  mae  dy  harddwch,  Iesu  mawr 
Yn  fwy  na  harddwch  nef  a  Uawr; 

A  harddach  harddach  fyth  o  hyd 
Yw  hyfiyd  wedd  dy  wyneb-pryd. 

8  Yn  mhen  rhyw  oesoedd  rif  y  gwUth, 
Pe  wel  y  saint  Di'n  harddach  byth; 
A  blas  o'r  newydd  iddynt  hwy 
Pydd  canu  am  dy  farwol  glwy*. 

4  Pan  ââjrsgwyf  'nabod  iaith  y  N9\aä% 
Apbêrganiadw  tý  fy  Nha'î^ 


239,  240    GBIST :  EI  HAWDDGABWOH. 

Deohreuaf  gân  am  farwol  glwy* 

Na  chlywir  diwedd  ami  mwy.    AmGO. 

239  M.  N.  8.  8. 

1  AriD  yw  hardd  wrthddrychau  daear 
•^^     011  ond  dim  wrth  Iesu  hawddgar ; 
Nid  yw  nefoedd  i'w  chydbrisio, 

Pe  b*ai  nefoedd  iV  chael  hebddo. 

2  Iesu  ei  hunan  yw  fy  nefoedd 
Dros  fy  oes,  ac  yn  oesoesoedd ; 
Nef  y  nefoedd  fydd  ei  garu, 

Ei  fwynhau,  a'i  wir  foliannu. 

8  Iesu,  fy  anwylaf  Wrthddrych  I 
Gobaitìi  f  enaid  sy*n  dy  chwennych : 
Ti  mae'm  dagrau  yn  ymofyn, 
Cri  fy  meddwl  yn  dy  erfyn. 

4  Anwyl  Ibsu!  dod  im'  brofìad 
Helaethy  helaeth,  o  dy  gariad; 
Dyro  im'  dy  bresenoldeb — 
Hardd  a  hyfryd  wedd  dy  wyneb. 

5  Brysiwn  oU  i  edrych  amo, 
Fel  y  byddom  debyg  iddo ; 
Edrych  amo  yn  dragwyddol 

A'n  gwna*n  Uawn  o'i  ddelw  nefoL     Amei 

240  M.  N.  8.  8. 

^  ûf  ^^  ch&wa  i  olwg  Tûjîryi 

*    ilr  eí  wedd,  Dywysog  Iö^^^^y 


OBIBT:  EI  HAWDDGABWOH. 

legwcli  byd,  a*i  holl  bleseraa, 
Yn  ei  ŵydd  a  Iwyr  ddifianai. 

Melys  odiaetíi  yw  ei  beddwchy 
Âjmghyinharol  ei  brydferthwch ; 
Ynddo'n  rhyfedd  cydlewyrcha 
Dwyfol  fawredd  a  mwyneidd-dra. 

üchelderau  mawr  ei  Dduwdod, 
Â.  dyûideìroedd  ei  ufadd-dod, 
By*n  creu  synu  fyth  ar  synu 
Yn  nhrìgolion  gwlad  goleuni. 

0  na  allwn  gara*r  Iesu 
Yn  fwy  ffyddlon,  al  was'naethu ; 
D'weyd  yn  dda  mewn  gair  am  dano, 
Rhoi  fy  hun  yn  gwbwl  iddo.    Amen. 

il  M.  N.  8.  7.  D. 

ANWELEDIGI  'rwy'n  dy  garu, 
^    Bhyfedd  ydyw  nerth  dy  ras; 
Tynaist  f  enaid  â*th  hawddgarwch 

O'i  bleserau  penal  maes: 
Ti  wnest  fwy  mewn  im  mynydyn 

Nag  a  wnaethai*r  byd  o'r  bron, 
Ennîll  it'  eisteddfod  dawel 

Yn  y  galon  gareg  hon. 

Bydd  dy  degwch  fyth  yn  newydd, 

Fyth  o  newydd  enyn  dán, 
Tro8  hoR  oesoedd  trag^vydà.o\àáü 
^ytà  beb  ûino  yn  y  iDÌiaen; 


242  GBIST:  EI  HAWDDGÂBWOB. 

Fflam  angherddol  heb  un  terfyn 
Trwy  hoU  raddau'r  nef  yn  un; 

Hi  barhá  i  losgi'n  oleu 
Tra  pai-hao  Duw  ei  hun. 

3  Cauwch  lygaid,  nac  agorwch, 

Ar  un  gwrthddrych  îs  y  nef ; 
Craffa  f  enaid  olwg  symyl 

Ar  ei  degwch  Dwjífol  Ef ; 
Mae  ei  Hanfod,  mae  ei  Enw, 

Mae  ei  Berson  sanctaidd  pur, 
Gymmaint  uwch  teganau  natur 

Ag  yw*r  nefoedd  uwch  y  tir.     Àmen. 

242  M.  N.  8.  7.  D. 

:  ■jy/TAECHOG  yn  dy  degwch  Dwyfol, 
•^^  A  datguddia*th  hawddgar  wedd ; 
Mae'th  hawddgarwch  yn  dychr^^nu 

Angeu,  uffem  fawr,  a'r  bedd : 
A  chalonau  meibion  dynion 

A  lesmeiriant  ger  dy  fron, 
Wedi'u  trechu  gan  belydrau 

Cariad  dy  wynebpryd  Uon. 

2  Tecach  yw  na  meibion  dyniony 
Fe  dywalltwyd  gras  â  rhin 
Ar  ei  wefus,  melys  odiaeth 

Tw  ei  cnau,  fel  y  gwin ; 
Ar  á  ruddiau  mae  Uedueisrwydd, 
Purdeb  a  mwyneidd-dra  'nghyd, 
Yj2  rJiyw  Jjjfryd  gydgymm^a«u— 


CRIST:  0L0D3?'0K£DD  JDDO.    243,  244 

43  M.  N.  8.  7.  D. 

1  ]VTD  yw'r  haul  a'i  faith  fendithian, 
-L^     Bywyd  hardd  y  ddaear  las, 
Sy'n  llawenn  pob  creadur, 

Yn  enwedig  Uysiau'r  maes : 
'Dyw  ei  harddwch  a'i  oleuni, 

A'i  effeithiau  ar  y  Uawr, 
Onid  dim  wrth  eu  cymham 

A  rhinweddau  Iesu  mawr. 

2  Dyma'r  gwrthddrych  wyf  yn  cara 

Gwerd  ei  degwch,  hyfiryd  wawr: 
Peidied  da,  a  pheidied  dynion, 

Peidied  cyfoeth  daear  fawr, 
Peidient  se^U  yn  ei  gysgod — 

CiUwch,  ciUwch,  rhoddwch  le*— 
Ni  chaiff  dim  o  tan  yr  wybren 

Bwystro  f  enaid  ato  'Fe.    Amen, 

44  M,  N,  1.  6. 

1  TfY  Ntjw,  fy  addfw^m  Iesu, 
■^     Boed  clod  i'th  Enw  bytäi ; 
Doed  dynion  i  dy  foU 
Fel  rhif  y  bore  wUth : 

0  na  b'ai  gweUt  y  ddaear 
Yn  delyn  aur  bob  nn, 

1  ganu  i'r  Hwn  a  anwyd 

I'r  byd  i  brynu  dyn. 

S  0  Iesv,  pwy  áll  beidîo 

Djr  goBmawl  ddydd  a  iìm  > 


245  OBIST:  CLODFOBEDD  IDDa 

A  phwy  all  beidic*  cofio 

Dy  Ddwyfol  farwol  loes  ? 
A  phwy  all  beidio  canu 

Am  iachawdwriaeth  rad, 
Ag  sydd  yn  teimlo  gronyn 

0  rinwedd  pur  dy  waed  ? 

3  01  diolch  am  Gyfryngwr, 

Gwaredwr  017^  i'r  gwan  I 
0 !  am  gael  ei  adnabod, 

Fy  lifíiriod  a  fy  Ehan : 
Am  Gri^  a'i  ddyoddefìadau— 

Ehinweddau  marwol  glwy —         ^ 
Y  seinir  pêr  ganiadau  ^ 

1  dragwyddoldeb  mwy.    AmeOr 

245  M.  N.  7.  6. 

1  rilEILWNG  yw'r  Oen  a  laddwyd 
■*"     0*r  holl  ogoniant  mawr, 
Trwy  ganol  nef  y  nefoedd 

Ao  yma  ar  y  Uawr; 
Pan  byddo'r  holl  eHenau 

Yn  toddi  gan  y  tân, 
Yr  Iesu  mawr  a'i  aberth 

Fydd  ein  tragwyddol  g&n. 

2  Mae'i  ras  fel  môr  diwaelod, 

Di-drai,  diderfyn  yw ; 
Màe'n  Uawn  ar  fynydd  SeioTi» 
Mae'n  Uaym  yn  nglialoii  ìS^  \ 


OBIST :    OLODFOBEDD  IDDO.  24« 

Fe  gododd  gras  f  jrddìynaa 

0  ymyl  uffem  dán, 
I  fyny  i  Gaersalem 

1  seinio'r  newydd  gân. 

8  Mi  gânaf  tra  fo  anadl 

0  fewn  y  ffroenau  hyn, 
Am  gariad  yn  dyoddef 

Ar  ben  Calfaria  fLyn; 
Am  goron  ddrain  blethedig, 

Am  hoelion  geirwa'u  rhyw, 
I  gànu'm  henaid  euog 

Fel  eira  gwyna'i  liw.    Amen. 

246  M.  N.  7.  6. 

1  A  GOEODD  ddrws  rr  caethion 
-^  I  dd*od  o'r  cystudd  mawr ; 
A*i  werthfawr  waed  fe  dalodd 

Eu  dyled  oll  i  lawr : 
Nid  oes  dim  damnedigaeth 

1  neb  o*r  duwiol  had— 
Y  gwaredigion  canant 

Am  rinwedd  mawr  y  gwaed. 

2  0  foroedd  o  ddoethineb 

Oedd  yn  y  Duwdod  mawr, 
Pan  y  cyfranai'i  gariad 

I  bryfed  gwael  y  llawr; 
A  gwneuthur  i'w  drugraeää, 

Ä'i  dostuT  maith  yn  ngbydi, 


OaíST:  OLODFOBEDP  IDlf\U 

I  redeg  megys  afon 
Lifeiriol  dros  y  byd  I 

8  0  gariad  heb  ei  gymhar  t 

A  dyna'r  testyn  sy 
Yn  lls^w  holl  ganiadau 

Y  seintiau  dedwydd  fcy ; 
Anfeidrol  ras,  rhyfeddol, 

Pe  tawai  am  dano  ddyn, 
Fe  seiniai'r  fud  greadigaeth 

Yn  ddiau  trwyddi*n  im.    Ameau 

247  M.  N.  6.  6.  4, 

1  riYDUNED  nef  a  Uawr 
^    I  foli'n  Habglwydd  mawi 

Mewn  hyfryd  hoen ; 
ölodforwn  tra  fo  chwýth, 
Ei  ras  a*i  hedd  dilyth, 
Ao  uchel  ganwn  byth 

Teilwng  yw*r  Oen. 

Molianned  nef  a  Uawr 
At^  waith  ei  gariad  mawr^ 

Heb  dewì  sôn; 
Anrhydeddy  parch,  a  briy 
Fo  i*n  Gwaredwr  ni, 
Dros  oesoedd  maith  diri^: 

Teüwng  yw'r  Oen. 

S  GogonisLnt  îo  Vi  Tad, 
Ao  befyd  Vi  MAb  rhMÌ 


\ 


OBIST:  CLODFOBEDD  IDBO.  948 

A'npiynoddni; 
Ao  i'r  GI^LÂN  YsPBYD  byth, 
Tra  bo  na  ohân  na  chwyth, 
Esgyned  dod  dilyth 

I'r  nefoedd  £ry.    Amen. 

48  M.  N.  8au.  8U. 

1  l^EL  fflaman  angherddol  o  dân 
•*•     Yw  cariad  f  Ani^ylyd  o  hyd ; 
Fe  losgodd  bob  rhwystrau  o'i  âaen, 

Fe  yf odd  yr  afon  i  gyd : 
Ymaflodd  mewn  dyn  ar  y  llawr, 

Fe'i  dygodd  â*r  Duwdod  yn  un, 
Y  pellder  oedd  rhyngddynt  oedd  fawr, 

Fe*i  llanwodd  â*i  haeddiant  ei  Huo, 

2  'B  anrhydedd,  y  gallu,  a'r  olod, 

Y  moliant  a'r  parch  yn  gytun, 
0*r  nefoedd  i*r  ddaear  gânt  fod 

Yn  gyfan  i'm  Habglwydd  ei  Hun: 
Aed  son  am  dy  angeu  i  ma's 

O'r  gogledd  hyd  eithaf  y  de', 
Helaethed  terfynau  dy  ras, 

Mor  belled  a  chyrhaedd  y  ne\ 

8  Aed  ein  Haleluia  i'r  lan 

Trwy*r  awyr  anfeidrol  ei  mamt: 
Oynmiysged  caniadau  rhai  gwan 

A  thjrfa  laosog  o  8aixi\>*, 
NlgBWBom  gán  cymmamt  ^'t^a^'j^ 
Oàn  cjrmmaînt  draöhefn  «bìiyo.^ 


í,  250    OBIST :  CLODFOREDD  IDDO. 

Càn  cymmaìnt  a'r  nefoedd  i  gyd 
Brydnawngwaith  ar  Galfari  fryn. 

Ameí 

i49  M.  N.  8au.  8U. 

.  T)ATGÜDDIWYD  dirgelion  i  ma's, 
^    Dirgelion  ouddiedig  i'r  byd, 
Meddyliau  trugaredd  a  gras 

I'r  penaf  beohadur  i  gyd, 
A  roed  mewn  addewid  mor  gref , 

Na  welir  fytb  fythoedd  ei  hail^ 

0  ddyfûder  y  ddaear  i*r  nef, 
Mor  gywir,  mor  sicr  ei  sail. 

2  Fe*m  boddwyd  mewn  syndod  yn  lân 

Wrth  chTnlio  eu  natur  i  ma's, 
'Does  angel  na  seraph  a  gân 

Yn  deüwng  am  ddyfader  ei  ras: 
Pwy  bwysa*i  ddyoddefaint  ar  bren  ? 

Pwy  bwysa  lawn  haeddiant  ei  loes? 
Tra  feddaf  ymadrodd  îs  nen 

Mi  ganaf  am  gonowest  ei  groes.    Amej 

250  M.  H. 

1  TTENFFYCH  i  Enw  Iesu  gwiw, 
■'-'■    Syrthied  o'i  flaen  angylion  Duw 
Bhowidi  iddo*r  parch  holl  deulu'r  neí 
Yn  Abglwtdd  pawb  coronwch  Ef, 

J9  Übwyobwi  a  brynwyd  ttwj  ẃ.\îŵŵäL, 
JPfygwob  yn  isel  mth  ei  dTafeäi 


GEtlST:  CLODFOBEDD  IDDO.  251 

Fe'ch  tynodd  â  thrugaredd  gref — 
Yn  Abglwtdd  pawb  coronwch  Ef. 

ö  Boed  i  bob  llwyth  a  phob  rhyw  iaith.. 
Trwy  holl  derfynau*r  ddaear  faith, 
Gydganu'n  llafar  iawn  eu  llef — 
Yn  Abglwydd  pawb  coroner  Ef.     Amon. 

251  M.  0. 

1  riYDUNWN  â'r  angylion  fry, 
^    Ein  tannau  yn  ^un ; 
Deng  mil  o  filoedd  yw  eu  cân, 

Er  hyn  nid  yw  ond  un. 

2  Os  ydyw'r  Oen  fu  farw'n  sail 

Etl  holl  ganiadau  hwy, 
Mae'n  haeddu,  am  farw  drosom  ni, 
Ein  mawl  fil  miloedd  mwy. 

8  Ac  Ef  yn  unig  biau'r  mawl, 
Drwy  Ddwyfol  hawl  ddilyth, 
A  chlod  uwchlaw  a  allwn  ni 
Ei  roddi  iddo  byth. 

4  Cyduned  pob  creadur  byw  X 

Uwchlaw  ac  îs  y  nen, 
I  ro*i  yn  nghyd — can's  teilwng  yw — 
Y  goron  ar  ei  ben. 

ë  Doed  y  greadigaeth  eang  oll, 
Ag  un  soniarus  lef, 
I  ogoneddu'r  addfwyn  Oeii, 
Á  tbraetbu'i  folia'^  lÇi£.     ioii'eÄ, 


252,  863     CBIST:  OLODFOBEDD  IDl 

252  M.  c. 

1  rtLODFORWCHBnwlUBDo 
^  Angylion  gwynion  gwam ; 
0 1  deawoh  a  olioronwch  Ef 

Tn  Llywydd  nef  a  llawr. 

2  Beraphiaid  nef,  pob  tm  &'i  daut, 

Dau  gann  moliaut  mawr ; 

0 1  dGuwch  a  choronwch  Sf 

Yu  Llywydd  ncf  a  Uawr. 

8  Ei  chwetwai  augen,  byth  ua  b'( 
I'w  Btûnt  anughofio'r  awr ; 
0 !  deuwch  ù,  chorouwch  Ef 
Yn  Llywydd  uef  a  llawr. 

i  Pob  Uwyth  ac  iaith— hil  Adda  i 

Trwy'r  hoD  gwmpasfyd  maw] 

0 !  denwöh  a  chyhoeddwoh  Ef 

Yn  Llywydd  nef  a  llawr.    Ai 

253  M.  N.  6.  8. 

1      f\  CANED  Utioedd  Uawr, 
"     A  Uon  angylion  uef, 
I  Bnw'u  HARGLwrDO  mawr, 
A  gorfoleddn^  lef ; 
I'w  Enw  Ef  y  gweddai  bod 
Mawl  ao  addoliad,  parch  a  chlo 
£      iiniwyinûdä  ar  einThBH. 

Yn  nJjragwyddolclẁ  îeû.; 


OWST:  OLODFOREDD  IDDO. 

Oymerodd  blaid  y  gwan 
Yn  y  cyfammod  gwell ; 
Aeih  yn  ein  lle  a  tban  ein  baiob 
A*i  gadam,  bollalluog  íiraioh. 

(      Fe  ddaeth  o  ucbdor  nef 
I  isaf  bartbau'r  byd, 
A*i  ddyben  grasol  Ef 

Oedd  prynu'r  caeth  mewn  piyd : 
Emmanuel  ddaeth  ini'n  Frawd — 
Duw  gyda  ni  ac  yn  y  cnawd. 

[      Gyduned  nef  a  llawr, 
A  phob  creadnr  byw 
I  foli  gyda  mi 

lachawdwr  dynohyw, — 
Tr  Oen  fu  farw  yii  ein  Ue, 
Clodfored  pawb  ei  Enw  E\    Amen. 

t  M.  N.  6.  8. 

A  NEFOL  addfwyn  Oen, 
^  lachawdwr  dynobyw, 
Doed  pawb  yn  wir  ddiboen 

I  foli'th  Enw  gwiw; 
'ae*th  ddawn,  a*th  ras,  a*th  gariad  drud, 
1  Uanw'r  nef  yn  Uanw'r  byd. 

Noddfa  pechadur  trist 

Tan  bob  dryUiedig  friw, 
\.vhwyB  enogrwydd  üym, 

Tn  unigjwfy  Nuw; 


255  CBIST:  OLODFOEEDD  IDDO. 

•Does  enw  i'w  gael  o  tan  y  nef 
Yn  unig  ond  ei  Enw  Ef. 

8      Ei  hyfryd  Enw  yw 

Gorfoledd  nef  a  llawr; 
*Does  gymhorth  ini  gael 
Ond  yn  ei  Enw  mawr; 
Yr  Iesü  rýdd  i  ni  iachâd — 
Efe  yw*r  Meddyg  goreu  gaed. 

4      Tr  gogledd,  dwyrain,  de, 
Ac  i'r  gorllewin  faith, 
Yrelo'iEnwE' 
Yn  glodfawr  yn  mhob  iaîth ; 
Am  glwyfau*r  Oen  a*i  gariad  rhad, 
Boed  melys  ganmol  yn  mhob  gwlad. 

Ai 

255  M.  N.  6.  8. 

■*■     I  Enw'r  addfwyn  Oen, 

Yr  Enw  mwyaf  mawr 
Erioed  a  glywyd  sôn : 
Y  clod,  y  mawl,  y  parch,  a*r  bri, 
Fo  byth  i  Enw'n  HAnaLWYDD  nL 

2      Am  Iesü  mawr  a'i  ras 

Y  mae  caniadau'r  nef ; 
A'r  anthem  gyda  blas 

By*n  myn'd  i'w  glustiau  Ef  î 
Telyna,VL  aur  sy'n  canrf n.  ^ 
Effeìtbiol  goncwest  'M.ẁ  ^  Scyii. 
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3  Llawn  Haleluia  mwy 

I  Frenhin  dae'r  a  ne' ; 
Dyoddefodd  farwol  glwy* 
Yn  nfadd  yn  ein  lle ; 

0  ddedwydd  awr !     0  ddedwydd  loes ! 
Bu'n  Duw  yn  hongian  ar  y  groes. 

4  Goronau  gawn  cyn  hir 

011  fel  ei  goron  Ef, 
A  gwel'd  *i  ogoniant  pur, 
Yn  ddysglaer  yn  y  nef ; 
A  seinio*i  glod  a*i  ryfedd  waith 

1  eithaf  trc^;wyddoldeb  maith     Amen. 


56  M.N.  llau. 

Tül  allai'r  holl  foroedd  byth  olohi  fy  mriw, 
^^     Na  gwaed  y  creaduriaid,  er  amled  eu 

rhyw; 
Ond  gwaed  y  Messiah  a'm  gwella*n  ddiboen, 
Bhyfeddol  yw  rhinwedd  marwolaeth  yr  Oen ! 

O  gariad!  0  garìad  anfeidrol  ei  faint! 

Fod  llwch  mor  annheilwng  yn  cael  y  fath 

fraint — 
Cael  heddwch  cydwybod,  a*i  chlirio  trwy'i 

gwaed, 
A  chorph  yfiarwolaeth,  sef  pechod,  dan  draed 

Cy^aoöd  y  neíoedà  a'r  ddaeBX  yûL  ti'Ô^^ 
{^amant  ingwydäol  i  BryirwT  's\>1Ôl\ 


%n  OBIST:  GLODFOBEDD  IDDO. 

Hoiíanned  pob  enaid  yr  Abglwydd  ar  iBẂn 
Am  achub  anhydyn  bentewyn  o'r  tân*  * 

4  Wel  bellach  deohreuwn,  mae*n  ddigon  0 

I  gaiiì  caniadau  laohawdwr  y  byd: 
Efe  wix.aeth  y  owbwl,  Efe  biau'r  olod, 
Bydd  moliant  i'w  Enw  tra'r  nefoeddyn  bod. 

Amen* 

257  M.  N.  llau. 

1  'V'  OLOD,  y  gogoniant,  y  gallu  o  bob  rhyWi 

■*•     A  redo  fel  moroedd  i  enw  fy  Nuw; 
Y  deohreu  a'r  diwedd,  o'r  ddaear  i'r  nef, 

0  ras  ao  o  haeddiant  yn  unig  yw  Ef. 

2  Bu  farw,  o  gariad,  ar  bren  yn  fy  lle, 

1  godi'r  un  gwaelaf  o'r  ddaear  i'r  ne'; 
Bendithion  a  gollais,  ennillodd  i  mi, 
A  ohanmiì  ychwaneg  ar  ben  Galfari. 

8  Wel,  bellach,  mi  gredaf,  er  nad  wyf  ool 
gwan; 
Edrychaf  o  ddyfnder  y  ddaear  i'r  lan : 
Agorodd  ei  gariad  ffordd  newydd  a  byw, 
0  ganol  ty  wyllwch  i  fynwes  fy  Nuw. 

1  Cyduned  iicígolion  y  ddaear  i  gyd 
Mewn  saa  o  orfoledd  i  Brynwr  y  byd, 
Mor  dìnon  ei  gariad  i  hoU  ddynobyw, 
/'r  jpeuaf  dr>seddwr  aítjŵrNẀ^^,  ^\s^* 


:j 


i: 


l^ 
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258  M.  N.  lOau. 

1  T  OESOEDD  maith,  mwy  na  rhifedi'r  dail, 
-*-  Bydd  mawl  a  chlod  trwy'r  nef  i  Adda'r  ail 
Am  fyn'd  dan  faich  dyledwyr  gwael  eu  llun, 
A  thalu'n  llwyr — a'r  tâl  oedd  Ef  ei  Hun ! 

2  Ei  Hun  fe  ro'es  dros  wael  elynol  ryw; 
|J      A  marw  wnaeth  i  ni  a'n  bath  gael  byw : 
^      Y  Deddfwr  glân  dan  ddeddf  a'i  garwaf  gur ! 

0  ryfedd  waith  ei  gariad  perffaith  pur ! 

I  8  Os  edrych  wnawn  o'r  llawr  i  uchder  ne', 
J      Nis  ceir  ei  fath — ^y  Oywir  yw  Efe : 

Y  Meichian  mawr  ddyoddefodd  yn  y  cnawd, 

Y  Cyfaill  gwiw,  a  lỳn  yn  well  na  brawd. 

Ameii. 

i    259  M.  N.  lOau. 

1  "pOB  natur  doed,  â'u  nerthoedd  oll  yn  awr 
•^     I  ddatgan  clod  Duw,    eu   Creawdwr 
mawr; 
*        Yr  awyr  glir  a*r  cyfan  dan  y  rhod — 

Y  môr  a'r  tir,  rhoent  eu  rhyglyddawl  glcd. 

S  Dechreued  sain  Seraphiaid  yn  y  nef, 
Ddadseinio'n  llu  ger  bron  ei  orsedd  Ef : 
Cyweirient  eu  telynau  oll  yn  un, 

1  ganu  dod  y  Duwdod  yn  y  dyn. 

S  Ar  dir  a  môr,  oi  debyg,  gwn,  nid  oçi^, 
Beraplüald  pur  ni  thraethant  \)^l\i  QÌ\  c^^v« 


260,  261    CBIST:  OLODFOBEDD  IDDO. 

Dringo  a  wnaf,  trwy  nerth  ei  ras,  o*m  gy 
Nes  caffwy'n  glir  ei  weled  fel  y  mae.  An 

260  M.  N.  8.  7.  4. 

1  TvYMA  Geidwad  i'r  oolledig, 
^    Meddyg  i'r  gwywedig  rai; 
iDyma  Un  sy'n  caru  maddeu 

I  bechadurìaid  mawr  eu  bai; 
Diolch  iddo 
Byth,  am  gofio  llwch  y  llawr. 

2  Hwn,  fy  enaid  gwan,  yw*r  Geidwad 

Ddaeth  i  geisio'r  peU  yn  ol; 
Mae'n  dwyn  adref  y  colledig, 

Dychwel  y  crwydredig  ffol; 
Cenir  iddo 
Byth,  am  waredigol  ras. 

8  Mae'n  rhoi  bywyd  ac  ymgeledd 
I  rai'n  gorwedd  ýn  eu  gwaed;— 
Gwisgo'r  noeth,  a  golchi'r  aflan, 
Codi'r  truan  ar  ei  draed: 
Teilwng  ydyw 
O'r  gogoniant  oU  am  hyn.    Amen. 

261  M.  N.  8.  7.  4. 

1  '^ID  oes  noddfa  mewn  creadur, 
^     Bhaid  ei  chael  yn  nes  i'r  nef ; 
'B  nnìg  un  i  wael  bechadui 
Yw  ei  Aberth  gwertìoîawt'Bi^ 


s 
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Mae'n  ddigonol 
Dros  bechodau  dynolryw. 

Fo  ddyoddefodd  angeu  creulon 

Dan  yr  hoelion  ar  y  groes ; 
A  gorchfygodd  luoedd  uffem 

Trwy  rinweddaul  farwol  loeu; 
Sain  "Gorphenwyd" 
í^ddo'n  llenwi'r  byd  i  gyd. 

3  Mae  afonydd  mawrìon  ynddo 
0  drugaredd,  gras,  a  hedd: 
Er  ein  mwyn  dyoddefodd  angeu, 
Ao  yr  aeth  i  lawr  i'r  bedd : 
Genir  iddo, 
Wedi*r  elo'r  byd  ar  dân.    AmcaL 

^62  M.O. 

1  A  f  AM  dafodau  fil  mewn  hwyl 
^  '   I  seinio,  gyda  blas, 
Ogoniant  mawr  fy  Arglwydd  Dduw, 

A  rhyfeddodau'i  ras. 

2  Fy  ngrasol  Abglwydd  a  fy  Ntjw 

Eho  gymhorth,  er  dy  glod, 
I  ddatgan  mawl  i'th  Enw  gwiw 
Trwy  bob  man  îs  y  rhod. 

8  Eyddariaid,  clywch-^-Hshwi  fadion  nû 
Olodforwch  Erenhin  hedd: 
Y  dall  á*r  oloff  fo'n  llawenha'a 
Mewu  golwg  ar  ei  wedd» 


ô^-^   ,^<^«,; 


aac«î\i^tvei  * 


"M0^' 
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VI.-|(r  larl^afoìrtormd]^: 

EI  THREFNIANT  Al  CHYFLAWNDER. 


264  M.  N.  8.  7.  D. 

1  'PFORDD  a  drefnwyd  cyn  bod  amser 
-*-    I  ryddhau  o  ddrygau'r  ddraig ; 
M.ewn  addewid  gynt  yn  Eden, 

Fe  gyhoeddwyd  Had  y  Wraig : 
Ffordd  î  gyfiawnhau'r  annuwiol, 

Ffordd  i  godi'r  marw*n  fyw, 
Ffordd  gyfreithlawn  i  droseddwr 

I  gael  hedd  a  ffafor  Düw. 

S  Melys  gofir  y  cyfammod 

Ẃaw  a  wnaed  gan  Dri  yn  Uw; 
Bythol  sylür  ar  y  Person 

Gym'rodd  amo  natur  dyn: 
Wrth  gyflawnu  yt  ammodau, 

Trist  hyd  angeu':  onaid  oedd; 
Dyma  gân  y  saith  ugeinmil 

Draw  i'r  llen  â  llawen  floedd. 

8  F'enaid  trist,  wrth  gofio'r  frwydTj 
Yn  llamu  o  lawenydd  sydd ; 
Gwerd  y  ddeddf  yn  anrhydeddus, 

A'r  pechadur  caeth  yn  rhydd: 
Bhoddi'r  Bywyd  i  farwolaeth, 
Claddu'r  Adgyfodiad  mawt; 
J>wyn  i  mewn  dragwyddol  liedflL^âcL 
Shwng  y  nef  a  daeat  laTirt .     kcDÄVX* 


'^.toS;*»* 


,w«»;Ẃ«îro».'fV*'' 


.^^»^5^ 


nî^> 
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Sail  cyfammod  hedd  sydd  gadarn, 
Ac  nìs  derfydd  byth  mo'i  ddawu : 

Dyma'r  man  y  gorphwys  f  enaid, 
Dyma*r  man  y  byddaf  byw 

Mewn  tangnefedd  pur,  heddychol, 
Yn  mhob  *stormydd  gyda'm  Düw. 

2  Syfled  iechyd,  syfled  bywyd, 

Onawd  a  chalon  yn  gytnn ; 
Byth  ni  syfla  ammod  heddwch — 

Hen  gytundeb  Tbi  yn  Un: 
Dianwadal  yw'r  addewid, 

Cadam  byth  yw  cynghor  Duw; 
Cysur  cryf  i'r  sawl  a  gredo'n 

Haed£ant  Iesu  i  gael  byw.    Amen. 

267  M.  N.  lOau. 

1  pYPAMMGD  hedd,  cyfammod  cadam  Duw 
^  Ni  syfl  o'i  le,  nid  'ie  a  nage  yj7 ; 
Cyfammod  gwir,  ni  ohyfuewidir  chwaith ; 
£r  maint  eu  pla,  daw  tyrfa  i  ben  eu  taith. 

2  Cyfammod  rhad,  o  drefniad  Un  yn  Dri — - 
Hen  air  y  llw,  a  droes  yn  elw  i  ni ; 
Mae'n  ddigon  cryf  i'n  codi  fyny'n  fyw, 
Ei  rym  o  hyd  yw  holl  gademid  Duw. 

8  Cyfammod  cry'  pwy  ato  ddyry  ddim  ? 
*Deill  byd  na  bedd  mo  dori  ei  r5Ì<eiôA.TycùL\ 
ì>ìy8gog  yw  hen  arfaetli  Duw  o  \ì"^9l, 
Nid  mglo  ma,Q  /el  igweinioB  TöoŴìwí  x  V3^« 


268,  269      TB  lAüHAWDWEIAETH: 

4  Gyfammod  llawn,  lle  trefawyd  lawn  i'r  Iob 
Cyn  llunìo  llawr,  nn  mynydd  mawr,  na  môr; 
Er  maint  eu  bai,  fe  roddir  rhyw  rai'n  rliydd, 
A'u  dyled  yw  moliannu  Dttw  bob  dydd. 

Amen. 

268  M.  N.  lOau. 

1  riYN  Uunio'r  byd,  oyn  Uedu'r  nefoedd  wen, 
^  Cyn  gosod  haul,  na  Uoer,  na  ser  uwch  ben, 
Fe  drefnwyd  ffordd,  yn  nghynghor  T»i  yn  Un, 
I  achub  gwael,  goUedig,  euog  ddyn. 

2  Trysorwyd  gras,  ryw  annherfynol  *stor, 
Yn  Iesu  Grist,  cyn  rhoddi  deddf  i*r  môr; 
A.  rhedeg  wnaeth  bendithion  arfaeth  ddrud 
Fel  afon  gref,  lifeiriol,  dros  y  byd. 

8  I  ddynohyw  lachawdwr  gwiw  a  gaed; 
Dros  Iwch  y  Uawrfe  roes  ei  werthfawr  waed; 
Pob  peth  a  ddaeth  trwy'r  iachawdwriaeth 

ràd-y- 
Gwisg  hardd  ì'r  noeth,  a  chyfoeth,  a  iachâd. 

i  Mae'r  u^om  mawr  yn  seinio'n  awr  i  ni 
OUyngdod  Hawn,  trwy'r  lawn  ar  Galfari; 
Mawl  yn  mhob  iaith,  trwy'r  ddaear  faiÜi  ft 

fydd 

Am  angeu'r  groes,  a'r  gwaed  a'a  idioes  p 
rhydd.    Amen. 

269  M.  B. 

J  /JYDÜNEB  Seion  l&n  ' 


m  THBBFNIAOT.  ^^<> 

0  &wl,  am  dmgareddaa*r  loa, 
Ei  roddion  Ef  al  ra&. 

P'le  gwelir  cariad  fel 

Ei  ryfedd  gariad  Ef  ? 
P'le  bu  cyfEelyb  iddo  erioed? 

Bhjfeddod  nef  y  nef ! 

Fe*n  carodd  cyn  ein  bod, 

A*i  Briod  Eab  a  ro'es, 
Yn  ol  ammodau  hen  y  llw, 

I  farw  ar  y  groes. 

I*r  Dbindod  heb  wahân 

Bhownfawlargânigyd: 
Sain  haleluia  fo'  mhob  man, 

Trwy  bedwar  ban  y  byd.    AmeiL. 

î70  M.  B. 

(IBAS!  o'rfathberaiddsaiut 
^^Pm  clust  hyfrydlais  yw; 
Hwn  wna  i'r  nef  bêr  seinio  byth^ 
A'r  ddaear  oU  a  glyw. 

Gras  rhad  a  drefaodd  ffordd 

I  wared  euogfyd; 
A  gras  a  welir  yn  mhob  rhan 

O'r  ddyfais  hon  i  gyd. 

Gras  ddaeth  â'm  traed  yn  ol 

I  Iwybrau'r  nefoedd  lân; 
A  chjmhortb  newydd  loob  ^t  ÄNit 

Jm'fyned  yn  y  blaen. 


271  TB  UOHAWDWBIAETHs 

4  Gras  a  gorona'r  gwaith 

Draw  mewn  anfarwol  fyd; 
A  chaiff  y  clod  a'r  molìant  byth 
Gan  luoedd  nef  yn  nghyd.    Amen. 

271  M.  N.  7.  6. 

1  "üR  tori^r  hen  gyfammod 

■^  A  wnaed  rhwng  dyn  a  Diiw, 
A  syrthio  i  drueni 

0  bawb  o  ddynohyw, 
Fe  gaed  cyfammod  sicrach 

Yn  Uaw  Gwaredwr  cryf- 
Cyfammod  yw  a  gyfyd 
Ryw  dyrf a  fawr  ddirif . 

2  Gyfammod  hedd  a  luniwyd 

Yn  nhragwyddoldeb  pell, 
Rhwng  Tad,  a  Mab  ac  Yspbyd — 

Nis  gall'sai  fod  yn  weH : 
Gyfammod  er  achubiaeth 

1  euog  Iwch  y  llawr: 
Mae'n  gadam,  wedil  selio 

A  gwaed  Messiah  mawr. 

8      Gyfammod  rhad  tragwyddol 
Yw  dyfais  gras  y  nef ; 
Nis  gall  na  byd  nao  uffem 

Bytb  ei  ddirymu  ef : 
Pan  ddiffydd  haul  a  UeutA, 
Pâi2  loago  daear  la&t 


Fe  8aif  y  ddyfais  Ddwyfol 

Yn  giyf  gyfammod  gras.    Âmen. 

272  M.  0. 

1  pYPAMMOD  hedd,  0  ryfedd  rasl 
^  Ein  haddas  gysur  ni ; 
Gyfammod  yw  na  rwymodd  dyn 

0  drefûiad  Un  yn  Dbi. 

2  Fe'i  gwnaed  yn  nhragwyddoldeb  pell, 

Digymhell  oedd  y  gwaith ; 
A'r  hyn  a  wnaed,  fe  saif  er  neb, 

1  dragwyddoldeb  maith. 

8  Er  tynu  o  bechodau  dyn, 
Fel  gwenwyn,  lawer  gwae, 
Ni  thorodd  mo  gyfammod  Duw, 
*I  anrhydedd  yw  parhau. 

4  Fan  elo'r  ddaear  fawr  yn  boeth, 
Oyfammod  doeth  ein  Düw 
A  saif  o  blaid  ei  weinìaid  blant, 
Am  hyny  byddant  byw.    Amen. 

273  M.  0. 

1  "DHOWN  beraidd  fawl  i*n  Habglwydd  mawr 
•*•*'  Am  y  cyfaminod  rhad 

A  luniwyd  yn  yr  arfaeth  bell, 
I  achub  dyn  trwy  waed. 

2  Cyíammod  oryf  tragwyddòlyWt 

Sbw32g  Dnwdoà,  Tri  yn  13«* 


274  YR  UOHAWD  WBIABTH : 

A  drefm^yd  cyn  rhoi  sail  i*r  nef, 
Er  iachawdwriaeth  dyn. 

8  Tn  liwn  darparwyd  Meddyg  rhad 
I  filoedd,  cyn  bod  clwy', 
A  modd  i  dalu'n  berffaith  lawn 
Ddyledion  fyrdd,  a  mwy. 

4  Tn  fore  cododd  pechod  hyll 
At  ei  ddiiwstriol  waíth; 
Ond  gras  gychwynodd  gynta  'mhell 
Ar  ei  fendi'thlawn  daith.    Amen. 

274  M.  B. 

1  riAED  %imon  ar  y  bryn 
^  A  ylch  yn  wyn  a  glân, 
Oddiwrth  bechodau  mwya'n  bod, 

Rifedi'r  tywod  mân. 

2  Mae  rhinwedd  yn  y  gwaed 

I  olchi  beiau  mwy 
Nas  dichon  neb  o  gôr  y  nef 
Byth,  byth  eu  rhifo  hwy. 

8  'Does  diwedd  byth,  na  thrai, 
Ar  ffrwythau  angeu  loes ; 
Fe  genir  â  thelynau  aur 
Am  rinwedd  gwaed  y  groes. 

4  Tr  anthem  fydd  i  gyd 
0  hyd  am  Galfari, 
á'r  iaobawdwria,eth  fawr  ei  dvNii 
Ddaetb  au  prydnawn  i  m»     KmcfiL 


m  OHYFLÂWNDEB.         275.  27« 
275  M.B. 

1  lll'AE'B  iacbawdwríaetli  rad 
■^  Yn  ddigon  i  bob  rbai; 
Agorwyd  ffynnon  er  glanbâd 

Pob  pecbod  cas,  a  bai. 

2  Daw  tyrfa  rif  y  gwlitb 

Yn  lân,  trwy  rîn  y  gwaed; 

Pwy  wyr  na  byddaf  yn  eu  plitb 

Yn  iacb  o'm  pen  i'm  traed. 

8  Er  lleted  yw  fy  mbla, 
Er  dyfaed  yw  fy  mriw; 
Y  Babn  o  Gilead  a'm  biacbâ — 
Mae  Crist  yn  Feddyg  gwiw. 

4  Dan  bwys  euogrwydd  du 
Edrycbaf  tua*r  groes, 
Lle  Uifodd  gwaed  fy  Mbriod  cu — 
Anfeidrol  lawn  a  ro*es.    Amen. 

276  M.  B. 

1  IJri  welaf  afon  bur 

^  0  ddyfroedd  dysglaer  iawn: 
Mae  fel  y  grisial  gloew,  clir, 
Foreuddydd  a  pbrydnawn. 

2  Mae  bon  yn  tarddu  maes 

0  dan  orseddf ainc  Duw ; 
Hi  gàna  fei  yr  eira  gwyn 
YrUthiop  dua'i  bw. 


v«  ei  esgyö^*^  ^  »eî,      - 


m  0HYFI1Â.WHDB&.  «?• 

A  ddadleu  echryBlondeb 

Y  pechod  drwg  ei  ryw— 
Mai  gwag  yw  pob  creadur 

I  wneyd  am  dano  iawn— 
Cyhoeddir  trwy'r  efengyl 

Fod  Iesu  Grist  yn  llawn. 

4  Mae  ynddo  nerth  dìderfyn, 

Doethineb  maith  a  rhad ; 
Deng  miliwn  o  rìnweddau 

A  rhagor,  sy'n  ei  waed: 
Mae  ynddo  bob  rhyw  angen 

Sydd  ar  bechadur  gwan, 
Dan  âloedd  o  amheuon 

I  godi'i  ben  i'r  lan.    Amen. 

78  M.  N.  7.  6. 

1  A  lAOHAWDWRIAETH  gadam 
^     0  iachawdwriaeth  glir ! 

Fu  dyfais  o'i  chyffelyb 

Erioed,  ar  fôr  na  thir! 
Fe  ro'dd  ei  fywyd  drosom, 

Beth  aU  Ef  ballu  mwy  ? 
Mae  myrdd  o  drugareddaa 

Difesur  yn  ei  glwy*. 

2  0  ras  didrano,  diderfyn, 

Tragwyddol  ei  barhâdl 
Yd  nghlwyfa.xi*i  Oen  fu  i«n 
Yn  nnig,  mae  iaohädL*. 


J.19 


\fJe\  a^^AaU  t^  ^  •^^«'^ 


%  I 
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Trugaredd  i'r  amddifad 

Sydd  ynddo  yn  parhan.    Amea. 

280  M.  N.  6.  8.  4. 

1  A  f  F'ENAID  hed  i'r  lan 

^  •     Tros  frynian  ucha*r  byd, 
A  gwel  dy  gyfoeth,  gwel  dy  ran 

Anfeidrol  ddrud : 
Trysorau  o  Ddwyfol  fri, 

Bwrcaswyd  imi'n  llawn 
Gan  fy  Ngwaredwr  addfwyn,  cu, 

Ar  un  prydnawn. 

2  Mae  angeu'r  groes  yn  fwy 

Na  haeddiant  yr  hoU  fyd; 
Y  mae  gruddfanau  Dwyfol  glwy' 

Yn  ^oeth  drud : 
Fe  génir  myrdd  yn  wyn 

011,  fel  yr  eira  mán ; 
Ceir  gwel'd  rhai  ffiaidd  ar  ol  hyn 

Yn  berffaith  lân. 

3  Anturiaf  fínau  mwy, 

Er  cynmiaint  yw  fy  mai, 
Trwy'r  haeddiant  Dwyfol  sy'n  ei  glwy', 

Heb  Iwfrhau ; 
0  flacn  yr  orsedd  wen, 

Ffieiddiaf  ddyn  o'r  blaen^ 
Gan  greän  gall  Tyw^aog  täw 
Fy  ngwneyd  yn  lÄa.    kxckffvi. 


281,  283     IB  IA.0HAWDWBIAI1TH; 

281  M.  c. 

1  'ÌI'AE'R  ìacbawdwriaeth  rad  moi'  fawi 
^    Mai'n  achub,  tnai'n  glanhaa 
Troaeddwyr  duaf  daear  lawr: 

Gwnawn  i/jiddi  lawenhau. 

2  Cael  derbyn  o'i  cbjflawnder  oim 

A  wna  y  trist  yn  llon ; 
Gogoniant  Dnw,  dedwyddwoh  dyn, 
Sydd  yn  gytun  yn  hon. 

8  Mae  Ibsü  Gmst  yn  drysor  mwy 
Na  hoU  drysorau'r  byd ; 
Daeth  bedd  a  bywyd  ini  trwy 
£Ì  angen  gwertbfawr  drud. 
4  Cyflawnder  nerth,  cyflawnder  graa, 
Cyflawnder  nef  y  nef, 
Uwcb  deall  seraphim  a  saint, 
Sy'n  trigo  ynddo  Ef.    Amen. 

282  M.  c. 

LE  fiynnon  byfryd, 
A  redodd  ar  y  bryn; 
Y  pecbaduriaid  duafgaed 
A  olchir  ynddi'n  wyn. 

2  Ffynnon  yw  hon  Bydd  yn  glanhsn 
Budreddi  hrwnt  yn  làn ; 
Tn  hyfryú  oicii'r  ffiaiàd  c&b, 
-á  'i  gÁDu  íel  y  gwlBU. 
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8  Bu'r  Ueîdr  aflaiiy  nn  prydnawn» 
Yn  ediych  arni'n'  llon ; 
A  ninau  olchir,  sydd  yn  llawn 
Mor  frwnt  ag  ef,  yn  hon. 

4  Anwylaf  Oen,  dy  werthfawr  waed 
Ni  chyll  ei  rinwedd  mwy, 
Nes  delo'r  olaf  ynot  gred 
Yn  iach,  heb  boen  na  ohlwy'.    Amen. 

83  M.  S. 

1  TITWY  llawn  o  ras  na'r  môr  o  ddwr 
-^    Yw  Noddwr  pechaduriaid : 
Ffynhonell  y  gwirionedd  yw, 

Yn  ddyn  a  Duw  bendigaid. 

2  0*i  ystlys  bur  yn  rhedeg  lawr 

Yn  afon  fawr  lifeiriol, 
Hedd  a  maddeuant  sy'n  ddidrai, 
Fyth  i  barhau'n  dragwyddol. 

8  Ehaid  imì  gael  pob  gras,  pob  dawn 
0*th  drysor  llawn  yn  gyfan ; 
Ac  oni  chaf,  fy  enaid  prudd 
A  gyll  y  dydd  yn  fuan. 

4  Yr  Aberth  mawr  fu  ar  y  groes, 
A'r  lawn  a  ro'es  yr  lesu^ 
Yw'm  bnnig  obaitli  yn  TtûicJD  mwi^ 
Daw'm  henaid  gwan  \  tyoj  •    ^sûsû.» 


285       TB  UOHA'WÜWBIAETH : 

4  M.S. 

.  /ILODPORAÎ'  Enw  Brenhiii  nef, 

^    Mae  ynddo  Ef  tcb  digon ; 
Digon  0  nerth  i'na  henaid  gwan, 
Pan  fyddwyf  dan  drallodion. 
2  Mae  digon  o  drugaredâ  bael 
I'r  truan  gwael  ei  gyflwr ; 
Digon  i  lenwi  iawnder  Duw, 
A  chadw'n  fyw  droseddwr! 
8  Mae  digon  o  la'wenydd  pur, 
A  chyacr  mewn  aohosion ; 
Digon  o  iechyd  rhag  pob  cur, 
Pob  olwyf  a  dolur  calon. 
4  Digon  o  rinwedd  yn  pärhan 
I  Iwyr  lanhftu  halogrwydd : 
A  digon  o  ogoniant  maith 
I'm  gwneyd  yn  herffaitb  ddedwydd. 

Anipa. 

285  M.  c. 

1  A  GOEWYD  fíynnon  i'n  glanhftu 
-^*-     Gan  Ibsu,  Brenhin  nef; 

A'i  f&ydian  olcha  ffwrdd  eiu  hai 
Trwy  rym  ei  gariad  Ef. 

2  Llawenydd  sydd  i  ddynolryw 

0  berwyäi  agor  hon ; 

■Sfaa  lle  i  min&u  lawenhan, 

Fod  imi  ^roesaw  Uoa. 
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8  Mae  Uais  y  nef  yn  galw*n  awr 
Drueiniaid,  fawr  a  mân, 
I  ddyfod  iddi  ar  y  llawr, 
I'w  golchi  oll  yn  lân. 

4  Ewy'n  d'od  *rwy*n  d*od  fy  Abglwydd  Ddûw, 
rmofyn  am  y  gwaed : 

0  golch  yn  lân  y  dua'i  liw 

Sy'n  dysgwyl  wrth  dy  draed.     Amen. 

286  M.  c. 

1  Til'AE'E  iachawdwriaeth  fel  y  mor, 
-"^    Yn  chwyddo  by th  i'r  lan ; 
Mae  ynddi  ddigon,  digon  byth, 

I*r  truan  ac  i'r  gwan. 

2  'Does  yma  eisiau  byth  yn  bod, 

0  fore  hyd  brydnawn ; 
Er  maint  3T  yfed  a'r  glanhau, 
Trysoraa  gras  sy'n  llawn. 

8  Mae  yma  dmgareddau  rhad 
I'r  tlawd  a'r  llariaidd  rai : 
A  rhyw  fendithion  maith  yn  'stor 
Sy  fythol  yn  parhau.     Amen. 

587  M.  0. 

1    A  WN,  bechaduriad,  at  y  dwr 
-^    A  darddodd  ar  y  bryn ; 
Ac  ni  ^awn  ddrachtio  fyÛi,  \xẁ  äÄ-íA- 
O'r  árydiau  gloew  layîi* 


288  TB  lACHAWDWBIAETfl : 

2  0!  Ffynnon  trugareddau  maitîìiî 

Diderfyn  yw  dy  ras, 

I  roi  trysorau  pena*r  net 

I'r  tlotaf  un  i  maes. 

3  Tra  caffwyf  yfed  ar  fy  nhaitli 

O'r  ffynnon  loew  glir, 
Nid  ofnaf  ronyn,  er  eu  grym, 
0  ddrygau'r  anial  dir. 

4  Hyd  yma  ni  ddych'mygodd  dyn 

Dan  entrych  awyr  las,    . 
Y  fath  ddyfnderoedd  hyùyd  sydd 
Mewn  gwaredigol  ras.    Amen. 

288  M.  N.  6.  6.  8. 

1  A  GOEWYD  ar  y  bryn, 

^    Eyw  ffynnon  rad  cyn  hyn, 
A'n  gylch  yn  wyn  o'n  pen  i'n  traed ; 
Mae'n  golchi'r  dua  *i  liw., 
Mor  wyn  a'r  eira  gwiw, 
Ehinweddol  yw  y  Dwyfol  waed! 

2  0  iachawdwriaeth  fawr  I 
A  lifodd  ini  i  lawr, 

Yn  ffiydiau  pur  grisialaidd  by w : 
Maddeuant  ini  gaed, 
A  heddwch  yn  y  gwaed, 

0  gariad  rhad  ein  Tad  a'n  Duw. 

^  Am  jÄcJiawdwriaeth  lawn, 
Foreuddyàà  a  phrydna^îi. 


CHYFLAWNDEB. 

If olianna  gawn  yr  Iesu  gwiw ; 
Dyoddefodd  angeu  loes, 
Yn  ddiddig  ar  y  groes, 

A'i  ddoniau  roes  i  ddynolryw. 

4  Yn  Nghrist  a*i  wertlifawr  waed, 
Mae  llawn  faddeuant  rhad, 

ÍA  gwir  iachâd  o  bob  rhyw  glwy'; 
Am  aberth  pur  y  groes, 
r.  Ac  ing  ei  Ddwyfol  loes, 

'  A*r  lawn  a  roes,  cân  f  enaid  mwy.     A 


289  M.  B. 

1  "DY  enaid  gofia  mwy 

-*-      Gyfiawndcr  Iesü  gwiw ; 
Ei  waed  sy  fíynnon  a*m  glanhâ, 
Fe'm  golcha'n  wyn  fy  íliw. 

2  Ei  fywyd  sánctaidd  Ef, 

A'i  angeu  yn  fy  Ue, 
A  fydd  fy  ymffrost  yn  mhob  man, 
A'm  sylfaen  îs  y  ne'. 

8  A'i  Ddwyfol  waed  gwnaeth  lawn, 
A  thaJiad  Uawn  i*w  Dad ; 
Agorodd  ffordd  i'r  euog  gwael 
I  gael  maddeuant  rhad. 

4  Trwy  aberth  mawr  y  groes, 
Trwy  angeu  Calfari, 
Y  cafwyd  cymmod  a  iTcijâLÖiiÄSL 
Yn  rhyfedd  rad  i  m.     Jè^^cl^u. 


£»3   £91      n  I&rHAirrWBIASIH: 


Y  c.:ft^'Tedig:&fîJi  dda, 
Pitú:  ii-tlATrd-TTÌSiih  im,  do, 
Tnrr  hcielìo  Î£sr  CTi. 


8  O  ischÄvdxrnscî}:  'wiw ! 
Ti  Tw  fv  nirhii:  i  srrd : 
EìiiiiTrccdaTi  nefol  hTfrrd  Lon 
A'ii:  dtil  mewn  dyirs  fvd. 

l'r  rbai'n  llTiddrüü  sr, 
Y::  itiîHo  tr^'r  &idalwch  blin 
I  Seion  saneijdàd  ây.    Amcn. 

OQ1  M.  N.  6.  4. 

*-*^-"-  KHAS  I. 

1  TiAETH  &Tdiau  nielys  iawn 
^    Yn  Uai^Ti  fd  Ui', 
0  fírwTîh  yr  aríáeth  fiawr 

Yn  awr  i  ni : 
Hen  iachawdwrìaeth  glir 

Aeth  dros  y  crindir  cras; 
Benâitbion  ammodbfiAii; 
Oryfeàà  rasl 


BI  OHYPLAWNDEB.  ft91 

2  Fe  gymerfch  Iesu  pur 

Ein  uatur  ni ; 
Ennillodd  Ef  i'w  saint 

Bob  braint  a  bri ; 
Gadawai*r  nef  o*i  fodd, 

Fe  gym'rodd  agwedd  gwas ; 
Ffrwyth  y  cyfammod  hedd : 

0  ryfedd  ras ! 

8  Fe  gymerth  Iesu  blaid 

Trueimaid  trist ; 
Ysigodd  ben  y  ddráig : 

Ein  Craig  yw  Crist  : 
Cawn  ninau  fod  yn  bur, 

üwch  cur  a  phechod  caa, 
Yn  berfifaith  ar  ei  wedd : 

Oryfeddras!     Amen. 

BHAN  n. 

1  X>OED  clod  i'n  Prynwr  rhad, 
-'-'    Ein  Ceidwad  cu ; 

Fe  dorodd  rym  yr  hen 

lorddonen  ddu : 
Gorchfygodd  angeu  cryf, 

Er  awch  ei  gleddyf  glas, 
A  drylliodd  rwymau'r  bedd : 

0  ryfedd  ras ! 

2  Cbist  yw  ein  cadam  Dwr, 

Gwaredwr  yw ; 
"Dangysgoà  íawel  hwn 
Yhyâdwn  byw; 


293  TR  lAOHAWDWRUBTH : 

i/e  arwaín  eî  holl  saint, 

Er  cymmaint  llid  en  cas, 
I  mewn  i*r  nefol  wledd : 

0  ryfedd  ras ! 

8  Wrth  orphwys  ar  yr  lawn, 
Ni  gawn  i  gyd 
Felysion  fírwythau'r  groes, 

Drwy'n  hoes  o  hyd : 
Mae  yma  hyfryd  win 

1  áin,  o  beraidd  flas ; 
Maddeuant  pur  a  hedd : 

0  ryfedd  ras ! 

4  Caed  balm  o  archoU  ddofn 

Y  bicell  fain ; 
Yn  rawnwiu  ar  y  groes 

Fe  droes  y  drain : 
Dechreuwn  fawl  cyn  hir 

Na  flinir  ar  ei  flas, 
Am  Iesu  *r  aberth  hedd : 

0  ryfedd  ras !    Amen. 


292  M.  N.  8.  7.  D. 

1  T>HWYGA'Etewgymylauduon 
-*■*'     Guddiant  wedd  dy  wyueb  gwiw ; 
Nid  oes  bleser  a'm  dyddana, 
Onä  yn  unig  Ti,  fy  Nuw: 
Mâr  didrai  o  bob  trugatciSLÖL, 
Yw  äy  iachawdvíriae\\i\«í'?m^ 


Bl  OHYPLAWNDEB.  28? 

Lîfodd  allan  mewn  bendithîon 
Ar  Galfaria  nn  prydnawn. 

2  Ffìrydiau  tawel,  byw,  rbedegog, 
0  dan  riniog  tỳ  fy  Nuw, 
Sydd  yn  llanw  ac  yn  Uifo 

0  fendithion  o  bob  rhyw  : 
Dyfroedd  gloew  fel  y  grisial 

1  olchi'r  euog,  nerthu'r  gwan ; 
Ac  a  gàna*r  Ethiop  duaf 

Fel  yv  eii-a  yn  y  man. 

8  O  !  am  yfed  yma  beunydd 

0  ffrydiau'r  iachawdwriaeth  fawr, 
Nes  fy  nghwbl  ddisychedu 

Am  wywedig  bethau'r  llawr; 
Byw  dan  ddysgwyl  am  fy  Arglwydd, 

Bod,  pan  ddelo,  'n  effro  iawn, 
I  agoryd  iddo'n  ebrwydd, 

A  mwynhau  ei  ddelw'n  Uawa.     Amen, 

93  M.  N.  8.  7.  D. 

1  MID  oes  ffynnon  wedi  i'  hagor 
^^     A  all  olchi'r  euog  hyn, 
Ond  y  fíynnon  a  agorodd 

Cariad,  ar  Galfaria  fryn : 
Gwaed  a  all  ddileu  y  beiau, 

Gwaed  a  egyr  borth  y  net; 
Nidoes  a  /oddiona'r  nefoedà. 
Ond  ei  baedáiant  Dwyfol  'Ëit. 


94  YB  IA.GHAWDWBIÂETH: 

2  Yma  rhed  yr  afon  allan 

Ffrydiau  ar  ol  fErydiau  o  hyd : 
Gloew  ddwr,  didrai,  digymmysg, 

Sydd  yn  golchi  heiau'r  hyd: 
Dacw*r  fíynnon  yn  agored, 

Dyma'r  hrwnt  yn  myn'd  yn  mlaen, 
Dyma*r  euog,  dyma*r  aflan 

Wedi'i  gànu  fel  y  gwlan. 

8  Golch^yyd  Magdalen  yn  ddysglaer, 

A  Manasseh  *n  hyèyd  wyn, 
Yn  y  dwr  a*r  gwaed  a  lifodd 

0  ystlys  Iesu  ar  y  bryn : 
Pwy  a  wyr  na  olchir  finau  ? 

Pwy  a  wyr  na  chaf  fi  fyw  ? 
Mae  rhyw  drysor  anchwiliadwy 

0  ras  yn  nghadw  gyda'm  Duw,  Ame 

294  M.  N.  6.  8. 

1      "D Y  Iesu  yyr  fy  Nuw, 

-*-     Fy  noddfa  gadarn  gref ; 
Ni  fedd  fy  enaid  gwan 
Ddim  arall  dan  y  nef : 
Mae  Ef  ei  Hun,  a'i  angeu  drud, 
Yn  fwy  na'r  nef,  yn  fwy  na'r  byd. 

S      Bendithion  heb  ddim  rhif, 
Cjfliiron  maith  didrai, 
Syn  târddu  o  honot  Ti 
Fy  Nuw,  er  maint  i^  mẃ\ 
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Nis  gallaf  byth  ddymuno  mwy 

Na'r  trysor  sydd  mewn  marwol  glwy*. 

B      Ehyw  ffynnon  fawr  ei  rhîn, 
A  nefol  win  a  llaeth, 
Gaed  yn  ei  angeu  Ef — 
Agoryd  nef  a  wnaeth ; 
Mae'r  ffordd  yn  rhydd  i'r  nef  yn  awr, 
Trwy  haeddiant  Aberth  Iesu  mawr. 

4      0  de'wch  i'r  dyfroedd,  de'wch, 
Drueiniaid  gwael,  dinerth, 
A  phrynwch  win  a  Uaeth 
Heb  arian  ao  heb  werth : 
Mae  yma  fodd  i'ch  cyfiawnhau, 
A'ch  puro'n  lân  oddiwrth  eich  bai.  Amen. 

95  M.  N.  6.  8. 

1  T^IN  Harchoffeiriad  mawTi 
•^    Emmanuel  ei  hun, 

Eî  fywyd  roes  i  lawr 
Dros  euog  aflan  ddyn  : 
Anfeidrol  werth  ei  aberth  Ef 
Foddlonai  holl  ofynion  nef. 

2  Cyfiawnder  gafodd  lawn, 

A'r  ddeddf  fawrhâd  a  bri, 
A'r  euog  ryddid  llawn, 

Trwy  angeu  Calfari: 
Caeâ  digon  Duw  a  digoiì.  ÔlJH 
Tn  liaeddíant  Iesu  mwt  ẃ.\vaxi . 


^-^r^: 


\ 


ai  CHYPLAWNDBB. 

Yn  fwy  helaeth,  yn  fwy  dwfwn 
Ganwaith,  nag  yw  'mhechod  cas: 
Fyth  yn  anwyl 
Meibion  dynion  mwy  a*th  gâr. 

2  Y  mae  rhinwedd  gras  y  nefoedd 

O  dragwyddol  faith  barhâd; 
Nid  oes  diwedd  byth  ar  effaith 

Perfifaith  haeddiant  Dwyfol  waed: 
Ac  er  golchi, 
Dysglaer  fyà'í  yr  afon  byth. 

3  Minan  ddof  k  r  ffynnon  loew 

Darddodd  allan  ar  y  bryn; 
Ac  mi  olcha'm  henaid  euog 

Ganwaith  yn  y  dyfroedd  hyn : 
Myrdd  o  feiau 
Daâaf  lawr  i  rym  y  dwr.     Amen. 

298  M.  H. 

1  A*E  iachawdwriaeth  fam  yn  NaHr.isT  i 
^  Swn  melys  hyfryd  yw  i*m  clust ; 
Balm  cryf  i'm  clwyfau  o  bob  rhyw, 

A  chordial  iir.'  rhag  ofnau  yw. 

2  Mae  hon  yn  iachawdwriaeth  lawn, 
Gwellhâd  ysprydol  ynddi  cawn ; 
Yr  iachawdwriaeth  helaeth  hon 
Sy'n  llwyr  iachau  hoU  friwiau'r  fron. 

3  Mewn  hedd  o  bechod  goi^eÖLâLW 
Ejn  benaid  wrth  ddiws  iiîîen^  9lÖc\  % 


299,  300     YR  lACHAWDWRIABTH : 

Ond  codi'r  ým,  trwy  ras  ein  Dtjw, 
I  weled  nefol  ddydd  a  byw. 

4  Aed  swn  yr  iachawdwriaeth  fawr 
O  amgylch  ogylch  daear  lawr ; 
A  boed  i'r  nef  a'i  lluoedd  llon 
Gyfodi  ei  llef  i  seinio  hon.     Amen. 

299  M.  H. 

1  lif  AE  iachawdwriaeth  berf.^'îth  fawr 
-^  I'r  gwaelaf  rai  o  Iwch  y  !lawr ; 
Cân  saint  di-rif  mewn  nefol  nyth 
Am  dani,  oesoedd  rif  y  gwlith. 

2  0,  dyma'r  afon  sy'n  glanhau, 
A*r  Ifynnon  hyfryd  sy'n  iachau, 
A'r  môr  sy'n  golchi'n  hyfryd  lân 
Eai  dua'u  lliw,  fel  eira  mân. 

8  A  thyma'r  Balm,  yn  Gilead  mae, 
Sy'n  gwella'r  archolledig  rai ; 
Physygwr  mwyn  i'm  gwella  daw ; 
'Does  neb  yn  marw  dan  ei  law. 

á  lachâ  fy  nghlwyf,  aflanaf  ddyn, 
'E  wy 'n  methu'n  deg  a  gwella'm  hun : 
Os  caf  iachâd,  cei  ditLau'r  clod, 
Tra'r  nefoedd  wen  a'r  ddae'r  mewn  bod. 

Ame 

300  M.  H. 

I  nTBTHdroify  ngo\ví^ycù.%.\\^'^ 
1  gyrau'r  ^eaAigaeŴi  iŵ-m^ 
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dwrthddrych  ni  wel  fy  enaid  gwan, 
Ond  Iesu  i  bwyso  amo'n  rhan. 

Dyina  gyfarfod  hyfryd  iawn — 
Myfì  yn  llwm  a'r  lESü*n  llawn ; 
Myfì  yn  dlawd,  heb  feddu  dim, 
Ac  Yntau'n  rhoddi  pob  peth  im'. 

Anturia  'nghalon  euog,  ddu, 

At  orsedd  gras  yn  awr  yn  hy' ; 

Mae'r  fainc  yn  rhydd,  a'r  rhodd  yn  rhad, 

I'r  sawl  a  gredo  yn  ei  waed. 

Mae  gras,  yn  rhyw  anfeidrol  'stôr, 

A  doniau  ynot  fel  y  môr; 

0 1  gad  i'r  truenusaf  ddyn 

Gael  profi  gronyn  bach  o'u  rhîn.    Amen. 


01  M.  N.  6.  8. 

TJDGENWCH  weision  Dow, 

Yr  udgorn  arian  mawr, 
A  chlywed  dynohyw 
Dros  wyneb  daear  lawr; 
Blwyddyn  y  lubili  a  ddaeth, 
A  rhyddid  cu  i'r  enaid  caeth. 

Trowch,  bechadunaià  trisl . 
Wrth  lai8  efengyl  f  wyiì 


«02  YR  EFENGYL:  EI  GALWAD. 

0*cli  cyflwr  caeth  at  Grist — 
Efe  a  wrendy'ch  cwyn : 
Blwyddyn  y  lubili  a  ddaeth, 
A  rhyddid  cu  i*r  enaid  caeth. 

S      Cymerwch  feddiant  rhad 
O'ch  etifeddiaeth  fawr: 
01  dewch  i  dỳ  eich  Tad 
Gan  lawenychu'n  awr: 
Blwyddyn  y  lubili  a  ddaeth, 
A  rhyddid  cu  i'r  enaid  caeth. 

á      Dadseinicd  gras  ein  Duw 

Tr^vy  holl  derfynau'r  byd, 
A  docd  ei  deyrnas  wiw 
Dros  gyrau  hwn  i  gyd : 
Daeth  blwyddyn  fawr  y  lubili, 
Clodfored  pawb  ein  HARGLwynD  ni.      Ai 

302  M.  N.  6.  8. 

1       TkEWCH,  hen  ac  ieuainc,  dewch 
^  At  Iesu,  mae'n  llawn  bryd; 
Ehyfedd  amynedd  Duw 

Ddysgwyliodd  wrthym  cy'd! 
Aeth  yn  brydnawn,  mae  yn  hwyrhau, 
Ond  drws  trugaredd  sydd  heb  gau. 

I      Dewch  bcchaduiiaid  mawr 
Ffieiddiaf  sy'n  y  byd; 
2!z-i2^aredd  sydd  gan  Bdw, 
Er  iohwi  oedi  cy'd.; 
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Ni  chofìa  Ef  eìcli  iHaidd  fai, 

Gall  gwaed  y  groes  eich  llwyr  lanhau. 

Dewch,  hen  wrthgilwyr  trist, 

At  Iesu  Grist  yn  ol; 
Mae'i  freichiau*n  awr  ar  led — 
Fe*ch  derbyn  yn  ei  gôl : 
Mae  Duw  yn  rhoddi  eto*n  hael 
Drugaredd  i  droseddyrTr  gwael.    Amen. 

}03  M.  N.  8.  7.  8. 

"nEUWCH,  hil  syrthiedig  Adda, 
■^  Daeth  y  lubil  fawr  o  hedd; 
Galwad  sydd  ar  bawb  o'r  enw 

I  fwynhau  tragwyddol  wledd: 
Bwrdd  yn  llawn  yma  gawn, 
0  foreuddydd  hyd  brydnawn. 

!     Dyma  wledd  y  cewch  ddanteithion, 

Yma  cewch  faddeuant  rhad ; 
Yma  chwi  gewch  brofì  cariad, 

Hedd  yn  nofio  yn  y  gwaed: 
Dewch  yn  awr  dpia  fawr, 
Ac  eisteddwch  yma  i  lawr. 

Deuwch  ddeillion,  deuwch  gloflion, 

Deuwch  wywedigion  rai; 
Ymadewch  â'r  hyn  ag  oeddych 

Yn  cael  pleser  i'w  fwynhau : 
Chwi  gewch  win  neîol  rîn 
iyiò  rwyfed  yn  ddi-brin*     ikm«a» 


304,  305    YB  EFENGTL :   EI  GALWAD. 

304  M.  N.  8.  7.  8. 

1      'M'AE'E  efengyl  wen  yn  curo, 
-^^  Ac  yn  codi  baner  gras, 
Mewn  rliyw  filoedd  o  ardaloedd, 
Ar  y  mynydd  ar  y  maes ; 

Y  mae  llef  bur  y  nef 

Yn  cyhoeddi'i  haeddiant  Ef. 

l      Y  mae  gwleddoedd  y  briodas 

Heddyw'n  barod,  dewch  yn  mlaen; 

Y  Priodfab  sydd  mewn  hiraeth 
Am  ei  briodasferch  lan : 

Dcwch  i'r  wledd,  dyma  hedd, 

Gwyd  y  meirw  i'r  lan  o*r  bedi 

8      Ceisiwch  wisgoedd  y  briodas, 

Gwisgoedd  hyfryd  hardd  eu  lliw; 

Nid  oes  enw  teüwng  amynt 
Ond  cyfiawnder  pur  fy  Nuw: 

LHan  main  ydyw  rhain 

Sydd  yn  cuddio  pob  rhyw  'stain.   Amen. 

305  M.  s. 

1  A  f  DEWOH  i'r  dyfroedd,  dyma'r  dydd, 
^ '  Yr  Arglwydd  sydd  yn  galw ; 
Tragwyddol  ras  yr  Arglwydb  Iôr 

Sydd  fel  y  môr  yn  llanw. 

2  Heb  werth  nac  arian,  dewch  yn  awr, 

Mae  golud  mawr  trugaredd 
A  *i  wyneb  ar  yr  euog  t«ì — 
Ifaddeuaut  a'i  ymgel^dA.. 
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I  dewch,  a  phrynwch  win  a  Uaeth, 
Mae  yma  faeth  rhagorol; 
3wch  loew  win  heb  aur  na  gwerth, 
Máe  ynddo  nerth  tragwyddol. 

wytewch — ^mae'r  Aberth  wedi'i  ladd, 
Y  ddeddf  a  ga*dd  anrhydedd; 
c  i  bechadur  euog,  gwael, 
Mae  modd  i  gael  ymgeledd. 

AC'r  wledd  yn  barod,  0 !  bwytewch, 
A  llawenhewch  yn  Seion ; 
ragwyddol  hedd  i  blant  y  llwch — 
0  yfwch  ei  melysion.    Amen. 

6  M.  S. 

IRIST  ydyw'r  Bahn  o  Gilead,  clyw, 
'  Sy'n  gwella  briw  ei  bobol ; 
awb  sydd  tan  law  y  Meddyg  rhad 
Oànt  wir  iachâd  tragwyddol. 

a'm  byddwch  feirw,  gleifion  gwael, 
A  Balm  i*w  gael  yn  Gilead? 
Meddyg  gwiw — Oar  dynohyw? 
Anfeidrol  yw  ei  gariadl 

dewoh,  dylodion  gwael,  fel  'r  ŷohy 
Heb  genych  ddim  i  dalu: 
a  thybiwch  ddim  y  cewch  nacâd, 
Gan's  Meddyg  rhad  yw'r  Iesu. 

ob  nn  blmâerog,  trist  ei  weä&y 
8j^d4  mewn  anhedd  a  çlnra4Á.-aLÇ5t» 
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Trwy  dderbyn  Iesu  'n  Geidwad  hael, 
Bydd  iddo  gael  esmwythder.    Amen. 

307  M.  H. 

1  T  LEPWCH,  genhadon,  Duw  o  liyd, 
-^    0 !  wele  waed  lachawdwr  byd ; 
Cymhellwch  bawb  dd*od  ato  *Fe — 
Mae'r  Iesu  'n  d'weyd  fod  eto  le. 

2  Chwi  rai  newynog  tlawd,  nesewch, 

0  amgylch  bwrdd  Messiah  dewch ; 
Gwrandewch  ei  lais  a'i  alwad  E' — 
Mae'r  Iesu  *n  d'weyd  fod  eto  le. 

6  Brysiwch,  eneidiau  gwael  eich  gwcdd, 
Hwn  ydyw  dydd  efengyl  hedd : 
Pob  peth  a'ch  geilw  ato  'Fe — 
Mae'r  Iesu  'n  d'weyd  fod  eto  le. 

Pwy  bynag  gredo  yn  Mab  Düw, 
Yr  enaid  hwnw  byfch  fydd  byw ; 
Caiff  emes  'n  awr  o  deymas  ne' — 

1  bawb  a  ddel  mae  eto  le.    Amen. 

308  M.  N.  8.  7.  4. 

1  "nEUWCH,  bechadnriaid  tlodion, 
^     Clwyfus,  cleifion  o  bob  rhyw, 
Gbist  sydd  barod  i'oh  gwaredn — 
Ll&wn  tosturi  yw  Mab  Duw  : 
Nae  amheuwch, 
Abl  ao  ewyUyseai  yw« 


TB  BFBNGYL :  BI  GALWAB.  «09 

2  Baì  anghenus,  dewch  a  chroesaw 
I  gael  rhoddion  Duw  yn  rhad ; 
Cewch  faddeuant  a  thangnefedd, 
A  phob  gras  yn  ddinacad : 
Dewcli  heb  arian, 
Prynwch  berlau'r  nefol  wlad. 

8  Dewch  flinderog  a  thrwmlwythog, 
Trwy  y  cwymp  ga'dd  farwol  fi-iw ; 
Dewch  at  Iesu  tra  mae'n  galw, 
Ganddo  cewch  orphwysfa  wiw: 
Pechaduriaid, 
Nid  rhai  cyfiawn  eilw  Duw.    Ames. 


09  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  f  BECHADUE  difraw  deffro, 
^  •  Gwrando  lais  efengyl  liedd, 
Ehag  i  Ddüw  y/,  ei  ddigofaint, 

Droi  i*th  erb^m  ^«n  ei  gledd: 
AmdyfywyA 
Dianc  at  y  Ceidwad  mawr. 

2  Beth  dal  treulio*r  oes  i  wrando 

Am  oludoedd  D^Tyfol  ras, 
Beth  dal  clywed  am  y  gwleddoedd, 

Heb  archwaethu  dîm  o*u  blas : 
Hen  wrandawyr, 
Peidiwch  oedi,  dewch  yn  nes. 

Ä  y  mâe'r  Swper  mawr  yn  barod, 
ymae  bwrdd  efengýl  Dirw 
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'Nawr  yn  Uawn  o  bob  danteithion— 
Ehoddion  rhad  i  ddynoliyw : 
HalelTiia, 
Caned  teuhi'r  newyn  mawr.     Amen. 

310  M.  N.  7.  6. 

1  "DE  dorodd  Iesu  *r  muriau, 
-*•  A*r  cedym  ddorau  pres 
Oedd  rhyngom  ni  a*r  bywyd, — 

Mae'r  gwynfyd  heddyw'n  nes ; 
Ffordd  newydd  a  agorwyd, 
Mae'r  p^rrth  o  led  y  pen, 

0  ymyl  dinas  dystryw, 

I  entrych  nefoedd  wen. 

2  Doed  tlodion  ac  efryddion , 

A  gwywedigion  oll, 
F'eu  gwneir  trwy  Grisi'  yn  agos, 

'Does  achos  bod  ar  goU  : 
Mae  Salem  heb  ei  UeEWÌ, 

Mae  ynddi  le  o  hyd 

1  bob  rhyw  iaith  a  phobl 

0  bedwar  cwr  y  byd. 

3  0  ddynion,  dowch  at  Iesu 

Heb  oedi  dim  yn  hwy, 
Na  chloffi  rhwng  dau  feddwl 

Na  cheisio  esgus  mwy; 
O0  aro8  wnewch  i  weYLa, 
Aroswcb  yi2  rhy  hìt» 
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Aiff  tymbor  achub  beibio, 
A  cbwitbau  beb  y  gwir.    Ameii. 

311  M.  N.  7.  6. 

1  'ÜNEIDIAÜ  sy'n  flinedig, 

•^    Dewcb  at  y  Meddyg  mawr, 
A  tbeflwcb,  yn  wirfoddol, 

Elynol  arfau  i  lawr ; 
Nesaed  y  rbai  afradlon 

At  fÿddlon  dirion  Dad, 
Er  cymmaint  eu  trueni, 

Mae*n  rboddi  nawdd  yn  rbad. 

2  Dewcb  becbaduriaid  euog, 

At  wir  Eneiniog  nef ; 
Ystyriwcb  oll  yn  ddyfal 

Faint  yw  ei  ofal  Ef ; 
Mae'n  rboi  maddeuant  rbyfecìd 

Am  gamwedd  mwyaf  gaed; 
Mae*n  golcbi  rbai  euogion 

Ya  wynion  yn  ei  waed. 

8  Trugaredd  yw  ei  natur, 
A'i  enw  Cariad  yw ; 
Tosturiol  yw'n  wastadol 

Wrtb  bawb  o  ddynolryw; 
Mae'n  boffi  gwel'd  pecbadur 

Yn  troi  o'r  Uwyhr  trist, 
ûan  dd'od  i  däilyn,  beunydd 
Yr  ÁBaLWYDD  Ibsü  Grist.     Axwìív. 
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312  M.  N.  6.  í. 

1  ARLWYODDDwyfolraB 
-^    Ar  fynydd  Seion, 

Byw  wledd  ddanteithiol,  fras, 

0  basgedigion; 
Puredig  loew  win 
O  annghymliarol  rin, 
Adfywia'r  enaid  blin, 

Bywhâ  farwolion. 

2  Mae'r  udgom  auraidd  mawr 

Yn  seinio'n  llafar, 
I'r  wledd  mae*n  galw  *nawr 

Efengyl  hawddgar; 
Gwasgared  gwynt  y  nef 
Ei  adsain  ddwyfol  ef, 
Nes  b'o  i'w  hyfryd  lef 

Amgylchu'r  ddaear. 

8  Mae*r  aberth  wedi  'ì  ladd, 

Pob  peth  sydd  barod; 
Llawn  groesaw  i  bob  gradd 

Yn  awr  i  ddyfod : 
Caiff  cleifion  wir  iachâd, 
Bhai  aâan  wir  lanhâd, 
A*r  euog  gyfìawnhâd 

Yn  ngwaed  y  Oymmod.    Amen. 

âl3  M.  N.  8. 7.  D. 

i  7)EW0R  at  Iesu,  bediaax«\Ä\^> 
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Ffordd  eohryslon  *r  ŷóh  chwi*n  deithîo, 

Diwedd  hono  sy'n  y  tân: 
Trowch  eich  wyneb  tua'r  noddfa, 

Dyma  dawel  fan  i  fyw, 
Man  heb  ryfel,  ni  raid  'madael — 

Trigfa  ddyogel  gyda  Duw. 

2  Dewchy  blant  bychain,  gwych  eich  gw6led, 

Ar  y  drydedd  awr  o*r  dydd ; 
Dewch,  ieuenctyd  ar  y  chweched, 

Uchel  alwad  amoch  sydd ; 
Dewch  rai  eraill  ar  y  nawfed, 

Cyn  yr  elo  hi'n  brydnawn; 
Dewch,  hen  bobol,  cyn'  ddeuddegfed — 

Hi  aeth  yn  ddiweddar  iawn.    Amen. 


314  M.IT.8.7.D. 

1  "DETH^w'r  udgorn  glywa'i  'n  seinio  ? 
-^    Brenhin  Seiloh  sydd  yn  gwa*dd: 
Pwy  sy'n  oael  eu  galw  ganddo  ? 

Pechaduriaid  o  bob  gradd: 
Adife,  adre,  blant  a&adlony 

Gadewch  gibau  gweigion  £fol ; 
Clywaf  lais  y  Brenhin  heddyw*ii 

Para  i  alw  ar  eich  hoL 

2  Bechaduriaîd  o  bob  enw 

Dan  y  nefoedd  fawr  î  gyd ; 
CnisTyw'r  Un  afn  maddeu  \)eiau, 
Cmjst  yw*r  noddfa»  rhag  y  Uìd*. 


315  TB  EQLW7S. 

Trowoh  at  Iesu,  01  nao  oedwch, 
Pfowch  i'w  gysgod  heddyw'n  glau, 

Bhag  bydd  fory  'n  rhy  ddiweddar, 
A  drws  gobaith  wedi  *i  gau.    Amen. 


VIII.Jfr  %Itogs. 


315  5    M.  O.D. 

1  Tj^E  welir  Seion  fel  y  wawr, 
-*-     Er  Btììed  yw  ei  gwedd, 

Yn  d'od  i'r  lan  o'r  cystudd  mawr, 

'N  ol  agor  pyrth  y  bedd : 
Heb  glaf  na  chlwyfus  yn  eu  plith, 

Yn  ddysglaer  fel  yr  haul, 
Yn  y  cyfiawnder  Dwyfol,  pur,  # 

A  gaed  trwy  Adda*r  ail. 

2  Aed  mawl  a  gweddi'r  saint  i'r  lan, 

Pel  per  aberthau  byw; 
A  boed  serchiadau  Seion  wan 

Ar  dân  yn  moli  Duw: 
Mewn  gemwaith  aur  bydd  hon  cyn  hir, 

Heb  dristwch,  cur,  na  phoen, 
Yn  canu  am  goncwest  fawr  a  gaed 

Trwy  werthfawr  waed  yr  Oen. 

8  Yn  awri*r  Tad,  me\îîi  (iatvÄ.^«vL^ 
Fr  hardd  gyflwyiùi  10.011, 


TB  EGLWYS.  316,  31*» 

Heb  ami  nn  brycbeuyn  dn, 

Yn  bríodasfercb  lon : 
Dadseinia*r  boll  ebangder  fry 

Gan  ryw  soniarus  lef, 
Pan  fyddys  yn  ei  barwain  bi 

I  mewn  i  1}  s  y  nef.    Amen. 

S  M.  N.  6.  8. 

rîRIST  yw  ein  Congl-faen, 

^    Cyd-bwyswn  amo  Ef, 

A  dyrcbwn,  fawr  a  mân, 
'  Ei  fawl  hyd  entrycb  nef : 
Ein  gobaitb  yw  am  bob  rbyw  ddawn* 
Gras  a  gogoniant  ynddo  gawn. 

Awn  i'w  gynteddau*n  llon, 

Pw  foli  ág  unllef; 
Dadseiniwn  oll  o*r  bron 
Ei  ras  a'i  garíad  Ef : 
I'w  Enw  mawr  boed  clodydd  cu, 
'B,  Hwn  sydd,  a  ddaw,  a'r  Hwn  a  foe 

Cyfraned  Ef  yn  awr 

Ei  ras  o*r  nef  i  ni 
I'w  garu  ar  y  llawr, 

A'i  geisio  yn  ei  Dý : 
A  cbawn  ar  fyr  ei  foli  fry, 
Ac  imo*n  Uais  â'r  nefol  lu.    Amen. 

7  M.  N.  6.  8. 

TTN ydjw'r  Eglwys  oll 

^    Trwjr'r  byd  a'r  nefoedd  i^eti\ 


318  TB  EGLWTB. 

A  gwelir  hi'n  ddigoll 

Ar  ddelw  Crist,  ei  Fhen : 
Haxdd  iawn  fydd  gwedd  y  dyrfa  fawr, 
Pan  ddelo'r  saint  o  Iwch  y  Uawr. 

2  Un  corph,  un  ì^spbyd  sydd, 
Un  Aeglwydd  i'r  holl  saint, 
Un  bedydd  ac  iin  ffydd, 

Un  gobaith,  er  pob  haint : 
Er  bod  yn  fynych  yma'n  drist, 
Cânt  gyd-deymasu  gyda  Christ. 

3  Dadseiniant  byth  trwy  r  nef 

Einweddau  angeu  loes ; 
Cydganant  *  *Iddo  Ef," 

Heb  neb  yn  tynu'u  groes ; 
Bydd  pawb  o'r  brodyr  yno'n  un 
Yn  moli'r  Dŵwdod  yn  y  dyu 

4  0  boed  i'th  Yspbyd,  Ior, 

Ein  selio  hyd  y  dydd 
Daw'r  saint  o  dir  a  môr 

A'u  rhwymau  oll  yn  rûydd: 
Cawn  yna  ganu  gyda  hwy 
Dragwyddol  glod  am  farwol  glwy*.  Ab 

318  M.  s. 

1  "HY  babell  Di  mor  hyfryd  yw, 
-^    0  Arglwydd  Diìtî^  y  Uuoeddl 
Mynyoh  chweimyŵiîàîa  -^ẁ.ŵ^oii. 


IB  EGLWYS.  819 

2  Gwyn  fyd  a  drigant  yn  dy  Dŷ, 
Cânt  dy  foliannu  ddigon; 
A  Thi  dy  Hun  sy'n  cadarnhau 
Dy  Iwybrau  yn  eu  calon. 

8  Ant  rhagddynt  bawb  o  nerth  i  nerth. 
Nes  cael  yn  brydferth  ddyfod 
I  'mddangos  i  Dduw  ger  ei  fron 
Yn  Seion  ei  breswylfod. 

4  Gwell  yw  na  mil  un  dydd  i'th  Dý, 

Am  hyny  mwy  dewisol 
'lm'  fod  ar  riniog  y  drws  tau, 
Na  phlasau  yr  annuwiol. 

5  0  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd  mawr 

Anfon  i  lawr  dy  gymmod ; 
Dedwydd  yw'r  dyn  a  roddo'i  gred, 
A'i  hoU  ymddiried  ynod.     Amen. 

19  M.  s. 

1  "nEOS  Seion  mi  weddiaf  byth, 
^     Am  iddi'n  ddilyth  ffynu ; 
Can's  yno  mae  fy  mrodyr  gwiw, 

A*m  Prynwr  byw'n  teyrnasu. 

2  0  fewn  ei  llysoedd  heddwch  boed, 

Llawenydd  doed  i*w  Uenwi ; 

Cyfiawnder,  cariad,  gwir,  a  nerth, 

I'w  lys  fo'n  prydferth  weini, 

S  Fw  Uysoedd  hi,  â  mawl  a  cliàîi, 
Daw*r  lluoeäd  glân  siriolM^oàà*. 


320  YR  EGLWIS. 

Mab  Dafydd,  ar  ei  orsedd  lon, 
Mewn  barn  ar  hon  sy'n  eistedd. 

4  Clodforwn  a  choronwn  Ef 
Yn  Frenhin  nef  a  daear: 
Amen !  Amen  I  hosanna*n  llon 

I  Lywydd  Seion  hawddgar.    Amen. 

320  M.  H. 

1  "nUW,  tyr*d  â'th  saint  o  dan  y  ne', 
^    0  eitha*r  dwyrain  bell  i'r  de, 

I  fod  mewn  cariad  pur  yn  nn 
Yn  ddedwydd  ynot  Ti  dy  Hun. 

2  Gydfyn'd  o  hyd  dan  ganu  'mlaen, 
Cyd-ddyoddef  yn  y  dwr  a*r  tân, 
Cydgario'r  groes,  cydlawenhau, 
A  chydgystuddio  dan  bob  gwae. 

8  Un  llais,  un  swn,  un  Enw  pur, 
O'r  deheu  fo  i'r  gogledd  dir, 
0  fôr  i  fôr,  o  gylch  y  byd — 
Sef  Enw  Íesu  mawr  o  hyd. 

4  Darfydded  son  yn  mhob  rhyw  fan 
Am  ddoniau  cryf  a  doniau  gwan : 
Darfydded  enwau  pob  rhyw  ddyn,— 
Acd  oU  yn  ddim  ond  Ti  dy  Hiin. 

5  Amen  I  Amen !  boed  môr  a  thir, 
Mcwn  pei'ffaith  hedd,  mewn  cariad  gwir, 

Ilob  g'anddynt  bleser  o  \3ji  ẁl-^^í 

Ond  cariî'n  Iesu  ma^vx  íCtì^^^.    ^^^ 


YB  EGLWYS.  821,  322 

21  M.  N.  8.  8.  6. 

1  A  PWY  yw  hon  sy*n  dod  yn  hy*, 

^    Tn  lew  i'r  lan,  fel  rhwng  dau  iu, 

0*r  dywell  Aiphtaidd  wlad, 
Oan  roddi  pwys  ei  henaid  pur 
^r  Iesu  gwiw,  'r  Messiah  gwir, 

Ei  Ffrind  a*i  Phrynwr  rhad  ? 

2  Fe  welir  hon  fel  bore  wawr, 

Yn  mhlith  myrddiynau  uwch  y  Uawr, 

Pan  ddel  i'r  lan  o'r  bedd ; 
Fel  haul,  heb  un  brycheuyn  du, 
'N  ofnadwy,  fel  banerog  lu : 

Mor  hyfryd  fydd  ei  gwedd! 

8  Daw  hon  i*r  lan  o*r  man  lle'r  aeth 
I'r  wlad  sy'n  llifo  o  fêl  a  Uaeth — 

Yr  etifeddiaeth  fras : 
Yn  Uawn  o  hedd  bydd  hon  mewn  h  .vyl, 
Ar  nefol  gainc  yn  cadw  gẁyl 

Tr  Oen,  am  Ddwyfol  ras  !     Amen. 

22  M.  C. 

pYDUNED  seintiau  daear  lawr 
^  A  thyrfa  fawr  y  nef, 
I  gann  olodydd  Iesu  mawr; 
ün  ydynt  ynddo  Ef. 

Un  teuln  äeâwyäd  syàà  gan  Ddw, 
üh  Eglwys  fyw  Bý n  bod; 


't 


328  TB  mhWIBi 

Mae  rhan  o  fewn  y  nefol  lýSf 
Rhan  arall  îs  y  rhod. 

8  Un  fyddin  enwog  ydynt  oU, 
0  dan  awdurdod  Iob: 
Aeth  adre  fyrdd  trwy'r  dyfroedd  maiib» 
'Rỳm  ni  ar  lan  y  môr! 

4  Ehedeg  i*r  anfarwol  fyd 

Mae  miloedd  bob  rhyw  awr: 
*Rým  ninau'n  myned,  ddydd  a  nos, 
I'r  tragwyddoldeb  mawr. 

5  O !  am  gael  nno  gyda'r  llu 

Gyrchasant  at  y  nod ; 
Ac,  ar  adenydd  cariad  cu, 
Éhedeg  uwch  y  rhod.    Amen. 

323  M.  N.  lOau. 

1  MAE  Eglwys  Dduw  trwy*r  ddae'r  a*r  nef 
•^^        yn  un, 

Y  meirw  a'r  byw,  a*u  cydsain  yn  gytun; 
"  Teilwng  yw'r  Oen,"  medd  Seintiau  yn  y 

nef; 
«*  Teilwng  yw'r  Oen,"  fo'n  llafar  ninau  a'n 
Uef. 

2  Crist y w  ein gwledd,  ein  hedd,  a'n  oyfiawnhád, 
JFfordd  fywiol,  rwydd,  i'n  dwyn  i  ẃydd  ei 

Dad; 
£Ii  arogl  Èf  sj'n  llenwVx  •ne£  "^  llawn, 
JPereiddio  mae  wed.diau  Äa\3L3L  \w^rv* 


YB  EGLWTB.  SS4 

^asan  bell  mae'n  cyrolia  ambell  nn 
ol  i'w  dŷ,  y  tenlu  hardd,  cytnn : 
dyfnder  môr  daw  rhagor  eto*n  rhydd, 
^ugaìl  mwyn  a'u  dwg  i  oleu'r  dydd. 

rfydded  sôn  am  bob  ymryson  mwy, 
-tiol  fam,  a  rhagfam,  lawr  a  hwy : 
sd  yspryd  hedd,  tangnefedd  yn  eu  lle, 
hariad  pur  o'r  cariad  sy*n  y  ne*.    Amen 


M.  N.  8.  7. 

iTMNI'B  saint  wyf  yn  ei  garu, 
Dyma*r  cwmni  goreu  i  gyd; 
ma  'rhai  all  sìriol  wenu 
i*an  fydd  Iesu  *n  bamu'r  byd. 

ma  'rhai  a  fyddant  ddedwydd 
jyda'u  Harglwydd  yn  y  nef, 
vm  caniadau,  doniau  dinam, 
Jeiniant  Anthem  "  Iddo  Ef." 

ido  Ef  yr  Hwn  a'n  carodd 
Ì.G  a'n  golchodd  yn  ei  waed, 
a'n  dvg  i  fynydd  Seion, 
L'n  geljnion  dan  ein  traed." 

id  cymdeithas  felys  yno 
^rth  adgofìo  taith  y  byd; 
w  301  mhresenoldeb  Iesu, 
L'i  foliannu  byth  yn  nghyd. 

nae'r  bore  bron  a  gwawno 
9fioH  beibió  bob  rhpr  \íẁsA% 


325  TB  EGLWTS. 

A  chlodfori  byth  heb  dewi 
F'anwyl  Iesu  'n  nghwmni'r  saint.    Amer 

325  M.  N.  8. 7. 

1  TTOFFI'E  wyf  Dy  lân  Breswylfa 
■"-  Arglwydd,  lle'r  addewaist  fod ; 
Nid  oes  drigfa'n  debyg  iddi 

Mewn  un  man  o  dan  y  rhod. 

2  Teml  yr  Arglwydd  sydd  Dỳ  Gweddi, 

Lle  i  alw  arnat  Ti; 
Derbyn  Dithau  ein  herfyniau 
Pan  weddiom  yn  dy  Dŷ. 

ô  Hofl5'r  wyf  dy  lân  Fedyddfan, 
Lle  mae'r  Yspryd  oddi  fry 
Yn  bendithio'r  gwan  aelodau, 
Pan  dderbynir  hwynt  i'th  Dý. 

4  Hoffi'r  wyf  dy  Allor  sanctaidd, 
Yno  cawn  gysuron  hael, 
Bara'r  bywyd — ^ymborth  nefol— 
Ini,  bechaduriaid  gwael. 

ü  Hoffi'r  Avyf  wir  Ah-  y  bywyd, 
Tystio  mae  am  wlad  yr  hedd, 
Lle  mae  gwynfyd  yn  ddi-derfyn 
I'w  fwyubau,  tu  draw  i'r  bedd. 

G  Hoffi'r  wyf  ddadseinio'th  foliant 
Yn  dy  Dỳ  âg  uchel  lef — 
ÄBGLWYDD  grasol,  gwna  ui'ii  ív.dda.a 
rth  glodfori  yn  ^  r.rf.    kmftxu 


t  CBISTION :  EI  BASAU. 

EI  EABAÜ,  EI  BROFIAD,  EI  FIL- 
WRIAETH,  EI  DAITH. 


M.  0. 


326  ^^j, 

1  'PRWY  fifydd  fe  wel  yr  enaid  gwan, 
•*■  A'r  truan,  le  i  droi ; 

Ac  0  wastadedd  Sodom  fawr 
Fe'i  gweithia'n  awr  i  ffoi. 

2  Fe  nesa*r  euog  yn  ei  waed, 

Trwy  ffydd,  at  dracd  Mab  Duw: 
A  gwel  mai'r  bywyd,  a'r  iachâd, 
A'r  adgyfodiad  y w. 

8  Trwy  ffydd  eheda  gweddi*r  gwael, 
Ao  yntau  gyda  hi ; 
Tyr  ei  gadwynau*n  chwilfriw  mân 
Yn  ngolwg  Calfari. 

4  Gair  yr  addewid  yw  ei  sail, 
Ffyddlondeb  Duw  yn  un 
Yw  ei  chademid  pur  a'i  nerth, 
Trwy  aberth  Cbist  ei  Hun. 

6  I*r  lan,  o*r  dyfnder  du  a'r  dôn, 
Daw  etifeddion  ffydd, 
A'u  cân  jz2  un,  er  chwerw  loes, 
Am  angeü'r  groes  ryw  ää5ä.d«     iiXûföv^% 


827,  328      Y  ÜBISTION:  BI  BASAÜ. 

^^  •  OOBAHH. 

1  /:j.OBAITH  yw  angor  f  enaid  drud 
"  Wrth  groesi  ceûifor  garw'r  byd; 
Mawr  ydy  w  grym  y  gwyut  a'r  dòn 
Tm  herbyn  drwy  y  fordaith  hon. 

2  Ond  unig  obaitli  f  enaid  yw 
Addewid  ddianwadal  Duw; 
Mi  dafla  f  augor  yma  i  lawr, 

Yn  nghanol  tònau'r  moroedd  ma^rr. 

8  Os  tònau  ddaw,  a  gwyntocdd  mwy 
Na'r  rhai  y  cwrddais  gynt  â  h^vy, , 
Mae  gafael  f  angor  uwch  y  nen 
Yn  Iesü,  fry,  tu  fewn  i'r  Uon.     Amcn, 

328  «^ 

1  T  LYTH'RENAU  d'  Enw,  Iesu  cu, 
•*-'  Fel  diHau  mêl  i'm  henaid  sy; 
A'th  wisgoedd  yn  arogli'n  wir 

Yn  beraidd  iawn  o'r  manna  pur. 

2  'Does  bellach  ddim  all  sugno  'mryd, 
A  welais  eto  yn  y  byd ; 

Y'r  Iesu  garaf  mwy  heb  gel 
I  dragwyddoldeb,  doed  a  ddel. 

8  A  phleser  f  enaid  gwan  yn  awr 
Yw  caru  fy  Eiiiolwr  mawr; 
Ni  feddaí  mwy  mewn  flLae'T  'nabii*^' 
^eb  byth  i'w  garu  fel  Me.     kEû«tL, 


T  GBISTION :  EI  BBOFIÁD.       8^9,  330 

M,  B.  D. 

^E  f  annghredinìaeth  cas 
Yn  aipheu  gras  fy  Nuw, 
gorfod  gwaeddi  "  Beth  a  wnaf  ?" 
Eae'n  d'weyd  na  byddaf  byw; 
od  fy  meiau  mawr 
gyd  i  lawr  ar  gael; 
na  fwriadodd  Duw  ei  hun 
•yth  godi*r  fath  un  gwael. 

ígrwydd  mawr  ei  rym, 
.'i  gleddyf  llym  sy'n  Uadd, 
>  ddim  i  esmwythau  fy  mron, 
írwy'r  ddaear  gron,.  un  gradd; 
a  chawn  godi  *mhen  ,    ' 

roruwch  y  llen  a'r  llawr, 
gwel'd  y  fíynnon  sy'n  glanhau, 
'n  nghlwyfau'r  Meichiau  mawr. 

ini  grwydro'n  hir 

'n  mheU  o  dir  ein  gwlad, 

)  eto  alwad  ar  ein  hol 

dŷ  einnefol  Dad:  * 

brysiwn  bawb,  mewn  pryd, 

m  fywyd  ato  *Fe, 

)  gwledd  yn  barod  ger  ein  broo» 

^c  i  dylodion  le.    Amen. 

M.  N.  8.  7.  4. 

'Mjr  caiff  y  gwyntoedd  CTe\j\oT3L 
Uiwj'thu'n  wastad  o'r  \m maTx*í 


1 


331  T  CRISTION:  EI  BROFIÌ.D. 

Pa'm  y  caiff  y  'storom  gadam 
Guro*n  wastad  ar  y  gwan  ? 
Dal  i  fyny 
'R  hwn  a  faeddwyd  gan  y  dôn. 

2  ^lae  fy  ofnau  fel  y  moroedd, 

011  yn  gwasgu  ama'  i'n  un ; 
Ofni  pechod,  ofni  angeu, 
Ofni  m  hunan,  ofni  dyn : 

'Does  a'm  ceidw 
'N  dawel,  onid  gallu*r  nef. 

3  Ac  er  lluaws  mawr  fy  ofnau, 

Am  a  basiodd  ac  y  sydd, 
Mwy  rwy'n  crynu  rhag  y  cystudd 

Ag  wyf  yn  ddych'mygu  fydd ; 
Mi  ymguddiaf 
Yn  og'feydd  tawela'r  nef.    Amcn. 

331  M.  N.  8.  7.  4. 

1  ìíHO  gydwybod  wcdi  ei  chànu'n 
^  Beraidd  yn  y  Dwyfol  Waed; 
Cnawd  a  natur  wedi  eu  macddu, 

Clwyfau  wcdi  cael  iachàd: 

Minau'n  aros 
Yn  fy  ninas  fore  a  nawn. 

2  Dychwol  im'  gysuron  gloew 

Fcl  y  dyddiau  goreu  orioed ; 
Oad  im'  gerdded  fel  yn  fachgen 
Eto  unwaith  wrth  dy  droed: 

A  chaeì  aroa 
Tan  áy  gysgod  noa  &  31^4.^* 


T  CBISTION:  BI  BROPIAD.  332 

8  Dyma*r  man  dymunwn  aros — 
0  fewn  pabell  bur  fy  Nuw, 
Uwch  terfysgoedd  yspryd  euog, 
A  tliemptasiwn  o  bob  rhyw : 

Tan  awelon 
Peraidd,  hyfiyd,  tir  fy  ngwlad. 

4  Tan  dy  aden  cedwir  f  enaid, 
Yno'n  unig  byddaf  byw ; 
Tan  dy  aden  y  gwaredir 
Fi  o'r  beiau  gwaetha'u  rhyw : 

'Rwyt  yn  gysod 
Rhag  euogrwydd  yn  ei  rym.    Amen. 

332  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  f  SANCTEIDDIA  f  enaid,  Arglwydd 
^  •   Yn  mhob  nwyd  ac  yn  mhob  dawn ; 
Rho  egwyddor  bur  y  nefoedd 

Yn  fy  yspryd  llesg  yn  Uawn : 

Na'd  fi  grwydro 
Draw  nac  yma,  o  fy  lle. 

2  Gwna  y  llwybr  cul  yn  esmwyth, 

Tylau  serth  gwna'n  wastad  iawn ; 
Cyfyngderau  blin  a  chroesau, 
0  ddyddanwch  pur  yn  llawn : 

0 !  am  edrych 
Trwyddynt,  draw  i  dỳ  fy  Nhad, 

8  Tìana'r  egwyddoTÌon  hyny 
Yn  fy  enaid  boh  yr  utx. 


w/ 


833.384    TOBISTIOR:  SI  BBORU 

Ag  Bydd  m^ys  peraroglsa 
Yn  dy  nator  Di  dy  Hnn; 

Blodftti  hy&yd — 
By'n  piydferthii  nef  y  ne£.     Ain 

333  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  I  NA  b'aí  cystndditm  f  AsaLwn 
^  •  Tn  fy  nghalon  i  gael  lle— 
pob  rhyw  loes  a  phob  ihyw  ddolnr 

Pob  rhyw  fflangell  gafodd  E': 

F^  bo  i  'mhe(£od 
Gael  ei  glwyfo  a'i  wanhan. 

2  0 1  na  byddai  orian  'mywyd 

Yn  ymborthi  ar  orian'th  boea, 
Fel  y  gallwjf  fi  gyd-redeg 
A  chystuddiau'r  addfwyn  Ocn: 

Fe  gai  'mhechod 

Felly'n  fuau  golh'r  dydd. 

8  0 !  na  chawn  ddifyra  'nyddian 

Llwythog  dan  dy  Ddŵyfol  gtoea 

A  phob  meddwl  wcdi'  glymu 

Wrth  dy  Berson,  ddydd  a  nos: 

Byw  bob  mynyd 
Mewn  tangnefedd  pur  a  hedd.    . 

334  M.S. 

1  pLYW  'ngweddi  Akgi.wtdd,  yn  ài 

^  A  äeaìl  fy  myfyrdod ; 
Sffflyw  fy  jiais  a'm  gweläi  &va, 
^  Now  ft'm  Brenlùií,  b.'jEÌ'ŵ. 


Y  CBISTION :  EI  BBOFIAD.    335,  336 

)of  finan  iua'th  dỳ  mewn  hedd, 

Am  dy  drugaredd  galwaf : 
'rwy  oái,  a  pharch,  a  goglud  dwys, 

I'th  sanctaidd  Eglwys  treiglaf. 

!i,  Arglwydd,  a  anfoni  wlith 

Dy  fendith  ar  y  cyfion ; 
w'th  gywir  serch,  fel  tarian  gref, 

Roi  drosto  ef  yn  goron.    Amen. 

15  M.  S. 

DWY'N  gorwedd  yn  y  carchar  du, 
^^  A'm  henaid  cu'n  och'neidio ; 
.'r  gadwyn  fawr  yn  gwasgu'n  dyn, 
Heb  neb  a'm'tyn  o  hono. 

'y  meiau  megys  gwlith  y  wawr — 

Anfeidrol  fawr  eu  cyfri — 
ly'n  pwyso'n  galed  ar  fy  mron, 

A  minau  bron  Uewygu. 

>ch'neidio'r  wyf  am  ddod  yn  rhydd, 

A  gweled  dydd  gollyngdod : 
rodio  bryniau  sanctaidd,  pur, 

Nefolaidd  dir  fy  Mhríod. 

?i,  Iesu  mawr,  dy  allu  piu: 

All  dori'r  dur  caléta' : 
?or  fy  nghadwynau  oll  heb  hidd, 

A  dwg  fi'n  rhydd  oddi  yma.    AnHa, 

16  M.  S. 

maLYW,  oddüwi  fy  ndẁLTii, 

Âoarfy  ngweääì  gwrando  ; 


37  7  GBISTION     EI  BBOFIAD. 

Bhof  lef  0  eitlia'r  ddaear  gron, 
A*m  calon  yn  llesmeirio. 

ì  Dwg  fì  i  dalgraig  uwch  na  mi, 
Ac  iddi  bydd  i'm  derbyn ; 
Can*s  craig  o  obaith,  twr  di  fosi, 
Im'  fuost  rhag  y  gelyn. 

3  0  fewn  dy  babell  y  bydd  byth 
Fy  nhrigfan  ddily th  ddedwydd ; 
A*m  holl  ymddiried  a  fyn  fod 
Yn  nghysgod  dy  adenydd.     Amen. 

337  M.  N.  8.  7.  3. 

1      TIT'ETH  dy  ystlys  wyf  am  aros, 
**    Wrth  dy  ystlys  mae  fy  lle ; 
Yn  dy  fynwes  mae  fy  llety 

Dyogelaf  îs  y  ne' : 
Nodd^a  yw,  byddaf  byw 
Tan  gystuddiau  o  bob  rhyw. 

3      Caled  yw  dyoddef  cystudd 

Mewn  anialwch  maith  a  hir, 
Methu  teimlo  pur  ddyddanwch 

Addewidion  Canaan  dir: 
Ond  fe  ddaw,  maes  o  law, 
Sypiau  peraidd  oddi  draw. 

8      Ffarwel  oU  o  dan  yr  wybren, 
Mi  wnes  ddewis  hyfi^d  wiw, 
O  drysorau  uwch  pob  medi^\ 
dyn  gnddieäig  gan  fy  "Stj^'  \ 


y  nRISTION :  EI  BBOFIAI).       999  2U9fl 

Fe  rydd  lawr  gafod  fawr 

Pan  y  delo'r  gyfyng  awr.    Âmen* 

8  M.  N.  8.  7.  8. 

A  BGLWYDD!  tyred  a'r  newyddion 
-^  Öydd  yn  peri  Uawenhan ; 
Ao  aed  heibio'r  noswaith  dywell 

O  ooh'neidio  a  thristan : 
Imi'n  gUr  wel'd  y  tir 
Brynwyd  trwy  ddyoddefaint  gwir. 

Gad  i'm  henaid  lanio  yno — 
Y  mae*r  tònau'n  fawr  eu  grym; 

Ac  ni  aU  fy  enaid  ofnus 

Ddal  eu  pwysau  anferth  ddim; 

D'angeu  drud  tra'n  y  byd 

Fydd  fy  nghysur  oU  i  gyd. 

Af  ar  hyd  fy  ffordd  yn  ddiddig, 

Aí  ar  hyd  fy  ffordd  yn  hy', 
Af  trwy'r  anial  mewn  gorfoledd 

Ond  cael  golwg  amat  Ti: 
Teimlo'th  hedd,  gwel'd  dy  wedd 
Faedda  angeu  du  a'r  bedd.    Ani«n: 

9  M.  G. 

I'AE  ofDau  yn  finteioedd  Uawn, 
-*■  Bai  creulawn  iawn  eu  rhyWt 

Na  feddaf  ran  yn  Nirw : 


340         T  OBISTION :  EI  BBOHABi 

2  A  mînau'n  llwfwrhan  yn  lân 
Heb  'wybod  jBfordd  i  droi, 
Nac  yspryd  genyf  fyn*d  yn  mlaen, 
Nac  yspryd  gen'i  ffoi. 

8  Duw  dere'n  glau — ^mae'n  gyflawn  bryd, 
Mae  bellach  yn  hwyrhau, 
A  grym  fy  mhla  sydd  wedi*m  rhoi 
I  hollol  Iwfwrhau. 

4  0 1  dal  û  dan  fy  maich  a*m  poen, 
A'm  hofnau  maith  i  gyd ; 
A  rho  imi  heddwch  yn  dy  glwy' 
Sydd  lawer  mwy  na'r  byd.    Amen . 


340  M.  0. 

1  "Yîí  nyfiider  profedigaeth  ddu, 

-*•   Fy  Nuw,  dos  o  fy  mlaen; 
Ond  imi  gael  bod  gyda  Thi, 
Nîd  ofnaf  ddwr  na  thân. 

2  Dan  bob  cystuddiau  fwy  na  mwy, 

Ehuadau  cnawd  a  byd ; 
Mae  digon  nerth  mewn  marwol  glwy' 
I'w  maeddu  oll  yn  nghyd. 

3  Fy  nghysur  unig  dan  bob  gwae 

Dy  fod  i  mi  yn  Dduw; 
Ao  yn  dy  gysgod  mi  aî  Itwj 
ÖTBtuddiau  o  bob  tìiyv.    Iomä. 


T  CfilSTION :  EI  BBOFIAD.      34 

341  M.  N.  7.  6. 

l     rpi  Famwr  byw  a  meirw 
•*•   Sydd  âg  aUweddan'r  bedd, 
Terfynau  eitha'r  ddaear 

Sy'n  dysgwyl  am  dy  hedd: 
Dyw  gras  i  Ti  ond  gronyn, 

Mae  gras  ar  hyn  o  bryd 
Byw  filoedd  maith  o  weithian 
•  I  mi  yn  well  na'r  byd. 

Un  wyf  o'r  lluaws  afiach 

A  orwedd  wrth  y  llyn, 
Gan  ddysgwyl  wrth  yr  Angel 

Gynhyrfu'r  dyfroedd  hyn : 
A  raid  i'm  henaid  farw 

'Nol  aros  yma  oy'd? 
O'm  blaen  a  fydd  ì  eraill 

I  gael  iachâd  o  hyd  ? 

I^ysgwyliaf  wrtho  eto, 

Pwy  wyr  'mhen  gronyn  bach 
Na  ddaw  y  Meddyg  yma 

I'm  gwneuthur  inau'n  iach : 
Ä.C  os  bydd  iddo'm  gwella 

O'm  nychdod  ac  o'm  briw, 
•'e  gaiff  yr  holl  ogoniant 

A'r  moliant  tra  fwy'  byw.    Amen. 

M.  N.  7.  6. 

F  enadd!  gwel  fath  noddf a 
DdiyBgog,  gadam  yw, 


343  Y  CRÎSTION     EI  BROFIAI». 

Yn  mhob  rliyw  gyfyngderau, 
Tragwyddol  ras  fy  Nuw; 

Ac  yma  boed  fy  nhrigfan, 
A  fy  nhawelaf  nyth, 

Yn  nyfnder  fy  nhraUodau, 
Sef  tan  ei  aden  byth. 

2      Fe  all  i'r  lan  fy  nghodi 

0  ddyfnder  llwch  y  byd, 

A  gwneyd  pob  drwg  a  gwrddwyf 

Droi  er  daioni  i  gyd : 
Khoi  olow  0  lawenydd 

Yn  wastad  ar  fy  mhen, 
A*nx  dwyn  trwy  foroedd  dyfiiion 

1  ganol  nefoedd  wen. 

B      Ätn  angeu'r  groes  bydd  canu 

I  dragwyddoldeb  maith ; 
Eho  im'  gael  teimlol  rinwedd — 

*Rwyf  bron  ar  ben  fy  nhaith ; 
Fy  nefoedd  yw  ci  deimlo, 

A'i  deimlo'n  union  sydd 
Yn  troi  pob  rhyw  dywjdlwch 

O'm  mewn  yn  oleu  ddydd.     Am^ 

jj43  M.  N.  8.  7.  D. 

1  A  J  PA  biyd  caf  wel'd  dy  wyneb, 

^  '  011  yn  heddwch  oll  yn  ras, 

Heb  un  pechod  yn  fy  nghlwyfo, 

Nao  yn  ddirgel  gario'r  maes ; 

IFeb  fod  rbyngof  len  a'i  "byjrsí., 

ííac  iiü  yspr.yd  marw  sŷtìi, 
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Heb  un  waedd  yn  fy  ngliydwybod, 
Ond  tangnefedd  pur  dilyth ! 

2  Bryd  caf  wcPd  y  tir  dymunol, 

Hyfryd  baradwysaidd  wlad, 
Lle  mae  brodyr  imi  fyrddiwn, 

Lle  mae  'Mhriod,  Ûe  mae  'Nliad ; 
Lle  caf  orphwys  o  fy  Uafur, 

Lle  caf  wella'm  dwfwn  friw, 
A  chael  gwledd  dragwyddol  gyson 

Fry  yn  nghwmni'm  Tad  a*m  Duw ! 

3  D'wed  pa  bryd  caf  yfed  dyfrocdd, 

Dyfroedd  gloewon  sy*n  iachau ; 
Pob  rhyw  bleser  wedi  darfod 

Ond  yn  unig  dy  fwynhau : 
Pwyso'm  henaid  ar  dy  fynwes, 

Edrych  yn  dy  wyneb  llon, 
Caru  nes  annghofìo'r  oriau 

Sydd  im'  ar  y  ddaear  hon.     Amea. 

344  M.  N.  8.  7.  D. 

1  rj.OLEÜ  nerthol  yw  dy  eiriau, 
^  Melys  fel  y  diUau  mêl ; 
Cedym  fel  y  bryniau  pwysig, 

Ajigeu'm  Iesu  yw  eu  sél  • 
Bhai'n  a  nertha'm  hcnaid  gerddod 

Dyrys  anial  ffordd  yn  mlaen ; 
llliui'n  a  gyuaì  f  enaid  egwati 
Yn  jr  dwr  ac  yn  y  tân. 


''46  T  OBISTION :  EI  BBOFIAB. 

2  Nis  gall  holl  hyfrydwoh  natnr, 

A'i  melysdra  penaf  maes, 
Fyth  gymharu  â  lleferydd 

Hyèyd,  pur,  maddeuol  ras : 
Gad  im'  glywed  swn  dy  eiriau, 

Awdurdodol  eiriau'r  nef, 
Oddi  mewn  yn  creu  hyfrydwch 

Nad  oes  mo'i  gyffelyb  Ef. 

3  0 !  llefara,  addfwyn  Iesu, 

Mae  dy  eiriau  fel  y  gwin, 
011  yn  dwyn  i  mewn  dangncfedd 

Ag  sydd  o  anf eidrol  rîn ; 
Mae  hoU  leisiau'r  grcadigaeth, 

Holl  ddcniadau  cnawd  a  byd, 
Wrth  dy  lais  hyfrydaf,  tawel, 

Yn  dystewi  a  myn'd  yn  fud.    Amen. 

345  M.  N.  8.  7.  D. 

1  A  f  AM  nerth  i  dreulio'm  dyddiau 
^'  Yn  nghynteddau  tỳ  fy  Nhad; 
Byw  yn  nghanol  y  goleuni, 

T'wyllwch  obiy  tan  fy  nhraed ; 
Byw  heb  fachlud  haul  un  amser, 

Byw  heb  gwmwl,  byw  heb  boen, 
Byw  ar  gariad  annorohfygol, 

Pur,  y  croeshoeliedig  Oen. 

2  Yn  dy  waith  y  mae  fy  mywyd, 

Yn  dy  waith  y  mae  fy  hedd; 
yh  dy  waith  yr  wyf  am  aroa 
íîr»  bwy*r  oohor  hyn  Vt  ì)e9LSi\ 
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Yn  dy  waith  ar  ol  myn'd  adre 

Trwy  gyfituddiau  nf  y  gwlith, 
Moli'r  Oen  fu  ar  Galfaria, 

Dyna  waith  na  dderfydd  byth.    Amen. 

46  M.N.  8.  8.  8.^ 

A  BAID  i  gystudd  garw'r  groes 
^  I  ganlyn  f  yspryd  ddydd  a  nos  ? 

Os  rhaid,  gwna  fi  yn  foddlon  iawn: 
Fan  ganu  gwna  i  mi  fyn'd  yn  mlaen, 
äef  canu  yn  y  dwr  a'r  tân, 

0  fore  'mywyd  hyd  brydnawn. 

V[ae  brodyr  imi  aeth  yn  mlaen 

Trwy  ddjŵach  dwr,  a  phoethaoh  tân— 

Ac  eto  gorchfygasant  hwy : 
Dyw'r  dyfroedd  aethum  trwyddynt  ddim 
VIewn  lled,  a  dyfnder,  nerth  a  grym; 

Paham  yr  ofnaf  fìnau  mwy. 

3 !  ncrtha  fì  i  fyn'd  yn  mlaen 
Eeb  ofni  grym  y  dwr  a'r  tân, 

A  doed  hi  amaf  fel  y  dêl : 
iYrth  deithio  trwy'r  anialwch  maith 
VIi  welaf  weithiau  ben  fy  nhaith, 

Mewn  gwlad  sydd  lawn  o  laeth  a  mrl. 

AmoD 

yj  M.  N.  6.  8. 

fíj  NÁ  &Uwn  roddi  'nüiwja 
^'ilrd/alluoglaw, 
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A  gado  i  gystudd  dd'od 
Oddiyma  ac  o  draw ; 
A  b}n!7  tan  nawdd  y  Dwyfol  wacâ 
Yn  ngolwg  hyfryd  tỳ  fy  Nhad. 

2      Ni  pheiy  ddim  yn  hir 

Y  ddu  dymhestlog  nos : 
Ni  threfnwyd  amser  maith 
I  neh  i  gario'r  groes : 
^íac*r  hyfryd  wawr  sy'n  tori  draw 
Yn  d*weyd  fod  hore  hraf  gerllaw. 

8      Mi  wela'r  cwmwl  du 

Yn  awr  yn  mron  a  ffoi, 
A  gwynt  y  gogledd  sy 
Ycìaydig  bach  yn  troi: 
'Nol  tymhestl  fawr  daw  jn  y  man, 
Kyw  hyfryd  hin  ar  f'enaid  gwan. 

á      A  heibio'r  dywell  nos, 
Fe  ffy  cymylau'r  nen, 
Fe  ddaw'r  addewid  wir 
A'i  geiriau  pur  i  ben : 
Ccir  gwel'd,  ceir  gwel'd  yr  hyfryd  dir 
Ar  fyr  o  dro  yn  oleu  clir.     Amen. 

348  M.  N.  \í.  8. 

1       T)  HYW  'stormydd  mawr  eu  grym 
•^^  Sy'n  curo  f  enaìd  gwan; 
0  anwyl  Iesu  bydd 
Dy  Hunan  ar  fy  rhan ; 
O  dal  jS'r  Jan  â'tli  aüw  m^m^ 
Ac  onide  mi  sodäá'iltt^. 
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2    Gelynìon  rif  y  dail 

Sydd  am  fy  nghael  ì  lawr, 
0  fewn,  o  faes,  bob  dydd 
Fel  iònau'r  moroedd  mawr: 
Os  deli  Di  fy  mhen  i'r  lan, 
Gaf  faddugoliaeth  yn  y  man. 

8      Na  ad  im'  Iwfwrhau 

Er  amled  ydyw'r  Un; 
0  cynal  f  enaid  gwan 
Nes  d'od  i'r  Ganaan  fry; 
Y  wlad  nad  oes  na  chur  na  loes, 
Ond  moli'r  Gwr  fu  ar  y  groes.    Âmen« 

349  M.  N.  7au.  611. 

1  "DETH  sydd  imi  yn  y  byd? 

^  Gorthrymderau  mawr  o  hyd: 
Gelyn  ar  ol  gelyn  sydd 
Yn  fy  ngììbìTyío  nos  a  dydd; 
Meddyg  archolledig  rai, 
Dere'n  faan  i'm  hiachau. 

2  Abolwydd,  ffoed  cymylau  mwy, 
Grym  euogrwydd  damniol  glwy' ; 
Rho  imi  brofi'th  Ddwyfol  hedd,-^- 
Afon  bur  tu  yma  i'r  bedd; — 

Pel  y  gaUwyf  ddydd  a  nos 
Ymdd^;rifo  yn  y  groes. 

B  O!  na  allwn,  tra  fwyf  byw, 
Bodio  bellaeb  gyda  Duw ; 


350,  351    Y  GBISTION :  EI  BB0FIÂ1>. 

Treulio  f  orìau  iddo*n  Uwyr, 

0  foreuddydd  liyd  yr  hwyr, 

Canu  am  ei  werthfawr  waed, 

Nes  meddiannu*r  nefol  wlad.    Amen. 

350  M.  N.8.7.  4. 

1  "D*ENAID  egwan,  paid  ag  ofni, 
•*•    'D  yw  d'elynion  oll  yn  un, 
Ond  rhai  eisioes  wedi'u  concro 

Gan  a  wisgodd  natur  dyn: 
Fe  fyn  weled 
Pob  rhyw  elyn  dan  fy  nhraed. 

2  Nì  all  Satan  a'i  hoU  aUu — 

Yspryd  cyfrwys,  mawr  ei  rym — 
Am  ei  fod  o  fewn  y  gadwyn. 

Heb  ei  genad,  wneuthur  oim: 
HoUalluog  l 
Idyw  Enw  mawr  fy  Nuw. 

8  Pa'm  jx  ofuaf  feiau  mawrion  ? 
Trymach  ydyw  marwol  glwy', 
Mwy  yw  gair  o  enau  f  Arglwydd, 
Na  myrddiynau  o  honynt  hwy: 
Gwna  i  mi  gredu, 
Bhued  môr,  terfysged  tir.    Amen. 

351  M.  N.  8.  7.  4. 

J  /IHWILIO  am  danat,  aàaîTrsu  kB^Q.w 
^ Mae fy  en  íd yma  a ŵiaNi; 


T  OBISTION:    EI  fiBOJPIAD.  852 

Bimlo  'mod  i'n  berffaith  ddedwydd 
Pan  y  byddi  Di  gerllaw: 

Gwedd  Dy  wyneb 
w  fy  mywyd  yn  y  byd. 

Q  y  ffwmes  danllyd  greulon 

Os  tydi  a  ddaw  yn  mlaen, 

>oes  ond  heddwch  a  mwyneidd-dra. 

A  thirìondeb  yn  y  tân : 

Orwen  dy  gariad 
'na  bob  cystudd  yn  ddirym. 

:  wy'n  mofyn,  ABaLWTDD  tyi  e(î, 
Yn  mhob  trallod  bydd  gerlldwf 
i^  fi,  'rwy'n  ofni  yma, 
Dilyn  fi,  'rwy'n  oM  draw: 

Tan  dy  aden 
i  edrycha'n  wyneb  Uti.    Âmen. 


2  •  M.  N.  8.  7.  4. 

BNAT,  Iesü,  boed  fy  meddwl, 
-  Am  dy  garìad  boed  fy  nghàn; 
jrged  swn  dy  ddyoddefiadan 
Fy  serchiadau  oll  yn  lân: 

Mae  dy  garìad 
woh  y  olywodd  neb  erìoed. 

I  agorì  Di  fy  llygaid 
I  gael  gwel'd  y  cariad  Uawui 
îoââ  üUan  fel  y  moroedd 
ir  Galíaria  un  prydna^îm, 


»" 


^U 


3B3.  3B4    T  0BI3TI0N :  BI  BBOFUS 
Ti  gaì*r  cwbwl 
lìoddaÌHt  imi  yn  fy  than. 
S  0  daifydded  imi  gam 
Unrliyw  bleser  îb  y  no" ; 
A  darfydded  im'  îyîŷno 
Ar  Tin  gwrthddrych  yn  dy  le; 
Aed  fy  yspryd 
011  yn  Uwyt  yn  eiddot  Tì.    Ameii 

353  M.  N.  8.  8.  8.  6. 

1  T\Y  gaiiad,  lEBn,  sydd  yn  awr 
•^  Yn  cnro  pob  cariadan  i  lawr, 
Yn  llyBCn  enwau  gwael  y  Uawr 

011  yn  ei  Enw  ei  hun : 
Bliyw  fSam  angherddol,  gadam, 
0  dân  enynwyd  yn  y  nef, 
Tragwyddol  gariad  ydyw  ef, 

Wnaeth  Dduw  a  ninaa'n  on. 
i  Fy  Ndw,  fy  Nüw,  ì  gyd  ei  hun 
Fydd  fy  anfeidrol  garìad  onn; 
Llawenydd  anohwiliadwy'n  nn, 

A  hedd  o  hono  dardd: 
Ehangder  o  oleimì  olir, 
Mwy  dysglaer  nag  o'r  dwyrain  äi 
Môr  o  bleseríia  pẅfíaith,  pnr, 

Gwrthddryohaa  nefol  har^ 

354  M.  N.  8.  8.  8.  6. 

■?  pE  y  diffoddai'T  heulwen  îftm, 
Pd5jTíiiíai  ser  y  neaìlft'm, 
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A  ph6  diffygîai'r  bore  wawr, 

Â  th'wyllwch  gael  eu  lle, 
Cawn  drìgo  mewn  sancteiddiol  dir, 
Tn  llewyrch  Hatil  Cyâawnder  por, 
Tragwyddol  faith  ddiwmod  cUr, 

0  fewn  i  foriau^i:  ne\ 

2  Pan  gollo  gwellt  y  maes  eu  dawn, 
A'r  wybr  faith  ei  bore  a  nawn, 
A  dystryw  dd'od  yn  gyâawn  iawn 

Âr  nef  a  daear  lawr, 
Gaf  weled  sanctaidd  newydd  dir 
0  degwch  ao  o  bleser  pur, 
A  darddant  maes  o'r  Duwdod  gwir, 

A  rhyw  ogoniant  mawr. 

8  Myfyrio  am  fyn'd  sydd  felys  iawn, 
Mae  f  enaid  eisioes  fore  a  nawn 
Am  gynnefìno  ei  nefol  ddawn, 

A  ohwareu'i  aden  bur, 
Fel  pe  b*ai  am  anturio*n  hŷ' 
Trwy  ganol  y  cymylau  fry, 
A  neidio  i  mewn  i  blith  y  llu 

Lle  mae*r  Mbssiah  gwir.    Amen. 

355  M.  0. 

/  pLANT  ydym  eto  dan  ein  hoed 
•*■    Yn  dysgwyl  am  ein 'stad; 
Jífae'r  etifeddiaeth  ini'n  d'od 
Wrth  destament  ein  Tad. 

X  9  âäigàlonim  er  ein  boä 
Yn  awr  memi  aniál  -wlad; 


356,  857      T  GBISTION:  EI  BBOFIiD. 

Mae'r  etifeddiaeth  ini'n  d*od 
"Wrth  destament  ein  Tad. 

8  Goithrymder  geir  o  dan  y  rhod, 
Ond  byr  fydd  ei  barhâd; 
Mae'r  etifeddiaeth  ini'n  d'od 
Wrth  destament  ein  Tad.     Amen. 

356  M.  0. 

1  'MEWN  cyfyngderau  bydd  yn  Dduw, 
•^  Nid  wyf  ond  gwy w  a  gwan ; 

Nid  oes  ond  gallu  mawr  y  nen, 
A  ddeil  fy  mhen  i'r  lan. 

2  lÎÄe'r  byd  a'i  degwch  oU  a'i  fri, 

A'i  swynion  o  bob  rhyw, 
Yn  ceisio  *m  denu  bant  yn  glir 
0  Iwybrau  pur  fy  Nuw. 

8  Cysurwch  fi,  afonydd  pur, 
Ehedegog  ddyfroedd  byw, 
Sy'n  tarddu  o  dan  riniog  cu 
Sancteiddiaf  dỳ  fy  Nuw. 

4  Eho  brawf  im'  o'r  winwydden  rydd, 
0  fywyd  sydd  yn  llawn; 
Y  ffynnon  fawr  agorwyd  fry 
Ájc  Galfari  brydnawn.    Amen. 

357  M.  c. 

J  VB  Idmi  a  dalwyi  ai:  -5  ^oŵ 
-*    Yw  sylfaen  f  enaià  gY(«a\ 
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Wrth  bwyso  amo  ddydd  a  nos 
'R  wyn  dysgwyl  dod  i'r  lan. 

2  Mi  welaf  le,  mewn  marwol  glwy', 
I*r  euog  guddio  1  ben; 
Ac  yma  llechaf  nes  myn'd  trwy 
Bob  aflwydd  îs  y  nen. 

8  *Does  dim  yn  gwir  ddifyru  f  oes 
Helbulus  yn  y  byd, 
Ond  m^mych  olwg  ar  y  groes 
Lle  talwyd  lawn  mewn  pryd. 

4  Galfaria  fryn  yw  f  unig  säü, 
Adeilaf  amo  mwy ; 
A  gwraidd  fy  nghysur  fyth  gaiff  fod 
Mewn  Dwyfol  farwol  glwy'.    Amen. 

358  M.  H. 

1  "DYW  îm*  yw  Crist,  er  bod  mewn  bedd; 
•^  Byw  im*  yn  Eiriol  fry  mewn  hedd; 
Byw  im'  yn  Feddyg  i  fy  nghlwy ; 
Byw*n  Frawd  a  Phriod  imi  mwy. 

2  Byw'n  Archoffeiriad  ar  fy  rhan; 
Byw'n  nerth  a  phlaid  i  f  enaid  gwan; 
Byw'n  Frenhin  ar  ei  orsedd  fawr, 
I'm  hachub  a'm  gwaredu'n  awr. 

8  Byw  imi'n  Brophwyd  mawr  ei  ddawn, 
rm  dysgu  yn  rhyfeddol  iawn; 
Pm  äysgu  'mwadn  a  mi  fy  hujsi, 
Ûan  rorr  gogoniant  iddo'n  uu. 
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4  Fy  mywyd  yw  mewn  cyfìarwnhâd; 
"Fy  ngobaìth  cadam  am  iachàd; 
Fy  iachawdwriaeth  oll  a'm  cân; 
Py  mywyd  yn  y  dwr  a'r  tân.    Amen. 

359  M.  H, 

1  "nOES  amaf  eisiau  yn  y  byd 

•*^  Ond  golwg  ar  dy  haeddiant  dmd, 
A  chael  rhyw  brawf  o'th  nefol  rin, 
I  *mado'n  lân  â  mi  fy  hun. 

2  Yn  fynych  fynych,  Iesu  cu, 
Datguddia  'th  fod  yn  eiddo  i  mi : 
Mewn'stormydd  mawr  yn  wastad  gad 
Im*  ddysgu  Uefain  Abba,  Dad. 

8  0 !  hoelia  *meddwl,  ddydd  a  nos, 
Crwydredig,  wrth  dy  nefol  groes; 
A  phlana*m  hyspryd  yn  y  tir 
Sy'n  Uifo  o  lawenydd  pur.    Amen. 

360  M.  H. 

1  "UY  anwyl  Iesu  aeth  i*r  nef, 

■*•   Mae'm  hoU  ymddiried  ynddo  Ef, 
Yn  ol  ei  draed  mi  gerdda'n  hy' 
Nes  im'  gael  golwg  amo  fry. 

2  Ymdirechu  bum  â'r  gelyn  cao, 
A  Uithro  fwyfwy  ar  y  maes, 

Nes  imi  glywed  ga\w«2LŴ«A«i, 
'Mjrû  yw'r  flfordd,  tyt'à  ŵÄŴ\\însXr 


// 
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ligaid  Oen  mi  wela'tb  glwyf, 

*m  derbyni  fel  yr  wyf, 

ladnr  euog  yn  ei  waed 

L  d*od  am  brawi  o'th  gariad  rhad. 

f  pechadnriaid  glywed  son 

fy  nglanhâd  yn  ngwaed  yr  Oen ; 

gosaf  Brynwr  dynohyw, 

nraeddaf  "  Wele'r  ffordd  at  DdüwI" 

Âmen 

M.  N.  8.  8.  6. 

lESU  byw,  lachawdwr  byd, 
Dwg  fi  yn  glau  i*th  fynwes  glyd, 
ael  prawf  o'th  gariad  on, 
d  well  na'r  gwin  i*m  henaid  gwan, 
hyn  *rwy'n  daer  am  gael  bod  dan 
>y  dirion  aden  Di. 

gariad  dwys  yn  f  enaid  dod» 
jmddo  fyth  gad  imi  fod, 
'n  nofìo  tua'r  ne' : 
gado*n  deg  yr  anial  dir, 
lanio  fewn^  Salem  dir, 
^m  gofìd,  ooh,  a'm  gwae. 

wynfydedig  ddedwydd  awr, 
rsgleirwen  wir,  0  hyfryd  wawr  I 
laf  esgyn  uwch  y  nen : 
rphwysfa  lân,  tragwyddol  wledd, 
:  fi  fwynh&u  mewn  dinaa  hedd*. 
'oedbjn  arírya,  Amen.     Ameii. 


362,  863    T  OBISTION :  EI  BBOFIAD. 

362  M.  N.  8.  7.  D. 

1  npAN  fy  maìch  yr  wyf  yn  gruddfan, 

Dysgwyl  amser  o  ryddhau; 
Dysgwyl  i  *mhecliodau  dreulio, 

Eto  'mhechod  sy'n  parhau : 
Trais  a  gorchest  ar  fy  yspryd, 

Crjrf  yw'm  gelyn,  mînau'n  wan : 
Addfwyn  Oen !  yn  fuan  brysia, 

Cod  fi  o'r  pydew  hwn  i'r  lan. 

2  0 !  na  chlywn  yr  udgom  arian 

Yn  cyhoeddi'n  eglur  iawn, 
Bellach  i  fy  enaid  llwythog 

Heddwch  a  maddeuant  Uawn; 
0 !  na  ddeuai  nerth  i  waered, 

Fel  llifeirìant  mawr  ei  rym, 
Fel  nad  allai'm  nwydau  penaf 

Bellach  ei  wrths^Il  ddim. 

3  0 !  *rwy'n  brefa  am  yr  oriau 

Pan  y  caffwy  'nhraed  yn  rhydd; 
Dyna  lubil  fy  nghysuron, 

Dyna  'ngwaredigol  ddydd; 
Dyna  'r  wledd  'rwy*n  gwaeddi  am  dan: 

Pan  na  byddo  pechod  mwy 
I  ladrata'r  meddwl  Ueiaf, 

Nac  i  roddi  inü  giipy'.    Amen. 

363  M.  N.  8.  7.  D. 

/  1/"AE  'r  aniabwchmSi'Tùiina» 
^  Ohwant  syda  «m^i^ŵ^i  ŵt 
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•  EoddT^ryd  imi  gan  fy  Aeglwydd 

Cadam,  mewn  addewid  wir; 
Gwlad  o  oleuni  heb  dywyllwch, 

Gwlad  o  gariad  heb  ddim  trai, 
Gwlad  heb  hawddfyd  na  phleserau 

Ond  yn  unig  dy  fwynhau. 

2  Tyred,  Lssu,  i*r  anialwch 

At  beohadur  gwael  ei  lun, 
Ganwaith  dd*rysodd  mewn  rhyw  rwydau, 

BhTsnrdau  weithiodd  ef  ei  hun : 
Llosg  éeri  sydd  o'm  cwmpas, 

Eho  fi  sefyU  ar  fy  nhraed, 
Moes  dy  law  ac  arwain  drosodd 

F*  enaid  gwan  i  dir  ei  wlad.    Amen. 

364  M.  N.  8.  7.  D. 

1  pYPAEWYDDA'm  henaid,  Arolwydd. 
^     Pan  b'wy  'n  teithio  *mlaen  ar  hyd 
Llwybrau  cuHon,  dyrys,  anhawdd, 

Sydd  i'w  cerdded  yn  y  byd: 
Cnawd  ac  yspryd  yn  rhyfela, 

Weithiau  èariad,  weithiau  caS| 
Tòn  ar  dòn  sydd  yn  gorchuddio 

Egwyddorion  nefol  ras. 

2  Cul  y w'r  llwybr  imi  gerdded, 

Is  fy  Uaw  mae  dyfnder  mawr  ; 
Ao  mBB  oiaau  yn  fy  nghalon 
BbagVm  troed  i  lithro  laTnc^ 
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Yn  dy  law  y  gallaf  sefyU, 

Yn  dy  law  y  dof  i'r  lan» 
Yn  dy  law  byth  ni  ddifiFygiaf , 

Er  nad  ydwyf  fi  ond  gwan. 

8  Gyda  Thi  mi  af  trwy'r  fyddin, 

Gyda  Thi  mi  af  trwy  *r  tân; 
*D  oíhaf  ymchwydd  yr  lorddonen 

Ond  i  Ti  fyn'd  o  fy  mlaen ; 
Ti  yw*m  hamddifiÿnfa  gadaniy 

Ti  yw  'Mrenhin  a  fy  Nhad ; 
Ti  dy  Honan  oll  yn  nnig 

Yw  fy  iachawdwriaeth  rad.    Amen 

365  M.  N.  8.  7. 

1  TESÜ,  llawnder  mawr  y  nefoedd, 
-*•  Gh^rando  lef  un  eiddil  gwan 
Sydd  yn  plygu  wrth  dy  orsedd, 

Ac  yn  codi  *i  lef  i'r  lan : 
Mae*  ngelynion  heb  rifedi 

Yn  fy  nghnro  o  bob  tn, 
Ac  nid  oes  a  all  fy  achnb 

Yn  y  nefoedd,  ond  Tydi. 

2  Yn  dy  glwyfau  y  mae  bywyd, 

Tyllau'r  hoelion  yw  fy  n^rth, 
'D  ofnaf  fyd,  na  chnawd,  na  pheohod, 

Nac  euogrwydd  yno  byth : 
Chwaed  fy  Mhriod  wedi'i  goUi, 

Archoll  fawr  y  wayw-fifon, 
¥w  fy  nghraig  tím  äxQ»A  tl^\^% 
ŵcr  ar  y  ddaew  \ioii. 
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dwydd  yw  sydd  yn  dy  glwyfau, — 
^id  rhyw  o&an  yno  sydd, 
d  llawenydd,  hedd,  a  chariady 
311  yn  oll  yn  cario'r  dydd: 
dedd  nefolaidd  yw*th  gymdoithas, 
Pell  uwchlaw  i  ddeall  dyn: 
GLWTDD  t  gad  i  minaul  phrofì 
Trwy  dy  Yspsyd  Di  dy  Hun.    Amen. 

5  M.  N.  8.  7. 

UWAITH  eto  mi  ddyrchafaf 

Un  ochenaid  tua'r  nef ; 
rda  thaemi  yr  ymbiliaf 
Am  ei  bresenoldeb  Ef : 
vy  a  AVyr  na  wrendy  clustiau 
'B  Hwn  a  greodd  ddae'r  a  nen, 
\  na  ddaw  fy  nymimiadau 
Trist,  hiraethlon,  oll  ì  ben.  . 

'rth  ei  orsedd  yr  ymdrechaf  , 
A  fy  ngolwg  tua'r  nef ; 
dysgwyliaf  hyd  y  wawrddydd 
Am  ei  bresenoldeb  Ef : 
had  jbddeuant,  gwawria  bellach» 
Bho  garoharor  caeth  yn  rhydd, 
a'n  ymdreiglo  mewn  tywyllwch, 
'Nawr  i  weled  goleu'r  dydd.    Ama». 

7  M.  N.  8.  7. 

riB  ddjrsgwyliaÌB  am  foreaddydi&^ 
•   Eto  tewgymylaji  sy* 
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Yn  parhau  i'm  hamgylchynn 

Oddiwared,  oddifíy; 
Beichiau  trymion  sy'n  fy  ngwasgu-^ 

Minau'n  egwan  dan  y  groes ; 
Colli'th  wyneb,  dirion  Arglwydd, 

Sydd  yn  ychwanegu'r  loes. 

2  0 !  llewyrched  Haul  Cyfiawnder 

Yn  ei  nerthol  ras  a'i  rym, 
A  dangosed  ei  effeithiau 

Wedi*r  gauaf  mwyaf  llym ; 
Euog,  aflan,  oer,  a  diffirwyth, 

Halogedig  oll  wyf  fi ; 
Iesü,  Ffynnon  iachawdwriaeth 

A  rhinweddau  oll  wyt  Ti.    Amen. 

368  M.  N.  lOau. 

1  /!|WNA  fi  fel  pren  plamiedig,'  0  fy  Nuw, 
^  Yn  îr  ar  lan  afonydd'  djíroedd  byw; 
Yn  gwreiddio  ar  led,  a'i  ddail  heb'  wywomwy, 
Yn  fÉrwytho  dan  gawodydd'  Dwyfol  glwy*. 

2  Fel  byddwyf  byw  yn  nghanol'  pob  rhyw  bla, 
Dan  gysgod  clyd  adenydd'  Iesü  da ; 

A'm  tegwch  gwir,  fel  oleVwydden  wiw, 
0  blaniad  teg  daionus'  Yspryd  Dirw, 

B  Ac  yno  caf,  mewn  haf  drag'wyddol  ddydd, 
Y  palmwydd  teg,  a'r  goron'  brydferth  sydd 
Yn  ngba.dví  gan  yx  îs«\V  "^\ä  \!>«  ^ẃsA 
Mewn  dyfiiglaer  fyfli,  O  iiŵ\>  itẃxûa\'toÈBi^ 
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4  Fel  hanlyn  llon,  boed  imi'  deithio  o  liyd, 
Nes  cyrhaedd  pen  fy  ngyrfa'  yn  y  byd; 
A  meddwl  pur,  ewyllys'  bywiog,  Uon, 
Nes  gado  o'm  hol  yr  hudol'  ddaear  hon. 

Amen. 

369  M.  N.  lOau. 

1  MAB  Seion  wan  yn  gruddfan'  tan  y  groes, 
^  Mewn  cystudd  mawr,  ar  lawr  tan'  lawer 

loes; 
Bywhâ  dy  waith,  ni  phery'm'  taith  yn  hir, 
'Rwy'n  ofoi'r  bedd  heb  weFd  dy'  wedd  yn 
wir. 

2  P*le  'rwyt  yn  myn*d  pa*m  'rwyt  yn'  aros 

draw? 
Tyr'd  O  fy  Nuw,  ymafla'  ^m  fy  llaw ; 
Tegwch  heb  sylwedd  sy  yma'  yn  gytun, 
Y  cwbl  sydd  werthfawr  sy  ynot'  Ti  dy  Hun. 

8  Py  Nirw,  fy  Nuw,  fy  Mhriod'  a  fy  Nhad, 
Fy  ngobaith  oll  a'm  iachaw'dwriaGth  rad, 
Ti  fuost  noddfa  gadam'  i  myfi ; 
Gad  imi  eto  wel'd  dy*  wyneb  cu. 

4  Bho  gymhorth  clau  i'm  nerthu  i'  fyn*d  yn 
mlaen; 
*Ewy'n  llwfwrhau,  0  enyn'  Ddwyfol  dân; 
Mae  amal  dòn  yn  curo'  f  enaid  pmd^> 
A'r  oreìgìau'n  serth;   Eho  nertYi  "su'   A  1 
4;rdd^   Ámêü» 
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370  M.N.7.6. 

1  A  DAN  y  gnis  'rwy'n  graddfeui 
^   Yn  chwerw  nos  a  dydd ; 
Ond  yn  y  groes  mae  'mywyd, 

Ac  yn  y  groes  mae'm  Syàà; 
Ar  bwys  y  groes  mi  ddiìngaf 

I'r  drìgfan  ddedwydd  dniw, 
Ac  am  y  grces  mi  ganaf 

Yn  benddd  maes  o  law. 

2  Trwy'r  groes  y  daeth  tmgaredd 

I  gadw  euog  ddyn ; 
Trwy'r  groes  y  daeth  cyfiawnder 

A  heddwch  yn  gytun; 
Trwy*r  groes  fe  ddisgyn  Dawdod 

I  godi  llwch  y  llawr; 
Am  hyny  mi  ymfiErostìaf 

Yn  nghroes  fy  Iesü  mawr.    Amen. 

371  M.  N.  7.  6. 

1  T\YWEDODD  annghredîniaeth, 
^    Do,  wrthyf  lawer  gwaiih« 
Am  beidio  blino'r  Athraw, 

Mai  ofer  fyddai  'ngwaith ; 
Af  at  ei  orsedd  eto 

Er  duod  yw  fy  lliw ; 
Pwy  wyr  na  chaf  drugaredd— 

Un  rhyfedd  iawn  yw  Duw. 

S  Er  'moà  i  fel  troaç>aLaL"m 

Ya  haeddu  meWäitìi'D'C^* 
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Mao*r  Cyfîawn  wcdi  marw 

I'r  euog  rai  gael  by w : 
Wrtli  gredu  yn  ei  Enw 

Ca'dd  miloedd  gyfiawnliâd ; 
Mi  fentraf  finau  f  enaid 

Yn  ffyddiog  ar  ei  waed. 

8  Wrth  deímlo  grym  fy  llygredd, 

'R  wy'n  ofni  tynu'n  ol ; 
Düw !  dyro  nertli  bob  mynyd 

I  redeg  ar  dy  ol : 
Eho  imi  yspryd  gwylied 

Tra  byddwyf  ar  y  llawr, 
A  chadw  oâi  duwiol 

Yn  f  enaid  bob  yr  awr.     Amcn. 

372  M.N.  8.  7.D. 

1  lirAE  fy  nghalon  am  ehedcg 
^  Unwaith  eto  i  fyny  fry, 
I  gael  profì'r  hen  gymdeithas 

Gynt  fy  rhyngof  â  Thydi ; 
Crwydrais  mewn  anialwch  garw 

Heb  un  gradd  o  oleu'r  dydd; 
Un  wreichionen  o  dy  gariad 

Wna  fy  rhwymau  oll  yn  rhydd. 

2  Dyro  olwg  ar  dy  haeddiant, 

Golwg  ar  dy  deyrnas  rad 
Brynwyd  imi  ac  a  sehwyd, 

Seliwyd  imi  â  dy  waed : 
Eho  imi  gyrchu  tuRg  ati, 
J^ejdjo  byth  a  hwiwvhwx 
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Ar  fy  ubaitli  ni  cheisiaf  genyt 
Ond  jii  unig  dy  fwynhau. 

8  Cyfod,  Haul  sy'n  maeddu*r  t'wylìwch, 

Chwal  y  beiau  mwyaf  cudd ; 
Gyr  holl  ofnau  annghrediniaeth, 

Fel  y  nos  o  flaen  y  dydd: 
Eho  imi  wel'd  yr  ardal  hyfryd 

Man  lle  mae  fy  ngobaith  gweli, 
A  chael  pleser  yn  yr  anial 

I  edrych  ar  y  gwledydd  pell.     Amen. 

373  M.  N.  8.  7.  D. 

1  V  MAE'E  oriau  yn  fy  ngalw 

■*•     'N  ddyfal  beunydd  i  bar'toi ; 
Tân  sy'n  d'od  ar  ddinas  dystryw, 

Tua  Soar  gwna  imi  iîoi ! 
Arolwydd,  'mafael  ynwy'n  fuan, 

Onide  ni  ddeuaf  byth ; 
Tra  bo'r  tân  yn  llosgi  Sodom, 

Yn  y  bryniau  gwna  fy  nyth. 

2  Clywaf  lais  gan  bob  rhyw  raddau 

O'r  creaduriaid  mân  i  gyd, 
'Mod  i  wedi  aros  digon — 

Hepian  gormod  yn  y  byd; 
DefEro,  deè'o,  medd  pob  tafod 

Glywaf  yma  îs  y  nef ; 
Paid  a  he|âan,  mae'n  ddiweddar, 

Cychwyn  bellaoh  tua  thref.    Amcn. 

1  ]lf  AE  pecliod  o  \)o\)  ^^^^ 
-^     Yn  f  awr  am  RaA  I5  ^\»ŵA., 
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A  minau'n  wan; 
0  estyn  fraich  i  maes, 
Dangos  d'  effeithìol  ras, 
O'r  tìroedd  anial  cras 

Dwg  fi  i'r  lan. 

2  Ac  er  nad  wyf  ond  gwan, 
Os  deli  Di  fi  i'r  lan, 

Ni'm  maeddir  ddim ; 
Mae  nerth  dy  fraich  yn  iv/y 
Na'u  hoU  fyddinoedd  hwy, 
Sy'n  rhoddi  imi  glwy', 

Er  maint  eu  grym. 

,8  Yn  awr  'rwy'n  llawenhau, 
Mewn  gobaith  am  fwynhau 

Y  goncwest  glir 
Ar  bechod  o  bob  rhyw — 
Gelynion  gwaetha'n  fyw, 
Sy'n  rhwystro  f  enaid  gwiw, 

I'r  sanctaidd  dir. 

4  Wel  f  enaid  dos  yn  mlaen, 
Heb  ofui  dwr  na  thân, 

Mae  genyt  Dduw  ; 
'Dyw'r  gelyn  mwya'i  rym, 
I'w  uertii  anfeidrol  ddim, 
Pe  goncra'm  pechod  llym— 

Ei  elyn  yw.    Amen. 

75  M.  N.  8.  7.  8. 


J  JiOS,  Ie8ü,  yn  y  rhyfel, 

^   ^'fiaa/VZj22  JJuddedig  Byad: 


'^^ 
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Ti  biau  d'rysu  fy  ngelynion, 

Ti  biau'i-  onw,  Ti  biau'r  dydd; 
Yn  dy  ddawn  unig  cawn 
Fuddugoliaeth  werthfawr  iawn. 

2  Minau  gerddaf  trwy'r  byddinoedd 
Ond  it'  gerdded  o  fy  mlaen; 
Mae  dy  gamrau'n  tori*r  tônau, 

Mae  dy  gamrau'n  diffodd  tân : 
*Nol  dy  droed  gwna  i  mi  dd'od, 
Fy  liyírydwcli  mwya'  erioed. 

8  Dos  o'm  blaen,  mae*m  hofnau'n  darfod 
Pan  y  gwelwyf  Di  gerllaw ; 

Ond  dychwelant  mewn  mynydyn 
Os  Tydi  a  sefi  draw :  • 

F'enaid  drud  bob  rhyw  bryd 

Bwyso  ar  dy  fynwes  glyd. 

4  Dyma'r  man  y  byddaf  ddedwydd, 
Yma  byddaî  wrth  fy  modd : 

Ac  nid  ofiaaf  unrhyw  elyn, 
Nac  yn  ddirgel  nac  ar  g'oedd : 

Ibsu  i  gyd  yn  y  byd 

Yw  fy  amddifíynfa  glyd.     Amcn. 

376  M.  N.  8.  7.  8. 

1    A  RGLWYDD,  dyro  nertü  a  goleu, 
^    üwel  nad  wyf  ond  mìlwr  gwan ; 
A  gelynion  heb  rifedi 

Yn  fy  erbyn  yn  mhob  man : 
Saif  dy  Huii,  AaGiríîTO\>  ^^m» 
Bhyngof  fìi  a  Irwî  \io\>  ^m.. 
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^üddia  fi  o  dan  dy  aden, 

Dal  û  Trlan,  a  dwg  fy  maich; 
lo  mewn  hyder  pur  ysprydol 

Nerth  im*  orphwys  ar  dy  fraich: 
jwaith  dy  ras  gario'r  maes 
ÌT  fy  holl  elynion  cas.    Amen. 

J7  M.  H. 

aWEDDIO'E  wyf,  och'neidio'n  bnida-. 
^     Ehyfela'n  deg  am  gael  y  dydd; 
jleng  sydd  o  fewn,  llu  sydd  o  faes — 
ähyw  fyddin  gref  am  faeddu'm  gras. 

?a  bryd  caf  deîmlo'r  cariad  rhad, 
*m  henaid  gwan,  a  rhîn  y  gwaed, 
'm  gwneyd  yn  gryf  jm  erbyn  grym, 
c  eithaf  llid  gelynion  llym  ? 

anwyl  Issu  I  brysia,  bydd 

i  awr  fel  iwrch  neu  Iwdn  hydd ; 

tyr'd  ar  firys  a  chluda  lawr 

holl  elynion,  fach  a  mawr. 

f  yw  dy  fraich,  mawr  yw  dy  rym, 
008  a  saif  i*th  erbyn  ddim; 
r  o  dy  enau  Di  dy  Hun 
ì  fy  ngelynion  bob  yr  un«     Amen. 

M.  H. 

'O  jB,  fjr  Nüw,  dysg  fi  ça  îoflLÖi 
dd'weyd  a  gwneuthur  \vxŴi  Ôl^  io^\\ 


aai,  882     y  eEISTION :  321  DAim 

A  cLanu  cariad  addfwyn  Oen, 
Ffyddlonaf,  yw  eu  gwaith. 

6  0  nertha  finau  i  edrych  draw, 
Heb  wyro  o  un  tu, 
Nes  imi  gyrhaedd  mewn  i  byrth 
Caersalem  newydd  fry.    Amen. 

881  M.C. 

1  A  R  fôr  tymhestlog  teithio'r  wyf, 
^^    Lle  garw,  enbyd  yw ; 

Lle  boddodd  myrdd,  a  llawer  mwy, 
A  mi,  drwy  ras,  yn  fyw ! 

2  0  Abglwydd,  dal  fy  enaid  Ilaith 

Yn  mhob  rhy w  ötorom  ddaw ; 
A  dwg  fi  dros  y  moroedd  maith 
I'r  hafan  yn  dy  law. 

B  Nes  cyrhaedd  hyfryd  lanau'r  nef, 
Bydd  gadam  ar  fy  rhan ; 
A  dwg  fi  trwy*r  ystorom  gref, 
0  dôn  i  dôn  i*r  lan.    Amen. 

382  M.  0. 

1  T)  WY'N  morio  tua  chartre'm  Ner, 
•^^    Rhwng  tônau  máith  'rwy'n  byw, 
Yn  ddyn  heb  neges  dan  y  ser 
Ond  mofyn  am  ei  Dduw. 

^  ^fae*r  gwyntoeàà  yn  fy  ngh.\xto  \'tl<A, 
A  mi  nid  "wyf  ond  g^íÄii; 


T  CRISTION:  BI  DAITH.  886 

0  cymcr,  Iesu,  fi*  n  dy  gôl, 
Ýn  fuan  dwg  fi  i'r  lan. 

Na'd  fi  ar  aswy  nac  ar  dde 

I  redeg  o  dy  flaen ; 
Ond  dilyn  llwybrau  Brenhin  ne* 

Trwy  ganol  dwr  a  thân. 

0  cau  fy  llygaid  rhag  im*  wePd 
Pleserau  gwag  y  byd; 

Ehag  imi  wyro  byfch  oddiar 
Dy  Iwybrau  gwerthfawr  drud.    Amen. 

583  M.  B.  D. 

1  pEEEÊlN  llesg  a  llaith 

•^     Dechreuais  daith  oedd  bell, 
Trwy  lu  o  elynion  mawr  eu  brad , 

Gan  geisio  gwlad  sydd  well : 
Am  £foi  mae  f  enaid  tlawd 

At  f  anwyl  Frawd  a*m  Pen; 
Yn  Salem  fry  par'to  fy  lle, 

Mewn  llys  o  fewn  i'r  llen. 

2  'Rwv'n  gwel'd  yr  oriau'n  hir, 

^w'  ívd  o  dir  fy  ngwlad ; 
*Bryd  deuaf  at  fy  mrodyr  fry, 

Sy*n  canu'n  nhỳ  fy  Nhad? 
Gael  gorphen  ar  fy  ngwaitb, 

A'm  taith  o  dan  y  nen ; 
Yn  Salem  fij  par'to  fy  lle, 

Mewn  Uys  o  fewu  i'r  Wen, 


384.  395        T  CEISTION:  BI  DAITH. 

384  M.  B.  D. 

1  riHWI  bererinion  glân, 

^     Sy*n  myn'd  tua'r  Ganaan  wlad, 
Ni  thariaf  fìnau  4dim  yn  ol, 

Dilynaf  ol  eich  traed, 
Nes  elw*  i  Salem  bur, 

Mewn  cysur  llawn  i'm  lle : 
0  Pfrind  troseddwyr  moes  dy  law, 

A  th^m  fì  draw  i  dre. 

2  Mae'r  manna  gwedi  ei  gael 

Mewn  dyrys  anial  dir; 
Ymborthi  caf,  ond  myn'd  yn  inlaen, 

Ar  ÉBrwythau'r  Ganaan  bur : 
Mae  yno  sypiau  grawn 

Yn  llawn  o  fewn  i'r  lle : 

0  Ffrind  troseddwyr  moes  dy  law, 
A  thyn  fi  draw  i  dre. 

8  Wrth  feddwl  am  y  wlad 
A  ragbar'tow'd  i'r  plant, 
A  chyflawn  degwch  tŷ  fy  Nhad, 
Mae  ar  fy  nghalon  chwant 

1  lanio  uwch  y  nen, 

Tu  draw'r  lorddonen  gre' : 
0  Ffrind  troseddwyr  moes  dy  law, 
A  th^m  fi  draw  i  dre.    Amen. 

385  M.  B.  D, 

1  pEBEBm  wy'n  y  ^^îíl, 
-^     Ao  alltud  ar  fy  \xTal» 
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Tn  ceisio  dilyn  ol  y  praidd, 

Y  tadau  sanotaidd  gynt; 
I  mofyn  gwlad  sydd  well, 

Er  'mod  i  'mhell  yn  ol, 
Trwy  gymhorth  gras  yn  mlaen  mi  af, 

Dilynaf  fìnau'u  hol. 

Prophwydi  hen  o'r  bron, 

A'r  Apostolion  hỳ, 
A  hoU  doìsgyblion  Iesü  glân 

A  aeth  ^m  mlaen  yn  llu: 
Y  rhai  a  ddarfu  i'r  byd 

Eu  oyfri'  gyd  yn  ffol ; 
Trwy  gymhorfch  gras  yn  mlaen  mi  af , 

Dilynaf  finau'u  hol. 

Os  rhaid  ymdrechu  dro, 

Milwrio  a  dwyn  y  groes, 
A  myn'd  dan  wg  a  gwawd  y  byd 

Dros  enyd  fer  o'm  hoes ; 
Caf  goron  gyda'r  saint, 

Tragwyddol  fraint  sy'n  ol : 
Trwy  gymhorth  gras  yn  mlaen  mi  af. 

Dilynaf  finau'u  hol.    Amen. 

6  M.N.  8.7.  4. 

EGLWYDÍDI  arwain  trwy'r  anialwch^ 
^     Fi,  bererin  gwael  ei  wedd, 
ad  oes  ynof  nerth  na  bywyd, 

Fel  yn  gorwedd  yn  y  bedd: 

HollaUuog 
fjrw'r  Un  a'm  owyd  i'r  lan. 


387  T  CMSTION:  EI  DAITH. 

2  Golofn  dân  rho'r  nos  i*m  harw&în, 

A  rhô  goloûi  niwl  y  dydd ; 
Dal  fi  pan  yn  teithio  manau 

Geirwonyu  fyffordd  i  sydd: 
Bho  i  mi  Fanna, 
Fel  na  bo  im'  Iwfwrhau. 

3  Agor  y  fíynhonau  melys 

Sydd  yn  tarddu  o'r  graig  i  macs; 
Hyd  yr  anial  maith  canlyncd 

Afon  iachawdwriaeth  gras : 
Rho  i  mi  hyny — 
Dim  i  mi  ond  dy  fwynhau.     Amcn. 

387  M.  N.  7.  8.  4. 

1  rpEITHIO'R  wyf  trwy  ddyiys  anial , 
•*■     Tua  Salcm  bur  yn  awr ; 
Rhaid  im'  gael  o  hyd  fy  nghynnal, 

Onide  mi  sudda*  i  lawr; 
loR  anfeidrol  I 
Dal  íi  â  dy  allu  mawr. 

2  Aeglwydd  !  d}T0  im'  gacl  canfod 

Golcu  claer  y  golofn  glir : 
D}Tna  ddigon  dan  bob  trallod — 

Llewyrch  yn  yr  anial  dir: 
Rho  d'arw'einiad 
Nes  cjrhacddyd  Canaan  bur. 

S  Wedi  teiÜúo  trwy'r  amaVwc\\, 
Mclys  cjThaedd  pen  5  iaWÌi^ 
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Perffaith  burdeb  a  dyddanwch 
Geir  am  drag^v}'ddoldeb  maith: 
Moli'r  Iesu 
Yno  fydd  yr  hyfryd  waith,     Amen. 

388  M.  a 

1  TJHEDWN  ar  frys,  mawr  ydyw'r  fraint, 
■■"*'  Y  nef  yw  diwedd  gyrfa'r  saint; 

Er  maint  yw'r  llid,  par*toed  eu  lle 
Yn  mynwes  Naf  o  fewn  i'r  ne'. 

2  ADÌalwch  mawr  mi  ddaethum  trwy, 
Paham  y  digalonaf  mwy  ? 

Yr  Hwn  a'm  nerthodd  hyd  yn  hyn 
A'm  dwg  i'r  lan  i  Seion  fryn. 

8  Mi  af  yn  mlaen,  er  pelled  yw, 
I'r  wlad  *r  wyf  am  fyn'd  iddi  i  fyw; 
0*r  diwedd  tiria'm  henaid  gwan 
0  ddyfnder  moroedd  mawr  i'r  lan.    Aiiìdn* 

389  M.  H. 

1  pESEBIN  wyf  mewn  anial  dÌT; 
-*■    Sychedig  am  gysuron  gwir; 
Yn  crwydro  famser  a  llesgau 

0  hiraeth  eisiau  dy  fwynhau. 

2  Ymdeithydd  wyf  yn  awr  o  hyd 
Mewn  maith  a  thrallodedig  fyd; 
Nid  yma  mm  íy  nghartre'n  'wìi— • 
'Bwy'n  teithìo  tua  Salôna  Wt. 
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8  0  deuwoh  oriau,  tyred  ddydd, 
I'm  henaid  gwan  gael  myn'd  yn  rhydd; 
Carcharor  wyî  mewn  anial  wlad, 
Yn  dysgwyl  beunydd  am  ryddhâd. 

4  Haul  y  Oyfiawnder  dysglaer,  cu, 
Tywyna  trwy  bob  cwmwl  du; 
0  dan  dy  esgyll  Dwyfol  mae 
Y  bahn  o  Güead  sy'n  iachau.    Amen. 


390  M.  B. 

■*^  "pR  bod  ein  rhan,  tra  ar  y  llawr, 
^^  Mewn  cystudd  mawr  yn  dygwydd ; 
Fe  chwâl  y  nos,  cawn  awyr  glir, 
A  bore  o  wir  lawenydd 

2  Gwir  yw  mai  sych  yw  Baca  fro, 
A  bhn  yw  teithio'i  Iwybrau, 
Ond  pan  y  cloddiom,  yn  y  fan 
Daw  gwlaw  i  lanw'r  llynau. 

8  Bhedwn  am  hyn  yr  yrfa  hon, 
Gan  syllu'n  llon  ar  Iesu, 
Amynedd  caed  ei  pherffaìth  waith — 
Mae  pen  ein  taith  yn  nesu. 

1  0  nerth  i  nerth,  o  bant  i  ftyn, 
Nea  gorphen  glyn  tralloâion, 
Äo  uno  â'r  côr  sy'n  UawocScifiiU 
Är  neíol  fryniau  Boiou. 
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^  Cawn  yno  rodio  glanau  clir 
Hen  afon  bur  y  bywyd, 
A  draohtio'i  dyfroedd  dibrin,  da, 
Mewn  hirfaith  dragwyddolfyd. 

6  Cawn  uno  mewn  soniarus  lef, 
Nes  dadsain  nef  y  nefoedd; 
"  Teilwng  yw*r  Oen  "  yw'r  anthem  btir 
A  genir  yn  oesoesoedd.    Ameu. 


391  M.  B. 

1  pAF  fanna  o'r  nef  i  lawr 
^  Ar  doriad  gwawr  y  dydd, 
Yn  fara  i'm  cynnal,  gyda  gwlith 

A  bendith  Duw  y  bydd; 

2  Hen  afon  gras  a  red 

Ar  led  yr  anial  maith; 
Y  rhai'n  a'm  cynnal  yn  ddi-ball 
Yn  ddiwall  ar  fy  nhaith. 

8  Trwy  yr  lorddonen  gref 
Tr  nef  fe'm  dwg  o*i  ras, 
Yn  iaoh  ddian^ol  byth  uwchben 
Fy  hen  elymon  oas; 

"^  I  ganu  gyda'r  saint, 

Sydd  fawr  eu  braint  a'u  bn, 
Yn  moli'r  Oen  a'i  ryfedd  làd. 
A  obariad  ün  a  Tbsi*     Sssẅ'Bu 


392 


T  CBISTION'.  BI  Dl 
M.  N.  6.  C.  4. 

1  mVNES  addimeaau  a 
"    I  gadw'r  llwybr  cul, 

Ond  nietlau  'nvy'; 
lîreawylydd  mawi:  y  berÜi 
'Cliwaiiega  eto'm  uerth 
I  ddringo'r  Cteigiau  eerth 

Heb  llmo  Diwy 

2  Yn  teitliio  Baca  'rwy', 
Gau  orfod  myued  tnry 

Anialweh  blin : 
Edi'jcbaE  tua'riicf, 
Cyfodaf  yno'm  llef, 
At  Dbuw— -fc  ddîehou  Ef 

Droi  Mnni'D  'win. 

8  Fe'm  daliodd  ar  fy  rthûÜ! 

Er  ofui  lawer  gwaith 

Maimarw  wua\wi 
Er  ):yny  byw  trwy  £fydd, 
A  graa  aiü  raB  bob  dydd, 
A  nertlioiîdf'euiiiil  prudd 

0  Ddwyfol  ddawu  1 
5  Ni  gerddwn  tua'r  wlad 
Ewrcaaodd  Diíyfol  Wsed, 

Y  mae  gerllaw, 
Arweima'r  golofu  dán 
Trwy  foroedd  mailh  ni'n  i 
Ac  ni  gawB  Beinio  ctiii 
í'r  oclior  àim.    &sû'£ 
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53  M,  N.  8au.  Sllin. 

>T)WY'N  tynu  tuag  oclior  y  dwr, 
■"'    Bron  gado  yr  anial  yn  lân ; 
^íi  gly wais  am  goncwest  y  Gwr 

A  rydiodd  yr  afon  o'm  blaen: 
Fe  dreiglodd  y  maen  oedd  tan  sel, 

Fe  gododd  y  Cadam,  i*r  lan; 
Mi  a'i  caraf  Êf  deued  a  ddel — 

Mae  gobaith  i*r  truan  a'r  gwan. 

Mi  garaf  f  Anwylyd  o  hyd, 

Fy  Mhrynwr,  fy  Mhriod,  a'm  Pen, 
O'r  diwedd  fe  sugnodd  fy  mryd 

0*r  ddaear  i'r  nefoedd  uwch  ben ; 
Gwyn  fyd  pe  gorweddwn  yn  awr 

Yn  llonydd  yn  ngwaelod  fy  medd, 
m  godwn  ar  doriad  y  wawr 

Yn  fuan  i  weled  ei  wedd. 

'Rwy'n  teimlo  gwir  hiraeth  bob  dydd 

Am  ddatod  fy  mhabell  o'i  lle, 
Ä.  myn'd,  fel  aderyn,  yn  rhydd, 

Yn  union  i  ganol  y  ne' ; 
Ac  esgyn  mewn  yno  i  blitb 

Y  dorf  sydd  a'u  gwisgoedd  yn  wyn, 
A  chanu  i'm  Harglwydd  i  byth 

Fu  farw  ar  Galfari  fryn.    Amen. 

34  M.  N.  8au.  81Iin. 

JpT  enaid  sycbedìg  i  sydà, 

^     Wrtb  deitjiio  dros  iryi^iÄW  tölOT  \^ŵ% 
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Yn  dysgwyl  yn  dawel  bob  dydd 
I  gwrddyd  â  diwedd  fy  nhaith; 

Fel  darffo  fy  ngofìd  a'  ngwae, 
Fy  nhrallod,  ty  mlinder,  a*mhoen 

A  dechreu'm  gorfoledd  di-drai — 
Caniadau  tragwyddol  i'r  Oen. 

2  Dwy  aden  fel  c*lomen,  pe  caTm, 

Mi  grwydrwn,  ehedwn  yn  mhell ; 
I  gopa  bryn  Nebo  mi  awn 

I  weled  ardaloedd  sydd  well: 
A'm  golwg  tu  arall  i'r  dwr, 

Mi  dreuliwn  fy  nyddiau  i  ben 
I  garu  a  chanmol  y  Gwr 

Yr  hoeliwyd  ei  ddwylaw  ar  bren.    Ani 

395  M.  N.  7.  4. 

1  rpEITHIO'R  wyf  fynyddau  maith, 
•*■     Dyrys  anial, 
A  gelynion  ar  fy  nhaith 

Yn  fy  atal; 
Ond  mi  wela'r  hyfryd  wlad 

Trwy'r  ehangder, 
Ao  i  mewn  i  dỳ  fy  Nhad 

Af  ar  fyrder. 

2  Mi  gaf  goncwest  yno*n  lân 
Ar  elynion — 

Nwydau  oedd  yn  curo  o'r  blaon 
W  Arna'i'n  gyson : 

^  Ni  ddawpechod  o  \m  ẁy^ 

Fjrtb  Vm  blino, 
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Na'r  temptasiwn  goreu'i  liw 
I  mewn  yno.    Amen. 

396  M.N.7.4. 

1  T^JUÜ  am  byth  mae  cario'r  groes, 
•*-^    Dawdihangfa; 

Derfydd  tywyll  oriau'r  nos, 

Dydd  a  wawria : 
Br  bod  'chydig  ar  y  llawr 

Yn  y  cystndd; 
Draw  mae  tragwyddoldeb  mawr 

0  lawenydd. 

2  Derfydd  imi  rodio'r  glyn, 

Derfydd  wylo, 
Derfydd  teithio'r  anial  hyn, 

Derfydd  temptio; 
Af  i  mewn  i'm  tawel  nyth — 

Ni  ddaw  yno 
Elyn  na  gorthrymder  byth 

1  fy  mlmo.    Amen. 

a 

397  M.  N.  7.  6. 

1  >"D  WYF  yma  dan  y  tônau 
^    Yn  gruddfan  lawer  awr, 
Yn  oM  colli  'ngolwg 

Ar  y  Messiah  mawr: 
Ar  fyr  daw  dydd  caf  nofio 

I  mewn  i*m  tawel  hedd ; 
Ni  choUa'i'jagolwg  amo 

Tr  oobor  draw  í'r  bedd« 
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2  Fe  dderfydd  sôn  am  ryfel, 

Fe  dderfydd  cario'r  groes, 
Fe  dderfydd  dyddiau  galar, 

Fe  dderfydd  tywell  nos : 
Fe  dderfydd  temptasiynau, 

Fe  dderfydd  dyddiau  gwae, 
Fe  dderfydd  tywallt  dagrau, 

Daw  amser  llawenhau. 

8  Mae  f  enaid  yn  hiraethu 

Am  gael  fy  rhoddi'n  rhydd, 
A  myned  at  fy  mrodyr 

Sydd  wedi  cael  y  dydd : 
Ar  ddysglaer  wedd  fy  Mhriod, 

Heb  drallod,  briw,  na  phoen ; 
Lle  pery'r  gân  yn  beraidd 

AÍq  rinwedd  gwaed  yr  Oen.     Amen. 

398  M.  N.  7.  6. 

1  J'pWY'N  Uefain  o'r  anialwch 

^  Am  byrth  fy  ninas  wiw ; 
lerusalem  fy  nghartref, 

lerusalem  fy  Nuw! 
Pa  bryd  y  caiff  fy  Hygad, 

Pa  bryd  y  caiff  fy  mhen, 
Ymagor  ac  ymorphwys 

Yn  mro  Caersalem  wen. 

2  Gad  imi  fara^r  bywyd, 

Oad  imi'r  dyfroedd  byw, 

Ar  ddeJieu-law  îy  Ifflûipi^t 

Yn  ninas  wen  fy  "Stj^  V 
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'Rwy'n  sefyll  ao  yn  curo, 

0  agor  dithau'r  ddor ! 
Âm  Sabboth  ao  am  deml 

lerasalemfy  Iob! 

8  'Rwy'n  trigo  ar  y  ddaear, 

Gan  edj^ch  ar  y  wawr, 
A  dysgwyl  <un  ddisgyniad 

lerusalem  i  lawr; 
Wrth  wel'd  y  nef  yn  g^venu 

Ar  ael  y  cwmwl  draw, 
^Bwy*n  credu  ao  yn  canu 

lerusalem  a  ddaw. 

4  Er  dalled  yw  fy  ngolwg, 

Er  trymed  yw  fy  nghlyw, 
Mi  welaf  mewn  addewid— 

lerusalem  fy  Nuw  I 
Mi  welaf  deml  Seion, 

Mi  glywaf  lubili, 
Mi  welaf  ddinas  sanctaidd, 

lerusalem  yw  hi!    Amen. 

399  M.  N.  7.  6. 

1  TI7BTH  forio  rhwng  y  tônau, 
*^    'Rwy'n  ofni  lawer  pryd 
Mai*r  dyfiider  fydd  fy  nhrigfa 

Ar  ol  fy  ngwaith  i  gyd : 
Er  hyn  'rwy'n  penderfynu 

1  forio  yn  j  bla*n, 

Oa  boddi  wníf,  mi  foddaf 
Yn  ymyl  Salom  làn. 


400  T  OEISTION:  II  DAITH. 

2  Mae  torf  ddi-rif  yn  oanu 

0  fewn  i  Salem  fawr : 
Mi  ganaf  fìnau  ronyn 

Tra  fyddwyf  ar  y  llawr ; 
Fan  ddelo'r  Uuoedd  adre 

0  gyrau  pell  y  byd — 
0 !  dyna  bryd  bydd  canu 

Nes  synu'r  nef  i  gyd.     Amen, 

400  M.  N.  7.  6. 

1  AS  dof  fi  trwy'r  anialwcli, 
^  Ehyfeddaf  byth  dy  ras, 
A'm  henaid  i  ddyogelwch 

'Nol  ganwaith  golli'r  maes, 
A'r  maglau  wedi*u  tori, 

A'm  traed  yn  gwbwl  rydd, 
Os  gwelir  fi  fel  hyny, 

Tragwyddol  foli'fydd. 

2  Os  gwelir  fì  bechadur, 

Rjrw  ddydd  ar  ben  fy  nhaîth, 
RhjH^eddol  fydd  y  canu, 

A  newydd  fydd  yr  iaith, 
Yn  seinio  buddugoliaeth 

Am  iachawdwriaeth  lawn, 
Heb  ofni  colli'r  frwydyr 

Y  bore  na'r  prydnawn. 

8  Fe  genir  ao  fe  genir 

Yn  nhragwyddoldŵ  maith, 
Os  gwelir  un  pererm 
Mor  llesg  ar  \)eii  e\  äAi\Ŵi, 
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A  gurwyd  mewn  tymhestloedd, 

A  olchwyd  yn  y  gwaed, 
A  gànwyd  ac  a  gadwyd 

Trwy'r  iachawdwrîaeth  rad.     Amen. 


X.«i'  |IÍjef0ẂJÎr. 


01  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  LELUIAH  î  yr  anwylaf 
-"•  0  ber  odlau  pur  y  nef ; 
Aleluiah  !  *r  don  felysaf 

Gonir  âg  angylaidd  lef : — 
Hyn  yw  adsain 
Swn  telynau  aur  y  nef . 

2  Aleluiah,  mewn  gorfoledd 

Medd  yr  Eglwys  ddedwydd  fry; 
Alsluiah,  byth  neb  ddiwedd, 

Dyrchwch  fawl,  chwi  saint,  yn  hy  ; 
Ninaii  gaethion, 
Pryd  cawn  ganu  gyda  chwi? 

8  Aleluiâh,  can  dedwyddwch, 
Nid  yw  gymhwys  ar  y  llawr; 
Aleluiâh,  ochaìn  tristwch 
Sydd  îwy  gweddus  ini  'nowt, 
Pan  yn  djoddef 
Dan  drwm  bwys  ein  cystuiíL  ma.^x. 


4Ôâ,  4Óâ  1t  KEFO£DD. 

4  Ond  ein  gweddi  daer  fydd  mwyach, 
Dirion  Dad,  tu  yma  i*r  bedd, 
Ar  in'  gael  dy  bur  gyfeillach, 
A  gwir  olwg  ar  dy  wedd: 
Albluiâh 
Wedi*n  canwn  byth  mewn  hedd.    Ame 

402  M.  N.  8.  7.  4. 

1  "nECHEEU  canu,  deohreu  canmol, 
^  Yn  mhen  mil  o  oesoedd  maith, 
Iesü,  bydd  y  pererinion 

Hyfryd,  draw  ar  ben  eu  taiih : 
Ni  bydd  diwedd 
Byth  ar  swn  y  delyn  aur. 

2  Nid  oes  yno  ddiwedd  canu, 

Nid  oes  yno  ddiwedd  clod, 
Nid  oes  yno  ddiwedd  cofio 

Pob  cystuddiau  fu  erioed: 
Byth  ni  dderfydd 
Canmol  Duw  yn  nhŷ  fy  Nhad. 

8  Yno  caf  fi  dd'weyd  yr  hanes, 
P'odd  y  di'ingodd  eiddil  gwan 
Trwy  afonydd  a  thros  greigiau, 
Dyrys  auial  serth  i'r  lan: 
Iesu  ei  hunan 
Gaiff  y  clod  trwy  eitha'r  uef.     Amcu. 

403  M.  N.  8.  7.  4. 

i  l^ID  oes  gofid  nîi  o^s  ^.eŵj^^, 
^^  Nid  oes  achwyii  o  wnẁiy^. 
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Nid  oes  poen  ac  nid  oes  galar 
0  fewTi  dinas  bur  fy  Nuw; 
Cariad  perffaith 
Yno  sydd  yn  llenwi'r  lle. 

2  Nid  oes  yno  gofìo  beiau, 

Dim  ond  llawn  faddeuant  rliad; 
Cofìo*r  groes,  a  grym  y  cariad, 
A  rhinweddau  maith  y  gwaed: 
Daiíu  ofhi, 
Daeth  llawenydd  yn  ei  le. 

8  Yno  mae  fy  holl  drysorau, 

A  fy  nhlysau  gwych  eu  rhyw; 
Yno  mae  f  addfwynaf  Iesu, 
Yno  mae  fy  Nhad  yn  byw: 
0  ardaloedd! 
Yno  mi  gaf  fìnau  dd'od.    Amen. 

04  M.  C. 

1  'T>WYN  sefyll  ar  dymhestlog  lan 

^  Yr  hen  lorddonen  ddu, 
Gun  syllu'n  ddwys,  mewn  hiraeth  claii, 
Ar  fryniau'r  Ganaan  £ry. 

2  'Rwy'n  tybio  gwelaf  eil-liw  gwan 

O'i  glanau  bythol  wyrdd, 
Lle'r  hongia  sypiau  grawnwin  pur 
Ar  goed  anf arwol  fyrdd. 

8  Ni  iheìmlir  yno  chwewì:  loc», 
A  marw  ni  hydd  mvrj ; 
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Awelon  peraidd,  balmaidd,  byw, 
Sy'n  treiddio'r  ardal  trwy. 

4  Ao  yno  y  mwynheir,  heb  nos, 

Un  anfachludol  ddydd, 
Heb  haul  na  lloer — ond  Duw  cî  imv 
Ei  dysglaer  hanl  a  fydd. 

5  0  ardal  hyfiyd,  Ue  ni  ddaw 

Un  gofid  byth  nac  aeth ; 
Lle  ffrydia  perffaith  wynfyd  pur 
Fel  llif  0  fêl  a  llaeth  I    Ameu. 

405  M.c. 

1  'ITAE'N  hyfiryd  meddwl  ambell  dro, 
-"■*■  Wrth  deithio  anial  le, 

Ar  ol  ein  hoU  flinderau  dwys, 
Cawn  orphwys  yn  y  ne'. 

2  Fan  ar  ddiffygio  gan  y  daith, 

A  Uudded  maith  y  Ue, 
Mor  hoff  yw  gwyboa— wedi  hyn 
Cawn  orphwys  yn  y  ne'. 

8  'Nol  teimlo  arohoU  Uawer  saeth, 
A  phrofedigaeth  gíef, 
A  dyoddef  gwres  y  dydd  a*i  bwys, 
Cawn  orphwys  yn  y  nef. 

4  Er  colU  ein  oyfeiUion  hoff 
Yn  yr  lorddonen.  gref , 
Mae'n  felys  lûeiiẁ— ŵo 'iŴì^ 
Cŵwn  gwrddyd  711 7  täI. 
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wyser  ni  drwy*r  Yspbyd  OlAn, 
rasol  ddoniau  Ef, 
}lom,  fel  t'wysenaii  llawn, 
addfed  iawn  i'r  nef.    Amen 


M.  C. 

l  brodyr  imi  aeth  yn  mlaen, 
1  hoUìach  a  chytun; 
mil  o  filoedd  yw  en  cân, 
hyn  nid  yw  ond  nn. 

holl  dduwiolion  yno  'nghyd 
gogledd,  de,  heb  ri*, 
)11  gadwynau'n  chmlfriw  mân, 
cân  am  Galfari. 

pawb  o'r  brodyr  yno'n  un, 
}  neb  yn  tynu'n  groes, 
>U'r  Duwdod  yn  y  dyn, 
hofio'i  angeu  loes. 

limlir  yno  unrhyw  boen, 
cKwyno  gan  un  clwy', 
awb  mewn  hwyl  yn  moli'r  Oen, 
•agwyddoldeb  mwy.    Amen. 

M.  N.  8au.  81L 

LION,  Seraphiaid,  a  Saint 
h  ganu'n  soniarus  yn  ngli'yi, 
aíö  Bjrdd  cjAiwch  ei  faint, 
crynn'r  boll  nefoadd  i  fí^\. 
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Neb  yno  yn  glaiar  ei  gan, 
Neb  yno'n  addoli  mewn  rhitfa; 

Â*a  clonau  yn  llosgi  fel  tân, 
Â  gwynfyd  a  f  ai  yn  eu  plitb. 

2  Caniadau  newyddion  sy  fry, 

Tebygwn  y  clywwn  cu  licf ; 
Fy  enaid  blinedig  i  sy 

Am  ddysgu  cerddoriaetb  y  ncf : 
'B  anrhydedd,  a'r  gallu,  a'r  clod, 

A'r  parcb,  a*r  gogoniant,  a'r  bri, 
Yr  awr  hon,  fel  yr  oedd  crioed, 

I'n  Harglwydd  yn  Un  ac  yn  Dri. 

8  'Does  mesur  amseroedd  byth  try^ 

Dim  oriau  cyffelyb  i'r  byd ; 
Myn'd  heibio  rhyw  oesoedd  y  sy, 

Wrth  ganu  i'r  Drindod  yn  nghyd: 
'B  holl  nefoedd,  wrth  weled  ei  ras 

Sy'n  synu,  yn  canu'n  fwy  hý' 
Ganiadau  newyddion  eu  blas: 

Wel,  djrma'r  digrifwch  sy  fry,    Amen 

408  M.8. 

1  AS  yw'n  gofidiau  yn  y  byd, 
^  I  bara  hyd  y  diwedd: 
0  fewn  y  nef  fe  dderfydd  hyu, 
Troir  tristwch  yn  orfoledd. 

2  Po  fwyaf  gaYmo  mes  ^  ^^^^> 
Jíwy  yno  fydd  oìä  mo\ÄTA.\ 
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Oawn  yn  lle*n  cystudd  byr,  a*n  crwys, 
Dragwyddol  bwys  gogoniant. 

8  Pryd  hyn  pereiddia  Duw  o'r  bron 
Holl  chwerwon  ddyfroedd  Mara; 
Pryd  hyn  y  try  pob  chwerw  nant 
Yn  win  i  blant  Ishofâh. 

4  Po  fwyaf  fo'u  cyfyngder  hwy, 
Bydd  fwyfwy  eu  cysuron ; 
Eu  hedd,  melysach  na'r  dil  môl, 
A  lifa  fel  yr  afon.    Amen. 

:09  M.  N.  8.  7.  D. 

1  \pCD  068  terfyn  ar  flynyddau, 
^  Yn  y  wlad  a  welaf  draw, 
Nid  yw  myrdd  o  oesoedd  hirion 

Yno'n  unig  ond  Ued  llaw : 
Sylwedd  ydyw*r  oll  sy*n  dyfod, 

'R  oll  sy'n  dyfod  sy'n  parlmu, 
Pethau  gwych  heb  eu  cymmysgu 

Gaf  ar  fjorder  eu  mwynhau. 

2  Yno  llenwir  fy  nymuniad, 

Er  ei  faint  ac  er  ei  gri; 
Fy  holl  wagter  wneh'  i  fyíay 

Gyda*r  Duwdod  Un  yn  Dp?* 
Mi  gaf  yfed  o  fFynhonau 

Pleser,  a  fy  llawenhau 
Ä  âatgnddi&d  pur  o  fywyd, 
Syn  dragwyddol  i  barhau. 
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8  Ae  nì  fydd  mo  dragwyddoldeb 

Ddim  yn  ormod,  er  ei  l^yd, 
I  ddatgiiddio  hen  ddyfnderoedd 

Cariad  Iesü  maes  i  gyd: 
HoU  rinweddaa  maith  ei  glwyfan, 

Poenau'r  hoelion  meinion,  llym, 
Wnant  ì  oesoedd  fyned  heibio 

Heb  ea  gwel'd  ond  megys  dim.    Ai 

410  M.  N.  8. 7.  D. 

1  "IIILOEDD  sydd  yn  cann'n  beraidd 
•^  Fry  oddeutu'r  orsedd  lân, 
Fuont  yma  rhwng  y  tônau'n 

Ofni'r  aent  yn  ddiylliau  mân; 
Daliwyd  hwy  er  maint  eu  hofn 

Yn  yr  afon  ddoûi,  ddu ; 
'Nawr  0  flaen  y  drugareddfa 

Maent  heb  boen  yn  canu  jfry. 

2  Dedwydd  fydd  tragwyddol  orphwys 

0  bob  llafar  yn  y  man, 
'Nghanol  môr  o  r^^eddodau, 

Heb  ddìm  gwaelod  byth  na  glàn; 
Caffael  mwy  fynediad  helaeth 

1  drigfanau  Tri  yn  Un; 
Dwr  i  nofio  heb  fyn'd  trwyddo, 

Dyn  yn  DDTnn  a  Duw  yn  ddyn. 

e  Byw  ieb  wres  na  lcLwalL  yi  \ax«3v« 
Byw  heb  oftii  mM^  m^\ 
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ob  rhyw  alar  wedi  darfod, 
Dim  ond  canu  am  farwol  glwy' ; 
ofio'n  afoû  bur  y  bywyd, 
Bythol  heddwoh  sanctaidd  Dbi, 
an  d'wyniadau  di-gymylau 
OwerÜìfawr  angeu  Calíari.    Âmeu. 

M.  E. 

phiol  yma  sydd  yn  Uawn 
D  ddyfroedd  Mara  chwerwon  iawn; 
.  gofid  yn  y  nefol  dir 
ndr  gan  lawenydd  pur. 

rw  cariad  yma*n  uohaf  man 
.  megys  rhyw  ddymuniad  gwan: 
.  y  wreiohionen  leiaf  sy 
wenfiEiam  yn  y  nefoedd  fry. 

fydd  sy'n  ffaelu  gwel'd  yn  glir, 
.  yno  fcfy  yn  olwg  bur: 
igobaith  am  y  nefol  wlad 
noir  yno  mewn  mwynhâd. 

w  ftiwsion  yw  fy  rhan  yn  awr, 
yno  gwledd  dragwyddol  fawr; 
nawl  sydd  yma*n  oer  a  syth, 
l^af  éy  heb  flino  byth. 

s^odau'r  hwyr  yn  taenu  sy, 
3ant  ffwrdd  yn  Seion  fry ; 
lèn  y  eaf  ei  weied  Ef 
eb;^  wyneb  yn  y  nef .     ALTneti. 
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412  M.  H. 

1  M AE  gwlad  o  wynfyd  pur  heb  haìiiii 
^  Byth  yno  y  teymasa'r  saint, 

Lle  nid  oes  tywell  nos,  ond  dydd, 
A  phleser  lieb  ddim  blinder  sydd. 

2  Mae  yno  yn  dragwyddol  haf, 

Ni  wywa  byth  mo'i  blodau  braf : 
Ond  angeu  megys  môr  y  sy, 
Hhyngom  a*r  wlad  nefolaidd  fry. 

8  0  am  gael  fíydd  i  ymlîd  ffwrdd 
Y  cul  amheuon  sy'n  ein  owrdd, 
A  gallu  gwerd,  â  golwg  glir, 
Drigfanau  dedwydd  Canaan  dir. 

4  í^el  Moses  gynt  pe  dringem  ni, 
A  gwePd  y  wlad  a'i  hansawdd  hi; 
Nid  oer  lifeiriant  angeu  caeth 
A  darfai'n  traed  oddiwrth  y  traeth.    Am 

413  M.H. 

1    nY  heddwch,  Ior,  a  gwel'd  dy  wedd, 
^  Yw'm  cysur  m^yyaf  hyd  y  bedd; 
Ond  gwell  fydd  im*  gartrefu'n  llon 
Yn  nef  y  nefoedd  ger  dy  fron. 

?.  Os  hoff  yw  bod  o  fewn  dy  Dý, 
Mae  pleser  gwell  yn  d'Eglwys  £cy: 
Va{nm  gorfoledd  yma.  ^«i^, 
Cawn  yno  fôr  gor£o\ŵÄ.\!ŵ^nv. 
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Qs  hyfryd  yw,  mewn  anial  wlad, 
Oael  trem  o  bell  ar  Dŷ  fy  Nhad; 
Hyfrytach  fydd  yn  Uys  y  nef 
Gymdeithas  agos,  hoff  âg  Ef. 

Hiraethn  'rwyf  am  gael  £y  nwyn 
Ar  aden  gref  rhyw  angel  mwyn, 
Ar  frys  i  blith  y  siriol  lu 
0  frodyr  a  ohwiorydd  fry; 

Bhai  sydd  â  mawl  fyth  ar  eu  min, 

Heb  nnrhyw  bla  na  phechod  blin, 

Ar  ddelw  hardd  eu  Prynwr  mawr 

Mewn  gwisgoedd  fel  goleuni*r  wawr.    Amen, 

14  M.  N.  7au.  4U. 

nRAŴ  yn  yr  ehangder  mawr, 
•*^  Fry  yn  mhell  o'r  ddaear  hon, 
Dinas  Seion,  wiwlon  wawr, 
Sy'n  dyrchafu  ei  thyrau  llon. 

Mae  *i  chyntcddau  heirdd  i  gyt\ 

0  goethedig  aur  dilyth, 
Wedi  eu  haddumo  â  drud 

Berlau  gwych  na  lygrant  byth. 

Yno'n  oydfoliannu'r  Oen 

Trig  y  gwynfydedig  rai; 
Lle  ni  theimlant  gur  na  phoen, 

Ond  dedYTjrddwch  pur,  didrai, 

0  yspiyàoedd  perffaithy  pûr  l 
Hed'soób  cbẁi  Vi  Jle  na  dda^ 
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4  0 !  gwyn  fyd  na  fedrwn  ddringad 
Haner  gynted  a'm  dymtiniad; 
Mi  awn  gyda'r  awel  hyfryd 

Maes  o'r  byd  ì  dir  bywyd.    Âmen. 

418  M.  0. 

1  Tll'I  welaf  gyrau'r  hyfryd  wlad 
^  Trwy  dartb  a  niwl  y  glyn; 
A  Haul  Gyfìawnder  yn  ei  nerth 

Yn  t'wynu  ar  bob  bryn. 

2  Mae  afon  bur  o  ddyfroedd  byw, 

Fel  grisial  gloew  clir, 
Yn  dod  0  orsedd  Duw  a*r  Oen, 
I  ddwfwrhau  ei  thir. 

8  Ao  ar  ei  glanau  tyfa  pren 
Y  bywyd,  Dwyfol,  hardd; 
Anfeidrol  well  ná  hwnw  oedd 
Yn  tyfu  yn  Eden  ardd. 

i  Yr  Oen  a  laddwyd  ydyw*r  haul, 
Ei  wedd  jrw'r  afon  fyw, 
A  phren  y  bywyd  mawr  ei  rin, 
Efe  ei  Hunan  yw. 

5  Pob  melldith  mwyach  byth  ni  bydd, 

Na  thrallod  gwae  na  phoen; 
Nac  angeu  chwaith  ni  ddaw  i  wlad 
Gorseddfainc  Duw  a'r  Oen. 

6  Awn,  awn  tan  gaiûu  WT-ŵaÄL^ 
Awn,  a  me3LâàaTniNm\à\ 
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orir  îmi  yno 

w  amiywìaetli  maitli  heb  rì, 
rgelion,  na  ddeallìr 
ddyw,  ar  ein  daear  ni: 
d  rhad  yn  y  Tad 
itgaddiwyd  yn  y  gwaed. 

nlygir  rhyw  ogoniant 
ddeallodd  calon  dyn, 
r  iaohawdwriaeth  eang — 
faîs  Duwdod  mawr  ei  Hun: 
llawr,  neb  yn  awr 
1  ddal  fáth  bethau  mawr. 

iwn  yno  wel'd  ein  Prynwr 

jwn  gogoniant  llawer  mwy 

ei  gwelwyd  ar  y  croesbren, 

n  yn  dyoddef  marwol  glwy* : 

dda*n  Ûon  ger  ei  fron, 

1  pan  losgo'r  ddaear  hon.     Âmen. 

M.  N.  8.  7.  8. 

SIiE'Il  Oen  ar  fynydd  Seicn, 

'Nawr  â'i  weision  gydag  Ef ; 

tt  maent  Enw'u  Tad  a*u  Harglwydd — 

rma  arwydd  Brenhin  nef : 

i*r  lln  sanctaidd  sy*n 

lio  tua  Salem  fry. 

LT  mil  ê  sadtb  ngeimnil— 
na  lu  oâiAdwy  iawDi 
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011  yn  canu  eu  telynau 

0  foreuddydd  hyd  brydnawn: 
Ucliel  lef  gadam  gref 
Yn  moliannu  Brenhin  nef. 

8  ìíewyàà  byth  a  fydd  eu  hanthem» 
C^  briodol  iddynt  hwy; 

Ger  bron  nefoedd  a*r  orseddfaino, 
Canant  am  ei  farwol  glwy* : 

*N  llon  eu  Uef,  groew  gref, 

011  ddywedant,  "Iddo  Ef."    Amen. 

423  M.  N.  7.  6. 

1  A  f  GWYNFYD  fyth  y  rhei'ny 
^  •     Sy'n  awr  ar.ben  y  bryn, 
Yn  gwel'd  yn  fil  eglurach 

Na  ni  yr  amser  hyn : 
0  bell  *rwyf  finau'n  edrych 

Trwy  *spienddryoh  tywyll,  du, 
A  braidd  'rwyf  yn  amgy&ed 

Dim  o'r  gogoniant  êy. 

2  Gwyn-fyd  y  rhai  ddihangodd 

0  gystudd  mawr  y  byd ; 
Fy  enaid  sydd  yn  gruddfan 

Wrth  wel'd  y  dyddiau  cy*d; 
Caf  gyflawn  fuddugoliaeth 

Ar  bcchod  a  phob  pla, 
A  byw  byth  yn  y  teulu 

Sy'n  moli'r  Iesu  da. 

o  Bydd  melys  fy  myîytÖLOÄ. 
Wrth  feddwl  am  -j  ÖLl^a^ 
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Caf  dirio  »nhir  y  bywyd 

0*m  holl  gadwynau'n  rliydd : 
*Does  yno  ddim  wylofain, 

Na  phechod  blin  na  phoen, 
Ond  caru  a  rhyf eddu 

Y  croeshoeliedig  Oen.     Amcn. 

Î4  M.  N.  8.  7. 

If  ELYS  mewn  anialwch  dyrys 
^  Ambell  drem  ar  fro  y  wlad 
ìoddwydd  imi  gan  fy  Ngheidwad, 
Yn  dragwyddol  annedd  rad. 

Ldsain  ber  y  gân  ddiddarfod, 

Golwg  ar  y  bryniau  draw, 
iVna  fy  enaid  llesg  yn  llawen, 

Ymlid  ymaith  bob  rhyw  fraw. 

!)raw  i  afon  dònog  angeu, 

GFwelaf  gyrau'r  nefol  dir; 
31ywaf  sain  ei  delynorion, 

Araf  swn  afonydd  pur. 

iTno  goûd  a  ddiflana, 

Drygau  hefyd  o  bob  rhyw: 
)  am  dd'od  i'r  ardal  hyfryd, 

Lle  nad  oes  na  phoen  na  briwf    Amen. 

Ì5  M.  N.  6.  8. 

T|TAE  lluoedd  maith  yn  mlaen, 
-™  'Nawr  o'n  carcharau'n  rhy4aL\ 


f 


426  Y  NEFOBDC:, 

A  gorfoleddu  maen', 
011  wedi  cael  y  dydd: 
I'r  lan  i'r  lan  diangsant  hwy-- 
Yn  ol  eu  traed  y  sangwn  mwy. 

2       Gadawn  y  byd  ar  ol, 

Y  byd  y  cawsom  wae, 
T  byd  ag  sydd  bob  dydd 
Yn  ceisio'n  llwfwrhau : 
Ni  welwn  wlad  rhwng  ser  y  nef 
Sydd  fil  0  weithau'n  well  nag  ef. 

8      Cawn  wel'd  yr  addfwyn  Oen, 
Fu  farw  ar  y  bryn, 
Yn  medi  f6rvvyth  ei  boen, 
Yn  hyfryd  y  pryd  hyn : 
Bydd  myrdd  heb  rif  yn  canu  'nghyd 
I'r  Hwn  fu  farw  dros  y  byd.     Amen. 

426  M.  N.  6.  8. 

1      riAEESALEM,  dinas  hedd, 
^  0  na  bawn  yno'n  bywl 
0  hyd  cawn  weled  gwedd, 
A  llewyrch  wyneb  Duw : 
Mae  weithiau'n  dywyll  arna'  i'n  r^wr— 
Fy  haul  nid  â  byth  yno  i  lawr 

Caf  wel'd  f 'Anwylyd  cu 

Pan  elwyf  draw  i  dre*, 
Yr  Hwn  o'i  gariad  fu 
Yn  dyoddeí  yn  fy  \\e  x 
Ohí  weled  Ibsu — digon  7''^» 
Mae*r  Oen  a  laddwyd  eWni^^* 


T  NEFOEDD.  427 

Nesau  mae'r  hjrfryd  ddydd 
Caf  seinio'r  newydd  gân, 
Ar  ol  caethiwed  maith, 
Am  waredigaeth  lân, 
Yn  mysg  y  llu  sydd  fel  y  wawr, 
Yn  mhell  o  wlad  y  cystudd  mat;r.     Àmen. 

:27  M.  N.  6.  8.  4. 

"^N  eithaf  grym  y  dwr, 
■*•   A'r  tònau'n  curo  lawr, 
Tywysog  nefoedd  yw  fy  Nhwr, 

•A'm  Ceidwad  mawr; 
Fe  ddeil  £y  mhen  i'r  lan, 
Can's  nerth  i'r  gwan  yw  Ef ; 
Pe'm  dwg  o'm  cystudd  yn  y  man, 
I  deymas  nef. 

Am  fod  yr  lESu'n  fyw, 

Byw  hefyd  fydd  ei  saint, 
Er  gorfod  goddef  poen  a  briw — 

Mawr  yw  eu  braint! 
Bydd  melys  glanio  draw, 

'B  ol  bod  o  dòn  i  dòn, 
Ac  mi  rof  ffarwel  maes  o  íaw 

I'r  ddaear  hon. 

Fe  geidw'r  eiddo  Ef, 

I^ogel  fydd  eu  braint; 
Rl^ydd  wisgoedd  glân  a  thlysau'r  nef 

I'w  siriol  fiiaint; 
O  &jdian[r  gwynfyà  gwiw, 
A  llwyni  heîrdd  y  wlad. 


42d  Y  NEFOEDP. 

A  íTrwythau  per  paradwys  Duw 
Cânt  wir  fwynhâd.     AmeiL 

428  M.  N.  6.  8.  4. 

1  T)UW  Abra'm,  molwch  Ef, 
■^  Goruchaf  Frenhin  gwiw, 
A  hen  Ddihenydd  mawr  y  nef ! 

Döw,  cariad  yw ! 
Anfeidrol,  nefol  Naf, 
Medd  Uuoedd  nef  a  Uawr; 
Ymgrymu  a  bendithio  wnaf 
Ei  Enw  mawr. 

ìl      Ger  bron  yr  TJn  yn  Dri 

Clodforant  am  y  gwaod, 
A  rhyfeddodau  Calfari, 

Yn  nhir  eu  gwlad : 
A  Uuoedd  rif  y  gwlith, 
Trwy  nef  a  daear  lawr, 
A  chwyddant  sain  y  gân  dros  fyth 
I'r  Enw  mawr. 

8      Ger  bron  lachawdwr  byd, 
Mae  gwaredigion  gras 
Yn  moli,  a  mwynhau  o  hyd 

Eyw  newydd  flas  I 
Pan  ddengys  ol  ei  boen, 
Fe'n  rhoir  ar  dân  i  gyd, 
Nes  seiniant  fawl  i  Ddtjyi  sJt:  O^û. 
Trwy*r  nefol  fyd 


_  •■< 


T  NEFOBDD.  429.  430 

{      Mewn  buddugoliaetb,  cân 
Y  ddcdwydd  dorf  bob  un, 

I'r  Tad  a'rìkÍAB  a'r  Yspryd  Glân, 

Byth  yn  gytun. 
0  lien%ch  Iob  dilyth  I 

Clodforwn  gyda  hwy 
Douw  Abraham  a  ninau,  byth, 

Heb  dewi  mwy.    Amen, 

429  M.  N.  9.  8. 

1  A  FRYNIAÜ  Caersalem  ceir  gweled 
"  Holl  daith  yr  anialwch  i  gyd; 
Pryd  hyny  daw  troion  yr  yrfa 

Yn  felys  i  lanw  ein  bryd ; 
Gawn  edrych  ar  *stormydd  ac  ofnau, 

Ac  angeu  dychrynllyd,  a'r  bedd, 
A  ninau'n  ddihangol  o'u  cyrhaedd 

Yn  nofio  mewn  cariad  a  heddl 

2  Cawn  esgyn  o'r  dyrys  anialwch 

Tr  beraidd  Baradwys  i  fyw; 
Ein  henaid  lluddedig  gaiff  orphwys 

Yn  dawel,  ar  fynwes  ein  Duw. 
Dihangfa  dragwyddol  geir  yno 

Ar  bechod,  cystuddiau,  a  phoen, 
A  gwledda,  i  oesoedd  diderfyn, 

Ar  gariad  annhraethol  yr  Oen.    Amen. 

430  M.  N.  9.  8. 

1  Q  8ALEM!  fy  anwyl  gartreft^, 
^  Mae'th  enw'r  pereiddiuf  ei:\oe3i\ 


430  T  NEFOEDD. 

'Bryd  deifydd  fy  llafur  a'm  lladded, 
O'tli  fewn  mewn  Uawenydd  a  chlod  ? 

Pa  bryd  caiff  fy  Uygad  i  weled 
Dy  byrtli  sydd  o  berlau  mor  ddrud, 

A'th  eurwych  heolydd  glân,  dysglaer, 
A'th  furiau  sy' n  sefyU  o  hyd  ? 

2  0  drigfan  deg,  dawel,  a  dedwydd, 

'Ewy'n  cyrchu  yn  ddyfal  i'th  gôl; 
Yn  fuan  fe'm  gwelir  i  diosodd, 

A'r  gwyntoedd  ystormus  ar  ol ; 
Paham  y  mae  cystudd  neu  adfyd, 

Neu  angeu,  yn  peri'r  fath  fraw  ? 
Mae'r  tir  addawedig  mewn  golwg, 

Mae'r  Ganaan  dragwyddol  gerllaw. 

'd  Mae  yno  gantorion  ardderchog, 

A'u  Ceidwad  yw  sylwedd  eu  sain, 
A'm  brodyr  sydd  yma  gânt  eBgyn 

Yn  fuan  i  ganol  y  rhai'n : 
0  Salem  I  fy  nghartref  anwylaf, 

rth  fewn  mae  fy  enaid  am  dd'od, 
Ac  yno  fy  Uafur  y  dderfydd 

Mewn  oân  orfoleddus  a  chlod»    Amen. 


r^iau.'u.  .'■ ,  ■  ■ .  w  -  -svs  ■  •mi-'^Tüán 
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HYMNAU  ACHLYSÜROL. 


431  M.  s. 

1  TÌJELE  y  dwr  i  olohi*n  rhad, 

' '    Ac  wele  caed  y  ffynnon ; 
Rhyfeddol  rîn  ei  dwr  wrth  raid, 
I  bechaduriaid  mawrion. 

2  Fe  olcha  hon  yr  Ethiop  du, 

Er  llygru'n  llwyr  ei  galon ; 
Ao  am  ei  rhîn  y  cânîryw  ddydd, 
Yn  lân  ar  fynydd  Seion. 

8  Mae  yma  iechyd  a  glanhàd 
I  bawb,  yn  rhad,  a  ddelo ; 
Gras  mewn  addewid  hyfryd  hwyl 
I  bawb  a  ddysgwyl  wrtho. 

4  Marw  ì  beohod  brwnt  a  bâr 
Mae  pawb  a  gâr  ei  olchi; 
Ac  er  caethiwed  pechod  cas, 
Trwy  ras  mae'n  adgyfodi.    Amca. 

432  M.  a 

1    A  GOBWYD  ffyimon  ar  y  bryu 
-^  I  olchi'r  duaf  gaed  yn  "wyii; 


433  fiEDYDr. 

Yn  rhad  mae'n  golchi  pawb  a  ddel: 

0  cân,  fy  enaid  gwan,  a  gwel. 

l  Am  hyn  nesewch,  mae  Ibsu  'n  gwa'dd, 
Dewch  bechaduriaid  o  bob  gradd ; 
Dewch  â'ch  babanod  gyda  chwi, 
Agorwyd  ffordd  ar  Galfari. 

b  Mae  modd  eu  golchi  yn  y  gwaed, 
A  rhoddi  i*r  baban  gwan  iachàd ; 
Wele  y  fíynnon  fawr,  a'r  sel : 
Am  olchi,  f  enaid  cân  a  gwel. 

4  Am  ras  i  gyd  y  melys  cân 
Ehyw  dyrfa  wedi'u  golchi'n  lán, 
Oddiwrth  holl  niweid  Eden  ardd, 
Fry  yn  Nghaersalem  fawr  yn  hardd.   An 

433  M.  H. 

1  TiEEBYNIWYD  gynt  gan  Fab  y  Dyn 
^  Blant  bach  i'w  freichiau  Ef  ei  Hun ; 
Ac  **Na  waherddwch  hwynt,"  medd  Ef, 
**  Can's  eiddynt  hwy  yw  teymas  nef." 

2  0  na  ryfygwn  ninau'n  awr 

1  wrthod  sampl  Iesu  mawr  I 
Pwy  gauai  ddrws  ei  Egl^7s  Ef, 
A'r  Iesu  'n  agor  drws  y  nef  ? 

8  0  ocs  i  oes  bu'r  saint  a'u  hâd 
Yn  ddeiliaid  y  cyfammod  rhâd; 
Babânoä  ieuainc  Uesg  eu\iŵi 
Ynt  'cawr  yn  ddeiliaii  \.eyctk»Ä  xìä,    ^ 


BBDTDD.  484 

434  M.  B. 

1  u  A  ELODAU  i  Gbist  "  ỳm  ni, 
'^  Efe  yw'n  bywiol  Ben ; — 
Danfonodd  y  Dyddanydd  glàn 
I'n  harwain  tua'r  nen. 

S  A  "phlant  i  Dduw  "  ỳm  ni; 
Ei  ras  i  ni  rôdd  Ef 
Tw  alw,  yn  ngeiriau  Cbist,  **  Ein  Tad 
Yr  Hwn  wyt  yn  y  nef.'* 

8  "  »Tifeddion  "  ydym  ni 
O'i  dŷ  a'i  deymas.rad; 
Ond  ofnwn  bawb  rhag  bod  yn  ol 
0  wir  orphwysfa'n  Tad. 

4  Arwyddwyd  ni  â'r  groes, 

Fel  na  ddirmygem  hon ; 
Nes  cael  y  goron  ddydd  a  ddaw, 
üwchlaw  pob  braw  i'n  bron. 

5  Na  charwn  bechod  mwy, 

Tra  byddom  îs  y  rhod : 
Ond  parchwn  Enw  Gbist  ein  Fen, 
A  rhodiwn  er  ei  glod.    Ameiu 


436  OONFFIBMASIW». 


lI.-€ard3oíxmmìimx. 


435  M.  H. 

l  riYSEGRWN  flaenffrwyth  ddyddiau'i 
^  I  garu'r  Hwn  f u  ar  y  groes ; 
Mae  mwy  o  bleser  yn  ei  waáth, 
Na  dim  a  fedd  y  ddaear  faith. 

Oael  bod  yn  fore  dan  yr  i^u, 
Sydd  ganmil  gwell  na  phleser  gan: 
Mae  ^^dd  doethineb  oll  i  gyd 
Yn  gysur  ao  yn  hedd  o  hyd. 

B  Y  plant  a  wasanaethont  Grist 
Gânt  ddianc  byth  rhag  uffem  drist; 
Mae  myrdd  o  ie'nctyd  yn  y  nef 
Yn  berlau  yn  ei  goron  Ef. 

4  0 !  am  gael  treulio  yn  ddigoU 
0  dan  iau  Crist  fy  mywyd  oll ; 
Mae'r  Hwn  fu  farw  ar  y  groes 
Yn  deilwng  o  bob  awr  o'm  hoes.     âie 


á'r 


^JlLaÌ  ö>  fiymnau  ar  y  "Ä\ii  w  c\  'j  iyjw 
*'Sa2gwjrQ/*  yn  addas  i'^  cwûu  wt  yt  ŵŵaîs^ 


SWPBB  YB  ABGLWTOD.  43 

[lo-^topír  gr  ^rgltogbtr.* 

;6  M.  s. 

i^EL  dyma  wledd,  gwledd  Duw  ein  Ion, 
^^    0  basgedigion  breision; 
L  gwin  pnredig  yn  ddidrai, 
I  lawenhan  y  cleifìon. 

►n'd  gwledd  yw  lion,  gyfoethog,  hael? 

Does  diwedd  gael  mo  honi ; 
>  pwy  na  ddaw  yn  mlaen  yn  rhwydd, 

I  wledd  yr  Arglwydd  Iesu  ? 

awn  fwyfca'i  gnawd  (0  dyma  rad  I) 
Ac  yfed  gwaed  yr  Iesu  ; 
^dd  gall  ein  c'lonau  ni  bob  rhai 
'N  áragwyddol  lai  na'i  garu  ? 

gnawd  a'i  waed  sydd  ymborth  pur 
'r  nefol  nafcur  newydd ; 

sawl  a'i  bwyty  a  fydd  byw 

ty  gyd  â  Duw  'n  ẁagywydd. 

ofiaf  eiriau'm  Habglwydd  haol 

hwyr  cyn  cael  ei  hoelio ; 
•ta'i  swper  minau  ddof 

mlaen,  er  cof  am  dano.    Amen. 

w  o'r  Eymn&n  yn  ÂdranTIL.,  tf  x  ^''N5'sK\v^^% 
"jn  AddaB  Vw  canu  ao  yt  aeẀ^ÄWiYt^^» 


437,  438        SWPBB  YB  ABGLWYDD. 

437  M.  S. 

1  'IU'AE'E  gwaed  a  redodd  ar  y  groes 
-^  0  oes  i  oes  i'w  gofio ; 

Rhy  fyr  yw  tragwyddoldeb  llawn, 
I  dd'weyd  yn  iawn  am  dano. 

2  Mae  liynod  rinwedd  gwaed  yr  Oen, 

A*i  boen  wrth  achub  enaid, 
Yn  seinio'n  uwch  ar  dannau'r  nef 
Nag  uchel  lef  seraphiaid. 

8  'Mhen  oesoedd,  rif  y  tywod  mân, 
Ni  fydd  y  gan  ond  dechreu ; 
Ehyw  newydd  wyrth  o*i  angeu  drud 
A  ddaw  0  hyd  i'r  goleu. 

i  Ni  thraethir  maint  anfeidrol  werth 
Ei  aberth  yn  dragywydd; 
Er  treulio  myrdd  o  oesoedd  glân» 
Ni  bydd  y  gân  ond  newydd. 

6  Pan  ddelo  torf  y  cystudd  mawr 
0*r  anial  dirfawr  yno, 
Dylenwir  croth  pob  dwyfol  dant 
Ag  uwch  gogoniant  iddo.    Amen* 

438  M.  N.  8.  7. 

1  "DHO  im'  gofio  angeu  Iesu 
•**'  <^jda  diolchiadau  Uawn; 
^^jftöJ  derbyn  o  rmweìSiaa 
"^'HÌtb  eì  wir  achubol  lawn*. 


SWPBB  TB  ÂBGLWYDD.  489 

i  gnawd  trwy  fíydd  ysprydol — 
gwaed  ei  galon  friw: 
marw  yn  ei  heddwch — 
'atli  wir  ddedwyddwch  y w  I 

fu  Iesu,  0  datgnddia, 
y  fwrdd  d*ogoniant  mawr, 
gynt,  **  wrth  dori  bara,* 
Èúiyga'th  Hun  yn  awr : 
m  wledd  ysprydol  ini 
iyfherthu*n  henaid  gwiw: 
'  brofi  o*r  grawnsypiau 
y  delom  yna  i  fyw.     Amon. 

M.  N.  8.  7. 

Ar  ol  y  Cymun, 

L'B  saint  anturiais  nesu 
Q  fy  maich,  at  Allor  Duw, 
i  borthi'r  tlawd  newynog, 
dd  i  nerthu'r  egwan  y w : 
yno  megys  gyffwrdd 
)h  dryUiedig  Iesu  glân  i 
an  fe  doddai  'nghalon 
Y  cwyr  o  âaen  y  tân. 

Bsu  bendigedig, 
vg  iawn  ar  waed  dy  groes 
m  toddi'r  mawr  galedwch 
L  diffrwytho  ddyddiau  f  OQa\ 
y gad  im\  dirion  ARGLWîtfDt 
«  m&rw  yn  dy  hedd; 


440,  441        SWPEB  YB  ABGLWTDB. 

Bydd  Di  oll  yn  oU  i'm  henaid 

Yma,  a  thu  draw  i'r  bedd.     Amen* 

440  M.  H. 

1  iMGYLCHWN  fwrdd  ein    HABaLWYW» 
-^        Dduw, 

Par'toad  llawn  o  gariad  yw : 

Doed  holl  ganlynwyr  Crist  yn  llon, 

I  broíì  cysur  y  wledd  hon. 

2  Wahoddedigion  sanctaidd,  dewch, 
At  fwrdd  yr  Iesu  'n  llon  nesewch : 

0  gwclwch  gariad  mawr  Duw  nef  I 
Derbyniwch  brawf  o'i  gariad  Ef. 

8  Doed  tyrfa  fawr  à  chalon  lân, 
A  chalon  wresog  doed  yn  mlaen, 

1  fwyta  ac  yfed  gyda  Duw; 

Bwyd  gwerthfawr — bwyd  angylaidd  yw. 

4  Bywhâ  dy  Eglwys,  Arglwydd  da, 
RÌiifedi'th  bobl  amlhâ; 

0  dwg  i'th  Dỳ  y  lluaws  ffol 

1  rodio'n  sanctaidd  ar  dy  ol.    Amen. 

441  M.  H. 

1  >T>  YM  wrth  dy  fwrdd,  0  Arglwydd  cuDf 
-"'    Yn  ceisio'th  weled  Di  dy  Hun: 
Gwag  ydyw'r  bwrdd,  trist  ydyw'r  wledd, 
Heb  in'  gael  gweYfli  4^  l^"^íîYâ  wedd. 
^  Bbyfeddol  y w  efíeiẁiol  x\u. 
r  moídion  dreîaaìsl  T\  ẁ.^  Tä^»i\ 


BWPEB  TB  ABGLWYDD.  442 

Dy  gnawd  yw  bara'r  by wyd  gwir, 
0*th  glwyfaa  tardd  y  ddiod  glir. 

%  Nid  yn  y  bara  hwn  na'r  gwin, 
Ond  yn  dy  gnawd  a'th  waed  mae'r  rhm ; 
Gad  ini  deimlo'th  angeu  drud 
Yn  ein  dyrchafu  uwch  y  byd. 

i  Mae  syched  amaf,  Abglwydd  mawr, 
Am  brofì'r  gloew  win  i  lawr; 
Ac  imi  gaeì  'chwanegu  'ngrym, 
Trwy  fod  Dy  gnawd  yn  ymborth  im'. 

5  0  anwyl  Iesu,  tyrd  i'n  cwrdd, 
A  gwel  drueiniaid  wrth  dy  fwrdd: 
Dwg  ni  0  dwrf  daearol  fyd, 
I  wledda  ar  Dy  fwrdd  o  hyd.    Amen. 

442  M.  H. 

1  r<HWI,  wir  ffyddloniaid,  dowch  i'r  wledd 
^  A  barotow'd  gan  Frenhin  hedd: 
Cymdeithas  hoff,  danteithion  hael, 
Sydd  wrth  ei  fwrdd  yn  rhad  i'w  cael. 

2  Ymborthi  wnawn,  trwy  ffydd  yn  Nuw, 
Ar  gnawd  a  gwaed  yr  Iesu  gwiw: 
Nid  oes  i'r  llu  angylaidd  llon, 

Yn  ngwlad  yr  hedd,  well  gwledd  na  hon, 

B  Mor  felys,  Arglwydd,  yw  bob  pryd» 
Myfyrio  ar  äy  angen  drud  l 
Anngbofìo'r  Gioea  nis  gallwn  m, 
Yrhon  a'n  gwn&eth  yn  un  &  Tlù. 


443,  444      SWPER  YR  ARGLWTOl). 

4  I'tli  Sacrament  y  rhoddwn  barchi 
Gan  gofio'th  angeu  Di  a*th  arch, 
Hyd  nes  y  cawn,  mewn  byd  di-boen, 
Gyd-wledda  yn  swper  mawr  yr  Oen.   Aik< 

443  M.  c. 

1  "YTî  ol  ei  rasol  ordinhad, 

-■■    At  Iesu  *n  isel  âf ; 
Myfyriaf  ar  ei  gariad  rhad, 
A'i  gynhes  gofio  wnaf. 

2  Tydi  yn  marw,  minau'n  fyw! 

Tydi  â'th  waed  yn  Ui' : 
0  Oen  fy  Aberth!  Oen  fy  Nuw! 
Ehaid  imi'th  gofio  Di. 

8  T  corph  fu  drosof  dan  y  dur, 
Fydd  fara  i'm  henaid  i: 
A'th  waed  fydd  mwy  fy  niod  bur— 
Fel  hyn  fth  gofìaf  Di. 

4  Caf  yfed  ffrwyth  gwinwydden  wcll 
'Nol  treidŴo'r  anial  trwy ; 
Tragwyddol  Sabboth  fydd  yr  ẃyl, 
A.  gAvledd  heb  ddarfod  mwy.     Amen. 

444  M.  N.  7.  4. 

1  rjANED  nef  a  daear  lawr, 
^  Fe  gaed  ffynnon 
/  olcbi  pechaàuriaìi  m«û^ 
Yn  glaer  wynion-. 


OBNHADAWL.  ẀU 


y  ffynnon  gyda  liwy 

íinau  ymolcha*, 

mi  ganaf  byth  tra  b'wÿ' 

laleltLÌa. 

jl^alfaria  mae  fy  hedd 

L  fy  mywyd, 

ü  yno  mae  fy  ngwledd 

íefolhyfiyd; 

o  dan  ei  aden  wiw 

îyth  mi  lecha', 

a  ganaf  tra  f  wyf  byw 

laleltda. 

iddifyraf  wrth  ei  groes 

ín  fy  mlinfyd, 

mi  gofìa'i  Ddwyfol  loes, 

Síerth  fymywyd: 

godd  û  i  brofì  blas 

Dwyfol  fanna, 

naf  am  ei  ryfedd  ras 

laleluia.    Amen. 


M.  N.  9.  8. 

V  miloedd  ar  ddarfod  am  danynt 
»  hen  wlad  Assyria  cyn  hir  ; 

w  o  Hjmnan  '*  Yr  ystwyU"  yn  aOLOiaa  ^-iR  :äkc 
yBor  hwo. 


446  CENHADAWL. 

Preswylwyr  yr  Aipht  ac  Ethiopia, 
At  Grist,  y  Gwaredwr  yn  wir :  . 

Cyflawnir  y  prophwydoliaethau, 
Daw'r  holl  addewidion  i  ben ; 

Fe  dynir  myrddiynau  at  Ibsu 
Ddyrchafwyd  rhwng  daear  a  nen. 

2  Yr  holl  frenhiniaethau  a  dreulir, 

A'r  ddelw  falurir  i  lawr; 
Y  gareg  a  leinw'r  holl  wledydd, 

Ei  chynnydd  fel  mynydd  fydd  mawr: 
Ceir  gweled  cenhedloedd  y  ddaear 

Yn  dyfod  o  bedwar  cwr  byd; 
Ymofyn  y  ffordd  tua  Seion 

Y  bydd  ei  drigolion  i  gyd.     Amen. 

446  M.  N.  9.  8. 

1  TiAEÎ'H  blwyddyn  y  caethion  i  ganu, 
^  Doed  meibion  y  gaethglud  yn  nghyd 
Ni  seiniwn  trwy'r  nefoedd  a'r  ddaear 

Ogoniant  i  Brynwr  y  byd; 
Mae  Brenhin  y  nef  yn  y  fyddin — 

Gwae  Satan  a'i  fìlwyryn  awr; 
Trugaredd  a  hedd  sy'n  teyrnasu — 

Gogoniant  trwy'r  nefoedd  a'r  llawr. 

2  Y  llew  0  Iwyth  ludah  orchfygodd, 

Pa  elyn  all  sèfyll  o'i  flaen  ? 
Mae  Seion  yn  teitliio  tuag  adre 
Mewn  cerbyd  dychrynllyd  o  dán: 
JBydd  miloedd  o  Baint  ac  wì^\vq>u 
Yn  dorf  ogoneddua  "su  t^öû^^ 


OBNHADAWL.  «47 

Tn  canu  rliyw  anthem  dragwyddol 
0  foliant  i  Brynwr  y  byd.     Ameu. 

47  M.  N.  7.  6. 

A  GEEENLAND  oer-fynyddig, 
^  0  draethau  India  fawr, 
Lle  treigla  dyfroedd  ASng 

Eu  tywod  aur  i  lawr, 
0  lawer  gwlad  ddyfradwy, 

O  lànau'r  palmwydd  gwyrdd, 
Erfyniant  ein  cynhorthwy 

lUiag  coelgrefyddau  fyrdd. 

Er  hod  mewn  pell  ynysoedd 

Awelon  pêr  yn  hael, 
A  hyfryd  eu  hardaloedd, 

A  dim  ond  dyn  yn  wael; 
Yn  ofer  gwelir  yno 

Fendithion  Duw  ar  daeu; 
Y  bobloedd  yn  eu  deUni 

Addolant  bren  a  maen. 

A  fydd  i  ni  oleuwyd 

Trwy  râd  y  nef oedd  fry, 
Nacau  goleimi'r  bywyd 

I'r  sawl  mewn  t'wyllwch  oy  V 
0  seinier  iachawdwriaeth 

Ar  led  dros  ddaear  lawr, 
Nes  dysgo  pob  cenhedlaeth 

Adnabod  Iesu  mawr. 

Chwýth,  wynt,  O  chwỳtli  y  nevf"3ÌÄ^ 
A  tbreigled  ef  y  dòn, 


448  CfTNHAüAV. 

Nes  fel  rhyw  fôr  o  glodydd, 
Y  llanwo'r  ddaear  hon: 

Nes  delo*r  Oen  fu*n  gwaedu 
Dros  feiau'r  byd  yn  rhad, 

Mewn  mawredd  i  deymasu 
*  Ar  bob  llwyth,  iaith,  a  gwlad. 


448  M.  N.  8.  7,  4. 

1  rtYD-FOLIANNWN  Ddtjw,  <^iu  0 
^  Ehoddwn  iddo  barch  a  bri  I 
Taena  drosom  aden  cariad, 

Ei  rad  rodd  yw*n  bywyd  ni: 
Dyrchwn  foliant 
Am  ein  hymborth  i  Ddttw  nef. 

2  Hawdd  gallasai  Duw  ddystrywio 

Ffon  ein  bara,  teg  ei  gwawr; 
Ond  y  wialen  a  droes  heibio, 

Cawsom  gasglu  cnwd  yllawr: 
Diolch  iddo 
Am  dymhorol  fErwythau'r  maes. 

3  Treulio  rhoddion  Duw  bendigaid 

Er  ei  glod  y  b'om  bob  un: 

•Llawer  o  Hymn&Ti  yo.  7  "öl^â^.  «ît Yîi' 
^trìodol  Vw  canu  ar  yr  ach\ysvjûc  \ì'wsì% 


OYNHâUAF,  M9 

9Î  rafl  i  borthi'r  enaid 

id  ddyddanwch  pur  i  ddyn — 

^ur  ddyddanwch 

law  terfyn  amo  byth.     Amen. 

M.  N.  7.  6. 

)AD  y  trugareddau 
ilhown  foliant  oll  yn  nghyd 
.  amryw  ffrwythau'r  ddaear, 
L  roddwyd  in'  mewn  pryd : 
lchwn  o'n  calonau 
üoi  iddo'n  cofìo'n  awr, 
wylio*n  rhagluniaethol 
on  danom,  Iwch  y  llawr. 

Li,  0  Dduw,  sy'n  porthi 
[  creaduriaid  oll; 
liwrthyt  maent  yn  dysgwyl 
iìu  lluniaeth  yn  ddi-goll: 
lefwn  ninau'th  garìad 
L*th  ofal  dros  y  byd; 
ûawl  fo  i'r  hwn  a'n  prynodd 
L'i  waed  a'i  angeu  drud. 

lertha  ni  i  rodio 

Tn  deilwng,  Arglwydd  Ddüw, 

b  ras  a'th  drugareddau, 

?ra  yma  b'om  yn  byw : 

>han  b'om  yn  ymadael, 

Bol  oyrhaedd  pen  ein  taith» 

g&d  i  ni  dy  foJi 

Q  nhragwyddold,ẁ  mcàth.     I^xnfi»^« 


480,  451  OYNHÂÜAF. 

450  M.  S. 

1  pOB  cnawd  sy'n  dysgwyl  wrthyt»  Itait 
^   Am  eu  digoni'n  gyson: 

Am  bob  creadur  yn  ei  ryw 
Mae  gofal  Duw  yn  dirion. 

2  Ti  sy'n  rhoi  rhinwedd  yn  yr  had. 

Gan  lanw  gwlad  â  llawnder; 
Ao  ni  jBErwythlona'n  meusydd  heb 
Dy  wyneb  o'r  uchelder. 

8  Ti  sy'n  addfedu  cnwd  y  maes, 
Tydi,  o'th  ras,  sy*n  trefnu 
Pob  dydd  o'r  tymhor  oU,  a'i  rîn, 
A  hyfryd  hin  i  gasglu. 

á  Am  haul  a  lleuad,  gwynt,  a  gwres, 
Am  wlaw,  yn  gynhes  canwn : 
Am  ymborth  pob  creadur  byw 
Yr  Arolwydd  Ddttw  addolwn. 

í»  Wrth  edrych  ar  diriondeb  lon, 
Boed  uchel  son  am  dano ; 
Pob  perchen  tafod,  yn  y  Uwoh, 
Cydunwch  i'w  fendithio.     Ameih 

451  M.  N.  6.  8. 

1    "MAWR  ddyled  amom  sydd 
-"^  I  foli  loR  y  nef, 
Wrtb  wà'ä  o  ddydd  i  ddydd 
Dirioned  ydyw  Eî; 


OTSEGBIAD  EGLWT8.  459 

irw*n  craigy  ein  tẃr,  a*n  maeth, 
^ddyn  hon  ein  cofio  wnaeth. 

s  gall  tafodau  byw 

Holl  ddynobyw  yn  un, 

iih  ddatgan  gymmaint  yw 

Ei  gariad  Ef  at  ddyn : 

3y'n  darpar  ar  ei  ran 

erth  a'i  fywyd  yn  mhob  man. 

l  cyd-foliannwn  Dduw 

Am  bob  trogaredd  rad, 

gwel'd  dirioned  yw 

Ei  ofal  am  ein  gwlad: 

ed  i'n  henaid  dduwiol  ddawn 

i  Duw  âg  yspryd  iawn.    Amen. 


[.^€^BtQnKÌ3  %Itogs** 


M.H. 

WHÂ  dy  waith,  0  Arglwydd  loa, 
ilho'th  bresenoldeb  yn  dy  gôr ; 
llor  aur  yr  Eglwys  Lân, 
^eu  Di  dy  nefol  dân. 

Iymnan  yn  yr  YHIfed  Adran,  yn  ngUyd  a  rhai 
anyr  "Adfent,"  yr  "Ystwyll,"  7  ^^%k>lŵxŵ.i 
áel/*  «*r  "flínJgwyn,"  yn  add&ft  V'W  <ì'í?ûä  «t  t^ 

'  JlWDé 


4B3  OTSEGBIAD  EGLWT8. 

2  Bywhâ  dy  waith — ^ymwel  drachefa 
A'th  osodedig  Ddwyfol  drefii ; 

Yr  hon  a  gedwaist  yn  y  byd 

Yn  golofn  gref  drwy'r  oesau  i  gyd. 

3  Yr  un  y w  hon  o  oes  i  oes, 

Er  gwaethaf  llid  pob  gelyn  oroes; 
0*r  Apostolion  hyd  yn  awr 
Gwrthsafodd  hon  bob  tywydd  mawr. 

4  Yr  un  yw  hon,  ei  nefol  fraint 
Yw  cael  ei  galw'n  Fam  y  Saint : 
Mae'n  gwyho'r  plant  pan  ar  eu  taitli :— 
A'i  chwynfan  yw — ^Bywhâ  dy  waith. 

5  Un  corph,  im  bedydd,  ac  un  ffydd, 
Un  Arglwydd  ao  im  Yspbyd  sydd, 
Un  ffordd  o  ras  i  ben  ein  taith — 

0  Abglwydd  Iob  bywhâ  dy  waith.    Aniei 

453  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  ]  EIN  loB,  clyw  ein  deisyfiad, 
^  •  Boed  dy  lygaid  nos  a  dydd 
Ar  y  tý  a'r  Ue  dywedaist 

"  Ynddo  by th  fy  Enw  a  fydd :  '* 

Yma,  Arglwydd 
Gwiria'th  werthfawrocaf  air. 

2  Yma*n  amlwg  boed  dy  wyneb, 

Llanw'r  deml  â*th  odre  gwiw; 

Ownaer  yn  adnabydi^u^  \i^^<iy9c 

Mae'tli  ddewiso\anÿwiy«\ 


mDD  TMPBTP.  454 

Boed  amddiffyn 
Ar  yr  lioll  ogoniant  bytb. 

^ma*r  mynydd  a  cliwennychaist, 
Ac  a  hoffaist  it*  dy  Hun, 
gwir  yw  y  trigi  yma 
Ar  y  ddaear  gyda  dyn  ? 

Coûa'th  eiriau, 
*«  Seion  fy  ngorphwysfa  yw."    Amoii. 


t  M.  H. 

EGLWYDD,  ger  bron  d*orseddfainc  fa\vr 
•  Ymgrymu'r  ydym  oll  i  lawr, 
1  nghyntedd  dy  sancteiddiol  Dý, 
3b  feiddio  codi'n  llygaid  fry. 

rvir  bechaduriaid  ydym,  loa, 
1  yn  ymgynull  at  dy  ddôr 
iddef  ein  trueni  trwch, 
1  edifeirìol  yn  y  llwch. 

1  d'erbyn,  Ior,  yn  d'erbyn  Di 
r  Hunan  y  pechasom  ni ; 
siéddasom  dy  geryddon  líym, 
^ddasom  gosp  dy  lidiog  rjnn. 

fsirer  o  JBýmnsn y  ** O&r&wjB^^  yn  addaa  V^  ŵwŵ 
ûbJjrgar  hfm. 


455  DYDD  TMFBm 

4  0  maddeiL;  maddeu,  ABGLwn>D  da» 
Wrtli  dy  cLnieiniaid  trugarhâ! 
Trugaredd — ^hyn  yw'n  Uef  bob  un, 
Er  mwyn  dy  Fab,  dy  Fab  dy  Hun.    Ad 

455  M.  H. 

1  rnoSTüEIOL  yw  yr  Aeglwydd  ]Neb, 
■*"  Mae  ei  orseddfaino  uwch  y  ser; 
Ond  gwrendy  lef  y  tlawd  o'r  Uwcli 
Sy'n  wylo  am  ei  feiau  trwch. 

2  0  dewch,  drigolion  daear  gron, 
Oyd-ymostyngwn  ger  ei  fron, 
A  chydnabyddwn  oU  ein  bai : 

0  flaen  ei  soriant  Ef,  pwy  sai'  ? 

8  Ei  hen  drugaredd  Ef  bob  pryd 
Sy*n  tíamwy  trwy  ardaloedd  byd; 
Pwy  wyr  na  thrugarhà  Efe — 
Tosturiol  iawn  yw  Abglwydd  mP. 

4  Mae'n  gwrando  cri  uchenaid  wan 
Sy'n  nesu  ato  yn  mhob  man: 
T*r  edifeiriol,  hyny  fydd, — 
Troi  cygigod  angeu'n  fore  ddydd.    Amei 


jrTnt7---i 


970LABTH  ▲  OHLADDEDIGAETH.  456.  457 

VIII. 

3  M.  C- 

rOR  ddedwydd  yw  y  rhai  trwy  fifydd 
^  Sy*n  myn'd  o  blith  y  byw; 
i  henwau*n  perarogli  sydd, 
A.'u  hun  mor  dawel  yw ! 

ol  eu  holl  âinderau  dwys 
Gorphwyso  maent  mewn  hedd, 
i  mhell  o  swn  y  byd  a'i  bwys, 
Heb  boen  yn  llwch  y  bedd. 

ais  un  gorthrymydd  byth  ni  ddaw 
IV  deèo  i  wylo  mwy: 
b  phrofedigaeth  lem  na  chroes — 
Un  loes  ni  theimlant  hwy.    Amen. 

J  M.  0. 

AN  ddelo  angeu  yn  ei  rwysg 
I  dori  f  oll  i  lawr, 
•  unig  noddfa  werthfawr,  glyd, 
Pydd  fy  Ngwaredwr  mawr. 

^aâ  im '  mewn  ^angnefedd  puc 
ìoi  fmadl  oh*i  maeis. 


458,  459  MAKWOLAETH  A  CHLADDEDIGAI 

Ac  mewn  gòrfoledd  hwylio  dros 

Y  cefiifor  garw  glas : 

8  A  myn'd  tan  ganu  tua'r  wlad 
A  drefûwyd  imi  fyw : 
A  gwedi  gadaw  *mhell  o*m  hol 
Gystuddiau  o  bob  rhyw.     Amen, 

458  M.  0, 

1  A  AEGLWYDD,  dysg  im'  wybod  hyn, 
^  Sef  mesur  dyddiau  f  oes ; 

*A  phan  ddel  amaf  adfyd  syn, 
Dysg  imi  ddwyn  y  groes. 

2  Nid  yw  fy  einioes  yn  y  byd 

I  gyd  ond  dymf edd  gron ; 
A  gwag  yw  ymgais  dyn,  cyhyd 

Y  ceisio  estyn  hon. 

Ö  Fel  cysgod  ymdrafferthu  mae 
I  gasglu  golud  mwy; 
Ond  casglu  mae,  mewn  poen  a  gwae, 
Heb  wybod  byth  i  bwy. 

i  Pa'm  'r  ymddiriedaf,  Abolwtdd  maü, 
Ar  fyd  fel  hwn  yn  hwy? 
0 1  pajd  â  mi,  gad  im*  gryf  hau 
Cyn  myn'd  na  byddwyf  mwy.    Amea 

459  M.  N.  8.  7. 

i     liXB  *nghyfeiIlion«.^ŵ'Tì.tCLy^^ 
-™  O  fy  mlaen  o ^miuu» 


lBWOLABTH  a  chladdedigaeth 

an  fy  ngadael  yn  amddìfad 
Fel  pererìn  wtho'i  hiin. 

ì\täì  bod  yn  hir  gyd-deithio 

Tn  yr  anial  dyrys  maith, 
rormod  iddynt  oedd  fy  ngado 

Bron  ar  derfyn  eitha'r  daith. 

S^edi  dianc  uwch  gelynion, 

Groesau  a  gofìdiau  fyrdd, 
[aent  hwy  'nawr  yn  gwisgo'r  goron, 

Ac  yn  cario*r  psdmwydd  gwyrdd, 

»yddaf  yn  dych'mygu  weithiau 
Fry  eu  gwel'd  yn  Salem  lân, 
c  y  clywaf  ar  rai  prydiau, 
Adsain  odlau  pêr  eu  cân. 

id  ihae'r  amser  bron  a  dyfod 
Y  caf  uno  gyda  hwy, 

un  peraidd  gôr  diddarfod 

Jwcülaw  ofn  ymadael  mwy.    Amen. 

M.  N.  8.  7. 

AID  cu  I  mae  dyfroedd  oerion 
^r  lorddonen  ddu  gerllaw ; 
ìfwel,  mae'r  ddinas  sanctaidd 
y  lan  yr  ochor  draw. 

lae  dy  hen  gyfeillion, 
U  dianc  uwch  pob  clwy'  i 
aro8  i  gael  cyfran 
edwyddwoh  hyfryd  ÌOTírj* 


461    MÂBWOLAETH  A  OHIjÂDDEDiaASTE 

3  Paid  ag  ofnî,  ber  yw'r  fordaith, 

Ac  mae*r  Archoffeiriad  cn 
Yn  dy  aros  yn  y  dyfroedd, 
Er  dy  ddwyn  i*r  ddinas  iBry. 

4  Clyw  seraphaidd  sain  yn  hedfan 

Draw  o  frodir  Seion  fryn  I 
Gwel  ei  heuraidd  byrth  yn  agor 
Drwy  y  niwl  sy'n  toi  y  glyn, 

5  Ffarwel  fyd,  a  ffarwel  deithio 

Yn  yr  anial  dyrys  mwy; 
Ffarwel  gnawd,  a  ffarwel  lygredd, 
Ffarwel  boen,  a  phob  rhyw  glwy*  I 

6  Mae*r  tywyllwch  yn  gwasgara, 

A'r  goleuni  yn  cryfiiau; 
'Nawr  'rwy'n  gwePd  y  pur  drigfanau, 
Hed,  fy  enaid,  i'w  mwynhau.    Amefl 

461  M.  H. 

1  DAHAM  yr  wylwn  am  y  rhai 

-*-    Sydd  wedi  cyrhaedd  jöy,  heb  fraw  ? 
Yn  rhydd  oddiwrth  bob  poen  a  bai 
Maent  eto'n  fyw — ^yr  ochor  draw. 

2  Er  holl  fiinderau*u  marwol  daith, 

A  themptasiynau  ar  bob  llaw ; 
Er  creigiau  serth  a  rhiwiau  maith, 
Maent  eto'n  fyw — ^yr  ochor  draw. 

B  At  olen  taflu  o  dòTiî  öl^ìì 

Drwy  hynt  eu  moTÄtóŴi,  Itiä  %» ŵa» 

i 


ÜABWOIiABTH  A  OHLÂDDEDiaAETH.    4íi 

a  awr  o  fewn  y  porthladd  llon 
Maent  eto'n  fyw — yr  ochor  draw. 

a  ymohwydd  yr  lorddonen  ddu, 

Yr  Archofiíeiriad  oedd  gerllaw 

idal  eu  pen,  a'u  dwyn  yn  hy* 

Drwy'i  hymchwydd  oll,  i'r  ochor  draw. 

;  rhoed  eu  cyiph  i'r  ddaear  ddu 

1  orphwys  hyd  y  fam  a  ddaw» 
hedodd  eu  heneidìau  fry: 

Maent  eto*n  fyw — yr  ochor  draw.    Amcn 

2  M.H. 

DDYDD  î  ddydd,  o  awr  i  awr, 
'RwyYAnesu  i'r  tragwyddolfyd  mawr, 

3  yno  byddaf  cyn  bo  hir — 
!  am  gael  etifeddu'r  gwir ! 

groes  i  groes,  o  dòn  i  dòn, 
nado  wnaf  â'r  fuchedd  hon; 
a  fuan  af  i  byrth  y  bedd — 
!  am  gyrhaeddyd  gwlad  yr  heddl 

gur  i  gur,  o  loes  i  loes, 
iyw  haint  o  hyd  i  chwerwi  f  oes ; 
iw'r  olaf  cyn  pen  gronyn  bach— 
I  am  gael  bod  yn  berffaith  iach! 

fryn  i  fryn,  o  bant  i  bant, 

wn  ydyw  llwybr  blin  y  plant ; 

ìw  diwedd  ar  fy  lludded  llawn— 

Bm  gael  gorpbwya  tawel  iavm\     K.mw 


463,  464  If  ASWOIiAETH  A.  OHIiADDBDiaAi! 

463  M.  H. 

1  pA'M  cara'  i  'r  byd  a*i  wagedd  ìxrwjì 
-*■    Hyd  angeu*n  brín  y  deuant  hwys 
Gwell  imi  garu'r  Ffrínd  a  ddaw 

Yn  angeu  i  *maflyd  yn  fy  llaw. 

2  Ymdeithio'r  wyf,  o  awr  i  awr, 
Yn  nes  i'r  tragwyddolfyd  mawr: 
0 !  am  dduwioldeb  yn  ei  grym 
Fel  byddo  marw'n  elw  im'. 

3  0 !  cofia  fi  pan  f  wy'n  y  bedd, 

A  ch'od  fy  Uwch  i'r  lan  mewn  hedd; 

Ac  arddel  fi'n  y  farn  a  ddaw, 

A  dod  fi  ar  dy  ddeheu-law.     Amen. 

464  M.  H. 

1  ll/rAE  byd  o  sylwedd  i  barhau, 
•^  Ac  oriau  sobor  yn  nesau, 
Pan  ddelo  angeu,  brenhin  braw 
l  roddi  amaf  bwys  ei  law. 

2  Pan  ddelo*r  oriau  hyn  i  ben 
I  adasl  pobpeth  îs  y  nen; 
Pan  gefno  pob  rhyw  gyfaill  cu, 
Iesu,  pryd  hyny  cofia  fi. 

3  Os  yn  y  dyffryn  tywyll,  du, 
Câf  weJ'd  dy  wyneb,  Iesu  cu. 

Taweh  ddychryniadau'x  \ie9A^ 
Trjr  angen  imi'n  felya  laeaA. 
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4  I  blith  y  dorf  ddysglaeriaf  draw 
0!  dwg  fy  enaid  ddydd  a  ddaw; 
I  uno  gyda*r  Uuoedd  llon 
Mewn  per  ganiadau  ger  dy  fron.     AmeD 

465  M.  S. 

1  TpY  Naw  galluog,  rhwyga'r  Ucn, 
•*-    A  dal  fy  mhen  yn  angeu; 
Eho  fíydd  i  bur  olygu'r  fan 

Cyn  suddo  dan  y  tònau. 

2  Boed  Uewyrch  dy  ogoniant  di, 

Fy  loN,  yn  llenwi  f  enaid ; 
Yn  lle  amheuaeth,  hyder  gre\ 
A  chán  yn  lle  ochenaid. 

8  Pan  ddel  (mae*r  amser  yn  nesau) 
Fy  einioes  frau  i  fyny ; 
Bydd  amaf,  yn  nyfnderau*r  glyn, 
Fy  Ibsu  gwyn  yn  gwenu.    Amen, 

466  M.  8. 

1  "DAN  ballo  ffafr  pawb  a'u  hedd, 
■*■    Düw,  o'i  drugaredd  odiaeth, 

Yn  Dad,  yn  Frawd,  yn  Gyfaill  fydi^ 
Ar  gyfyng  ddydd  marwolaeth. 

2  0  Iesu  cu,  tosturia  di, 

A  rho  i  mi  ddoethineb 
Tth  ddewîs  dí  yn  rhan  i  mi, 
Cj22  myn'd  i  dragwyddoliebm 


A^ 
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8  Cyn  imi  orwedd  yn  fy  medd 
Rho  imi  wedd  dy  wyneb: 
A'th  Enw  mawr  ei  foli  wnaf 
Hyd  eithaf  tragwyddoldob.     Amch. 

467  M.  N.  6.  5. 

E  lan  lorclcionGn  ddofn 
'Ewy'n  oecli'n  nyclilyd, 
Mewn  blys  myn'd  trwy,  ac  ofn 

Ei  *stormydd  enbyd : 
0  na  bae  modd  i  mi 
Osgoi  ei  hymchwydd  hi, 
A  hedfan  uwch  y  lli' 

I'r  Ganaan  hyfrydl 

2    Wrth  gofio  grym  y  dŵr, 

A'i  thònog  genUi', 
A'r  mynych  rymus  wr 

A  suddodd  ynddì, 
Mae  braw  ar  f  enaid  gwan 
Mae  boddi  fydd  fy  rhan 
Cyn  cyrhaedd  tawel  lan 

Bro  y  goleuni. 

B    Ond  pan  y  gwelwyf  draw 
Ar  fynydd  Seion, 
Yn  iach,  heb  boen  na  braw, 

Fy  hen  gyfeîllion, 
Paham  yr  ofnaf  mwy  ? 
Y  Düw  a'u  daliodd  hwy 
Á'm  dyga  inau  tr^ 
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)8  M,  N.  8.  7.  D, 

i  FON  fawr  sydd  raid  myn'd  trwyddi, 
•^  Rhwng  dau  fyd  mae  rhediad  hoii, 
Jwn  ei  dwr  yw'r  blin  gystuddiau 

Gwrddir  ar  y  ddaear  hon ; 
Uiwng  ei  thônau  bydda'  i'n  fuan 

Mewn  caledi  mwya*  'rioed: 
)  am  *nabod  Iesu  'n  sylfaen, 

Fel  bo'r  gwaelod  dan  fy  nhroed. 

Ln  y  dyfroedd  mawr  a'r  tònau 

Nid  oes  neb  a  ddeil  fy  mhen, 
)nd  fy  anwyl  Briod  Ibsu 

A  f u  f arw  ar  y  pren : 
3yfaill  yw  yn  afon  angeu 

Ddeil  fy  mhen  i  uwchlaw'r  dòn ; 
ìolwg  amo  wna  imi  ganu 

Yn  yr  afon  ddofon  hon.     Amen. 

)9  M.  N.  8.  7.  D. 

'^HWILIA,  f  enaid,  cyn  it'  dreulio 
^  D*oriau  gwerfchfawr  yn  y  byd, 
3yn  ehedeg  ffwrdd  oddi  yma, 

P*un  a  ge*st  y  trysor  drud : 
iTn  mha  ardal  bydd  dy  lety  ? 

Fath  bryd  hyny  fydd  dy  wedd  f 
P*un  ai  llawen  ai  cystuddiol 

Fyddi'r  ochor  draw  i'r  bedd. 

?aD  hwy*n  meddwl  am  ymdàa^ŵti, 
Ä  s^wynebn'r  fam  a  ddaw. 


470,  471  MABWOLAETH  A  OHLADDEDIGAEl 

Mae  rhyw  holiad  yn  fy  yspryd 
P'un  ai'r  dde  neu'r  aswy  law 

Bydda'  i'n  treulio  tragwyddoldeb— 
Dyna'm  cartref  cyn  bo  hir: 

Tra  bo  dyddiau  gras  yn  para, 
Nerth  i  lefain  am  y  gwir.    Amen 

470  M.  N.  8.  7.  D. 

1  TiYN  i  farw  wyf  er  pobpeth, 
-^  Dyn  i  bydru  yn  y  bedd ; 
Dyn  na  fedd  trysorau'r  India 

Ddim  i'w  enaid  ddyry  hedd: 
Dyn  âg  enaid  na  fydd  marw 

Er  mor  chwerw  angeu  loes : 
'Does  â'm  ceidw  rhag  ail-farw 

Ond  rhinweddau  gwaed  y  groes. 

2  0 !  am  rodio  gyda'r  Arglwydd 

Tra  b'wyf  aí  y  ddaear  las; 
0 !  am  brofi  yn  effeithiol 

Weithrediadau  Dwyfol  ras ; 
0 !  am  orphwys  yn  Ei  heddwoh 

Tra  b'wy'n  gorwedd  yn  y  pridd ; 
0 !  am  godi  ar  ei  ddelw 

Fore'r  adgyfodiad  ddydd.     Amen. 

471  M.  N.  8.  7.  D. 

1     n  YSGWYL  pel\iavi  ^^ẁl  \  ^d.-^fed, 
■^  Oroes  i  liyiis  mŵietŵixL^<i^\ 
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Meddwl  'fory  bydd  gorfoledd, 
'Fory*r  tristwch  mwya*  erioed : 

Meddwl  byw,  ao  eto  marw, 
Yw'r  llef erydd  dan  fy  mron : 

Bob  yn  ronyn  mi  rof  ffarwel, 
Ffarwel  glân  i'r  ddaear  hon. 

Mae  'nghyfeillion  wedi  myned 

Draw  yn  lluoedd  o  fy  mlaen, 
Bhai  fa*n  teithio  dyfEryn  Baca 

Gyda  mi  ì  Salem  lân: 
Yn  y  dyffiryn  tywyll,  garw, 

Ffydd  i'r  lan  a*u  daliodd  hwy: 
Mae'r  addewid  lawn  i  minau, 

Pa'm  yr  ofiia  f  enaid  mwy.    Amen. 

J2  M.  N.  8.  7.  D. 

pEAGWYDDOLDEB  mawr  yw'th  enw, 
•*•   Ti  mae'n  ddiau  yw  fy  lle : 
leithiwr  un  diwmod  ydwyf, 

0  am  gartref  yn  y  neM 
^ae'm  diwmod  bron  a  gorphen, 

Mae  fy  haul  bron  myn'd  i  lawr, 
Mae  pob  awel  yn  fy  chwythu 

Tua'r  tragwyddoldeb  mawr. 

Wrth  ymdeithio  tiwy*r  anialwch, 

Cadw  ngolwg  ar  yr  arch, 
Ao  i'r  deddfau  glân  sydd  ynddi 

Gosod  yn  fy  enaid  barch ; 
ÍÎÄ*d  i5  ÌÄra  sr  y  manna, 
Na'd fì  droi  íiia'r  Aipht  yn  tíU 


473,  474  MABWOLABTH  A  OHLADDBDIG. 

Na*d  û  gario  lamp  heb  olew 
Tn  debyg  i'r  morwyniou  ffol.     Ame 

473  M.  N.  8.  7.  D. 

1  A  lAOHAWDWR  pechaduriaid 
^  Sydd  a'r  gallu  yn  dy  law, 
Bho  oleunìy  hwylia'm  henaid 

Dros  y  cefhfor  garw  draw : 
Gad  i'r  wawr  fod  o  fy  wyneb, 

Rho  fy  enaid  Uesg  yn  rhydd, 
Nes  i*r  haulwen  dysglaergodi, 

Tywys  fi  wrth  y  seren  ddydd. 

2  0  ynfydrwydd!  0  ffolineb! 

Imi  erioed  i  roddi  *mryd 
Ar  un  tegan  ar  un  pleser 

Welais  eto  yn  y  byd : 
Y  mae*r  byd  yn  myned  heibio, 

A*i  deganau  o  bob  rhyw; 
Tan  y  nef  ni  thal  ei  garu 

Wrthddryoh  arall  ond  fy  Nuw.    Am 


474             M.  B. 

1     A  I  marw  raid  i  mi, 

^  A  rhoi'r  corph  hwn  i  lawr  P 
A  raid  i'm  henaid  oâius  ffoi 
I  dragwyddoldeb  mawr  ? 

S    Betb  ddaw  o  honol  & 

'Nol  gadael  daettt  WKt*t 


líABWOLAETH  A  OHLABDEDIGAETH.    4klb 

Tragwyddol  wae,  neu  hedd  dilyth 
A  fydd  fy  rhan  ryw  awr  I 

i    DeSroir  fy  nghysglyd  Iwch 
Pan  seinio  udgom  Duw; 
Y  byd  ar  dân  a'r  nef  yn  ffoi 
Bhag  Bamwr  meirw  a  byw. 

Mewn  galar  ai  mewn  hedd 

Ca'i  godi  o'r  bedd  i'r  lan? 
Pa  un  mewn  gwynfyd  ai  mewn  poen 

Bydd  fy  nhragwyddol  ran  ? 

\    Ni  chrewyd  f  enaid  drud 
I  fyn'd  i'r  bythol  boen: 
Can's  dros  bechodau'r  euog  fyd 
Bu  farw'r  addfwyn  Oen. 

\    0  am  gael  treulio  f  oes 

Er  clod  i'm  Hâbolwtdd  mawr; 
A  rhodio'n  isel  gyda  Dxjw 
Tra  byddwyf  ar  y  llawr.    Amen. 

75  M.  N.  6.  8.  6. 

.    lll'AE'M  rhedfa  îs  y  rhod 

-^  Yn  nesu  at  y  nod; 
I'm  hymdaith  hon  îs  awyr  gron 

Mae  diwedd  bron  a  dod : 
Fy  mhabell  frau  sydd  yn  llesgau» 

Ac  yn  gwanhau  o  hyd; 
Ac  yn  y  man  daw'r  amser  pan 
Bydd  f*enaìd  gw&n  yn  fywiol  im 
Mewa  anuberfynol  fyd. 


476    MÂBWOLÂETH  A  OHLABDEDIGAE' 

2      0  Dduw  1  rho  im'  dy  hedd, 

A  golwg  ar  dy  wedd ; 
A  maddeu'n  awr  fy  meiau  mawr 

Cyn'r  elwyf  lawr  i'r  bedd : 
Ond  im'  gael  hyn,  nid  ofna  i'r  glyn, 

Na  cholyn  angeu'n  hwy : 
Dof  yn  dy  law  i'r  ochor  draw 
Heb  friw  na  braw  ryw  ddydd  a  ddaWj 

Uwchlaw  pob  loes  a  chlwy'.     Ame 

476  M.  N.  6.  8.  6. 

1  T  LAWB  i'r  dystaw  fedd 

•*■  Y  rhown  ein  brawd  mewn  hedd ; 
Ei  yrfa  faith  a'i  ddiwyd  daith, 
Dybenu  wnaeth  un  wedd: 

0  fewn  ei  dý  a'r  manau  bu 
Byth  mwy  ni  welir  ef ; 

Ond  yn  y  pridd  yn  huno  bydd 
Nes  delo'r  dydd  i'w  roddi'n  rhydd 
Gan  Famydd  mawr  y  nef. 

2  Gwynfyd  yr  hyfryd  awr 

Pan  ddel  ein  Harglwydd  mawr« 

1  gasglu  'nghyd  ei  saint  i  gyd 

O'r  anial  fyd  sy'n  awr, 
I  gael  mwynhad  o'i  gariad  rhad 

Mewn  nefol  wlad  ddilyth; 
lAe  cânt  un  wedd,  mewn  didranc  heA 
O  gylch  ei  sedddíagTrjâAoY^^^^íÌL^ 
A  gwír  orfoledi  tytìL    KiûKti* 
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:77  M.  N.  7.  6. 

L    yMADO  wnaf  â*r  babeU 
•*•   'Rwy*n  trigo  ynddi'n  awr; 
Coloíhau'r  tý  ddatodir, 

Fe'u  cwympir  oU  i  lawr: 
A  pob  gwahanglwyf  ymaith, 

Glân  fuddugoliaeth  mwy; 
•Rwy'n  canu  wrth  gofio'r  borou 

Na  weUr  ama'i  glwy'. 

'i    Düw  dal  fi  hyd  y  diwedd, 

Nes  d*od  trwy'r  anial  maith; 
Cei'r  goron  yn  dragwyddol 

Os  dof  i  ben  fy  nhaith ; 
Bydd  melys  gan  fy  enaid 

I  seinio'r  newydd  gân, 
Am  iti  gofio  am  danaf, 

A'm  cynal  yn  y  blaen.    AmeiL 

1:78  M.  N.  7.  6. 

1    pWY  ddyry  i'm  Fabn  o  Güead, 
-'-    Maddeuant  pur  a  hedd, 
Nes  gwneyd  i'm  henaid  edrych 

Yn  eon  ar  y  bedd, 
A  diano  ar  wasgfeuon 

Euogrwydd  creulon  cry'  f 
'Does  neb  ond  Ef  a  hoeUwyd 

Ar  fynydd  Calfari. 

l    Mae  dyfroedd  yr  lorddoneü 
Yn  erchyll  iskvni  i  mi; 


xieu  gwmni  jlissu  vtiu»t. 

Ond  im'  gael  'nabod  IssUy 

Bydd  hyny'n  ddigon  im' 
Pan  fyddo'm  hoU  ^eillion 

Yn  methu  gwneuthur  dim ; 
Piin  fyddo'r  môr  yn  berwi, 

A'r  haul  yn  duo  fry, 
Bydd  Uewyrch  Haul  Cyfiawnder 

Yn  hyfryd  iawn  i  mi.    Âmen. 


aa 


IX. 


d  ù  %)ì)saM  €^\oùíì 


Y  S  UL   A'R  DDAOLIAD  OTHOBDDUS.  480,  < 

Na  foed  i*r  hndoliaethau  sydd 
Wneyd  imi  byth  annghofio'r  dydd. 

8  0  Dduw  'r  tîriondeb,  ar  bob  tro, 
Argraffa  d*eiriau  ar  fy  ngho', 
Fel  na  throseddwyf  nnrhyw  bryd, 
Ond  dysgu'th  garu*n  well  o  hyd. 

4  Dyrchafer  fy  holl  serch  a*m  bryd 
Uwchlaw  i  bethau  gweigion  byd : 
0 !  am  gael  'nabod  Brenhìn  Nef, 
Bhodio  a  gorphwys  gydag  Ef.    Amon. 

480  M.  H. 

1  n. WAITH  hyfryd  iawn  a  melys  y w 
^  Moliannu  d*  Enw  Di,  0  Dduw; 
Sôn  am  dy  gariad  fore  glas, 
A'r  nos  am  wirioneddau'th  ras 

8  Dy  sanctaidd  hyfryd  ŵyl  yw  hon, 
Na  flined  gofal  byd  mo*m  bron ; 
Ond  boed  fy  nghalon  i  mewn  hwyl, 
Fel  telyn  Dafydd  ar  yr  ẁyl. 

5  Yn  Nuw  fy  yspryd  lawenha, 
Mawrygu  ei  waith  ar  goedd  a  wna'; 
Sancteiddrwydd  pur  a  pharch  di-lyth, 
A  weddai  i'th  Dý,  0  Abglwydd,  byth. 

Axv. 

481  M.H. 

l  TyLJNEDIG  gan  ofidiau'r  llam, 
-^  Iduddedig  a  methedig  ì»tou; 


482     Y  SUL  A»B  ADDOLIAD  OyHOBDDüS. 

0 !  mor  gysurol  ydyw  gwawr, 
Hyfrydol  wawr  y  Sabboth  llon. 

2  'Eol  orwydro'mhlith  tymhestloedd  byd, 

A'm  curo'n  flin  o  dòn  i  dòn ; 
Caf  hamdden  i  anadlu*n  glyd 
Goruwch  eu  llid,  y  Sabboth  llon. 

3  Ehyw  lewyrch  trwy  gymylau  du, 

Rhyw  borthladd  bach  ar  frig  y  dôn, 
A  golwg  ar  fynyddoedd  cu 
Y  Ganaan  draw,  yw'r  Sabboth  llon. 

4  Caf  orphwys  heddyw  oddiwrth  fy  nghur, 

A  gwledda  ar  ddanteithion  nen ; 
Fel  emes  o*r  dedwyddwch  pur 
A  gaiff  y  Uu  tu  fewn  i'r  Uen. 

5  Gaf  ddod  i  gynuUeidfa'r  saint 

Ar  Seion  fryn-^ẃyfeddol  fri! 
Nes  synu  bron  uweh  ben  fy  mraint, 
Pa  fodd  y  daetìi  fath  rad  i  mi.    Amen. 

482  M.  8. 

1  riYDUNWN  bawb  i  foli  Düw, 
^  Ei  wyneb  heddyw  ceisiwn ; 
Cydwleddwn  gyda*i  anwyl  blantt 

A'i  foliant  byth  datganwn. 

2  Hwn  ydyw'r  dydd  a  wnaeth  ein  Duw, 

A  gwerthfawr  ydyw'r  oriau  > 
Dewn  ger  ei  fron  à\\.ŵrwetiit^d^ 
Oan  barchu*t  liyîrîaL  Iwwol* 


r  StJIi  A'B  ADDOLIAD  CYHOEDDÜS.  483,  484 

Y  sawl  a  ddelo,  dedwydd  yw, 

I  deml  Duw  'n  gyfanaidd: 
Mae  tm  dydd  yma'n  Uawer  gwell 

Na  mil  yn  mhebyll  gwagedd. 

Cawn  yma  bob  dymunol  ddawn, 
Oawn  Ddtjw  yn  llawn  trugaredd, 

A*i  TsPBYD  i'n  cryfhau  bob  pryd 
Yn  fwyfwy  hyd  y  diwedd.    Amen. 

83  M.  S. 

.     yji  unwedd  ag  y  bref  yr  hydd 
-*■   Am  yr  afonydd  dyfroedd, 
Pelly  y  mae  fy  hiraeth  i 
Am  danat  ti,  Dduw  'r  nefoedd. 

i    Fy  enaid  i  sychedig  yw 

Am  fy  Nuw  byw,  al  gariad; 
Pa  bryd  y  dof  fi  ger  dy  fron, 
Fÿ  Nuw,  a'm  cyfion  Ynad  7 

)    Y  man  b'ost  ti,  boed  fryn  boed  fro, 
Sydd  gyflawn  o  ddyddanwch : 
Yn  dy  gynteddau'n  wastad  mae 
Rhyw  fôr  di-drai  o  heddwch. 

[    Clodfored  pawb  yr  Aeglwydd  Ddüw, 
Doed  dynobyw  i'w  ganmol: 
Ei  hedd,  fel  afon  fawr  ddi-drai, 
Gaiff  ddyfrhau  ei  bobol.    Amen. 

84  M.  S. 

^WTTflEP  yr  awel  deneu,  \«^. 
Oûyn  Oaersalem  ne^ää» 


485    Y  SUL  A'B  ÂDDOLIÂD  OYHOEDDUa 

I  roddi*n  hyspryd  ni  mewn  hwyl 
I  gadw  gẁyl  i'r  Abglwtpd. 

2    I  fyny  awn  i  fynydd  Duw, 
Esgynwn  i'w  gynteddau; 
Dysg  in*  ei  fíyrdd — ao  wedi  hyn 
Ni'  rodiwn  yn  ei  Iwybrau. 

8    Awn  felly'n  mlaen  o  nerth  i  nerth 
Yn  brydferth,  nes  cael  dyfod 
I  foli  Düw,  â  Uawen  floedd, 

Yn  entrych  nefoedd  uchod.     Amen. 

485  M.  s. 

1  T  DY  *r  Abgl^yydd  pan  dd*wedent,  "AwBi 
-*-  Im*  llawen  iawn  oedd  gwrando; 
Sai*n  traed  o  fewn  Caersalem  byrth, 

Yr  un  ni  syrth  oddiyno. 

2  Caersalem  lân,  ein  dinas  ni, 

Ei  sail  sydd  ynddi*i  hunan : 

A*i  phobl  sydd  ynddi  yn  gytun, 

A  Duw  ei  Hun  a*i  drigfan. 

B  Can's  yno  daw  y  llwythau  'nghyd 
Yn  imfryd,  Uwythau'r  ABaLWTDD: 
Tystiolaeth  Israel  a*i  drig-fod, 
A  ohlod  i'wfawr  sancteiddrwydd. 

á  0  fewn  dy  gaerau  heddwch  boed, 
rth  Iy soedd  doeiyc  ha.wddfyd: 
Er  mwjn  fy  mroÖL^î  mŵŵ'x  ^ẁl^ùsscl^ 
A'm  oymy dogioîi  lciôtsö^»    ^cûäu* 


SITL  Â'B  ADDOLIAD  OYHOEDDÜS.    486,  480 

86  M.  N.  7.  6. 

TU'OB  hyfryd  yw  cyfarfod, 
-^  Yn  hynod  deml  Dditw, 
I  gydglodfori*n  beraidd 

Ei  sanctaidd  Enw  gwiw: 
Awn  at  ei  orsedd  rasol 

Am  bob  dymimol  ddawn, 
I  wrando  llais  trugaredd 

Yn  seinio'n  beraidd  iawn. 

I    Gwyn  fyd  preswylwyr  Seion, 

Cânt  foli'r  Oen  ar  frys, 
Ar  newydd  gân  dragwyddol 

0  fewn  y  nefol  lỳs: 
Bbo  ini,  Abglwydd  grasol, 

0  fewn  i*th  breswyl  fyw, 
Gan  gyrhaedd,  trwy  drugaredd, 

0*r  diwedd  at  ein  Duw.    Amen. 

87  M.  N.  7.  6. 

"P  HOWN  glod  i'r  Abglwydd  tirioii 
■"  0  galon  yn  gytun, 
Am  nn  o*r  dyddiau  goren, 

Sef  dyddiau  Mab  y  Dyn: 
Dydd  ydyw  i  weddîo, 

A  dwys  fyfyrio'n  faith 
Ar  Gbist,  a  phethau  nefol-*' 

Ysprydol,  hyfryd  waithl 

^    O  Abglwydd,  dyro  fenàitVi» 
Yn  ddilyth  yn  dy  Dỳ, 


488  BOBS. 

A  thywallt  Di  yr  Ysfbtd 

Yn  hyfryd  oddifry : 
0  rho  dy  'wyneb  grasol, 

Y  nefol  Ddwyfol  ddawa, 
Ac  yna  cawn  dy  foli, 

A'th  wasanaethu'n  ìawn. 

8    0  Arglwydd  Dduw  Iehofah  ! 

Tro  yma'th  wyneb  Uon, 
A  doed  gruddfanau*n  hyspryd 

I*th  glustiau'r  oedfa  hon ; 
Doed  sain  telynau'r  nefoedd 

I'n  clustiau  ninau  i  lawr, 
A  gwna  ni'n  gydaddolwyr 

A*r  nefol  dyrfa  fawr.    Amen. 


488  mTh  \ 

1  A  r  F'ENAID  deffro,  cán  yn  awr, 
^  •  Fel  adar  achub  flaen  y  wawr; 
Os  mawl  a  berthyn  iddynt  hwy, 
Perthyn  i  mi  fil  miloedd  mwy. 

2  Fy  nyled  fawr  feunyddiol  y w 
Talu  uf uddaf  glod  i  Dduw  : 
Yn  byw'n  y  byd  tra  ìû^öAai  ^, 

Owedäi  a  mawl  Bÿn  g^^^^-wiTíÄ* 


HWm  «89 

rynwr  yw,  mae*n  haeddu  cael 
i&wyfch  o'm  gwasanaeth  gwael: 
igareddau  rbad  beb  ri, 
i  a  mawl  sy'n  gweddu  i  mi. 

>s  yw  poen  a  cbroesau*r  byd, 
i  ar  dòn,  yn  curo  o  byd ; 
int  fy  ngbroes,  fy  mboen,  a  'ngbii, 
L  a  mawl  sy'n  gweddu  i  mi. 

y  trugareddau  i  gyd, 

foliant,  boll  drigolion  byd; 
lef,  moliannwcb  Ef  ar  gân, 

a'r  Mab,  a'r  Yspbyd  Glân.     Amen, 


XI. — Shîgr* 


M.H. 

ry  Nuw,  rbof  foliant  rbydd 
freintiau  dwys  oleuni'r  dydd: 
ími  noddfa  gadam,  gu, 
^sgod  dy  adenydd  Di. 

yn  dy  anwyl  Fab  dy  bun, 
ieu  *meiau  mawr  bob  un, 
n  yr  bunwyf,  b'wyf  o  hyd 
hedd  a  Thi,  fy  bun,  a'r  byd. 

m  fyw,  a  myn'd  mewn  lieflLÍL 
rm  gwely,  felìj  i'm  bedflL; 


490  HWYB. 

Dysg  imi  íaasw  a  bod  heb  fraw 
Pau  ddelo  Obist  ar  gwmwl  draw. 

4  I  Dad  y  trugareddau  i  gyd 
Ehown  foliant,  holl  drigolion  byd: 
Llu*r  nef,  moliannwch  Ef  ar  gân, 
Y  Tad,  a'r  Mab,  a'rYsPBYD  Glân.     Amen. 


490  M.  N.  lOau. 

1  A  f  AKOS  gyda  mi,  y'  mae'n  hwyrhau, 

•  Tywyllwch,  Abglwydd,  sydd  o'm'deiitu'í 
cau ;  ] 

Pan  gilia  pob  cynhorthwy,'  0 1  bydd  Di 
Cynhorthwy  pawb,  yn  aros'  gyda  mi. 

2  Cyflym  ymgilia  dydd  ein'  bywyd  brau, 
Llawenýdd,  mawredd  daear'  sy'n  çellhau; 
Newid  a  darfod  y  mae'r'  byd  a*i  fn; 
0 1  'r  Digyíhewid  aros'  gyda  mi. 

8  Mae  amaf  eisiau'th  wyneb'  ar  bob  «wr, 
'Does  ond  dy  ras  ddyrysa'r'  temptiwr  mawr 
Pwy  eill  fy  arwain,  Abglwydd/  fel  Tydi? 
£ob  dydd  a  nos,  0 1  aros'  gyda  mi. 

4  Nid  ofnaf  neb  pan  fyddi'  Di  wrth  law; 
Ni  theimlaf  ddim  o  ingoedd'  poen  a  braw: 
Pa  le  mae  colyn  angeu?'  P'le  mae'r  bêdd? 
Gorchfygaf  hwynt  os  caf  ond'  gwel'd  dy  wêd4 

5  O  l  dal  dy  Groea  o  ÎLÄ^^itiii'  "^i^ẃlWä.n 
JBho'th  le^yyich  neioWmàl  wi^î  ^^^^ 


HWIB.  491, 499 

Mae'r  wawr  yn  tori:  cyll  y'  byd  ei  fri: 

Yn  fyw,  yn  farw,  0 !  bydd'  gyda  mi.    Amen. 

91  M.  B. 

"Y*  NOS  sy*n  awr  gerllaw, 
-*•   A*r  dydd  sydd  yn  hwyrhauj 
Ao  felly  hwyr  ein  heinioes  ni 
Sy  beunydd  yn  nesau. 

;    0  gweithiwn  tra  mae  dydd 
Yr  iachawdwriaeth  râd 
Yn  t'wynu  arnom,  cyn  y  daw 
Y  nos  0  faith  barhâd. 

l    Tra  paro  gyda  ni 
Oleuni  pur  y  nef, 
Trwy  Gbist,  arweinier  ni  mewn  pryd 
I'w  wir  oíeuni  Ef. 

[    Gogoniant  fo  i'r  Tad, 

I*r  Mab  a*r  Yspryd  GlAn; 
Pel  gynt  y  bu,  y  mae,  y  bydd 
Yn  hanfod  di-wahan.     ATnen. 

92  M.  B. 

L     A  AEOS  gyda  ni 

^  Ein  loR  a'n  Ceidwad  cu; 
Os  cawn  dy  wedd,  nid  ofnwn  fi  a-wí— 
0  aros  gyda  ni. 

r    Tnos  aydd  yn  nesau 

Ac  oriau'r  t'wyllwoli  dtii 


493  HWTB. 

I  Ti  un  wedd  yw  dydd  a  no8— 
0  aros  gyda  nì, 

8    Chwennyohu*r  ým  yn  fawr 
Dy  bresenoldeb  Di, 
I*n  cynhorthwyo  dan  bob  oross — 
0  aros  gyda  ni. 

4  Pan  ddaw'n  gelynion  cas 

I'n  herbyn  megys  Uu, 
Dyogel  fyddwn  dan  dy  nawdd— 
0  aros  gyda  ni. 

5  Bho  in',  bob  awr  o'n  hoe«, 

Ddyddanwch  oddi  fry ; 
Yn  angeu  ac  yn  nydd  y  fam — 
0  aros  gyda  ni.    Amen. 

493  M.  H. 

1  nOLEüNI  f enaid  Iesu  gwyn, 
^  O'th  wydd  diflana  nos  y  glyn : 
Na  foed  i  gysgod  cwmwl  du 
Fyth  guddio  gwedd  dy  wyneb  cu. 

2  Pan  gysgwyf,  bydded  gwlith  dy  r«as 
Yn  gwastad  ddisgyn  ar  dy  was  ; 
Mor  felys  gorphwys,  heb  un  cur,  , 
Yn  mynwes  fy  lachawdwr  pur  ì 

ì  Bydd  gyda  mi  yn  gysur  llwyr 
P'r  bore  clir  i'r  tywyll  hwyr ;  ^ 
i^an  nesa'r  nos,  "byöiöi  ^^^tsà^ 
Ni  fynwn  f arw  liébot  'îi. 


O  FLâEN  PBËeETH.  484 

arfu'th  blentyn  foddi  Uef 
Ddwyfol  ras,  0  maddeu  ef : 
raith  ddechreuwyd,  Arglwydd  mawr, 
ether  gan  bechodau'r  Uawr. 

wylia'r  claf,  dyddana*r  tlawd, 
i  i'r  galarwr  trwm  yn  frawd ; 
'endith  dyro  i  bob  un 
awyn  dy  anwyl  Fab  dy  Hun. 

y  defÉrown,  bendithia  ni, 
yn  ymdeithio  atat  Ti, 
nes  yn  môr  dy  gariad  llawn 
Uyncir  ni  gan  nefol  ddawn.     Amen. 


II. — #  Jflajeit  |prje0jeí|^* 

M.  N.  8.  7.  D. 

i  ]  na  b'ai  fy  mhen  yn  ddyfroedd 
•  Fel  yr  wylwn  ddyddiau  maith, 
^rth  wePd  Seion  wedi  hepian 
Yn  yr  anial  ar  ei  thaith ; 
byd  yn  gorwedd  mewn  drygioni, 
Seion  wedi  cysgu'n  drwm : 
!  am  floedd  yr  adgyfodiad 
I  ddadebru'r  dyŵyn  hwn. 

dsgyn,  loR,  a  rhwyga'r  nefoeddf 
Tywallt  YspRYD  gras  i  lawt ; 
isgjrn  fel  y  toddo'r  bryniau»  \ 


496,  49«         0  FLAEK  PBEGETH.  \ 

Diosg  fraioh  dy  allu  mawr: 
Difa'r  llèni,  ymddysglaeria 

Ar  dy  drugareddfa  lân ; 
Bho  dy  lais  a'th  wenau  tirîon, 

Achub  bentewynion  tân.     Amen, 

495  M.  N.  8.  7.  D. 

1    rpi  sy'n  gyru*r  mellt  i  hedeg, 
•*-  Ac  yn  rhodio  brig  y  dôn, 
Anfon  saethau  argyhoeddiadau 

I  galonau*r  oedfa  hon; 
Agor  ddorau  hen  garcharau, 

Aohub  bentewynion  tán, 
C'od  yr  eiddil  gwan  i  fyny, 

Dysg  i*r  mudan  seinio  cân. 

t    Hen  Agorwr  beddau  llygredd, 

Codwr  meirw,  tyr'd  i  lawr; 
Chwytha  yn  yr  udgom  arian, 

Trwy'r  efengyl  Uwydda  'nawr: 
Mae  rhyw  nerfchoedd  yn  dy  Enw, 

Mae  i'th  Yspeyd  Ddwyfol  rym, 
Cymer  d'allu  annorchfygol, 

Noetha  eto'th  gleddyf  llym.     Amen. 

496  M.  N.  7.  6. 

1  A  AEGLWYDD,  galw  eto 
^  Fyrddiynau  ar  dy  ol, 
A  dryllia'r  hoU  gadwynau 

Sj'n  dal  eneidiau  'nol, 

Á  galw  hwynt  o'r  ìwstäm^ 

•  Gor]kwin,  gogleüi  ä^^i 
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Eglwys  yn  ddiatal— 
ae  dìgon  eto  o  le. 

!  tawdd  galonau  celyd, 
dryllia*r  muriau  pres ; 
»ded  Haul  Cyfiawnder 
Q  hyfryd  yn  ei  wres ; 
nerth  i*r  enaid  ofnus 
fn  methu  d'od  i'r  lan, 
ira'r  rhai  galarus, 
yddana'r  enaid  gwan.    Amêa. 


M.  N.  7.  6. 

lEGLWYDD  mawr  y  bywyd 

Dóed  d*  YspRYD  Glân  i  lawr; 

ioà  dy  air  dan  fendith 

bawb  sydd  yma'n  awr ; 
nerth  i  ddweyd  am  Iesu, 
rhinwedd  mawr  ei  waed, 

delo  pawb  i  lefain 

m  iachawdwriaeth  rad« 

YsPBYD  gyda'th  eiriau 

wna  galonau*n  friw; 
YspRYD  weithio'n  rymus 
es  gwneyd  y  meirw*n  fyw : 
id,  gyda*r  gair  tragwyddol, 
[ewn  nerth  i  lawr  o'r  nef, 

deffro  'rhai  afn  cysgu, 
es  cfywo'r  meirw'r  llef.    Aniimi 


493,  499         0  FLÂEN  PIiHlGETH. 

498  M.  N.  8.  7.  4. 

1  A  EGLWYDD  grasol  dyro  gymLorÜj 
^^  I  gyhoeddi  eto  i  ma*s 
Ddyfnder  calon  dyn  truenus, 

Ac  anfeidrol  olud  gras : 
Fel  bo  dyfnder 
Byth  am  ddyfnder  yn  cael  son. 

2  Dyro'th  Yspryd  i  lefaru, 

Ac  i  wrando  d'eiriau  pur ; 
Doed  dy  lewyrch  nefol,  hyfryd, 

A*th  arddeliad  ar  y  gwir: 
0!  amlyga 
Annorohfygol  nerth  dy  ras.     Amca. 

499  M.  N.  8.  7-  4. 

1  pHWYGA*R  nefoedd,  disgyii,  Arglwydi: 
•^^  Tawdd  bob  mynydd  o  dy  flaen, 

A  clynoetha'th  fraich  yn  ebrwydd, 
Achub  bentewynion  tân: 
Brysia'n  fuan, 
Acbub  yn  yr  oedfa  hon. 

2  D'air,  fel  gordd,  a  dyr  galonau 

Creigaidd  iawn  yn  chwilfriw  m&n ; 
D'air,  fel  tân,  a  wir  oleua, 
Ac  a  bura'r  brwnt  yn  lân : 
Gad  in*  deimlo 
JDwylol  ûerth  ef engyl  lcLeü*    ^cdŵtìl. 


0  PLAEN  PRBGETn.  500,  5^i 

)00  M.  N.  8.  7.  8. 

1  /1  RGLWYDD,  ay\fon  dy  leferyild 
^^  Heddyw  jm  ei  rwysg  a'i  ryia; 
Dangos  fod  djr  lais  yn  gryfacli 

Nas  gall  dyn  wrthsefyU  dim: 
Tyr'd  yn  mlaen,  nefol  dân, 
Cymer  yma  feddiant  glân. 

2  Deued  yr  awelon  hyfryd, 

Effaith  YspRYD  gras  i  lawr; 
Llifed  atom  afon  bywyd 

Dardd  o  dan  yr  orsedd  fawr: 
Dyro'n  rhad  wir  fywhad 
I  rai  meirw  yn  eu  gwaed.    Âmen. 

lOl  M.  N.  8.  7.  8. 

1  "nUW,  preswylia  gyda'th  bobol, 
■*^  Yn  eu  plith  o  hyn  i  ma'fl, 
Yn  dy  ddoniau  cadwedígoi, 
Yn  dy  annorchfygol  ras ; 
Rho  dy  lof  gadarn  gref, 
Nes  y  clywo'r  meirwon  ef. 

S  Dyro  ini  wePd  o'r  newydd 

Mai  Ti,  Arglwydd,  yw  ein  rhan: 

Boed  dy  hyfryd  bresenoldeb 
Gyda'th  weision  yn  mhob  man ; 

Tyr'd  i  lawr,  Arglwydd  mawr, 

Rho  dy  fendith  yma*n  awr. 

B  Ymàäysglaerìa  yn  y  canol, 
ÛTtrêJ  dy  bobl  ymâ  'nghyd, 


602  WBTH  TMÂDAEL. 

Iii  hiraetlia,  anwyl  Iesu, 

Am  gael  gwePd  dy  wyneb  pryd  2 
Chwyth  yn  gry'  oddifry 
I  Wbsgaru'r  cwmwl  du.    Amen. 


I 


XIII_^rí|^  fcabaÉl 


502  M.  N.  8.  7.  á. 

1  T)AN  dy  fendith,  wrth  ymadael, 
^  Y  dymunem,  Arglwydd,  fod ; 
Llanwa'n  c'lonau  oll  â'th  gariad, 

A'n  geneuau  oll  â'th  glod ; 
Dy  dangnefedd 
Dyro  ini  yn  barhaus. 

2  Am  Efengyl  gras  a'i  breintiau 

Ehoddwn  ddiolch  byth  i  Ti; 
Boed  i  waith  dy  Yspbtd  Sanctaidd 

G'nyddu  fwy-fwy  ynom  ni: 
Fr  gwirionedd 
Gwna  ni'n  fi^ddlon  tra  f  om  by w. 

8  Yna  pan  y  delo'r  alwad 
Ini  fyn'd  o'r  ddaear  hon, 
Dwg  ein  henaid  o  bob  trallod 
I  gael  gorphwys  ger  dy  fcon. 
Háleluia^ 
Yüo  ganwn  ^T^  ä^A^À^*    kiûKfiu 


WNH  YMADâBL.  u03,  50^ 

Ì03  M.  N.  8.  7.  B. 

1  A  RGLWYDD,  gollwng  mewn  tangnefedà 
-^  Bawb  i*w  hanedd  yn  gytun: 

Cynal  ni,  er  mwyn  dy  Enw, 

Ar  dy  ddelw  hÄrdd  dy  him; 
Boed  ein  carìad  fyih  ar  gynnydd 

At  ein  Prynwr  grasol,  cn, 
Nes  cyrhaeddom  nefol  wynfyd 

Ger  dy  fron  mewn  bywyd  fry. 

2  Boed  i  ras  ein  Geidwad  IssUy 

Ao  anfeidrol  gariad  Duw, 
A  dyddanus  wên  yr  Yspbyd 

Orphwys  amom  tra  f  om  byw ; 
Felly  cedwir  undeb  perffaith 

Rhyngom  oll  a  Duw  yn  nghyd ; 
Meddu  cawn,  mewn  hoff  gymundeb, 

Londer  pur  na  fedd  y  byd.    Amei:. 

04  M.  N.  8.  8.  6. 

1  AS  rhaid  gwahanu  'nawr  am  dro, 
"  Mae'n  felys  iawn  cael  dwyn  i  qo 

Gyfarfod  pur  y  nef, 
Lle  cawn  gyd-wledda'n  ddiwahân 
Yn  nghwmni'r  Oen  a'r  engyl  glân, 

A  chanu  "  Iddo  Ef." 

2  Mae  yno  bawb  ar  newydd  'weiSi, 
Ya  Uon  o  byd,  a  Uawn  o  TaeÖLai, 


504  WBTH  YMADAâL. 

A*u  cân  am  farwol  glwy' ; 
Yn  florf  ddirif,  a'u  Uestri'n  Uawn 

0  bur  ddedwyddwch  nefol  iawn» 
Heb  raid  ymadael  mwy. 

8  Cymhwysa  ni,  0  Abolwydd  mawr, 

1  uno  â*r  dyrfa  uwch  y  Uawr 
Heb  ofni  poen  na  gwae; 

A  tlireuHo  ein  tragwyddol  oes 
Yn  nghwmni'r  Gwr  fu  ar  y  groes» 
A'i  weled  fel  y  mae.    Amen. 


ATTODIAD, 


\axt. 


505  M.  N.  8.  8.  3.  6. 

1  "nEFFEO,  f  enaid,  deffro'n  ufutld, 
^  C'od  yn  awr, 

Gyda'r  wawr, 
Seinîa  ganiad  newydd. 

2  Dyrcha  foliant  hyd  yr  wybren ; 

Oysgod  da, 
Bhag  pob  pla, 
Gefaist  dan  ei  aden. 

8  Heddyw  rho'f  fy  mhwys  ar  ddwyfron 
Iesu  gwiw, 
Noddwr  yw, 
Rhag  pob  rhyw  elynion. 

1  Pwysa  amo  dros  dy  ddyddiau  ; 
Nes  daw  dydd, 
Myn^d  yn  rhydd, 
/  djr  fythoì  gartre'. 


606 
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6  Uwcli  peryglon,  Iesu,  cadw 
F'enaid  llon, 
Ger  Dy  fron 
Dirîon,  nes  fy  marw. 

6  Pan  b'wy'n  sengu  Uwybrau  angeu, 

Bbag  pob  braw, 
Rho  Dy  law, 
Yna  ni  ddaw  ofnau. 

7  Hiraetb  sy  ar  fy  nghalon  dyner, 

Ẅerd  y  dydd, 
Fyn'd  yn  rhydd, 
Maes  o'm  poen  a'm  blinder. 

%  Gwna  fi  farw,  farw'n  ddiau, 
Marw  i*r  byd, 
*Nawr  yn  nghyd 
A'i  holl  wael  bleserau.    Amen. 


fogr* 


506  N.  N.  7.  6.  8. 

1  y  DYDD  sydd  wedi  darfod, 

Diogel  a  dibedioâL 
Fo  'r  dy well  hoä  \  tA  •. 


HWTB.  50* 

0  Iesü,  clyw  fy  ngweddi  daer, 
Gorchuddia  fi  â'  th  aden  glaer. 

2  Y  llawen  ddydd  a  dreuliwyd, 

Fy  nghalon  esgyn  fry ; 
Didrosedd  a  diarswyd 

F'o  awr  tywyllwch  du : 
O  Iesu,  clyw  fy  ngweddi  daer, 
Gorchuddia  û  â'th  aden  glaer. 

3  Aeth  poen  y  diwmod  heibio, 

Datganaf  glod  i  Tì ; 
Angylion  Duw  fo'n  gwylio 

Drwy'r  nos  o*m  hamgylch  i : 
O  Iesu,  clyw  fy  ngweddi  daer, 
Gorchuddia  û  â'th  aden  glaer. 

4  Tydij  Waredwr  f  enaid, 

A  wyddost  ing  fy  Uef, 
A  pha  beryglon  dibaid 

Sydd  ar  y  ffordd  i*r  nef : 
0  Iesu,  Cfyw  fì  yn  ddi-goll, 
Ac  achub  fí  o'u  gafael  oll.    Amen. 

07  M.  N.  8.  8.  8.  8.  8.  8. 


0 


BEYNWE  Hael !  bendiüiia  ni, 
Dy  air  o*n  mewn  fo'n  gexm\  o  \ik:^^\ 
Foh  calon  oer,  gwresQga  hi 
A  chariadpur  a  duwiol  fryd; 


507  HWYR. 

Trwy  liîr-ddydd  oes,  yn  angeu  du, 
Bydd  ini*n  Haul,  O  Jbsu  cu  ! 

5  Aeth  heibio  'r  dydd  a'i  orîau  chwim, 

A*r  cyfrif  gedwi  Di  *n  ddi-goll — 
Ein  llwyddiant  bach  trwy  *th  rasol  ryra, 

Ein  êaeledd,  a'n  gwendidau  oll : 
Trwy  hir-ddydd  oes,  yn  angeu  du, 
Bydd  ini'n  Haul,  0  Iesü  cu  I 

8  Rho  in'  faddeuant,  rho  Dy  hedd, 
Ac  addfwyn  ofn,  a  rhyddid  cun, 

A  phur  galonau  hyd  y  bedd, 
Fel  byddom  debyg  it*  Dy  Hun  : 

Trwy  hir-ddydd  oes,  yn  angeu  du, 

Bydd  ini*n  Haul,  0  Iesü  cul 

4  Trwy*th  bryder,  lleddfaist  bryder  dyn, 
Trwy  weithio'th  Hun,  bendigaist  wiiith; 

Ein  calon  ni  na  lygred  gwŷn, 

Na*n  llafur  gan  un  gynhen  chwaith : 

Trwy  hir-ddydd  oes,  yn  angeu  du, 

Bydd  ini'n  Haul,  0  Ibsu  cu  I 

6  Dyrchafwn  atat  Ti  ein  cri 

Dros  bawb — y  tlawd,  y  gwaeî,  a'r  coîl ; 
A'th  hael  drugaredd  llona  ni — 

Ti  y  w  ein  Ceidwad,  Ti  ein  011. 
Trwy  hir-ddydd  oes,  \ii  ftii%ŵ\3L  ^m^ 
Byàá  ini'n  Haul,  O  Ìîia^î  eM\ 


KADOLia. 

6  Bydd  agos  atom  yn  ddi-lai, 

Trwy  gydol  y  dy wyllnos  ddu  : 
Angylion  fyddo'n  gw^'lio'n  tai, 

A  ninau'n  ddiwrnod  nes  i  Ti ! 
Trwy  hir-ddydd  oes,  yn  angeu  clu, 
Bydd  ini'n  Haul,  0  Iesu  cu  !     Amen, 


508  M.  N. 

1  í\  DEUWCH,  ffyddloniaid, 
^     Gan  lon  orfoleddu  ; 
0  deuwch,  O  deuwch  i  Fethlehem : 
Ganwyd,  chwi  welwch, 
Frenhin  yr  Angylion ! 
O  deuwch  ac  addolwn-- 
O  deuwch  ac  addolwn — 
0  deuwch  ac  addolwn  elii  Harglwydd  Dduw. 

Y  gwir  Dbstw  0  wir  Ddcw, 
Llewyrch  o  lewyrch, 
A  íîwir  ddyn  a  anwyd  o  íV)rwyn  bur : 
Düw  cenhedledig, 
Ac  nid  gwneuthuredig, 
0  deuwch,  &c 

Cyäganed  aDgylìon 
Lawen  Äleluìa  l 
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Oydganed  holl  gôr  y  nefolaîdd  la, 
"  Gogoniant  i  Dduw 
Yn  y  gornchafion." 
0  deuwcli,  &c. 

4       Am  hyny  i*r  Iesu 

*R  hwn  a  anwyd  heddyw  (îni) 
Boed  mawredd,  gogoniant,  gallu,  parch,  al 
Yn  gnawd  y  gwnaethpwyd 
Gair  y  Tad  tragwyddol. 
O  deuwch,  &6.    Amen. 


509  M.  N. 

1  II ED  ein  dyddiau  a'n  mynudan 
-*^     I'n  prysuro  tua'r  bedd ; 

O  mor  fuan  y  gorweddwn 
Yno,  wedi  gwywo'n  gwedd ! 

2  Iesu,  drugarocaf  Geidwad, 

Deffro  eneidiau  meirw*n  awr ; 
Tithau,  enaid  sy'n  breuddwydio, 
Dewis  y  dewisiad  mawr. 

8  Gwelwn  i  ba  le  y  teithiwn, 
A  myfyriwn  fered  oes  ; 
P'an  ai  nefoedi  a  ^\ì»ŵ^^^ 
Ai  tragwyd4o\  ^«^^  «^  Vi^%. 
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4  Bywyd  a  fíy, 

Angeu  a  ddaw; 
Cadw  ni,  Dduw, 

Byth  yn  dy  law : 
Byw  er  Dy  glod, 

Marw  yn  Dy  hedd, 
Gaffom,  a  theymas  tu  draw  i'r  bedd  I 

5  Bywyd  gilia  megys  cysgod, 

Neu  fel  taiih  o  flaen  y  wawr ; 
Dduw,  pardyna  feiau'r  flwyddyn, 
Oaniatâ  ddoethineb  mawr. 

6  Byddwn  ddoeth  i  rifo'n  dyddiau, 

Cryf  i  ladd  pob  pechod  du ; 
Dyfal  weithiwn  yn  y  Winllan 
Nes  y  cawn  orphwyso  fry. 

7  Pan  y  gelwi  Di,  ein  Barnwr, 

Fyw  a  meirw  i*r  Farn  a  ddaw, 
Gosod  ni,  O  Gbist  ein  Prynwr, 
Yno  ar  Dy  ddeheu  law! 

6      Bywyd  a  ffy, 

Angeu  a  ddaw ; 
Cadw  ni,  Dduw, 

Byth  yn  dy  law : 
Byw  er  Dy  glod, 
Marw  yn  Dy  hedd, 
Gnffòm,  a  fbéyrnM  tu  dra^  Vr  \ìŵ^Ôl* 


î>AW  1K   îSTWÿLL. 


'sííoglL 


510  M.  N.  7au.  8U. 

1  pANWN  odlau  clod  i  Ti, 

^     Iesu  tirion,  Crist  ein  Rhi ; 
Amlygedig  drwy  y  gwawl 
Dysglaer,  dorodd  er  Dy  fawl ; 
Gwrthddrych  addol  Doethion  gynt, 
Ar  eu  jffyddlon  hylon  hynt ; 
Amlygedig  Ddüw  mewn  dyn, 
Dyrchwn  glod  i  Ti  bob  un. 

2  Amlygedig  yn  y  dw*r, 
Addfwyn  Iesu,  hawddgar  Wr  ; 
Amlygedig  yn  y  wledd — 
Grasol  wawl  oedd  ar  dy  wedd : 
Gwridodd  dw*r  yn  felys  win 
Trwy  Dy  nerth  a'th  Ddwyfol  rin  : 

Amlygedig  Dduw  mewn  dyn, 
Dyrchwn  glod  i  Ti  bob  un. 

8  Amlygedig  yn  gwellhau 
Cleifìon,  cloffion,  clwyfon  clau : 
Amlygedig  ar  y  groes, 
Pan  yn  dyoddef  angeu  loes : 
Amljgedig  w^edi  hyn 
Ar  ael  yr  Olewydd  fryn : 
Amlygedig  î)t>vj^  m^^TL  dYn^ 
Dyrchwn  faw\  \T\\>Oö  \«i. 
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T*wylla*r  hanl,  y  lloer,  a*r  ser, 
Ffy  iV  obry  wybren  der  ; 
Ond,  fel  mellten  yn  y  nen, 
Crist  ddysgleirìa  goruchben  : 
Pawb  gly w*r  corn,  sef  min-gorn  nia\\í 
Bamwr  nef  a  daear  lawr  I 

Amlygedig  Dduw  mewn  dyn, 

Dyrchwn  glod  i  Ti  bob  un. 

Dyro  ras  i*th  wel'd,  0  Dduw, 
Yn  Dy  Lân  Oraclau  byw : 
Bod  yn  debyg  i  Ti'n  awr — 
Pur  a  dysglaer  fel  y  wawr  : 
Fel  bo*m  debyg  it'  i  gyd 
Pan  wawr  Ystwyll  olaf  byd : 

Amlygedig  Dduw  a  dyn, 

Dyrchwn  glod  i  Ti  bob  un.     Amen 


.  ^arafcögs* 


M.  N.  6.  6.  6.  5.  D. 

pRISTION  !  wyt  ti'n  gwelcd, 
'^     Ar  y  sanctaidd  dir, 
liluoedd  Midian  angrhed— 

Trais  a  gormes  hir  ? 
Gristion !  ymarfoga 

Ystod  gweddill  oes, 
Tmladd  ac  jmifrostia 

Tnjr  Sanct&iíid.  Groes. 
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2  Grjstion  !  wyt  ti'n  teimlo 

Grym  eu  hymgyrch  cudd— 
Pechod  yn  dy  hudo'n 

Wastad,  nos  a  djdd? 
Grístion  1  paid  ag  ofni 

Mwy  eu  twyll  a'u  braw, 
Ympryd  dwys  a  gweddi 

Yr  y  cwbl  dmw. 

B  Grístion  I  wyt  ti*n  cly  wed, 

Eu  hudolus  iaith  ? 
Ao  mewn  gweddi'n  gwylied 

Eu  bradwrus  waith  ? 
Gn^tion !  ateb  dithau 

**  Caf,  drwy  weddi'r  fifydd, 
Goncwest  ar  ol  brwydrau^ 

Nerth  yn  ol  y  dydd.** 

4  "  Pa  y  gwn  dy  drallod, 

Efyddlon  was  i  mi," 
M^dd  yr  Arglwydd  uchod, 

"  Felly  teimlais  I, 
Poi$n  fydd  dy  berffeithydd, 

Daw  y  dydd  pan  dry 
Tristwch  yn  Uawenydd 

Ger  íy  ngorsedd  fry."    Amen- 
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1 


7.6. 

A  lESü  'n  hiachawdwriaeth, 
^    Ymgrymwn  wrth  dy  groes 
Yn  dy  dostaîi^iÇ^ÄfiŴì. 
Ystjria'u  cx\  «îu\oŵ\ 


T  0ABÁWTS.  ei8 

Tra  delom  yn  grynedig, 

A'n  cwynion  yn  ddirif, 
Ein  calon  yn  ddrylliddigi 

A'n  dagrau  megys  llif. 

9  0  ffyddlon  Archòffeiriad 

Sydd  o'r  tu  fewn  i*r  Uen, 
A  priod-waed  taenelliad 

Wnaed  unwaith  ar  y  pren ; 
Addefwn  ein  anhaeddiant, 

A'n  pechod  yn  ddi-wâd : 
Er  mwyn  dy  fawr  ogoniant 

Dilea'n  beiau'n  rhad. 

8  Drwy'r  Grog  a  ddyoddefaîst, 
Dy  Ing,  a'th  dristwch  syn, 

Y  goron  ddrain  a  wisgaist, 
A*th  angeu  ar  y  bryn, 

A  thrwy  dy  ddirfawr  benyd, 
Dy  waedlyd  chwys,  a'th  gri, 

A'th  aberth  difrycheulyd, 
Gwna  gymmod  drosom  ni. 

4  Yn  mhob  drylliedig  galon 

Teymasa  Di  dy  Hun ; 
A  maddeu  ein  dyledion, 

A'n  beiau  mawr  bob  un ; 
O  arwain  ni  i  wynfyd, 

Berfieithydd  mawr  ein  ffydd, 

Y  noa  áV  goiofn  danllyd» 
^'roirinwJniwlydyàd.     ^mŵ- 
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513  7.6. 


1  ^l  gb^ 


•waîs  í:ynt  focl  Iesü, 
fod  Ef  felly  'n  awr, 
Yn  derbyn  publicanod 

A  phechaduriaid  mawr : 
0  derbyn,  Arglwydd,  derbyn 

Fi  hefyd  gyda  hwy, 
A  maddeu'r  hoU  anwiredd, 
Heb  gofio*r  camwedd  mwy. 

Ö  Yn  mhlith  y  gwahangleifion, 

'E  wyf  finau'r  estron  pell 
Yn  dyfod  atat,  Iesu — 

Tydi  y w'r  Meddyg  gwell : 
Yn  aflan  fel  yr  ydwyf 

*R  wyf  atat  yn  nesäu, 
Gan  gredu'n  llwyr,  os  inyDÎ, 

Ti  elli  fy  nglanhau. 

8  O  dy wed  wrthyf  finau 

Fel  wrth  y  rhai  o*r  blaen, 
"  Yr  wyf  yn  ewyllysio 

Dy  wella,  bydd  yn  lân. 
Ac  wedi  it*  fy  ngwella 

O'm  nychdod  o  bob  rhyw, 
Mi  ro*f  yr  hoW  ogoüWl, 
A'r  moliant.  \>nŴ\  '\  "Dw«%    k«ÄKti, 


^  »ABAW%, 


af.o. 


'  na  wrthod  fi. 
^  H^âr  8  chX,  ,^    '^' ' 

■"«  w'nhod  fi.    vt»„ 
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515  M.  N.  rau.41î. 

1  riEUGAIN  nydd  a  dengain  nos 
^    Yn  yr  anial  temtiwyd  Di ; 
Deugain  nydd  a  deugain  nos 
Yr  ymprydiaist  drosom  ni. 

S  Tanllyd  ydoedd  haul  y  dydd, 
Gwlith  y  nos  yn  oer  a  thrwm ; 
Ac  yn  mysg  gwylltfilod  rhydd, 
Llawr  y  graig  fu'th  wely  llwm. 

8  Ninâu  ddysgwn,  er  Dy  fwyn, 

Bywfaint  o'th  ddysgybliad  trist; 
Nerâi  drwy'r  Ympryd  gawn  i  ddw}'n 
Bhon  o  ddyoddefiadau  Obist. 

4  Cnawd  ac  yspryd  llesg  a  ball 

Dan  demtasiwn  Satan  hyf ; 
Ti  a  drechaist  lid  y  Fall — 
Yn  Dy  nerth  mae*r  gwan  yn  gryf. 

5  Felly  cawn  ni  Ddwyfol  hedd, 

Cysur  a  llawenydd  mawr ; 
Ac  angylìon  daer  eu  gwedd 
I*n  gwas'naethu  ddont  i  lawr. 

6  Cadw  ni,  Waredwr  gwir, 

Wrth  dy  ystlys,  yn  Dy  dŷ ; 
Oawrt,  »r  ol  yr  Xm^T^W\T> 
6avÌ9r  Pasg  tr»8;ws^^o\i\^ . 


SUL  Y  BLODAU.  616 

3  M.N.7.  6. 

1  n  OGONIANT,  clod,  a  moliant, 
^    0  Iesu,  f 'o  i  Ti : 
Adleisia  plant  Dy  Enw 
Mewn  sain  Hosanna  en« 

S  Tydi  yw  Brenhin  Israel, 

Mab  Dafydd  ydwyt  Ti, 

Yn  Enw'r  Iob  yn  dyfod 

I  lawr  o'th  orsedd  fry. 

Gogoniant,  dod,  &c. 

8  Gymdeithas  yr  angylion 
A'th  folant  yn  y  n^f, 
A'r  holl  greëdig  bethan 
Atebant  âg  nn  lle^ 
Gogonianti  clod,  àc, 

4  Aeth  pobl  yr  Hebreaid. 

A'u  palmẁỳdd  o  Dy  flaen ; 
'By'm  ninan  yn  Dy  ddilyn 
Mewn  gweddi,  mawl,  a  chân* 
Gogonìant,  clod,  àc. 

6  I  Ti,  cyn  itf  ddyoddef, 

Cyflwynent  hwy  eu  dod ; 
Ond  ni  yn  awr  a'Üi  folwn 
Yd  jPrenhin  nwch  y  ThoflL* 
Gogoniaatt  dod»  k^ 


5i7  T  PASG. 

6  Derbyniaist  gynt  eu  clodydd, 
Bydd  foddlawn*  n  awr  i  ni, 
'E  Hwn  wyt  yn  Uawn  daioni— 
Ein  Brenhin  grasol,  cu. 
Gogoniant,  clod,  &c,    Ámeiu 
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1  pRIST  gyfodwyd !  Crist  gyfodwyd ! 
^     Drylliodd  Ef  Ei  rwymau  tyn  1 
Ceist  gyfodwyd  !  Cbist  gyfodwyd  I 

Nef  a  daear  bloeddiwch  hyn, 
Wedi  dyoddef  poen  a  loes 

Yn  Ei  gariad  mawr ; 
Wedi  inarw  ar  y  Groes» 
Mae  yn  fy  w  yn  awr. 
Cbist  gyfodwyd !  Crist  gyfodwyd ! 

Drylliodd  Ef  Ei  rwymau  tyn ; 
Crist  gyfodwyd  î  Crtst  gyfodwyd  1 
Nef  a  daear  bloeddiwch  hyn. 

2  HoU  gadwynau  angeu  ddrylliwyd  1 
Daear  lawr  a  nefoedd  fry 

Yn  mhob  arwydd  orfoleddant, 
Am  fawrhad  ein  Ceidwad  cu  I 
Gyda'i  Dad  teyrnasa  Ef 

Mewn  tragwyddol  serch, 
Nes  daw*r  Priod  Fab  o*r  nef 
At  tíi  BYioâL"Eexŵ^ 

Cbist  gyfoàw^4\  &^ 


y  pASö.  öis 

Llengoedd  Engyl  a  groesawant 

Arglwydd  daear,  Arglwydd  nefn 
Wedi  dysgwyl  a  hiraethu 
Am  ei  lân  ddyfodiad  Ef. 
Fe'i  eyfodwyd,  ddaear  cân ! 

Cenwch,  ser,  mewn  trefn  1 
Seinier  mawl  mewn  dwyfawl  dân  I 
Byw  yw  Crist  drachefn  1 
OsiST  gyfodwyd  1  &c.    Amen. 

5  M.  N.  7au  4U. 

1  CER  y  bore'n  dyrfa  lâu, 
^     Ail-gyfodwch  nefol  gâa ; 
Trwy'r  hoU  fydoedd  boed  ai'  glyw 
Bloedd  gorfoledd  meibion  Duw. 

9  Newydd  da  1  bloedd  udgom  hedd  \ 
Cododd  Iesu  Gbist  o'r  bedd  1 
Newydd  da  l  melltened  ef 
Trwy  holl  fydoedd  teymas  nef. 

8  Cyfan  â'r  angylaidd  gôr, 
Boed  ein  mawl  i'r  nefol  lou ; 
Canwn  i  bob  calon  diist 
Fuddugoliaeth  Iesü  GriöI. 

i  Colyn  angeu  mwy  nid  yw 
Yn  dychrynu  dynobyw ; 
Na'r  hedd  mwy'n  cynhyrftf n  âfŵV. 
ûwir  ddilynwyr  Iebü  Gbibt. 


Y  BTBCHAFAEL. 

'ó  Allím  tored  salmau  mawl, 
Ffrwd  gorfoledd  yn  ddi-dawl ; 
Treigled  eu  bodoldeb  maith, 
Yn  drÄgywydd,  yn  mhob  iaitb. 

6  Ser  y  bore'n  dyrfa  lân, 
Ail-ddyrchefwch  nefol  gân ; 
Trwy'r  hpU  fydoedd  boed  ar  glyw 
Bloedd  gorfoledd  meibion  Duw.    âîíì&ù, 


ggrjtjyafaíl 


519  M.  N.  8.  8.  a  4. 

Aleluia  !  Aleluia  l  Aleluia  ! 

1  pYFODI  wnaeth  Tywysog  Hedd, 

^     Gorchfygodd  uffem  fawr  a'r  bedd* 
Esgynodd  i  w  dragwyddol  sedd, 

Aleluitl 

2  Agorwyd  dysglaer  byrth  y  nef, 
Fe  glywir  goríòleddus  lef, 

Fel  Bwn  y  mor  neu  daran  gref, 

Aleluia  t 

3  Y  faddugoliaeth  fawr  a  gaed, 
Seraphiaid  gwympant  wrth  ei  draed, 
A*r  saint  a  olchwyd  yn  ei  Waed 

Aleluial 

4  Cymerwn  ein  telynau  'nawr, 
Oddiar  yr  helyg  prudd  i  lawr, 
Ymunwn  yn  \r  wûtìiem  i»wx, 


Ŵ''-  oef«V  7aT^^^  Ŵ,        ^«^«ía  / 
$20  ^'''''    -^e.. 

j     ,  ^■^■6.e  8 
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4       Mae'n  dadleu  gyda*r  Tad 
Am  lawn  faddeuant  rhad, 

A  cbyfiawnhad  i'r  euog  rai : 
Pan  ddel  i  farnu*r  byd, 
Fe  ddwg  ei  saint  i  gyd 

I  berffaith  wynfyd  pur  di-drai.    Amefl» 


ggìrtriatt  êtoglmir. 
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FENDIGEDIG  Iesu  I 
Am  Saint  Caersalem  ]ái), 
Y  Saint  sydd  yn  y  rhyfel 

Ddyrcbafant  i  Ti  gân ; 
Mwy  fuont  na  choncwerwyr 

Ar  uffem  ynot  Ti ; 
D*  ogoniont  sy'n  goleuo'u 

Coronau  beirdd  di-ri*. 

Q  Emyn  neillduol  ar  r  dîddiau  gwyuoh. 
I. — Sant  Andreas. 

Mawl  am*r  Apostol  Cyntaf 

Eoesawodd  Geidwad  dyn ; 
Ac  yna  a  arweiniodd 

At  Grtst  ei  frawd  ei  bun : 
Rho  ras  in'  oll  i  wylio, 

Cyn  delo  brenbin  braw, 
A  dysgwyl,  gydaíii\iicö^lT^ 

Dy  Adfent  B^àäL^wWŵw, 
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II. — Sant  Thomas 

Uawl  am  yr  angrhedad^m 

Ga'dd  wel'd  mewn  t'wyllwch  prudd, 
Dy  Dduwdod  a  Dy  gariad 

Fel  haul  ar  ganol  dydd : 
I'r  rhai  sydd  yn  Dy  ddysgwyl 

Datguddia  eto'th  Hun ; 
Rho  ddysglaer  ffydd  i'th  ganfoi 

Yn  berffaith  Dduw  a  dyn. 

III. — Sant  Stephan. 

Mawl  am  y  Merthyr  cyntaf 

A'th  welodd  yn  y  nef, 
Tra  dan  y  gawod  gerig, 

Yn  eiriol  drosto  ef ; 
O  boed  in'  arddel  D'  Enw, 

Os  erledigaeth  ddawi 
Fel  tystion  ffyddlon  yma, 

Cawn  ferthyr-goron  draw. 

IV. — Sant  Ioan  Efengtlwb. 

Mawl  am  y  dysgybl  anwyl, 

Apostol  mwyn  y  Gair, 
Orchfygodd  rym  y  cleddyf, 

A  chreulawn  ing  y  pair  •; 
Datguddiaîst  gynt  i  loan 

Nefolaidd  bethau  cêl ; 
0  AsaLwiDD  l  una  nmaa 
A  'r  dyría  sjdd  dan  ael. 
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V. — ^Dydd  gwyl  t  Gwibiomiaid. 

Mawl  am  yr  holl  Fabanod» 

Mor  anwyl  gan  y  nef ! 
I  gôl  Dy  gariad  aethant 

O'u  gwaed  yn  Methle'm  dref : 
O  Eahel  paid  ag  wylo, 

Maent  mewn  dedwyddach  man: 
0  Abolwydd  !  boed  ea  purdebi 

A'u  coron  mi*n  rhan. 

VI. — TfiOAD  Sant  Paul, 

Goleuni  Dwyfol  tanbaid, 

A  llaîs  yr  Iesu  mawr, 
A  blygodd  Saul  o  Tarsus 

Fel  plentyn  ar  y  Uawr : 
Am  ryfedd  droedigaeth, 

Gogoniantfoi  Ti: 
A  boed  iV  un  Goleuni 

Oleuo'n  t'wyllwch  nL 

VII. — Sant  Matthias. 

Yr  un-ar-ddeg  arweiniaist 

I  ddewis  ffyddlon  un, 
Yn  Fugail  yn  lle*r  bradwp 

A  aeth  i'w  le  ei  hun : 
0  Dduw  amdiffyn  D*  Eglwys 

Bhag  apostolion  gau ; 
A  beunydà,  àwû.'û^  ieûÄ\ŵ., 

Boed  idÄ  îmícíiVAXi\ 
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yiIL— Sant  Maro. 

Mawl  am  yr  hwn  mewn  gwendid 

Ga'dd  nerth  yr  Ysprtd  Glan, 
Ei  lafur  a'i  Efengyl 

Sydd  lieddyw*n  destyn  cân : 
0  Abglwydd  da !  perffeithia 

Nerth  yp  ein  gwendid  ni ; 
A  gwna  ni'n  wir  ganghenau, 

A  ffrwythlawn  ynot  Ti. 

IX. — Sant  PHnjp  A  Sant  Iago. 

Mawl  am  Dy  ddau  Apostol» 

Dy  Enw,  Iesu  cu, 
Yn  Ffordd,  ac  yn  Wirîonedd, 

Yn  Fywyd  iddynt  fu : 
Bht)  ras  i  ninau  rodio 

Y  Ffordd  i'r  noddfa  glyd, 
Ac  eniU  buddugoliaeth 

Ar  demtasiynau'r  byd. 

X. — Sant  Babnabas. 

Bu  enwog  fab  Diddanwch 

l  Ti  yn  nfudd  was ; 
Dibrisiodd  olud  daear, 

Enillodd  olud  gras : 
Dy  ffrwythau  pur,  ysprydol, 

'Ghwanego  ein  mwynhad, 
A  haf  o  wif  ddiddanwch 

jP'o'jb  gwenu  yn  mliob  g^\oi^- 


m  DYDDIAÜ   GWYLION. 

XI. — Sant  Ioan  Fedyddiwb. 

Mawl  am  y  gwir  Elias — 

Y  ffordd  a  barotodd — 
Yr  olaf  o'r  prophwydi, 

A'r  mwyaf  yn  mhob  modd; 
Rhyw  un  pelydryn  welodd 

Yn  rhagfynegu*r  wawr ; 
O !  gwyn  ein  byd  sy'n  rhodio 

Yn  ngrym  y  Llewyrch  mawr ! 

XII. — Sant  Pedr. 

Mawl  am  Dy  ddewr  Apostol 

A  f u  yn  wadwr  ffol ; 
Tair  gwaith  y  gwadodd,  teirgwaith 

Derb^niaist  Ef  yn  ol : 
O !  dyró  i*th  Fugeiliaid,    ' 

I  ddyfal  borthi*th  wyn, 
Wroldeb,  gostyngeiddrwydd, 

A  chariad,  er  Dy  fwyn  1 

XIII. — Sant  Tago. 

Mawl  it'  am  nerthu  lago 

I  ddyoddef  gyda'th  blant; 
Dan  gleddyf  Herod  greulawn 

Y  ca^dd  farwolaeth  Sant : 
O  boed  i  ninau'n  llaw^en 

Y  croesau  trymion  ddwyn, 
A'n  dygo  yn  agosŵûla. 

rth  fynwea,  1e>«vî  tdwto.\ 
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XIV. — Sant  Bartholomeüs, 

Mawl  am  yr  hwn  a  welwyd 

O  dan  ffigysbren  ir 
Gan  Ijgad  HoUwybodaeth — 

Yr  Israeliad  gwir : 
O^  byddwn  oll  yn  %ddlawn, 

rn  ddidwyll  yr  un  wedd ! 
ÍL*r  Dwyfol  Bresenoldeb 

í 'n  henaid  fydd  yn  wledd  I 

XV. — Saitt  Matthew. 

Mawl  am  Sant  Matthew  daenodd 

Newyddion  da  ein  Tad ; 
Yn  lle  y  byd  dewisodd 

Y  Groes,  a'i  hoU  sarhad : 
Bho  ras  i  nì  ymwrthod 

A  mammon — duw  y  byd ; 
Ac  oll,  0  Iwyr  fryd  caloui 

Dy  ganlyn  Di  o  hyd. 

XVI.  — Sant  Luo, 

Am  Luc,  Physygwr  anwyl, 

Mawl  fyddo  it*  yn  awr ; 
Dangosodd  i  ni*r  Meddyg, 

A'r  Cydÿmdeimlwr  Mawr  • 
Bho  i'n  csdonau  drylliog 

Dy  olew  pur  a'th  win ; 
Df  YspHYD  a'n  heneinìo 

Äg  enaint  nefol  rui  \ 
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XVn. — Sakt  Simon  a  Sant  Jüda8« 

Mawl  am  Dy  ddau  Apostol» 

Un  oeddynt  yn  eu  ffyàà ; 
Un  oedd  y  sel  a'r  cariad 

A'u  gwnaeth  i  gario'r  dydd: 
A  thros  y  ffydd  yn  selog 

Cyfodwn  ninau'n  llef, 
Yn  nghwlwn  brawdol  gariad, 

Nes  cyrhaedd  nef  y  nef. 

XVIII. — ^Yb  holl  Saint. 

Mawl  am  y  gras  ddarparodd 

Anfeidrol  lawn  y  groes, 
A*r  cariad  roddodd  wynfyd 

Pr  Saînt,  o  oes  i  oes : 
Yn  nghanol  dydd  D'ogonianti 

O  Abglwtdd  boed  i  ni, 
Fel  gemau  byth  addumo 

Dy  goron  ddysglaer  Di  I 

DiWEDDiAn  Cyffbedinol. 

S  Prophwydi,  Apostolion— 
Ardderchog  lu  y  gwawl, 

Mewn  gynau  gwynion  ganant 
Dragwyddol  salm  o  fawl; 

Maent  wedi  croesi'r  afon 
Yn  iach  uwch  law  y  don ; 

Eu  camrau\>oe&.\x)L  ^^yc^ 
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4  I*r  Tad  y  b'o  gogoniant, 

I*r  Mab  boed  parch  a  bri, 
I'r  YspBYD  Glan  boed  moliant — 

Tragwyddol  Un  yn  Dri  : 
Nes  delo'r  prynedigion 

I  gyd  i  chwyddo'r  cor, 
Y  gfiäa  a'r  anrhydedd 

F'o  byth  i  Enw'r  Ior.    Amon. 

2  M.  N.  6.  8. 

BBDIGAETH  Y  f^NDIGEDIG   FaIB  T  FoRWYN'. 

1  TI>LANT  dynion  Uawenhewn, 
^  Bhown  buraf  glod  i  gyd ; 
Mewn  cnawd  i'n  plith  y  daeth, 

laohawdwr  mawr  y  byd  I 
I  dalu  pryniad  Prynwr  ddaeth, 
Heí  prynu'r  sawl  oedd  gynt  yn  gaeth 

d  f  n  awr  mae'r  Sanctaidd  Faich 
Yn  mraich  Simëon  Duw, 
A'i  ffydd  sy'n  edrych  draw 
I'r  iachawdwriaeth  wiw : 
Hir  ddysgwyl  sydd  yn  awr  ar  ben 
Y  Dysgwyliedig  ddaeth  o'r  nen. 

8  £i  syn  gyfarchiad  ef 

Glyw'r  Wyryf  glân  ei  chlod» 
Gan  feddw]  ynddi  ei  him 
Betb  allaì  hynj  fod  1 
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Pa  boenaa  iddo  Ef  heb  ri' — 
A'r  cledd  a  draidd  ei  chalon  LL 

á  0  fewn  dy  lysoedd,  Gbist, 

Yn  drìst  addefwn  ni 
Bechodau  o  bob  rhyw — 

Trwy*th  lawn  erglyw  eîn  crî ; 
Er  bod  yn  euog  aâan  lun, 
Cyflwyna  Di  ni*n  lân  bob  un. 

6  A  phan,  O  Dnuw  yn  ddyn» 
O'r  dwyrain  dolef  ddaw, 
Yr  iachawdwriaeth  fawr 

Bydd  gyfaiU  in*  gerllaw : 
"  Duw  pob  cyfiawnder  "  bydd  pryd  hyfli 
Ar  ol  ein  harwain  oll  trwy*r  glyn. 

Amen. 

528  M.  s. 

Cyfarchiâd  Mair  y  Wyrtf  Fbndiobmo. 

1   A  B  edyn  gwawl  daeth  Gabrìel 
•"■    I  gyfarch  Gwyryf  wylaidd, 
O  entrych  nef  yr  El-Beth-El, 
Ar  neges  wir  nefolaìdd. 

Ö  Edrychodd  Duw  ar  isel  radd 
Y  Forwyn  ddiradd  dduwiol ; 
Cíodfora'r  by4  y  ged.  ŵ.  ^«.'dd 
Trwy  rai  y  BretìDL\jiuŵJL\ 
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3  0  anwyl  ynni  fod  o'i  bru . 

Yn  hanu*r  Digre-edig ; 
I^ysgwyliad  pob  cenhedlaeth  fu — 
Yr  Ibsu  Bendigedig. 

4  O  hynod  ddedwydd  ddydd  i  ddyn  ! 

I^ysgwyliad  pob  cenhedlaeth 
A  ddaeth  o*r  nef !  Pob  iaith  yn  un 
Fendithia  Fam  dynoliaeth. 

5  O  Ddwyfol  Fab  !  Pob  sang  di-nam, 

Dy  wylaidd  fam  glodforem — 
Pob  gwewyr,  gwae,  gorfoledd,  Uâd, 
Ei  buchedd  lân  ddilynem. 

6  Ond  gorchudd  daûodd  arfaeth  Duw 

Dros  fywyd  Mam  Tangnefedd  z 
Nis  gall  na  thant  na  thafod  byw 
Byth  ddatgan  ei  gorfoledd. 

7  Er  maint  i'r  diwmod  hwn  eîn  parchi 

Ein  cyfarch,  diolch  diwyd, 
Diflana'r  Wyryf  lân  o'n  gwydd — 
Cbist  Ibsu  ei  Hun  yw'r  bywyd. 

ATiiefi 

124  M.  H. 

Sant  Mihângel  a'b  Holl  Amgylioii. 
1    A  NGYLION  cariad  ddont  at  ddyn 
-"■    O  hedd  lywodraeth  Duw  ei  Hunr^ 
O  gartref  gwawl  tanbeidiawl  \>^ûfc— 
O  bar  drigfanau  claer  di-lyt\i. 
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2  Hwy  ddenant  i'n  gwarchodi  ni, 
I  leddín  loës  pob  croes,  pob  cri ; 
Ond  tra'n  ein  brysio  fiy  at  Ddüw, 
Cant  ganddo  aros  tra  b'om  b^rw. 

o  Ond  pan  f 'o  dyn  ar  ben  ei  daith, 
Gweinyddant  eu  hyfrytaf  waith ; 
Sisìalant  wrth  yr  enaid  pradd — 
"  Ti,  gristion,  dos  i  Wlad  y  Dydd." 

4  O  Gbist  !  Dy  gri  a'th  ddagrau  Di 
Sancteiddiodd  ofnau'n  natur  ni ; 
Pan,  yn  Dy  ofid  ar  y  Uawr, 
Derbyniaist  borth  angylion  gwawr. 

0  Sel  dy  angylion  dyro  i  ni 
I'th  garu  a'th  wasanaethu  Di ; 
Ac  angel  fyddo'n  gyfaill  cu 
Pan  ddelo  dydd  marwolaeth  du. 

ö  Ac  felly,  pan  y  derfydd  oes, 
Ni  gawn  y  goron  heb  y  groes, 
A  chyda'r  pur  angylaidd  gôr 
!^$íi  ganwu  gydgan  mawl  i'r  Iob. 

Amen. 

525  M.  N. 

1   A  M  bawb  o'r  Saint  sy'n  gòrphwys  |  gwedi 
-"•        gwaith, 

Pu'n  Dy  gyíFesu  trẁy'u  dae  |  arol  daith, 
Benditbier  Di  am\>^ẄLmQm  ^dwyfol  iaith. 
Alelma  \ 
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2  TioeddeuOraig,euHàmddi  |  ffynfa,a'uNerth, 
Ti  oedd  eu  Oapten  yn  y  |  rhyíel  certh, 

Ti  ydoedd  eu  Golèuni  |  mawr  ei  werth. 
Aleluia ! 

3  Am  y  gogoned  Apos  |  tolig  Gor 

A  fu  yn  cludo'r  Grôes  dros  [  dir  a  mor, 
Gan  ysgwyd  byd — moliànnwn  |  Di  ein  I 
Aleluia ! 

4  Am  D'  Efengylwyr — gàir  y  |  rhai'n  a  gawn 
Felpedairffrwd,yn'càdw'n  |  ffifwythlawn  iawn 
Deg  Ardd  ein  Duw — Dy  Enw  (  a  fawrhawn. 

Aleluia ! 

6  Am  y  MeriJiyrì,  àrdderch  |  ocaf  lu, 
A  ganfu*r  goron  glàer  yn  |  dod  o  fry, 
A'i  chipio  wrth  farw — gôgon  |  eddwn  Di. 

Aleluia ! 

C  0  boed  i'th  filwyr  ffỳddlawn  j  pur,  dilyth, 
Ryfela  fel  Dy  Sàint  tra  |  ynddynt  chwyth, 
A  chael  y  goron  bèry'n  |  ddysglaer  byth. 
Aleluia ! 

7  Gymundeb  glânl  Frawdoliaeth  |  ddwyfol  fri! 
Gogoniant  iddynt  hẁy,  ym  |  drechu  i  ni ; 
Ond  pawb  yn  un,  trwy  fòd  yn  |  eiddo  i  Ti. 

Aleluia  I 

8  A  phan  ffymicaf  b'òr  fil  |  wriaeth  hon, 
O  bell  y  daw'r  buddugol  |  Ganiad  Uotì.*. 
Cryf ha  y  îrúch,  a  dewrach  \  àaví  -j  itcsîtw, 

Aieiaia  I 
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9  Yr  hwjrnawii  euraidd  ỳmddys  |  gleiriadraw, 
Ac  i'r  rhyfelwyr  pèr  or  |  phwysfa  a  ddaw— 
Paradwys  Duw  heb  ryfei  |  poen,  na  bi-aw. 
Aleluia ! 

10  Ond  wele !  tyr  gogonedd  |  usach  gwawr: 
Y  Saint  buddugol  gẁyd  yn  |  dyrfa  fawr; 
Brenhin  gogoniant  rodia  Ei  |  ffyrdd  ynawr. 

Aleluia  1 

11  0  eithaf  mor  a  thir  yn  |  ddi-wahân 
Trwy  b«íawg  byrth  ä*r  dyrfa,  |  gyda  cliân 
O  fawl  iV  Tad,  y  Mab,  a'r  |  Yspbyd  Glaií. 

Aleluia !    Amen. 

526  M.  N.  8.  7.D. 

1  UTIITH  y  mor  o  risial  gloew 

' '      Cly  wch  anthemau'r  nefol  gôr, 
Aleluia,  Aleluia, 

Aleluia  byth  i'r  Ior  : 
Tyrfa  nas  gall  neb  eu  rhifo, 

Dysglaer  fel  y  ser,  fii  myrdd, 
Safant  yn  eu  gynau  gwynion, 

Yn  eu  dwylaw'r  palmwydd  gwyrdd. 

2  Patriarchiaid,  glân  Brophwydi, 

Efengylwyr  yno  sydd ; 
Saint,  Brenhinoedd,  a  Merthyron, 

Apostolion,  cewri*r  Ffydd : 
Duwiol  wragedd  a  gwyryfon, 

Gweddwon  fuont  yma'n  drist, 
Ydyut  oll  a'u  tantiaTiL'TL  à.>3\ì\Q^ 
rn  moliannu  lua^  Giŵ^'t. 
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8  Dyma'r  rhai  fu'n  ngwlad  y  cystudd, 

Olchwyd  gànwyd  yn  y  gwaed, 
Profwyd  hwynt  mewn  gorthrymderau, 

A  safasant  ar  eu  traed ; 
Gwawdiwyd,  rhwymwyd,  a  llabyddrwyd, 

Llifiwyd,  lladdwyd  gan  y  cledd, 
Ond  yn  Nghrist  y  gorchfygasant 

Nerthoedd  uffern  fawr  a*r  bedd. 

4  Dan  Dy  Groes  yr  ymdeithiasant — 

Baner  buddugoliaeth  y  w — 
T'wysog  mawr  eu  hiachawdwriaeth, 

Cedwaist  eu  heneidiau'n  fyw : 
Gyda  Thi  yn  llon  hyd  angeu 

Dyöddefasant  boen  a  chlwy', 
Â  bn  angeu*n  enedigaeth 

I'r  gogoniant  iddynt  hwy. 

5  Mewn  tangnefedd  y  teymasant, 

Ehodiant  yn  yr  heulwen  glir, 
Yfant  ddyfroedd  anfarwoldeb — 

Afon  Bywyd  nefol  dir : 
Gwleddant  byth  ar  hedd  a  chariad, 

Gwelant  bobpeth  yn  ddi-len 
Yn  natguddiad  gwynfydedig 

Tbi  yn  UN  yn  ngoleu'r  nen. 

6  Crist,  yr  unig-genhedledîg 

Fab  y  Tad,  ein  Brawd  a*n  Dü\?, 
Yn  yr  Hwn  mae'r  Saint  m6Nvii  UTLÖi'âf^ 
jyirgreledîg  yn  cyd-fyw. 
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Tywallt  amom  o'th  gyflawnder, 

Enyn  ynom  nefol  dân, 
Byth  i  foli'r  Dbindod  Sanctaidd, 

Dad,  a  Mab,  ac  Yspbyd  Glan.    Âmen. 

527  M.  C.  D. 

1  Y  WAEEDIGOL  dorf  o  Saint 
•*-     0  gylch  yr  orsedd  lân, 

A  seiniant  oll,  heb  flino  byth, 

Ar  flas  y  newydd  gân ; 
Gan  dd'wedyd  Teilwng  ydyw*r  Oen 

A  laddwyd  ar  y  pren, 
I  gael  tragwyddol  foliant  gan 

Holl  awdurdodau'r  nen. 

2  Gan's  Ti  a'n  prynaist  trwy  Dy  Waed 

O  bob  rhy w  Iwyth  ac  iaith, 
Ac  a'n  cynheliaist  ni  ar  hyd 

Ein  dyrys  anial  daith ; 
A  gwnaethost  nì*n  frenhînoedd  gwych, 

Ac  yn  Ofìeiriaid  nef, 
I  Dduw  a'r  Tad,  a  byth  y  cawn 

Deyrnasu  gydag  Ef. 

8  Yr  ogoneddus  dyrfa  fawr 

0  engyl  uchel  fraint, 
A  unant  oll,  o  galon  bur, 

1  eilio  mawl  y  Saint, 

Gan  dd'wedyd  Teilwng  ydyw*r  Oen; 

Pryniawdwr  dynol-ryw, 
O  bob  addoliad,  paTc\i,  a.\Ä\ — 
Ein  Harglwîdb  um«a  -j^  * 
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4  Cydunwn  ninau  ar  y  Uawr 

A'r  Saint  a'r  Engyl  fry, 
I  roddi  ein  coronau  i  lawr 

Wrth.draed  ein  Habglwydd  cu  ; 
Nes  cafifom  fyned  yno  i'w  piith, 

I'w  weled  a*i  fwynhau, 
Lle  nad  oes  ond  dedwyddwch  pur 

Tragwyddol  yn  parhau.    Amen. 

28  M.  C.  D. 

1    A  B  faes  y  gâd  ein  Iesu  sydd 
-^    Am  goron  uwcha'r  nef ; 
A*i  faner  goch  yn  chwyfio'n  rhydd  — 

Pwy  sy*n  ei  ddilyn  Ef  ? 
Yr  hwn  a  ŷf  o'i  chwerw  loes, 

A'i  gwpan  Ef  yn  drist, 
Yr  hwn  sy'n  dawel  dan  ei  groes — 

Efe  sý'n  canljrn  Crist. 

5  Y  Merthyr,  â'i  eryraídd  drem 

Yn  treiddio  ti'wy  y  bedd, 
Yr  hwn  fydd  byth  yn  ddysglaer  em 

Yn  nghoron  Tiywysog  Hedd ; 
Fel  Iesu,  yn  Ei  olaf  awr, 

Ei  gri  mewn  marwol  glwy' 
Oedd,  "Maddeu  i'm  gelynion  mawr** — 

Pwy  sy'n  ei  ddilyn,  pwy  ? 

8  Y  Deuddeg  gwrol  lanwyd  gan 
Fawr  ddoniau'r  Yspbtd  Glan  ; 
Yn  nerth  eu  Habglwydd  yti  inh<c^  mvsik 
'^eníMant  rym  y  tân  ; 
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Y  cleddyf  dur,  y  llew  a'i  wangc, 

Nis  dycbrynasant  hwy, 
Eu  gyddfau  blygwyd  byd  at  drang 

Pwy  sy'n  eu  dilyn,  pwy  ?     , 

4  Y  Tadau  yn  arddercbog  lu, 

Y  plant  yn  dyrfa  wiw, 
Sy'n  llawen  gyda'u  Prynwr  cu, 

Mewn  gwisgoedd  beulog  liw : 
Dringasant  bwy  y  creigydd  sertb 

I  ucbelderau'r  nef : 
0  Dduw  !  i'w  canlyn  dyro  nertb 

Nes  delom  ato  Éf  I    Amen. 

529  M.  N.  8.  7.  8.  7.  a  7. 

1  pWY  yw*r  rbai'n  o  fro  y  Tbronau 
^  Sydd  fel  ser  ger  gorsedd  Ior, 
011  yn  gwisgo  aur  goronau — 

Pwy  y w'r  gogoneddus  gôr  ? 
Aleluial  Aleluia! 
Yw  eu  bucbel  gan  i'w  Por. 

2  Pwy  yw'r  rbai'n  sydd  yn  nysgleirdeb 

Llacbar  wisg  gwirionedd  Duw, 
A  pbob  gwisg  yn  wen  gan  burdeb, 

Nas  edwina  bytb  ei  lliw, 
Nas  gall  amser  staenio*i  gwyneb — 

Opadyrfaddysglaeryw? 

3  Dyma*r  rbai  a  ymroddasant 

Dros  eu  Prynwr  mawr  o  bya  , 
Djrma'r  rbai  a  ymdiee\i^%«aX. 
I  osgoi  gwageàdaa't  \)í^^. 
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hrwy'r  Oen  a  orchfygasant 
!^68  cael  buddugolìaeth  ddrud. 

nych  gwaedwyd  eu  calonan, 
iíynych  cawsant  gystudd  mawr ; 
da'r  Aholwtdd  mewn  gwedd'iau 
ÌTmdrechasant  lawer  awr : 
1  oes  ymdrech  mwy  yn  ddiau, 
Düw  a  sych  eu  dagrau  'nawr. 

[  offeiriaid  offr^rmasant 

3u  hewyllys  oll  i  Dduw, 

ì  Gbist  y  cysegrasant 

ìoT^h.  ac  enaid  nefol  ryw. 

)yn  hyn  hwy  gyrhaeddasant 

Yyddfod  loN  i  fythol  fyw.    Amcn. 

M.  B. 

\  ARGLWYDD,  am  dy  Saint 
-^  Fu  ynot  yma'n  hyw, 
ìsoL  garu'th  waith  fel  nefol  fraint, 
Ein  diolchgarwch  clyw. 

)  derbyn  am  Dy  Saint 

Ein  mawl  annheilwng  hyn ; 
ri  oedd  eu  gwobr  fawr  ei  mhaint, 

A'u  cân  pan  yn  y  glyn. 

Tn  ngrym  y  'stormydd  du, 

Berffeithydd  mawr  eu  ffydd, 
)y  YsPBTD  Sanotaidd  ynddynt  fu 

Yn  nerth  yn  ol  y  dydd. 

lunaBBBt  yn  Dy  hedd, 
/  Ti  bo'r  moiiant  luwy : 


681,532        DTDDIAU  GWYLION. 

0  nertha  nìnaa  hyd  y  bedd 

Bob  dydd  i*w  dilyn  hwy.    Amen. 

531  M.  B. 

1  A  WELE'R  dyrfa  lon 

^  Ger  bron  yr  orsedd  lân ; 
Cydano  maent  i  foli'r  Oen 
Yn  gyson,  fawr  a  mân. 

2  Tarawant  yn  gytun 

Bob  telyn  yn  y  lle, 
Gan  seinio'n  gu  ryw  newydd  gân 

0  foliant  iddo  Te. 

3  Beth  bynag  fa  eu  rhan, 

Tra  yn  yr  anial  fyd, 
Un  testyn  heddyw  sydd  i'r  gân, 
Un  gwaith  i*r  dyrfa  i  gyd. 

^  Ar  for  o  wydyr  glân 

Saif  heirdd  gantorion  nef, 
A  seiniant  glod  i  Eab  y  Dyn 
Mewn  Aleluia  gref. 

5  Nesau  mae'r  ddedwydd  awr 
Cawn  ninau  fyn'd  i'w  plith, 

1  seinio'r  anthem  yn  ddi-boen 

1  Dduw  a'r  Oen  dros  byth.    Am 

532  M.  N. 

1  nANWN  anthem  nefol  rîn, 
^  Unwn  mewn  clodforedd ; 
Tristwch  y  MetÙiytöii\íàxL 
Drcwyd  yo.  oẁ\eâA\ 
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Aetliant  trwy  aur  byrth  y  dydd, 

Ooron  bardd  a  gawsant ; 
O'u  marwoldeb  maent  yn  rhydd, 

Aníarwoldeb  wisgant. 

2  Aethant  adre  trwy  y  tân — 

Ooâeidìasant  fflamiau ; 
Trechodd  y  gwroniaid  glân 

Uffem  a'î  phicellau : 
Can's  trwy  ffydd  y  gwelsant  draw 

Gyrau'r  wlad  dragwyddol, 
Lle  y  canant  yn  ddi-daw 

Felys  gân  ftiddugol. 

8  Ffydd,  fel  craîg  mewn  'stormydd  certh, 

Oariad  anorchfygol, 
Gobaith  nefol  dorodd  nerth 

Ing  y  fflam  angherddol : 
Gyda  hwy,  0  Gristion  I  dos — 

Oanlyn  hyd  at  angeu ; 
Dim  ond  mynyd  fer  yw'th  nos, 

Bythol  fydd  y  boreu.     Amen. 


Tmmn  CgÄrẃmol 


3  M.  N.  7.  6. 

1  A  DDEDWYDD  bererinîon, 
^^  Tra'n  teithio  ar  y  Uawr, 
Ac  Iesü  yn  öydymaith, 
A'rlEsu'n  Flaenor  mawrl 
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'2  Mor  ddedwydd,  os  llafurìwch 
Fel  Iesu,  er  yn  drist; 
Mor  ddedwydd  os  newynwch 
Fel  y  newynodd  Cbist  ! 

3  Y  Ffydd,  trwy'r  hon  y*i  gwelwch, 

Y  Gobaith  nefol  ryw, 
T  Cariad  sy'n  eich  tynu 
O  bobman  at  eich  Duw :— 

4  Beth  yüynt  ond  cenhadon 

l*ch  tywys  ato  Ef  ? 
Beth  ydynt  ond  pelydrau 
Goleuni  pur  y  Nef  ? 

6  Pob  gofid,  pob  gorthrymder, 

A  phob  temtasiwn  brudd, 

Nad  oes  ond  angeu*i  hunan 

A'ch  dwg  o'u  rhwymau*n  rhydd :— 

6  Beth  ydynt  ond  Ei  dlysau, 

Nefolwerth  dwyfol  ry w  ? 
Beth  ydynt  ond  yr  ysgol 
0*r  Uawr  i'r  nef  at  Dduw  ? 

7  Y  Groes  a  gariodd  Iesu, 

Fe'i  cariodd  yn  eich  llé ; 
A*r  Goron  mae  E'n  wisgo, 
Gewch  wisgo  yn  y  ne'. 

8  O  ddedwydd  bererinion, 

Edrychwch  uwch  y  Uawr, 
Lle  daw*r  fatli  ys^Biiîi  ^\\sM 
I  chwi'r  f atb.  nío\>x^^  tüwr^  \    kö 
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M  N.  8.  7.  4. 

• 

niSGYN,  Iesf,  o*th  gynteddau, 
^  Lle  mae  moroedd  mawr  o  hedd  ; 
Gwel  bechadur  sydd  yn  gruddfan 
Ar  ymylau  oer  y  bedd : 
Bho  im'  brofí 
Pethau  nad  adnabu'r  byd. 

D'wed  a  ellir  nesu  atat, 

D'wed  a  ellir  Dy  fwynhau, 
Heb  un  gorchudd  ar  Dy  wyneb, 

Nac  un  gwg  i*m  Uwfrhau  ? 

Dyma'r  nefoedd 

Wyf  am  gael  tu  yma  i'r  bedd. 

0  !  dystewch,  derfysglyd  donau, 
Tra  b'wy'n  gwrando  llais  y  n'ef : 

Swn  mwy  hoff  a  sain  mwy  hyfryd 
Glywir  yn  Ei  eiriau  Ef : 
F'enaid  gwrando 

Lais  tangnefedd  pur  a  hedd.    Amen. 

M.  N.  6.  8. 

TERUSALEM  sy  fry, 
^   Fy  ninas  a  fy  nghân, 
Trwy  angeu  deuaf  û 
l'th  fewn  â  moliant  glân. 
0  ddedwydd  le  1 
Pa  bryd  y  caf 
AddoJi'm  Naf 
A'i  weled  E*  ? 


1 
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2  O'th  fewn  mae  f 'Ab&lw7dd  Iob 

Fu'n  ddi-bris  ar  y  llawr ; 
Ond  mae'th  angylaidd  gor 
Yn  ei  foliannu'n  awr. 
0  ddedwydd  le  I  &c. 

3  Patriarchiaid  bore'r  byd 

O'th  fewn  sy*n  llon  eu  gwedd; 
A  gwelant  yna  o  hyd 
Eu  hoff  Dywysog  Hedd, 
O  ddedwydd  le !  &c. 

4  Dych'mygaf  weled  cor 

Yr  Apostolion  claer, 
A  thelynorion  Iob 
Yn  diwaraeV  tannau  aor. 
O  ddedwydd  le  1  &c. 

5  Morthyri  gwedi  gwaed 

Wna'r  llys  yn  felys  fawl ; 
Eu  gwisg  yn  burdeb  wnaed, 
A'u  creithiau  yn  loew  o  wawl 
O  ddedwydd  le  I  àc. 

6  Gwae  fi !  gwae  fi  fy  mod 

Yn  mhebyll  Eedar  brudd  I 
Fy  Nuw  gad  imi  dd'od 
I  wlad  y  nefol  ddydd ! 
0  ddedwydd  le ! 
Pa  bryd  y  caf 


HYMNAÜ   CYFFBEDINOL,  536 


M.N, 

;CHAFEB   mawl    go   |    gonawl    gân, 

Aleluia. 
ìdigion  llon  fo'ch  Uef, 
goniant  |  Brenhin  ncf.  Alelnia. 

7ed  lleisiau  |  corau  cu,  Aleluia. 

L  fràint  y  |  nefoedd  fry.  Aleluia. 

1  breswyüa  yn  y  |  Wynfa  wen,   Aleluia. 
elo'r  gân  yn  gydgan  |  byth  uwch  ben, 

Aleluia. 
dau,  wrth  belydru  |  trwy  y  nef,  Aleluia. 
piau  ser  cydunwch  |  yn  y  Uef,    Aleluia. 
lau  I  ar  eich  hynt, 
I  gafn-aden  wynt, 
lau  *n  rhuo  |  dros  y  byd, 
jlèir  I  wyllt  fellt  yn  gwau, 
Lwch  I  i  barhau*r 

Aieluia,  Aleluiai  Aleluia. 
iaint,  I  dònau*r  eigion, 
órm  I  ydd  eira  mân, 
vmwl  I  hyfryd  ddyddiau, 
vyà  rew  |  a  hafddydd  glân, 
nog  I  Iwyni  glain,  Alelnia. 

goedd  I  dyrchwçh  sain,  Aleluia. 

rntaf,  adar  ag  aml  |  liwiog  blu,  Aleluia. 
V7ch  foliant  y  Gre  |  awdwr  cu,     Aleluia. 


If  fwystfìlod,  àg  am 
ìweb  jn  jr  anthem 


ryfathdôn^  AIẁoS».* 
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Taranedjniynyddoeddynson  1  iänis,i 
Atebed    y    dyífrynoedd    hwytnau'n  | 

à 
Rhoedeîgiondwfnyweilgi  [  uchellefyi 
Atebed  cyfandiroedd  |  daear  ef,  i 

I  Grewr  hael  pob  |  byd  a  bod,  j 

Boed  hon  yn  gân  o  |  gyson  glod,        i 
Hon  yw  y  sain  y  fythol  sain  a  gar  ] 

GLWYDD  loR,  j 

Hon  yw  y  gân,  y  nefol  gân,  a  hoflfa 

ein  PoR, 
Am  hyn  defifrown  ein  lleisiau  a'a  teim 

A   Ueisiau  plant   atebant   ein   can 

Pwhoed,  heb  baid,  pob  |  enaid  byw, 

Aleluia  i*D,  |  Tad  ein  Duw; 

I'r  Mab,  a'r  Ysprtd,  |  tra  fo  chwyth, 

Ni  ganwn  Ale  |  luia  byth : 

Mawl  cytun  i'r  |  Tri  yn  ün, 

Aleluia,  Aleluia,  Aleluia, 

537  M.N. 

1  Y^  llaw  fy  Nhad,  trwy'r  anîal  tywyll  ] 
-*-        Yr  af  yn  mlaen ; 
Du  ydyw'r  nos,  a  dyrus  iawn  y  daiih, 

Ond  af  yn  mlaen  ; 
Br  hoà  y  niwl  yn  dallu'm  Ilygaid  pnid 
Yn  Uaw  fy  Nhad,  yn  gaàexii  iäää  tj  ff^ 
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Ml  Nid  wyf  am  holi*n  ffol,  pa  fodd  ?  paham  ? 

Wrth  fyn'd  yn  mlaen  ; 
0  cadw  'nhraed,  a  dyogel  fydd  pob  cam, 

Wrth  fyn'd  yn  mlaen  ; 
Gan*s  plent^m  wyf,  0  Abglwydd  arwain  û, 
Bho  i*m  Dy  law,  a  digon  yw  i  mi. 

8  Yn  Uewyrch  gwan  íy  rheswm  'r  oeddwn  i 
Am  fyn*d  yn  mlaen, 
Yn  ffyrdd  fy  hun,  heb  geisio'th  Iwybrau  Di 

Yr  awn  yn  mlaen : 
Wrth  flfydd,  ac  nid  wrth  olwg  'r  wyf  yn  awr 
Am  fyn*d  yn  mlaen;    0  maddeu  malchdei 
mawr. 

4  Hyd  yma,  yn  Dy  law  dros  greigydd  serth, 

Yn  llon  yn  mlaen, 
Y  dringais  fry ;  0  dyro  eto  nerth 

I  fyn*d  yn  mlaen, 
Nes  gwerd  yn  ngwawr  y  Baradwysaidd  wlad« 
Angyiaidd  wên  anwyliaid  tŷ  fy  Nhad.     Amen« 


538  M.  N.  8.  7.  D. 

1  TESU,  Ti  wyt  fíynon  bywyd, 
-*•    Bywyd  dedwydd  i  barhau ; 
Pob  rhyw  gysur  is  y  nefoedd, 
Ynot  Ti  Dy  Hun  y  mae  : 
^is  gall  croes,  na  gwae,  nii  dü^ẁoLW^ 
Wneathur  niwald  iàdîîi\.\i^'« 
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Gawsant  nerth  i  wnejd  ea  noddfa 
Yn  Djr  Ddwyfol  farwol  glwy'. 

2  Ibsu  hawddgar  1  'r  wy*n  Dy  ddewis — 

N^rth  i  ddilyn,  ol  dy  dro'd 
Yna  caiff  fy  enaid  hedeg 

I*r  hapusrwydd  uwch  y  rhod : 
Mawr  yw*m  poen  heb  Dy  gwmpeini, 

Mwy  dymunol  y w  na'r  byd ; 
Rhosyn  Saron  yw  f  Anwylyd — 

'Does  ond  tegwch  ynddo  i  gyd. 

3  MPd  fy  nghalon  yn  'sgrifenn, 

Ac  yn  adrodd  wrthi  ei  hun, 
Enw  hyfryd  a  rhinweddol, 

Du  w  ÿn  gwisgo  natur  dyn : 
lachawdwriaeth,  lachawdwriaethy 

lachawdwriaeth  werthfawr  iawn, 
Ydyw  Enw  fy  Ngwaredwr 
•    Ôéhyf,  foreu  a  phrydnawn.    Amen^ 

539  M.  B.  D. 

I  yN  wastad  gyda  Duw  î 
-*-     Boed  hyny  i  mi,  Amen ! 
Trwy  borth  marwolaeth  af  i  fyw 

Am  byth  tu  fewn  i'r  llen. 
Wyf  yma  heb  fy  Naf 

Yn  mhell  o'm  neíol  vílad, 
Er  bjn,  bob  nos,  îy  mhsîûO^^WÄ^ 
Fa  nes  i  dỳ  fy  "S^iää.. 
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> 

d  Mor  agos  ambell  waith 

I  dreiddiol  olwg  âydd, 
Yw  tŷ  fy  Nhad  a  phen  fy  nhaith^ 

A  thoriad  nefol  ddydd  I 
Wyf  yma  heb  fy  Naf,  &e. 

3  Yn  wastad  gyda  Duw ! 

Fy  Nhad  boed  hyn  i  mi  I 
A  gad  im*  yma  hefyd  fy w 

Yn  agos  atat  Ti, 
Wyf  yma  heb  fy  Naf,  &o. 

4  Pan  rwygo'r  Uen  yn  ddwy 

O  dan  fy  olaf  chwyth, 
Nid  angeu  fydd  fy  angeu  mwy, 

Ond  bywyd  bery  byth. 
Wyf  yma  heb  fy  Naf,  ŵe.    Amenr 

40  M.  N.  6.  4. 

1  'ROES  destyn  gwiw  i*m  cân, 
^      Ond  cariad  f  •ABaLWXDD  glâu/ 

A4  farwol  glwy* ; 
Gmddfanau  Calfariy 
Ac  angea  îssu  cu, 
Yw  'nghân  a  my wyd  iy 
Hosanna  n^wy. 

5  Paham  bu  i  ddeddf  y  neí 
Ymaûyd  ynàáo  Ef, 

A  rhoì  iddo  glwy'  ? 
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Fe  roddwyd,  yn  y  drehi, 
Fy  meiau  ar  Ei  gefn, 
Pwỳ  na  ro'i  floedd  drachefn— - 
Hosanna  mwy. 

8  Caniadau'r  nefolgôr 
Sydd  oU  i'm  Habglwtdd  Iob, 

A*i  Ddwyfol  glwy* ; 
Y  frwydr  wedi  txoi, 
Gelynion  wedi  flEbi — 
Sy'n  gwneyd  i'r  dyrfa  roi 

Hosanna  mwy. 

4  O  faint  Ei  gariad  Ef  1 
Nis  gall  hoU  deulu'r  nef 

Ei  dreiddio  trwy : 
Mae  hyn  i  mi'n  beth  syn» 
I  ruddfai:  pen  ^  bryn, 
Droi'n  gân  i  mi  fel  hyn — 

Hosanna  mwy; 

6  Pan  ddelo'r  plant  yn  nghyd, 

0  bedwar  cwr  y  byd, 

IV  mangre  hwy ; 
Gobeithiaf  yn  ddilyüi, 
Gael  telyn  yn  eu  plith, 

1  ganu  heb  gwyno  byth, 

Hosanna  mwy. 

0  Na  ddigìed  nẁ  o't  ^lant, 
Am  imi  ganu.  «t  fliwŵ 
0'utéVyn\vwv\ 


HÎMHATI  CTBTHED4SOL. 

MyfjTÌo'r  tjwydd  da 
Fn  ar  ein  Iegu  ca, 
A  droes  f^  nghän  mor  hy' — 
Hosanna  mwy.    Amen. 


:41 


H.  If .  7.  6.  4U. 

Bhak  I. 


1  T3YR  yma  yw  ein  bywyd, 
■^  Byr  offtl,  ysgafti  gur ! 
Ond  yno  bythol  wynfỳd, 

Di-ddagraa  fywyd  pur. 

2  Âd-daliad  gwynfydedig ! 

Byr  lafur,  ucliel  fraint, 
I'r  enog  a'r  lluddedig, 
Gorphwysfa  gyda'r  Baînt. 
S  Ebaid  yma  gario'r  cleddyf, 
Ond  gwisgo'r  goroa  draw  ; 
A'r  pahuwydd  gwjrdd  a'r  llawryt 
Buddngol  ya  oihob  llaw, 
A  Ond  fe  gawn  weled  yno 

Hoff  wrthddiych  mawr  ein  ffydd 
Ar  sawl  a  gredant  ynddo 
Fwynhant  ei  wen  ddí-lndd. 
5  Fe  wanrìa  bore  tiríon, 
A  chwal  pob  cysgod  dn ; 
Dy^Ieiría'i  ffyddlon  weiẃ'i'û 
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6  Ein  Duw,  ein  Ehan,  a*n  Llywydd, 
Yn  llawnder  pur  ei  ras, 
Gawn  foli  mewn  llawenydd 
Parhans,  ft  newydd  âas. 

541  M,  N.  7.  6. 

EhanII. 

I    AM  danaty  gartref  nefol, 
^    Y  gwylia'm  Uygaid  i ; 
Wrth  wel'd  dy  enw  swynol 
Tywalltant  ddagran'n  lli. 

â  Son  am  dy  gain  drigfanau 
Sydd  falm  i*m  calon  friw ; 
Ac  olew-win  i'm  clwyfau, 
A  hedd  a  bywyd  yw. 

8  0  unig,  un  breswylfod, 
Paradwys  gwynfyd  pur ; 
Lle  na  cheir  poen  na  thrallod, 
Ond  gwenau  fyth  heb  gur  1 

}.  Yr  Obn  yw  dy  ogoniant, 

Dy  fawl  yw  Cbist  a*i  groes ; 
Y  gwaredigion  ganant 
Éi  glod  0  oes  i  oes. 

5  Dy  gaerau  sydd  o  Jaspis, 
Dy  heol  o  aur  pur ; 
Topasion  gwycli  a  Boidîus 
Pdysgleiriaat  ac  à.^  iwc. 
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6  Diadfail  yw'th  ragfuriau, 

O  berlau  haen  ar  haen ; 
Dy  feini  yw  dy  seintiau, 
A  Christ  y  gongl-faen. 

7  Di-làn  yw  môr  dy  wynfyd,     . 

Di-fachlyd  haul  yw'th  ddydd ; 
Ffynhonell  nerth  a  bywyd 
I'r  Uesg  bererin  prudd. 

8  Ar  Gbaig  yb  Oesoedd  codir 

Dy  sanctaidd  djnraa  ban ; 
A  llawryf  y  gorchfygwr 
A'i  goron  yw  dy  ran. 

41  M.  N.  7.  6.  4U. 

Ehan  III. 

1  A  SALEM,  euraidd  Ddînas  \ 
^     O  fel  a  llaeth  yn  lli' ; 
Myfyrio  ôr  dy  urddas 

Lesmeirìa'm  calon  i. 

2  Pwy  all  ddyfalu'r  mwyniant    . 

I'n  haros  yno  sydd, 
Dysgleirdeb  dy  ogoniant, 
A*i  wynfyd  pur  di-ludd  ? 

8  Llawn  yw  trigfanau  Seion 
0  orfoleddus  gân ; 
A  dysglaer  gan  angylion, 
Á  llu'r  Merthyri  glàn. 
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4  01  mewn  mae  Brenhin  Seion-^  * 

Ceir  gwerd  ei  wedd  o  hyd ; 
A  gwledda'r  gwaredigion 
011  ar  ei  fwrdd  yn  nghyd. 

5  Yn  hon  mae  gorsedd  Dafydd, 

Ac  ynddi  byth  mewn  hedd, 
Mae  udgorn-áoedd  llawenydd, 
A  melys  gân  y  wledd. 

6  A'r  rhai  fu  yn  gorchfygu 

O  dan  eu  Oapten  Mawr, 
A'u  gwisgoedd  wedi*u  cànu, 
Ddysgleiriant  ♦el  y  wawr. 

\QeUir  canu  y  ddau  henill  canlynol  ar  olpob 
ýr  rhanau  blaenorol,] 

0  gartref-wlad  anwylgu, 
Preswylfod  teulu  Duw  1 

Pob  calon  sy'n  hiraethu 
Am  ynot  fyth  gael  by w. 

0  dwg  ni,  l£su  grasol, 
Fr  hen  orphwysfa  lân ; 

1  foli  yn  dragwyddol 

Y  Drindod  ddi-wahân.    Ameo* 

542  M.  0. 

1  TERÍJSALBM,  fy  nghartref  hoff, 
^     Mor  gu  yw'th  enw  i  mi ! 
Pa  bryd  y  try  i^  \\«ŵvi\ŵu 
I  hcen,  a  maNy\>  «^T^sà*^. 
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2  Pa  bryd  y  gwel  y  Uygaid  hyn 

Dy  byrth  a'th  furian  claer, 

Ac  iachawdwrîaeth  ar  bob  mar, 

A  'strydoedd  gloew  o  aur? 

3  Nid.oes  afíechyd  o  dy  fewn, 

Nac  oemi  nos  na  dydd  1 
Fob  sant  ddysgleiria  fel  yr  haul, 
A  Ihrw'n  goleuo  sydd. 

A  Prophwydi  ac  Apostolion  sydd 
Yn  moli  Crist  fy  Ior  : 
A  phawb  a  garaf  ar  y  llawr 
Ymunant  yn  y  cor. 

6  Jerusalem,  fy  nghartref  hofipy 
Mae  hiraeth  amaf  fì 
Am  ddiwedd  ar  fy  llafur  blin, 
A  d'od  0  fewn  i  ti. 

6  O  Grist,  fy  enaid  parotô 
I  gartref  cariad  claer, 
A  phan  y'th  welaf  gyda'th  saint, 
Cei  fawl  ar  dannau  aur.    Amen. 

3  M.  N. 

1      nnEG-  wawriodd  amom  ddydd, 
•*•     A  welwyd  gynt  trwy  ffydd, 

Gan  rai  sy'n  awr 
O'r  cystudd  mawr  yn  rhydd ; 
Ac  os  oedd  dyled  arnynt  hwy 
Foliannu'r  Oen  am  farwol  íçlw^^ 
Mae^n  dyled  nì,  genheẁloedLiit 
FJJ  miloedd  foli  mwy. 
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d      Mae  udgom  Jabili, 
Am  haeddiant  Galfarì» 

Yn  fieinio'n  Uon 
Nowyddion  goreu  i  ni : 
Gwir  lawenha  fy  enaid  pmddi 
Enillodd  Jesu  mawr  y  ájáá, 

Daw  carcharorion  angeu 
O'u  rhwymaa  oU  yn  rhydi 

3      Dewch,  dewch  o  fawr  i  fânt 
Cyn  delo'r  diluw  tân, 

I'r  arch  mewn  pryd, 
Fe  lysg  y  byd  yn  lân : 
O  ddinas  dîstryw,  brysiwch,  fíomeh, 
Ar  y  gwastadedd  nac  ymdrowch, 

I  sanotaidd  fynydd  Seion, 
0  ddynion,  pa'm  na  ddowch !    Amen. 


544  M-  N.  6au.  6U. 

1  pAN  doro'r  wawrddydd  lân, 
■L     Fy  effro  galon  gân 

Molianner  Iesu  Gbist  : 
Mewn  gweddi  neu  mewn  gwaith, 
Hon  fydd  fy  nghyson  iaith, 

Molianner  l^su  Gbibt. 

2  Pan  gly waf  gloch  y  Llan, 
Siriole  f  enaid  g^i wi  \ 

Moliannôr  l&w  ^^il  \ 
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Y  bore  a'r  prydnawn 
Hi  gân  yn  beraidd  iawn 
MoHanner  Iesu  Obist. 

3  Fy  nefol  Dad !  fj  Nuw ! 
Hoff  gri  fy  enaid  y  w 

Molìanner  Iesu  Gbist. 
Ni  flinaf  ganu  i*r  Iob, 
Mewn  undeb  gyda'r  cor, 

Molianner  Iesu  Gbist. 

4  Y  gân  fendigaid  hon 

A  ddyry  bedd  i'm  bron — 

Molianner  Iesu  Gbist. 
Pe  ciliai  cwsg  yn  llwyr, 
Och'neidiwn  yn  yr  hwyr 

Molianner  Iesu  Obist. 

5  Os  meddwl  drwg  a  gwyd, 
Caf  darian  rhag  fy  nwyd — 

Molianner  Iesu  Gbist. 
Pan  sudda  f  enaid  prudd, 
Fy  nghysur  olaf  fydd 

Molianner  Iesu  Gbist. 

6  Pan  wy  wa  hedd  y  Uawr 

Hyn  fydd  fy  mwyniant  mawr— 

Molianner  Iesu  Gbist. 
k.  phan  ddiflano'm  dydd, 
Fy  meddwl  olaf  fydd 

Moljanner  Líflü  Gbtbt. 
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7  Try'r  nos  fel  bore  wawr 
Pan  ganwn  ar  j  llawr 

Molianner  Issu  Grist  : 
A  gallu'r  t'wyllwch  gryn 
Pan  glyw'r  mawl-odlau  hyn, 

Molianner  Iesu  Gbist. 

8  Y  gan  anwylaf  yw, 

Yn  ngwynfyd  nef  fy  Nuw, 
Molianner  Iesu  Gbist  : 

Cyduned  dae*r,  a  môr, 

Ac  wybren,  yn  y  cor — 

Molianner  Iesu  Gbist. 

9  Tra  pery'm  heinioes  frau, 
Boed  i  fy  nghân  barhau, 

Molianner  Issu  Gbist  : 
A  chanu  eto  gawn 
I  dragwyddoldeb  llawn,. 

Molianner  Iesu  Grist.    AmeD* 

545  M.  N.  7.  6. 

1  TTN  sylfaen  fawr  yr  Eglwys, 
^  Yr  Arolwydd  Ibsu  yw ; 
Ei  greadigaeth  newydd 

Trwy  ddwfr  a  gair  fy  Nuw : 
Ei  briodasferch  sanctaidd 

0*r  nef  V'w  cheisio  daeth, 
A'i  -waed  ei\i\niiç?v^Tfcŵ^^^ 

Ei  byv7yd  eii^Ä.^wûÄftŵû'- 
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2  Fe'i  planwyd  trwy'r  hoU  wledydd, 

Ond  un  er  hyn  i  gyd, 
Ei  sel,  un  âydd,  un  AbglwydDi 

ün  bedydd  dros  y  byd ; 
ün  enw  glân  folianna, 

ün  ymborth  ynddi  gawn, 
Gan  gyrcha  at  un  gobaith 

0  ddoniau'r  nef  yn  llawn. 

5  Er  yma'n  nôd  i  ddirmyg, 

A'i  phen  dan  lawer  tòn, 
Gan  sîsman  yn  rhwygedig» 

Heresian'n  clwyfo'i  bron, 
Ond  gweddi  gwylwyr  Seion 

Ddyrchafa'n  gry  — «  Pa  hyd  ?' 
A  byr  fydd  nos  wylofain, 

Gorfoledd  leinw'r  byd. 

4  Yn  nghanol  gorthrymderau, 

A  tiiwrf  y  rhyfel  mawr, 
Hiraethn  mae  am  weled 

Tangnefedd  ar  y  llawr ; 
Nes  troir  ei  ffydd  yn  olwg 

1  loni  ei  llygaìd  pmdd, 
A'r  Eglwys  orfoleddus 

Mewn  hedd  yn  ngwlad  y  dydd. 

5  Ond  yma  mae  mewn  undeb 

A  Düw  y  Tbi  yn  ün, 
Jdewn  dirgel  hardd  gym\m.dLẀ 
Ä  Beinldau'r  nef  yn  nglỲ^  • 
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0  denla  glân  a  dedwydd  1 
0  Arglwtdd  nertha  ni 

1  esgyn  gyda'r  addfwyn 

I'th  bresenoldeb  Di.    Amen. 

546  M.  N. 

1  O  AIN  Aleloia  yw'r  ddyledns  lef ; 

^    Drychefwch  ddìnasyddion  glân  y  nef, 
Ddiddiwedd  Aleluia ! 

2  Ohwi  sydd  ger  gorsedd  y  tragwyddol  wawl, 
Eich  hymnol  gorau  a  ddadseinio  fawl 

Diddiwedd  Alelnia ! 

3  Eich  odlau  per  a  leinw'r  ddinas  lân, 
A  thrwyddi  dyblir  a  dadseinir  cân — 

Diddiwedd  Aleluia  i 

4  Oydganau'n  adsain,  tôn  yn  ateb  tôn-^ 
Fel  hyni  mewn  mawl  olynawl,  caìff  yr  Io5 

Ddiddiwedd  Aleluia  i 

5  Goncwerwyr  wedi  enill  palmwydd  drud, 
Eich  corganiadau  nefol  fydd  o  hyd 

.  Diddiwedd  Aleluia  t 

6  Mewn  un  mawreddog  lef  yn  ngwlad  y 

Gwawr, 
Parhewch  anrhydedd  dod    eich   Brenhio 
mawr 

Diddiwedd  Aleluia  1 
7  Hjn.  yw  gorphwysdia'T  dychweledig  blin, 
Eì  /anna  nefol,  a'i  daŵi^ẁi^^^ 
Dldàî^redd  K\ẁaA^\ 
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reawdwr  pobpeth — Ogoneddus  Ner  ! 

Tniiiaa  roddwn,  mewn  caniadan  per, 

Ddiddiwedd  Aleluìa  I 

UST  HoLLGYFOBTHOG,  caiff  cin  lleisiau  ni 
Y  ogoneddu  byth,  a  rho'wn  i  Ti 

Ddiddiwedd  Aleluia !    Amen. 

7  M.  N.  6.  4. 

Ehan  I. 

1  MEWN  'stormydd  o  bob  rhyw, 

•"^     Mi  ganaf  tra  b*wyf  byw, 

Calfaria  mwy ; 

Lle  bu  ein  Oeidwad  cu, 

Yn  nghanol  t*wylIwoh  du, 

Yn  dyoddef  drosom  ni, 

Oalfaria  mwy. 

d  Agorwyd  pyrth  y  nef, 
Trwy  rin  ei  Aberth  Ef, 

Galfaria  mwy ; 
Trysorau  mawrion,  drud, 
Sy*n  dod  o  hyd  o  hyd, 
Yn  rhad  1  euog  fyd, 

Oalfaria  mwy. 

8  Mae  miloedd  ar  y  Ilawr 
Yn  canu'r  anthem  fawr, 

Oalfarìa  mwy ; 

Mor  hyfi^d  yw  eu  sain 

Am  ol  y  goron  ddrain, 

A*r  chwerw  bicell  faîn, 

Calfaria  mwy. 
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4  Y  gair  "  Gorphenwyd  "  yw 
BaiL  ymffrost  Eglwys  Ddttw, 

Oalfaria  mwy ; 
Ei  air  diweddaf  Ef 
Yw  penaf  dant  y  nef, 
A  chanant  âg  un  llef« 

Calfaria  mwy, 

6  Fry  gyda'r  seintìau  glân, 
Gaf  finau  seinio  cân, 

Calfaria  mwy ; 
Caf  delyn  aur  y  nef, 
I  chwareu'r  anthem  gref, 
Gogoniant  Iddo  Ef, 

Calfaria  mwy.    Amen. 

Ehan  II. 

1  Yn  yr  lorddonen  ddoíh, 
Mi  ganaf  yn  ddi-ofn, 

Calfaria  mwy ; 
Er  ei  hystormydd  cryf, 
A'i  dirfawr  dònog  lif, 
Mi  ganaf  ynddi'n  hy^ 

Calfaria  mwy. 

ft  Pan  elo'r  byd  ar  dân 
Calfaria  íydd  fy  nghân, 

Calfaria  mwy ; 
Goruwch  y  fflamiau  i  gyd« 
Esgynaf  i  well  byd, 
I  gann?n"be\'  o\ìn^^ 


8 


HYMNAU   CYirEREDlNÜLj  64? 

3  Ger  bron  yr  orsedd-fainc 
Oaf  daro'r  felys  gainc,  - 

Calfaria  mwy ; 
*Nol  Uosgo'r  cread  maith, 
'ÌR  un  eto  iydd  fy  iaith, 
I*r  Oen,  a'i  werthfawr  waith — 

Calfaria  mwy.     Amen. 

M.  N.  7.  3. 


1  pAED  trefn  i  faddeu  pechod, 
^     Yn  jT  lawn,  yn  yr  lawn, 
Mae'r  iachawdwriaeth  barod 

Yn  yr  lawn ; 
Màe'r  ddeddf  o  dan  ei  choron, 
Cyfiawnder  yn  dweyd  **  Digon  !** 
A'r  Tad  yngwaeddi  "Boddlon  I** 

Yn  yr  lawn,  yn  yr  lawn  ; 
A  "  Diolch  byth  l"  medd  Seion, 

Am  yr  lawn, 

d  Mae'r  Oen  fu  ar  Galfaria, 

Wrth  fy  modd,  wrth  fy  modd ; 
•R  Efengyl,  al  thrysorau 

Wrth  fy  modd : 
Mae  llwybrau  ei  orch'mjnion, 
A  grym  ei  addewidion, 
A  chwmni'r  pererinion, 

Wrth  fy  modd,  wrth  fy  mo&di^ 
A  hyfryà  wJeddoedd  Seîou 

Wrih  iy  jnodd. 
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8  Yn  awr  hen  deuln'r  gollfam 

Llawenhawn,  llawenhawn, 
Mae  cymhorth  ar  ün  Cadam, 

Llawenhawn ; 
Mae  gálwad  heddyw  atOy 
Mae  bythol  fywyd  ynddo, 
Ni  chollir  neb  a  gredo, 

Llawenhawn,  llawenhawn, 
Gan  Iwyr  ymroddi  iddo, 

Llawenhawn.     Amen. 


549  M.  N.  7.  3. 

1  A  ANLLYGBEDIG  ddinás !  • 
^     Eho'th  fwj'nhau,  rho'th  fwynhau 
Anniâanedig  deyrnas, 

Kho*th  fwynhau : 
Y  noddfa  dawel  hyfryd, 
Lle  ni  ddaw  poén  nac  adfyd ; 
O  ddedwydd  dir  y  bywyd ! 

Eho'th  fwynhau,  rho'th  fwynhaUi 
Cartrefle  fy  Anwylyd, 

Kho*th  fwynhau. 

Q  *Does  yma  ond  trai  a  llanw 
I  barhau,  i  barhau  ; 
Ac  yfed  cwpan  chwerw 

I  barhau. 
Ond  yn  y  GranŵííCLiiftiç^^ 
Dim  eisiáu  ^  àiẁgws^^^ 
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Caf  ddysglaer  ddyfroedd  bywiol 

I  barfaau,  I  barbaa, 
A'i  yfed  jn  waBtadol 

I  barbaa. 

3  Mae  gwaredigaetb  Seìon 

Yn  nesau  yn  nesan, 
0  cauwii  bererinîon 

Kae'n  nesau: 
Mae'r  haul  yn  rhifo'r  dyddiaa 
Daw  terfyn  i'n  blinderau  ; 
Y  wlad  ta  hwnt  i  angen 

Sy'n  nesau,  sy'n  nesan, 
Yr  etifeddiae^  orea 

Sy'n  ueBau.    Ameo. 


150 
'0 


M.  N.  7.  ( 


lESU!  'r  wyt  yn  seíŷll 
Wrth  ddrws  pechadur  mawr, 
Mewu  cariad  ac  amynedd, 

Yn  drist  o  awr  i  awr : 
0  g'wilydd  i  ni,  frodyr, 

Dau  arwydd  nód  y  Groes, 
Ei  gadw  Ef  tu  allan 
Flynyddau  goreu'n  hoes. 

3  0  Iksü!  'r  wyt  yn  curo, 

A'th  ddwylaw'n  greithiau  dy^ ; 
A  drain  y  goron  grënlami 
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O  gariad  rhyfedd,  rhyfedd, 

I  guro  mae'n  parhau ! 
O  bechod  cyndyn,  cyndyn, 

Yn  cadw'r  drws  yn  nghan  I 

8  0  Iesu  !  'r  wyt  yn  dadleu 
Mewn  tyner  lais  yn  syn — 
"  Fy  mhlant,.bu*m  farw  drosoch, 

Paham  y  gwnewch  fel  hyn?" 
O  gwridwn,  cywilyddiwn— 
Nis  gallwn  gau  yn  hwy— 

0  tyred,  ArGLWYDD  Ibsü, 

Byth,  byth,  na  âd  ni  mwy  1  Amen. 

551  M.  N.  8.  6.  8. 

1  A   WYT  egwan  a  blinedig, 
^    Neu  mewn  trallod  trist? 
"  Tyred  ataf  fi,  medd  calon 

Ibsu  Gbist,'* 

d  Pa  arwyddion  sydd  y  cymer 
Fi  druenus  ddyn  ? 
**  Gwel  yr  olion  o*i  ddyoddefaint 

Ef  ei  Hun." 

8  A  oes  ar  Ei  Ael  Frenhinol 
Ddysglaer  goron.  gain? 
''  Oes  yn  wir,  ohölYìotìcì  -3^:^^''^ 

éorou  aL4x«^ii% 
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4  Os  dilynaf  Ef,  pa  gyfran 

Gaf  yn  nglyn  íy  oes  ? 
*'  Llawer  gofid,  llawer  llafur, 
Llawer  loes.** 

5  Os  y  glynaf  wrtho'n  fifyddlawn, 

Beth  fydd  diwedd  hyn  ? 
"  Diwedd  gofìd,  diwedd  llafur, 

Croesi*r  glyn." 

6  Os  gofnaf  iddo'm  derbyn, 

A  omedda  Efe  ? 
"  Na  wna,  nes  yr  elo  heibio 

Ddae'r  a  ne'/' 

7  Â  oes  sicrwydd  am  y  fendith 

Wedi  cario'r  groes  ? 
Llu  y  nef  yn  unllais  unllef 

Dd'wedant,  "  Oes.** 

Amen. 

2  M.  N.  7.  7.  7.  3. 

CLYW*R  gwarcheidwol  angel  claer, 
"  Gristion  I  gwisg  arfogaeth  ffydd  j 
Gwylia  a  gweddìa'n  daer 

Nos  a  dydd." 

T'wysogaethau'r  t'wyllwch  mawr 

Yn  ymgynllwyn  iti  sydd, 
Owjrlia  a  gwedii&'n  awr 

Nos  a  dydd. 
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3  Goddef  wres  y  dydd  a'i  bwys, 

Taledigaeth  fawr  a  fydd ; 
Gwylia  a  gweddîa'n  ddwys 

Nos  a  dydd. 

4  Clyw'r  buddugol  luoedd  fry, 

Ddaeth  o*r  cystudd  mawr  yn  rhydd: 
Gwylia  a  gweddía'n  hy' 

Nos  a  dydd, 

6  Clyw !  goruwch  eu  Ueisiau  hwy 
Lais  Perflfeithydd  Mawr  dy  ffjrdd ; 
Gwylia  a  gweddîa  fwy 

Nos  a  dydd. 

6  Gwylia'n  eflfro  ar  y  gaer, 

Yn  y  nef  gorphwysfa  fydd ; 
Gwylia  a  gweddìa*n  daer 

Nos  a  dydd.    Amen. 

553  M.  N.  9.  8- 

1  A  AEWAIN  fy  enaid  iV  dyfroedd, 
^    Y  dyfroedd  sy'n  afon  mor  bur; 

Y  dyfroedd  a  dorant  fy  syched, 
Er  trymed  íy  lludded  a*m  cur : 

Y  dyfroedd  tragwyddol  eu  tarddiad, 
Y  dyfroedd  heb  waelod  na  thrai ; 

Y  dyôroedd  a  olchant  fy  enaid 
Er  dued  ac  amled  íy  mai. 

Va  ìawn  ì  bechadra  îoíl  ŵtì. 
A  ylch  yr  aflanaí  ju  ^T"' » 
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Hi  darddodd  o'r  nefoedd  yn  gyson, 

Hi  ffrydiodd  ar  Galfari  fryn ; 
Hi  lifodd  i*r  anial  cenhedlig, 

Hi  olchodd  fil  miloedd  yn  lân ; 
Hi  ylch  éi  miliynau'n  Uwyr  ganaid, 

Gyn  rhoddi  Uawr  daear  ar  iictL, 

0  deuwch,  0  deuwch  i*r  dyfroedd  ! 
Mae  Crist  yn  ein  gwahodd  yn  gu  ; 

1  yfed  o*r  afon  redegog 

Sy'n  tarddu  dan  riniog  y  tŷ : 
Od&yno  mae'r  afon  sy'n  addas 

I  loni  hardd  ddinas  ein  Duw» 
Yn  Uifo  yn  ffrydiau  diddiwedd, 

O'r  ffynon  sy'n  beraidd  ddwr  byw,    Amen* 

54  M.N. 

1  pAEADWYS,  0  Baradwys  wen  l 
-■-      Pwy  na  hiraethai  fod, 

Yn  gorphwys  yn  dy  lenyrch  teg, 

Mewn  purdeb  uwch  y  rhôd  ? 
Lle  mae  y  dyrfa  fawr, 

Yn  y  goleuni  gwiw, 
Yn  ddysglaer  fel  y  wawr, 

Yn  mhresenoldeb  Duw, 

2  Paradwys,  0  Baradwys  wen  I 

Heneiddio  mae  y  byd ; 
0  na  chawn  deimlo'r  cariad  p\sx 
Syn  dal  ei  wres  o  ìiyd\ 
Lle  mae  y  dyrfa  íawr,  &e. 
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8  Paradwys,  0  Baradwys  wen  ! 
*R  wy*n  flin  ar  fyd  o  wae, 
Mewn  hiraeth  mawr  am  weled  gwedd 
Fy  Iesu  fel  y  mae  : 

Lle  mae  y  dyrfa  fawr,  &c. 

4  Paradwys,  O  Baradwys  wen  1 
Heb  bechod,  0  na  bawn  ! 
Chwi  seintiau  glân  y  nefol  gor, 
Eich  purdeb,  0  na  chawn  ! 
Lle  mae  y  dyrfa  fawr,  &c. 

6  Paradwys,  0  Baradwys  wen  I 
Dymunwn  groesi'r  lli* 
Yn  Uaw  fy  Mrawd,  i  wéVá  y  lle 
A  barotow*d  i  mi : 

Lle  mae  y  dyrfa  fawr,  &c. 

6  Paradwys,  0  Baradwys  wen  I 

Dy  gariad,  Iescj  cu, 
A*m  dygo'n  ddyogel  ar  fy  nhaith 

I*r  lân  orphwysfa  fry ; 
Lle  mae  y  dyrfa  fawr, 

Yn  y  goleuni  gwiw, 
Yn  ddysglaer  fel  y  wawr, 

Yn  mhresenoldeb  Duw.    Amen« 

555  M.  N. 

L  riLYW,  f  enaid,  clyw  angylaidd  dôn  yn  esgyn 
^  Dros  ddolydd  gwyraLd,  ŵ.  ^lmau*r  eìÿos 
pell, 
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A  melys  iawn  yw'r  gwynfydedig  destyn, 

Sef  Bywyd  pur  y  nefol  wlad  sydd  well : 
Engyl  yr  Iesu,  engyl  y  dydd, 
Ganont  i  roesaw  y  pererinion  prudd. 

Awn,  awn  yn  mlaen,  clywch  adsain  cân  yr 
engyl, 
"  Dewch,    deithwyr    blin,"    medd    Iesü, 
*' tua'ohgwlad*': 
A  thrwy  y  nos  hyfrydlais  yr  Efengyl 

A'n  harwain  fry  i  dawel  dŷ  ein  Tad : 
Engyl  yr  Ibsu,  &c 

Draw,  draw  yn  mhell,  fel  melys  glychau'r 
gosper, 

Llais  Iesü  ddaw  dros  dir  a  môr  mewn  swyn  : 
A  miloedd  llwythog  droant,  yn  eu  blinder, 

I*th  geisio  l)i,  0  nefol  Fugail  mwyn  i 
Engyl  yr  Iesu,  &c. 

Cawn  orphwys,  cawn,  ar  ol  helbulon  bywyd, 
Gawn  fore  teg  ar  ol  y  cyfnos  du ; 

Caiff  gyrfa  ffydd  derfynu'nnghroesawgwynfyd, 
A'r  galon  làn  ei  chartref  bythol  fry : 

Engyl  yr  Ibsu,  &c. 

Angylion  cu !  O  cenwch  tra'n  ein  gwylio  I 
T'rewch  ambell  dant  i  loni  plant  y  nos ; 

Nes  toro  gwawr  y  wlad  lle  nad  oes  wylo, 
Na  chwmwl  bjth  yn  duo'r  vPN\)revx  ^<ù^* 

Engyl  jrr  Iesu,  &c,    Amen. 


556  HIMNAÜ   CyirjfHEDINOJU 

556  M.N. 

1  yN  nes,  fy  Nuw  i  Ti, 

•*■  Nes  atat  Ti ; 

Er  trymed  fyddai'r  groes 

A'm  codai  i : 
fíyn  fo  fy  nghâu  a  'nghri— 
Yn  nes,  fy  Nuw,  i  Ti, 

Nes  atat  Tl 

2  Pe  bawn  ond  crwydryn  gwael 

Heb  haul  na  lloer, 
Yn  gorphwys  yn  y  nos, 

Ar  gareg  oer : 
Mewn  breuddwyd  deuwn  i» 
Yn  nes,  fy  Nuw,  i  Ti, 

Nes  atat  Ti. 

8  âwna'm  £Eordd  fel  grìsiaa  try, 

IdŷfyNhad; 
A  phobpeth  roddi,  rho'n 

Drngaredd  rad : 
A  dyged  engyl  û, 
Yn  nes,  fy  Nuw,  i  Ti, 

Nes  atat  Ti. 

á  Pan  ddefEry  f 'enaîd  drud, 

Gan  fawlyn  dâa; 
O'm  gorthrymderau  blm, 

Gwnaf  Fethel  lân : 
A  ^ỳn  íy  ngoM  ä» 
^  Yn  nea,  fy  "NTTfT,  \T\, 
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5  A  phan,  gan  rwygo'r  Uen, 

Ehedaf  fry ; 
üwch  hauly  y  Uoer,  a'r  ser, 

I'r  nefol  lu : 
Hyn  fydd  fy  nghân  a  'nghri-- 
Yn  nes,  fy  Is  uw,  i  Ti, 

Nes  atat  Ti;    Âmen. 

057  M.  N.  10.  10.  10. 10. 

1  A'R  fath  orfoledd  gogoned,  mewn  hraint, 

^     Trwy'r  holl  Sabbathau  di-ddiwedd,  ga'r 

saint  I 
Coron  i'r  dewr,  a  gorphwysfa  i'r  gwan, 
Düw  a  foliannant,  a  Düw  fydd  eu  rhan. 

2  Beth  yw  y  Brenhin,  ei  Orsedd,  a'i  Lys  ? 
Beth  yw  eu  hedd  a'u  gorfoledd  di-lys  ? 
Gwyn  fyd  na  chlywem  adroddiad  y  saint. 
Cariad,  a  moliant,  ei  fwyniant,  a*i  faint. 

8  Enwi  Jenisalem,  cartref  ein  Tad, 
Sydd  yn  orfoledd,  a  hedd,  a  mwynhad ; 
Erfyn,  cyflawni — ^mae'r  ddau  yn  gytun — 
Gweddi  ar  Dduw  sydd  yn  ateb  ei  hun, 

4  Yno,  lle  nad  oes  un  trallod  i  dd'od, 
Canwn  anthemau  hen  Seion  mewn  clod : 
Am  rin  Dy  ras  O  ein  Arglwydd  a*n  Io«, 
Dy  saint  a'th  folant  ac  unaut  mewn  cor. 

5  Ni  fydd  na  gwawr  na  machludiad  i'r  dydd ; 
Sabbath  di-ddechreu,  di-ddiwedd,  a  fydd  ; 
Un  fydd  y  gàn  a*r  holl  gydg^ii  \  ^^\ 

Engjrl  a  nmaìi'n  molianiiw  ^  n^^S^ 
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6  Yn  y  cyfamser  cyfodwn  ein  Uef, 
Gyda  dyheuad  am  fyned  i'r  nef ; 
Ceisiwn  Jerusalem  nëfol  mewn  ffydd, 
Tra  mewn  alltudiaeth  yn  Mabilon  brudd.      I 

7  Arglwydd  I  ymgrymwn  o'i  flaen  yn  ddi-feth— 
Trwyddo  ac  erddo  y  gwnaethpwyd  pob  peth ; 
ÜAD,  Mab,  ac  YsPRYD,  y  Tri'u  ddiwahâQ| 
Achub  ein  bywyd  a  derbyn  ein  cân.    Amen» 

558  M.  M.  8.  8.  8.  8.  8.  8. 

1  TESU,  fy  loR,  fy  Nuw,  fy  oll 
•*■    O  gwrandaw  lefain  un  ar  goU ; 
Clyw  fi  o'th  drigfan,  nefol  D»d, 
Ac  arllwys  ynwyf  rin  Dy  rad , 
Iiçsü,  fy  loR,  tra  ynwyf  chwyth, 
Dysg  fi  i'th  garu'n  fwy-fwy  fyth! 

Q  Iesu,  rhy  oer  y'th  geisiais  Di, 
Gwresoga  serch  fy  enaid  i ; 
Dysg  fì  i  ddyrchu'th  fawl  i'r  byd, 
A'th  ogoneddu'n  fwy  o  hyd: 
Iesü,  fy  loR,  &c, 

3  Iesu,  pa  beth  a  welaîst  Tî 
A  haeddai'th  gariad  ataf  fì  ? 
Cariad  tu  hwnt  i  feddwl  dyn, 
Tu  hwnt  i  Obaith  cryf  ei  hun } 
Iesu,  fy  loR,  &c. 

4  Ies%  am  danat  boe^  il  tì^^ 
O  eaaid  ac  o  go\oii  \âsi\ 


BÍMNAU    OYFJCBEUINOL. 

Pob  peth  a  feddaf  derbyn  Di; 

Bjdd  Pithau'u  eiddo  byth  i  mi ; 

Iian,  íj  loB,  &c.    Anien, 

9  M.  N.  8.  8.  8.  8.  8.  8. 

■nUW  mawr  y  rhyfeddodau  maith, 
■*'  Bhyfeddol  yw  pob  rhan  o'th  waitli : 
Ond  Dwyfol  ras,  mwy  rhjfedd  yw 
Na'th  hoU  weithredoedd  o  bob  rhyw ; 
Pa  Dddw  sy'a  maddeu  fel  Tydi, 
Ya  rhad  eic  boll  bechodaa  ni  1 

0  moddea'm  holl  gamweddau  mawr, 
Ac  arbâd  waelaidd  Iwch  y  Ilawr, 
Hyu  yw  Dy  nefol  oruwch  nod, 
Ac  ni  chai£r  arall  ron  o'r  clod  ; 
Fa  DíiDw,  &a. 

Ehyfeddol  yw'th  drngaredd  hael, 
A'th  gariad  pnr  i'n  natnr  wael ; 
Yn  agor  ffynon  i'n  glanban, 
A'o  golchi'n  bur  oddiwrth  ein  bû; 
Pa  Dddw,  àc. 

0  boed  i'r  gras  anfeidrol  gwiw, 
A'r  gwyrthiau  mawr  o  gariad  Ddw, 
Byth  lenwi'r  ddaear  fúth  à'th  glod, 
Hj-d  nefoŵdd  îrj,  ar  beraidd  nòŵ.  -, 
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560  M.  N.  10. 10. 

1  ^ESEWCH,  cymerwoh  Gorph  eich  Habo^ 

•*-^  WTDD  CU, 

A'r  Gwaed  a  lifodd  drosoch  yfẁch  chwL 

2  Cadwedig  trwy  ei  wetrthfawr  Gorph  a'i  Waedf 
A  chalon  lawn  dìolchwn  am  ei  rad. 

3  Trwy  rin  ei  Grog  a'i  Ddyoddefaint  dnid, 
Enillodd  Iesü  iywyd  i'r  holl  fyd. 

4  Offrymodd  Ef  ei  Hun  dros  fawr  a  mftn— 
Ei  Hon  yn  Aberth  ac  Offeiriad  glân. 

5  Aberthau  gwan  y  gyfraith  yn  gytun 
Gysgodent  berffaitii  Aberth  Mab  y  Dyn. 

6  Gwaredodd  ni  rhag  angeu,  ac  fe  rydd 
l'w  saìnt  ei  ras  yn  nerth  o  ddydd  i  ddydd. 

7  Nesewch  â  chalon  bur,  nesewch  yn  nghyd, 
I  brofì  gwystlon  iachawdwriaeth  ddrud. 

8  Efe,  yr  Hwn  sydd  yn  ei  saint  yn  byw, 
I'r  neb  a  gred,  tragwyddol  fywyd  yw. 

9  Bbag  newyn  i'x  aÄÇ^ÇMŵyBÄ^^icth  fydd, 
Y  bara  o*r  nef,  a'r  ò.^toe^^Vj^ẁ.T^^ 
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)  Anfeîdrol  ABai.wii>D  pob  creadnr  sy, 
Bbown  groesaw  'n  awr  i'th  Bresenoldeb  Di, 
Ämen. 
61  M.  N.  lOau. 

A  DDOLWIí  Di,  gnddiedig  Geidwftd,  Ti 
^     'R  Hwn  yu  Dy  Swper  yn  bresenol  sy ; 
Xilesg  gnawd  ac  yspryd  báUuiit  ger  Dy  fron, 
Ood  yma  rho'wn  it',  Arolwydd,  groesaw  llon, 
O  hyüyd  gof  am  angeu  Obist  ein  Pen  I 
Y  Bara  bÿwlol  rydd  i  ni  o'r  nen: 
Boed  i  ni  byth  ymborthi  amat  Ti, 
A  Thî,  0  Gki3t,  f  o'n  anwyl  byth  i  nl 
0  Píynon  bur  pob  rhinwedd,  Cbist  ein  Duw, 
A'th  Waed  golch  dì,  aílanaf  rai  ein  rliyw: 
Mwy  £íydd,  mwy  serch  rho  iní,  Geidwad  hael, 
A'r  hedd  a'r  gobaith  sy  ynot  'Ti  i'w  cael. 

0  Gbibt,  yr  Hwn  yn  awr  a  geir  dan  leu, 
Prif-nodeinserch,byddDieinKhanawchnen; 
Gad  inì  wel'd  Dy  wedd  ddi-gudd — mor  ber 
Fydd  golwg  arD'  ogoniant Dí,  ein Neb.  Amen. 

162  M.  N.  8. 7.  4. 

1  rj,WAED  y  groes  sy'n  codi'  fyny 
'-'     'E  eiddil  yn  gonewerwr  mawr ; 
Gwaed  y  groes  aydd  yn  darustwng 

Oawri  cedyrn  ffrdd  i  lawr. 
âad  im'deimlo. 
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3  Mi  ddysgwyliaf,  doed  a  ddelo, 
Dened  bore,  dued  nos, 
Deued  corwynt  a  thymhestloedd, 
Nes  cael  profí  gwaed  y  groes : 
Gwel'd  Dy  glwyfau 
Yw'r  ddedwyddaî  awr  i  mi. 

8  Ymddiriedaf  yn  dy  allu, 

Mawr  yw'r  gwaith  a  wnest  erìoed; 
Oefaist  angeu,  cefaist  uffem, 
Cefaist  Satan  dan  dy  droed : 
Pen  Calfarìa ! 
Nac  aed  hwnw  byth  o'm  cof. 

i  Cofio  am  farwolaeth  Iesü, 

O  mor  hyfryd  ydyw'r  gwaith ! 
Dechreu  yma  ar  y  ddaear, 
Fara  i  dragwyddoldeb  maith : 
Aleluia ! 
Dyma  iachawdwriaeth  lawn.    Amen. 

563*  M.  N.  12.  11. 

Bhan  I. 

1  rrj,  0    Dad    Mawreddog,    'n    ufiidd   iai 
•^     addolwn, 

Egwan  bechaduriaid  y'm  yn  D'  olwg  Di ; 
Eto'n  ostyngedig  ger  Dy  fron  ymblygwn 
B&wh,  gan  ddadleu'n  ffyddiog  Aberüi  Ibsu  c 

*  Oaner  BMùji  L  o'r  "HymTi  \iaxi  ^^  ^SSìwnù.'V2u  i 
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S  Yno  T^rth  Dy  orsedd  wen,  O  Dad,  yn  pledio 
Hwn  yn  hy',   fel  unig  sail  ein   gobaith 
gwiw: 
Ao  mewn  blys  am  rodd  Dy  hedd,  gan  daer 

wedd'ìo, 
Gofifa  wnawn  o  Aberth  Cbist  i  Ti,  ein  Dnw. 

Ehân  !!• 

8  Fn  cyd-bechaduriaid  'r  ydym  yn  adgofio — 
Testyn  yr  Efengyl  bur  mewn  darlun  y w — 
Yn  y  Glân  Fendigaid  Gymun,  oni  ddelo, 
^mhrisiadwy   Aberth    Iesu   Gbist    Oen 
Duw. 

4  Dros  ei  hoff  aelodau  y  mae'n  awr  yn  eiriol 

Fry,  mewn  goleu  dysglaer,  pell  o  olwg  dyn ; 
Ond  i  borthi    ei  ffyddlon  blant    y  mae'n 
bresenol — 
Y  gwir  Aberth,  Bara'r  by wyd,  yma  ei  Hun. 

5  Deuwn  ninau,  Dad  grasusol,  yn  grynedig, 

I  gael  profi*th  roddion  gwerthfawr  sy  mo^ 
gn; 
Bhai  na  chym'red  neb  â  dwylaw  halogeâiÿ« 
Maeth  f  o  ini  ar  Aberth  Cymeradwy  i  Tl. 

Aleluia.    Amen. 

Bhan  HI. 

ô  Ar  y  Groes  bu  farw  o  garîad  pur  at:ddYtd«^^ 
Beth!  wnawn  niuau  ddm  oiA^^^  ^^a^ 
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Na !  rhown  gorph  ac  enaid  iddo,  ei  ofynioa; 
Nefol  Dad  eîn  Haberth  derbyn  er  Ei  îsijn, 

7  'N  awr  ar  Dy  ddeheiilaw,  uchaf  le  gogoneddf 
Pan  yr  ofna'n  henaid  godi  atat  Ti, 
Iebu  8j*n  teymasu  ỳno  mewn  gorfoleidd, 
Corau'r  nefoedd,  molant  hwy  ei  Aberth  cu. 

^  Ninau  a*th  addolwn,  Geidwad  mwyn  tosturiol, 
Mawl  i-r  Oen  a  roddwn,  'r  Hwn  sydd  wrth 
y  llyw; 
Ynot  mae  trugaredd,  cariad  anghydmarol ! 
Clod  f  0  byüi  i  Ti,  ein  hunîg  Abeth  gwiw. 

Aleluia !    Amen. 

564  M.  N.  8.  7,  4. 

X   A  LELÜIA !  mawl  i'r  Iesu, 
■"•    Ar  orseddfainc  nef  y  nef ; 
Aleluìa !  buddugoliaeth 

Fyth  sy'n  eiddo  iddo  Ef : 
Clywch  ganiadau  hyfryd  Seion 

Yn  taranu  megys  Ui* 
Trwy'r  hoU  wledydd,  Gwaed  yr  Iesu, 

Gwaed  y  groes  a'û  pynodd  ni. 

2  Aleluia !  ni  'n  gadewaist, 
Yn  amddifad  ar  y  llawr ; 
Aleluia !  yn  y  oanol, 
Ffydd  a'th  genfyddyma'n  awr ; 
Er  í'r  cwmwl  ar  Ole^yài» 
...    Craddìo'th  anwyl  víedà  iìŵi\itî^% 
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•  Byúí  y  oofiwn  "  Wele'r  ydwyf 
Gyda  chwi  hyd  ddiwedd  byd.'* 

8  Aleluia !  BaraV  engyl, 

Ymborth  nefòl  ynot  sydd ; 
Aleluia !  £fỳ  y  truan 

Atat  Ti  0  ddydd  i  ddydd : 
Eiriol  drosof,  O  fy  Mhrynwr» 

Cyfaill  pechaduriaid  clyw, 
Lle  y  daw,  dros  fôr  o  risial, 

Per  alawon  meibion  Duw. 

4  Aleluia !  Brenhîn  Seion, 

Nefoedd  yw'th  orseddfainc  Di ; 
Aleluia  !  Mab  y  Forwyn, 

*Stol  Dy  draed  yw'n  daear  ni : 
Fry  ein  Harchoffeiriad  ydẃyt, 

Brawd  i  ni  yn  ngwlad  yr  hedd ; 
Yma'n  faeth  ysprydol  ini, 

Yn  y  nefol  sanctaidd  wledd. 

5  Aleluia !  mawl  i'r  Iesu, 

Ar  orseddfainc  nef  y  nef ; 
Aleluia !  buddugoliaeth, 

Fyth  s/n  eiddo  iddo  Ef : 
Clywch  ganiadau  hyfryd  Seion, 

Yn  taranu  megys  lli', 
Trwy'r  holl  wledy dd,  Gwae^  -jt  Itsät^  > 

Gwaed  y  groes  a'n  prynoöiàL  m. 


565         VnrTHNOSAU  T  CYDGORIAU. 

565  M.  0. 

1  "DYDD  Fagail  Dy  fugeîlwyr,  Ddüw, 
■^     Sydd  yn  bugeilio'th  wyn ; 
Detholent  wir  fugeiliaid  dros 

Dy  ddeadelloedd  mwyn. 

2  Y  deuddeg  a  ordeiniaist,  Grist, 

Fan  oeddit  drist  Dy  wedd ; 
Fel  hwy  boed  i'w  holynwyr  oll 
Beoli'th  braidd  mewn  hedd, 

3  Bendithia,  Iesu»  â  donian  gwiw, 

Bob  gradd  o'th  weision  dwys— 
Athrawiaeth  lân,  ddihalog,  bur, 
A'th  Air  a  ddwyfol  bwys ! 

4  0  oyfifwrdd  ea  gwefusau  hwy, 

A'r  tân  Dy  Allor  rydd ! 
Bho  nawdd  a  chymhorth  i  bob  un, 
A  nerth  yn  cl  y  dydd ! 

6  0  YspRYD  Glan,  Eneinýdd,  tyr'd, 
A'th  Hunan  llenwa  oU, 
A  gwneler  Dy  ewyllys,  Dad, 
Trwy'r  byd  i  gyd  heb  goll, 

y  Ac  yna  cyfyd  yn  mhob  man, 

TrwfiMdwsLT  ban  y  byd^ 
ünedig  lais  unedig  lu — 
Djr  deulu'n  un  yn  ngiiyÖL.    ioiifâo* 
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ŵsmgarforl^ 


566  M.  N.  8.  8.  8.  4. 

1  riiYDI,  O  Abglwtdd,  Brehin  nef, 
-^     Ac  Abolwtdd  môr  a  daear  gref, 
Dysg  ni  i'th  foli  ar  iafar  lef, 

Y  Bhoddwr  Mawr ! 

3  Yr  heulwen  glaer,  yr  awel  ber, 
Pob  hyfryd  flfrwyth  o  dan  y  ser, 
A'n  dysgant  i  glodfori  Ner — 

Y  Éhoddwr  Mawrl 

8  Am  iechyd  a  chartrefí  clyd, 
A'r  hoU  fendithion  gawn  yn  nghyd, 
Moliannwn  Di  â  llawen  fryd, 

Y  Ehoddwr  Mawr  î 

4  Gan  iti  ro'i  Dy  Fab  Dy  Hun 
Yn  Brynwr  i  golledig  ddyn, 
Ti  roddi,  gyda'r  Sanctaidd  ün, 

Bob  rhoddion  mawr. 

5  Tydi  sy'n  rhoddi*r  Yspryd  Glan, 
Yn  Yspryd  cariad,  nerth,  a  chân, 
A'i  holl  tendithion  heb  wahân, 

Yn  rhoddìon  mawr. 

6  Am  faddeu  i  ddyn,  a'i  brynu  ef, 
Am  foddion  gras,  a  gobalth  nfòí, 
Clodforwn  Di  á  gwylaìddlôl^ 

O  Boddwr  Mawr  I 


567  ELUSfiNGÂBWCH. 

7  Nid  elw  yw'r  liyn  a  waria  dyn 
Ar  bethau  i'w  foddhau  ei  hun: 
Dysg  ini  roddi  yn  gytun 

I*n  Ehoddwr  Mawr ! 

8  Beth  bynag,  Abolwydd,  ro'wn  i  Ti, 
Ddaw'n  ol  vn  íilfil  elw  i  ni : 

Gan  hyny  rho'wn  yn  hael  i*h  Rhi— • 
Ein  Rhoddwr  Mawr  I 

9  Gan  ini  dderbyn  doniau'r  nef, 
Glanhaer  a  gwnaer  ein  flfydd  yn  gref ; 
Nes  caffom  drigo  gydag  Ef — 

Y  Rhoddwr  Mawr  I     Amen. 


567 


M.N.  8.  7.D; 


1  TOR  gogoniant,  pan  y  telaist 

^    Bridwerth  ein  goUyngdpd  Uawn ; 
Gwaed  Dy  galon  ni  omeddaist — 

Diífawr  bris !  anfeidrol  lawn  I 
Daeth  yn  rhagor  fyrdd  o  ddoniau, 

A  Dy  law  haelionus,  Iob  ; 
A  di-rif  Dy  drugareddau, 

Megys  tywod  mân  y  môr, 

2  Dyro  barod  galon  ini, 

Eoddi'n  ol  o*th  eiddo'n  Uon, 
Ac,  á  heulwen  Dy  àâiíÄom, 
Tawdd  ein  hoer  tín  gẁ^^^o-îi^ 
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Gredwn,  Bia  eloseD  carìad, 
Hyuod  air  ein  Habglwtdd  ni, 

Mai  dedwyddaoli  ydjw'u  nastad, 
Gaal  ei  ihoi  na'i  derbyn  bi. 

3  Mawr  anrhjdedd,  Abqlwvqd,  roddais 

Ar  ein  gwael  offrjmau  syn  ; 
A  rhyfeddol  y  dywedai3t, 

"  Er  îy  mwya  y  gwaaethoch  hyn." 
Wjt  Ti'n  gofyn,  Iob  daiotms, 

Ám  ein  cylraniadau  ni, 
Gan  ddywedyd  "  I'r  truenuB 

Rhoddwdi,  fel  y  rhoed  i  chwi." 

i  Mae'r  aDghenion  a'r  trallodiou 

Ar  bob  llaw  gaufyddwu  ni, 
Yu  rhedleoedd  i'r  ofTrymaa 

Sy'n  ddyledua  byth  i  Ti ; 
Dyled  y'at,  a  rhaid  eu  taln, 

Nid  oes  dewÌB  bx  ein  Uaw  ; 
Bhag  i'th  wyneh  grasol  wgn 

Arnom  yn  y  Dydd  a  ddaw. 

*B  AR6I.WYDD  Ibsü,  Ti  a'n  prynaist, 
A  Dy  briod  waed  yn  îimn, 

Yu  wirfoddol  à  dywdltaiat, 
Ar  y  OFoeahreu  uu  prydnawu ; 

Dyro  ^dd  ddiffnftut  inì, 
Gobtdth  da  drwy  rae  di-gotl, 

Cariadpur,  yn  Ilawn  tOBtaA, 


568       CYMDETTHASAU    CYFEILLGAB. 

568  M.B. 

1  pLODFORWN  enw'r  Ior, 
^     Sy'n  rhoi  i  bawb  yn  rhad, 
O'i  nefol  annherfynol  'stor, 

Mor  dirion  yw  ein  Tad  ! 

2  Ac  fel  mae  Düw  pob  dawn 

Yn  cadw  pawb  yn  fyw, 
Boed  ein  mynwesau  ninau'n  llawn 
O  serch  at  ddynolry w. 

8  Plant  ydym  o'r  un  Tad, 
A  brodyr  o*r  un  bru, 
Yr  un  yw'n  genedigol  wlad« 
A*n  cartref  by thol  fry. 

4  Trwy  garu  Duw  Ei  Hun 
Fe  garwn  les  ein  brawd ; 
Beth  bynag  fyddo'i  liw  a*i  lun, 
Fe  deimlwn  dros  y  t'lawd. 

6  Gwaith  cyson  Iesu  Gbist 
Oedd  lleddfu  poen  a  chur; 
A  gwin  y  nef  i'r  clwyfus  trist 
Yw  cydymdeimlad  pur. 

6  O  imer  ninau  'nawr, 

A  thrwy  ftynyi3Laoîxi\io^s^ 
Yn  nghariad  dwîu^í  Oŵ\ûxlW» 
Agttroddar  y  gcoeŵ\ 
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7  Ti  Farnwr  gweddwon  gwael, 
Tad  yr  amddifaid  clyw ! 
Dy  nawdd  a'th  nerth  boed  ini  gael, 
Nes  delom  fry  i  fyw.     Amen. 


69  M.  N.  8.  7.  4. 

1  TORF  o'm  brodyr  sydd  yn  gorwedd, 
-*-     Yn  y  bedd,  anghofus  dir; 
Yn  y  dyffryn  Ue  maent  hwythau, 
Byddat'  finau  cyn  bo  hir : 
Lle  na  chlywir 
Dim  o  swn  trafferthion  byd, 

d  Pan  f'o  golud  a  meddiannaUf 
A  chysuron  byd  yn  ffoi ; 
Pan  f  0  dyfroedd  oerion  angau 
O  fy  amgylch  yn  crynhoi ; 

Gwenau  Iesu  • 

Ddeil  i  fyny  f 'enaid  gwan. 

8  Gwyn  eu  byd  y  rhai  sy'n  meirw 
Yn  yr  Arglwydd,  gwyn  eu  byd ; 
Maent  jti  gorphwys  yn  y  porthladd 
Fuont  yn  ei  ddysgwyl  cy'ài 
Gwell  yw  yno, 
J?ûng  mil  gweiì  na  chyda  nu 


670  MABWOLAETH  A  OHLABDEDiaAETE 

4  Nid  oes  gofíd  na  therfysgoeddy 
Nid  oes  achwyn  o  un  rhy  w, 
Nid  oes  trallod,  poen  na  galary 
O  fewn  trigfan  bur  íy  Nuw : 
Cariad  perffaith 
Sydd  yn  llenwi'r  hyfryd  wlad.    Ameiu 

570  M.  a 

[OLADDEDIGAETH  PLENTYN.] 

1    A  ETH  diniweidrwydd  at  ei  Ddlw, 
-"■    Dros  fyth  i  fyw'n  ei  burdeb ; 
I  fyd  geuogrwydd  ni  ddaw'n  ol, 
Trwy  gydol  tragwyddoldeb. 

â  O  1  trown  yn  ol,  ail  byddwn  blant, 
Gan  droi  pob  trachwant  ymaith ; 
G-an  fyw  dan  ddeddfau'r  dwyfol  Dad 
Yn  rhwymau  cariad  perffaith. 

8  Daw  felfy'r  dydd,  a'n  plant  a  gawn, 
I'n  breichiau'n  llawn  llawenydd  ; 
Mewn  diniweidrwydd  í  gyd-fyw 
A  chyda  Duw'n  dragywydd. 

4  Cawn  ni*n  rhyddhau  o'n  cyûwr  caeth| 
O'n  llygredigft.eÜimarwol  j 
Cawn !  ac  i  ry  ààifli  mŵÀfìrû.\i\y« — 
Cawn  yno  fy ^u  axŵ.^i^^^V    toŵ. 


OyNHÁÜAF. 


M.  N.  7an.  811, 
T  däiolcbgar  bobl  dewch, 
:ewn  sain  moliant  Uawenhewcb, 
r  cnwd  mewn  addas  bin, 
stonnydd  ganaf  blín : 
ifalodd  yn  ddi-bud, 
iDwi  ei(Á  hoU  raid : 
1,  0  dcwch  i'w  deml  làn, 
dyrchefwcb  iddo  gän. 

i  godi  ffrwytb  Ì  Dduw, 
a  mawt,  a  diolcb  gwiw, 
r  ddaear — ^ynddi  mae 
efrau  wedi'u  baii : 
Idfedo'r  had  ar  awr 
i  yr  Adgyfodiad  Mawr, 
TDD  Bywyd,  gad  i  ni 
1  sanctaidd  gnwd  i  Ti. 

lomoUjdaw  y  Djdd 
erir  plant  y  ffydd 
ac  y  bwrir  draw 
lendid,  trais,  a  brawt 
nra'r  Angel-lu 
'r  efran'n  offern  dda ; 
ffrwytblûn  ŷd,  yr  loR 
mewià.  i'w  ne(a\  'otnr. 


5M  CYNHAUAP* 

4  Clyw,  O  Ddüw  trugaredd  I  clyw, 
Fawl  Dj  weision,  gweddus  yw ; 
Casgla  Di  Dy  saint  yn  nghyd, 
Bhag  y  diafol,  cnawd,  a  hyd : 
Boed  in*,  bawb,  yn  Nheml  nef, 
Dy  foliannu  ág  un  llef ; 
Boed  i  fyrdd  o  engyl  glân, 
Ganu'n  awr  y  Ddiolch-gân.    Amen* 


572 


M.  N.  8.  7.  D. 


1  A  MOR  hyfryd,  Arolwydd  tirìon» 
^  Ydyw  coffa'th  ddoniau  maith ; 
Dy  glodfori  am  Dy  roddion, 

Byth  a  fydd  fy  hoffaf  waith  ; 
Trwy  bob  awr  o*m  pererindod^ 

Dy  ddaioni  fydd  fy  nghàn ; 
Canaf,  ddydd  a  nos  yn  wastad, 

Deilwng  glod  i'm  Harglwtdd  glân. 

2  Aleluia  fo'n  dyrchafu, 

O  bob  genau  yn  ein  gwlad ; 
Aleluia  byth  heb  dewi, 

F*o  i  Ti,  ein  Nefol  Dad  ; 
O'th  diriondeb  hael  eleni 

Cawsom  helaeth  gnwd  y  maes— 
Porthiant  iachus  er  ein  maethn— 

Bhyfedd  yw  haelioni'th  ras  ! 

3  Na  foed  neb  trwy'r  greadigaeth, 

Heb  Dy  barchu  âäglwydd  mawr 
Un  mor  dda,  Uu  mot  cìIẁ.\ìä^ 
Am  breswjlwyr  âLae«t\awt\ 


CYHHAOAF.  B7 

Doed  pob  tafod,  doed  pob  calon, 

Oyda>  gwres  i  folì'r  Iob; 
Seinîer  ctodydd  i'r  Gornchaf, 

Trwy  bob  gwlad — o  íSr  i  fôr.    Amen. 

73  M.  c. 

1  A  Abolwydd  Iob,  nawdd  nynolryw, 
'-'    Wyt  nertb  i  weiniwd  gwael  j 
Pa  betli  yw  dyn  i  Ti,  0  Dddw, 
I'w  goäo  ef  mor  bael  I 

3  Er  bygwtb  barn  am  feiau'n  gwlad, 

Bhoist  ín'  ymwared  clau  j 

0  bydded  Dy  fendithion  rhad, 
Yn  foddion  i'n  gwellhau. 

8  Dy  dmgareddau  o  bob  rbyw 
Sy'n  llenwi'r  ddaear  oll ; 
Nis  gall  y  doethaf  ddyn,  0  Dnnwt 
£u  rhifo  yn  ddi-goll. 

4  Ni  gawsom  hyfryd  amser  hau, 

A  dyddian  gwerthfawr  iawn ; 

1  faethu  cnwd  ein  tir  rho'ed  t«s, 
A  gwres  i  ffrwytho'r  grawn, 

5  Dyrcbafwn  glod  ar  uohel  gán, 

I  enw  glán  ein  loa ; 
Mae  cnwd  y  ddaear  genym  ni, 
O'i  fawr  doBturi'n  'stor. 

6  Oogoniant,  moliaut  fo  ar  gán, 

I'n  bael  Gynhaliwr  nì — 
Y^^,  y  Mab,  a'r  YspBiTD  Gus, 


574, 57S  CYNHAUAFé 

574  M  N.  6.  6.  6.  5.  D* 

1  OANCTAIDD  ydyw'r  Gauaf,  a'r  daddedi! 
Ö        had    . 

Gwsg  0  dan  y  cwysau,  mewn  ymfarwhad'; 
Sanctaidd  ydyw'r  Gwanwyn,  a*r  adfywiolŷd 
DdeflÖT'  fel  y  wawrddydd  hawddgar  iawn  < 
bryd. 

2  Sanctaidd  yw'r  Cynhauaf,  a'r  addfedol  dwys 
Blygant  ben  i'r  cryman — euraidd  ỳnt,  a  gl^ 
Cesglwch  hwynt  i'r  'sgubor,  nithiwch  hwyn 

yn  lân, 
Ehowch  i  Dditw  ogoniant,  llafar  fawl  a  chân. 

3  Sanctaidd  had  a  heua'n  Meistr  yn  ddigoU, 
Sanctaidd  fifrwyth  cynyrched  ein  calonau  oll 
Sanctaidd  gyrph  fo'n  gorphwys  dan  ein  beddo 

garn 
Feliy,  nes  y  cano  udgom  mawr  y  fam. 

á  Bydded  y  gogoniant  i'r  Tragwyddol  Dad, 
Ac  i'r  Mab  y  moliant — heuodd  Ef  yr  had— 
Mawl  i'r  YsPBTD  roddes  gynydd  ar  y  gwaith— 
Bydded  y  gogoniant  yn  inhob  oes  ac  iaith. 

Amen. 

575  ^-  N.  8.  7.  4. 

I  /ÌOEON  hardd  ro' \ä\.  «c  ^  íL^ddyiit 
^    Coron  o  dda\omW.wTti^ 


CYNHAUAF.  676 

lor  amr^rwiol  yVr  bendithion, 
Ynddi  yn  cyfarfod  gawn : 
Delw'r  nefoedd, 
Yn  ymddangos  ami  sydd. 

Ti  ddyferaist  frasder  maethlawn, 

Ar  ein  daear,  dirion  Dad  ; 
Gnwd  ein  mensydd  alwai  amom, 

I'th  glodfori  drwy  y  wlad : 
0  na  roddem, 
Fel  y  dylem,  glod  i'Úi  ras  ì 

ft  Ymwregysu  wnaeth  ein  bryniau 
A  hytrydwch  pur  yn  nghyd, 
Bloeddiai'r  holl  ddyffrynoedd  prydferth, 

0  dan  orchudd  tew  o  ŷd, 

Gan  roi  moliant, 
I  Dy  Enw  mawr  Dy  Hun  t 

4  Byth  i'r  Tad  y  b*o  gogoniant, 
Clod  a  moliant,  parch  a  bri, 
Ac  i'r  Mab  a*r  Sanotaidd  Yspryd, 
Heb  wahan  yn  ün  a  Thw  ; 
Byth  heb  ddiwedd, 
Fel  o'r  dechreu,  seinia'u  clod.    Amea 

►76  M.  S.  D. 

1  T  TI  dyrchafro,  ABaLWYDD  mau. 
-''     Galonau  addolÂBidol ; 

1  Ti  7  djgwn  ebyrth  m«s<r\, 
Gorfoìedd  djrrchafìadol  \ 


676  CYNHAUAF. 

Y  mensydd  wisgant  wisgpedd  aori 

Y  biyniau  orfoleddant ; 

Yr  ŷd  orchuddia'r  dolydd  claer, 
A  hwythau  oll  a  ganant. 

d  Ar  wyl  ein  gwynfyd  hyíryd  hon 
Cyffeswh  Dy  haelioni ; 
Ac  ar  Dy  AUor  rho'wn  yn  Uon 

Y  blaenffrwyth  o'th  ddaioni ; 
Tydi  gy  li  porthi'r  enaid  gwan, 

A  rliodidion  gras  dedwyddol ; 
A  chyda  bara'r  corph,  rho  ran 
O'r  Bara  sy  dragwyddoL 

%  Nyni  a  ddygwn  faich  y  dydd, 
A*n  llafur  sy  flinderus ; 

Ond  wedi  llafur,  melys  íydd 
Gorphwysfa  i*r  hyderus : 

A  phan  y  darffo'r  medi  mawr, 
Gan  Engyl  bendigedig, 

Gwna  ni*n  ysgubau  Crist,  yr  awr 

Y  cesgli'r  Etholedig. 

1  0 !  mor  fendigaid  gwlad  ein  DüW| 

Lle  trîg  y  saint  yn  hyfryd  ! 
Lle  treigla'r  grisial  ddyfroedd  byw, 

Trwy  feusydd  aur  y  Gwynfyd ! 
Mae  holl  ganiadau'i  thyrfa  lân, 

A*n  mawl  yn  awr  mewn  undeb ; 
Byth-fenà\ge4\gi^^^^  ^%xi^ 

A  bery  i  àrag^^öAsAôŵ*    Wsûss^ 
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77  M.  S. 

1  YMWEIiED,  Arglwydd,  yr  wyt  Ti 
^     A'n  daear  ni'n  rasusol ; 
Dyfrhau  yr  "wyt  ei  mynwes  wyw 

Ag  afon  Duw'n  fendithìol. 

2  Mae'th  afon  lawn  o  ddwfr  a'i  rhin, 

Yn  cyfoethogi'n  daear ; 
Yr  wyt,  âg  ŷd,  mewn  grasol  drefa, 
Yn  lienwi  cefn  a  thalar. 

8  Dyfrhau  yr  ydwyt  rychau  hon, 
A  mwydo'i  sychion  gefnau ; 
D'iodi  hi  â'th  gafod  âith, 
Bho'i  fendith  ar  ei  chnydau. 

4  Coroni*r  wyt  y  flwyddyn  gron, 

A'th  hael  fendithion  beunydd  ; 
Difera'th  Iwyhrau'r  gwlaw  a'r  gwlith 
Yn  frasder  blith  i'r  meusydd. 

5  Gwisgir  â  defaid  ddol  a  bryn, 

Pob  pant  a  dyffr^m  hwythan 

Guddir  àg  ŷd,  a  bloeddio  wnantf 

A  chanant  am  eu  í&wythau« 

6  Tt  Tad,  ar  Mab»  a'r  Yspbyd  Gian» 

Dyrchafer  cân  clodfcjedd ;. 
FeJ  gyntjr  oedd,  y  mae*ii  dÿv-\5Úi> 
A  pbery  byth  heb  ddiwedd. 


678  OTNHAÜAP. 

578  M.  N. 

1  'WYNI  sy'n  troi  y  meusydd, 
^  NyDÌ  sy'n  hau  yr  had ; 
Ond  Duw  sy'n  rboi  y  cynydd — 

Gwres  a  chafodau  mad ; 
Er  meithrin  y  dywysen, 

Fe  ddenfyn  wynt  a  gwlaw, 
Y  tes  a'r  oemi  hefyd — 

Pob  peth  oddiwrtho  ddaw. 

Ehoddion  rhad  a  gwertbfawr, 
0*r  nef  sy*n  dod  i  lawr : 

I  Ti,  Û  Du>,  diolchwn  am 
Dy  gariad  mawr. 

?  Efe  yn  unig  greodd 

Y  pethau  mân  a  mawr ; 
'pe  ra'dd  ei  liw  i*r  rhosyn, 

A  blocUu  heirdd  y  Uawr : 
Te  ly  wia  Iwybrau'r  gwyntoedd, 

Y  tònau'n  iÍAàà  sydd : 
Te  bortha  adar  nefoedd, 

I  ni  ein  bara  rhydd. 
Ehoddion  rhad,  &o« 

8  I  f  i,  0  Dad,  diplchwn 
Am  roddion  da  diri' — 
Ajû  anser  hau  a  medX, 
Am  fwyi  ac  ied^síL  ttat 


GOHYMDEITHIOL.  679 

0  derbyn  'nawr  ein  hoffrwm — 

Ein  diolch.rodd  i  Ti, 
Y  rbodd  sy  wrth  fodd  Dy  gaJon — 

Ein  hufadd  galon  ni. 
Bhoddion  rhad,  &c.     Amen. 


79  M.  N.  6.  5.  D* 

1    A  WN  yn  mlaen  fel  byddin, 
^    Awn  yn  mlaen  mewn  ffydd  5 
Wele  Croes  ein  Iesu, 

I'n  blaenori  sydd. 
Cbist  ein  Teym  a'n  tywys, 

Oryn  pob  gelyn  cryf ; 
Mae  baneri'n  Blaenor, 
'Mlaen  yn  chwyfio'n  hyf. 
Awn  yn  mlaen  fel  byddin, 

Awn  yn  mlaen  mewn  ffydd  | 
Wele  Oroes  ein  Iesü, 
I'n  blaenori  sydd. 

Sl  Arwydd  baddogoliaeth 

Wna  i  Satan  ffoî  j 
Ninau,  filwyr  Seion, 

Drechẃn,  heb  ymdroi : 
Beìlian  affern  grynant, 

Gan  glodforus  floe&ä: 
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Brodyr  yn  cyd-ddyrcliu 
Anthem  mawl  ar  g*oedd« 
Âwn  yn  mlaen,  &c« 

3  Eglwys  Ddüw  a  symud 

Fel  banerog  lu ; 
Frodyr,  nioau  sangwn 

Lwybrau'rsaintafu; 
Un  cylûngorph  ydym— 

Undeb  di-wahân — 
Un  mewn  gobaith,  cariad, 

Ac  athrawiaeth  lân. 
Awn  yn  mlaen,  &c. 

4  Thronau  a  choronau, 

A  theyrnasoedd  byd, 
Gwympant;  ond  yr  Eglwys 

Bery'n  un  o  hyd : 
Holl  byrth  uffern  fethant 

Sytìyd  Eglwys  Ddüw; 
Cadarn  ywV  addewid — 

Gair  ein  Iesu  yw. 
Awn  yn  mlaen,  àe, 

6  Awn  yn  mlaen,  gan  hyny, 
Bobloedd  dewch  yn  mla'n ; 
Unwch  gŷda*n  byddin, 
Unwch  yn  ein  cân : 
Boed  i  Grist  ein  Brenhin 

Fawredd,  clod,  abri, 
5fdyw'r  gân  dragwyddol, 
óaiff  ein  Habgl^tíiìij  tì\. 
Awn  yn  mlaen,  &ŵ%    kxc\ca« 


GORYMDEITHIOL.  580 

580  M.  B. 

1  Y  PUR  0  galon  oll, 

J-     Ymlavf cnhewch  yn  awr ; 
Gan  chwyfio  baner  hardd  y  Groes, 
Sef  Croes  eich  Brenhin  mawr. 

•    •  *  ■ 

2  rienafgwyr^  tadau'r  oes, 

leuenctid  siriol  glàn, 
Gwyr  a  gwyryfon  molwch  Ef, 
Mew«  goríoleddus  gân. 

8  Yn  mlaen,  yn  mlaen  a  chwi, 
A  salmau,  odlau  mâd, 
Trwy  gysegredig  lwybrau*r  Tỳ, 
A  hotf  gynteddau'n  Tad. 

4  Yn  nghwmni  seintiau*r  llawr, 
A  chorau  gwlad  y  gwawl, 
Mewn  hyfryd  hwyl,  a  nefol  nwyf, 
TywáUtwn  ârwd  o  fawl. 

t  Hosanna  glir  ei  sain, 
Ac  Aleluia  gref, 
A'u  hadlais,  fel  arogldarth  per, 
Esgyno  hyd  y  nef. 

•  ■    < 
ë  Fcl  swn  y  moroedd  máith, 
Dyrchefwch  foliant  fry, 
Yn  hen  emynau'r  oesoedd  gjn.V 
A  salmau*r  tadau  fu. 


681  PLANT* 

7  Yn  dded^dd  noa  a  dydd, 

Dan  ganu'n  llon  o  hyd, 

0  foreu  oes  i  henaînt  ewdi, 
Beth  b^rnag  fyddo'ch  byd* . 

8  Eich  baner  chwyfiwch  mwy, 

Heb  daflu  arfau  *lawr, 
Fel  dewrion  trwy  y  cyfnos  du, 
Nes  gweno'r  euraidd  wawr. 

9  Cyn  hir  daw*r  daith  i  ben, 

Ca'r  pererinion  fyw 
Mewn  hedd  didrai  yn  nhŷ  eu  Tad- 
Jerusalem  ein  Düw. 

10  Chwi  bur  o  galon  dl, 

Gan  hyny  dewch  yn  awr, 

1  chwyfio  baner  hardd  y  Groes, 

Sef  Croes  eich  Brenhin  mawr« 

11  Gogoniant  f'o  i'r  Ior^ 

Tragywyddol  Prenhin  jrw, 
y  Tad,  y  Mab,  a*r  Yspbyd  6lam-«« 
Yr  un  anfeidrol  Dnuw.    Amen. 


Imi 


581  M.  N.  6.  6. 

1  pHWYPIA'R  ddysg3áer  faner^ 
^    Gan  gyfeirio  fry 
Holl  fyddinoedd  Soiotl, 
^  At  6u  cartreí  ca. 
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Tdym,  mewn  ^ifiaetliwcli, 

Fûitai  ddl-wabâiiy 
A*n  gweddîau*n  gymmysg 
Gyda  melys  gân. 

Chwyfia'r  ddysglaer  faner, 

Gan  gyfeirio  fry 
Holl  fyddinoedd  Seion, 
At  eu  cartref  cu. 

8  Iesü,  Iob  ac  Abglwydd, 
Gwel  Dy  blant  yn  awr, 
Wrth  Dy  draed  o  ddifri' 
'N  moli'tli  Enw  mawr : 
Mynych,  mynych  aethonii 

Ar  ddisperod  fil : 
Cadw  ni,  0  Brjrnwr, 
Ar  y  Úwybr  cuL 

Chwyfia'r  ddysglaer  faner,  àc. 

8  Buost  Tithau'n  blentyn — 
Plentyn  fei  nyni : 
Gwna  ein  mebyd  ninau, 

Fel  Dy  febyd  Di ! 
Pan  y  daẃ  peryglon, 

I  ba  le  y  trown? 

Atat  Ti,  ein  Ceidwad, 

Atat  Ti  y  flfown. 

Chwyfia'r  ddysglaer  faner,  tc« 
á  Tywys  ni  yn  wastad 

Yn  Dy  flfordd  ddi.goll ; 
Dysg  ni  i  orchíyg^ 
Eiü  gelynion  oYLt 
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Dyro  nawdd  angylion» 
Dan  bob  cwmwl  mawr ; 

Tithau  a'n  gwaredo, 
Yn  yr  olaf  awr. 
Ghwyfìa*r  ddysglaer  faner,  Ise. 

5  Ninan,  gyda*th  seintiau, 
A'th  angylion  glân, 
Boddwn,  ger  Dy  orsedd, 

Glod  ar  gyson  gán : 
Wedi*r  holl  ryfeloedd, 

Cawn  yr  hedd  di-lyth : 
Iesu,  yn  ei  degwch, 
A  foliannwn  byth. 
Ohwyfia*r  ddysglaer  faner,  ftc, 

Amen* 

582  M.  H. 

1  ^ID  ydym  ni  ond  plantos  gwan, 
^     Heb  feddu  bri  nao  uchel  *stad ; 
Er  hyn,  ni  garem  wneyd  ein  rhan, 
Dros  Issa'n  Brawd,  a  Duw  ein  Tad. 

ü  Eu  bywyd  drosto  roddodd  Uu 
Bendigaid  y  Gwirioniaid  glàn ; 
A*r  saint  a'r  hen  ferthyrì  cu, 
Safasant  drosto'n  angerdd  tân. 

8  Y  groes  a  wisgwn  wisgent  hwy, 
A'u  haddunedau  allwn  dd*wcyd ; 
Nid  marw  raid,  nac  ymladd  mwy — 
Ph  beth  dros  Irou  aWnii'mieH^*^ 
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4  Pob  plentyn  fyno  fyn'd  i'r  nef, 

Bhaid  wneyd  ei  ran  o  fewn,  o  faes  ; 
Ofewn  rhaid  marw  erddo  Ef, 
O  faes  rhaid  ymladd  pechod  cas. 

5  Pan  0  waelodion  calon  cair 

Y  llid  yn  d*od,  neu  falchder  mawr ; 
Pan  f 'o  ar  dafod  arw  air, 

A  dagrau  nwyd  yn  Uiíb  i  lawr ; 

6  Pryd  hyny  gallwn  attal  dwm, 

A  thewi  y  ddigofus  lef : 
Bhoi  ateb  mwyn  fel  Iesu  Grist, 
Ac  ymladd  brwydr  drosto  Ef. 

7  Gwnawn  wenu'n  llon  â  serchog  wedd, 

At  loewi  trem  yr  aelwyd  drist : 
A  chadwn  dymher  dda  mewn  hedd, 
Er  mwyn  ein  hanwyl  Lâsu  Gbist. 

8  Nid  oes  un  plentyn  bach  neu  wan, 

Heb  ryw  groes  fach  y  rhaid  ei  dwyn, 
A  rhyw  waith  bach  o  serch  neu  fawl, 

Y  gall  ei  wneyd  dros  l£su  mwyn.   Ai:)?n. 

83  M.  N.  8.  7.  8.  7.  7.  7. 

1  T3U,  yn  mreiniol  Ddinas  Dafydd, 
•*-'  Unwaith  feudy  bach  i'w  gael, 
Lle  gorweddai  mam  a'i  baban, 

Mewn  rhyw  breseb-wely  gwael; 
Mair  Fendigaid  oedd  y  Fam, 
JESfa'r  Baban  b&oh  di-nam. 
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fì  Daetli  Efe  i  lawr  o*r  nefoeddy 
Abolwtdd  mawr  pob  bod  a  byd ; 
Ood  jstabl  oedd  ci  locbes, 

Dim  ond  preseb  oedd  ei  gryd : 
Gyda'r  tldwd,  a'r  gwael,  a'r  isel, 
Trigai'r  Abolwydd  Dduw  gomcbel. 

3  Trwy  ei  boU  fabandòd  rbyfedd, 

Anrbydeddai,  ufuddbâi, 
Carai,  gwyliai*r  Forwyn  wylaidd— 

Gorwedd  yn  ei  breicbiau  ga'i : 
Byddwn,  blant,  tra  yn  y  byd, 
Fel  Efe,  yn  dda  i  gyd. 

4  Ibsu  yw  patrwm  ein  ieuenctid— 

Ty  fai'n  raddol  fel  nyni ; 
Bycban  oedd,  a  gwan,  ac  eiddil, 

Gwenai,  wylai  ddagrau'n  Ui' ! 
Cydymdeimla  gyda'n  tristedd, 
Cyfranoga  o'n  gorfoledd. 

Ac  o*r  diwedd  cawn  ei  weled, 
Trwy*i  acbubol  gariad  mawr, 

Am  mai*r  anwyl  Paban  bwnw, 
Ydy w  Arglwydd  nef  a  llawr : 

A'i  boll  blant  a  gasgla  Ef, 

Ato  i  fyw  0  fewn  y  Nef.    Amen. 

584  M.  C. 

lU  bwnt  i  furiau  dinas  bell, 
Mae  bryn  o  ucbel  fri, 
Lle  y  croeshoellwy4lEi^xs  xûwyn, 
Fu  farw  i'n  caà^  m. 


1  rpi 
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9  Nis  gallwn  ddweyd — nis  gwyddom  ddiiìi, 
Faint  oedd  ei  boenau  trist ; 
Ond  credwn  byn,  mai  drosom  nì, 
T  djoddefodd  Gbist. 

8  Bu  íárw  i  gael  maddeuant  Uawn, 
Fr  gwaethaf  rai  a  gaed ; 
Bu  farw  i'n  dwyn  i'r  nefoedd  wen, 
Trwy  rin  ei  Ddwyfol  Waed. 

4  Nid  oedd  gwaed  araU  dalai  bris 

Pecbodau  mor  ddi-ri* ; 
Efe  yn  unig  allai  wneyd 
Y  nef  yn  rbydd  i  ni. 

5  Mor  anwyl  anwyl  carodd  ni, 

Caiff  Yntau'n  serch  i  gyd; 
Ac  ymddiriedwn  yn  ei  Waed, 

Gan  wneyd  ei  waith  o  byd.     Amen. 

85  M.  N.  7.  6. 

1  FiEWCH,  cenwch  blant  yn  Uawen, 
^    Eich  Aleluia  Uâd ; 
Dyrcbefwch  eich  hosanna 

I  IesuV  Brenhin  mâd : 
Cbwi,  fechgyn  Uon,  cydgenwch 

Eich  dau  emynau  mkn; 
A  chwithau,  fwyn  wyryfon^ 

Fo'n  gyson  gyda'r  g&n. 
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2  Mor  dda  jvr  clywed  bechgyn 

Yn  llon  enjynu*n  llu  ! 
A  hwythau  y  ^enethod 

Yn  moli'u  Brenhin  cu  ! 
Gogoniant,  iachawdwriaeth, 

A  hedd,  yw  Crist  ein  Duw ; 
I  faban,  bachgen,  geneth, 

Yr  unig  Brynwr  yw. 

3  Yn  gryf  yn  Nghrist  bo'r  bechgyn, 

Gan  weithio  drosto'n  daer; 
Bu  IsEu  gyda  Joseph, 

Yn  dilyn  gwaith  y  saer : 
Forwynion,  cerwch  Iesu, 

Mab  mwyn  y  Forwyn  Fair, 
A*ch  bywyd  íyddo'n  burdeb, 

A'ch  gwyneb  ar  y  Gair. 

4  Ar  balmant  aur  y  nefoedd, 

Cyn  hir  fe  chwery'r  plant, 
Ao  yn  y  claer  drigfanau, 
Pob  un  a  dery  ei  dant : 

0  Orist,  gwna'th  blant  yn  gyfraa 
O'r  fuddug  dryfa  lân, 

A  aiff  trwy'r  pyrth  tryloewon, 
I  ganu'r  fythol  gân.    Amen* 

586  M.  N.  6.  6. 

1  TESU,  mewn  gogoniant, 
■*■     Gostwng  glust  yn  awr ; 
Clyw  Dy  Uaiii  -^û.  Çimu*th 

JFoliant  at  ^  \l«wt. 
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d  Er  mor  sanctaidd  ydwyt 
Frenliin  mawr  y  nef ; 
Ti  ymgrymi  i  wrando 
Mawl  ein  llafar  lef. 

8  Eiddil  blant  sydd  yma, 
Am  ymdroi  o  dre* ; 
Gadw  ni,  O  Abglwtdd, 
Ar  y  ffordd  i'r  Ne*. 

4  Gwared  ni  rhag  pechu, 
Dal  ni  nos  a  dydd ; 
Tỳn  ni  â  Dy  gariad, 

Ehag  pob  drwg  yn  rbydd. 

6  Yna,  pan  y  geilw 
Iesü  arnom  fry ; 
Llawen  fydd  ein  hateb, 

**  Deuwn,  Brynwr  cu."    Amen. 

87  M.  N.  8.  7.  4. 

1  "DASOL  Geidwad,  addfwyn  Fagail, 
^    Plant  sy'n  anwyl  genyt  Ti; 
Oasgla  ni  &*th  freichiau  tyner, 

Yn  Dy  fynwes  cluda  ni 
'N  dyner,  addfwyn,  a  diogel, 

Heb  un  eisiau — dyna'n  cri. 

H  Anwyl  Fugaîl,  paîd  a*n  goddef 
Bjrtb  ì  ùdo'th  gorlan  g\yd ; 
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Gwên  Dy  garit^d  hoff  a'n  cadwo 

Ar  y  Uwybr  cul  o  hyd : 
Arwain  ni  i  ddyogelwcli, 

Fel  na'n  baedder  gan  y  byd. 

3  Golcha  bechod  o*n  calonauy 

Gyda  llif  Dy  garìad  rhad, 
Llif  a  ddaeth  o'th  ystlys^  Iesü, 

Gymmysg  lif  o  ddw'r  a  gwaed : 
Yna  arwaìn  ni  at  ffiT^diaUy 

Dolau  Dwyfol  nefol  wlad. 

4  Dysga  ni  à*th  eiríau  sanctaidd, 

Para  ein  hysprydoedd  mau ; 
Bhin  Dy  gariad  a*n  cymhello 

I  geisio'r  gwir,  osgoi  y  gaut 
Fel  y  profo'th  faich  yn  ysgafh, 

Ac  mai  esmwyth  yw  Dy  ian. 

5  Gan  in'  ddysga*n  floesg  i  ganu 

Gyda'th  blant  yn  ngwlad  y  Uawr, 
Mynem  gynyg,  mewn  di-dwylledd, 

Ofi&wm  diolch  par  yn  awr ; 
Yna,  gyda  saint  gogoniant, 

Canwn  byth  i*n  Brenhin  Mawr.    A 

Ö88  M.  N.  6.  6.  6.  6.  D. 

1  TESÜ  Gbist  ein  Ceidwad, 
-*•    Buost  \>\eîi\.yDL  m'«íiy  n^ 
Trwy  ti'j  oe%'5Xi^^"VÄÄ.'» 
Ufuà4»  gŵ^V  ^vig^T^\ 
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Cerdded  hyd  Dy  Iwybrau, 
Fel  Dy  ŵyn,  wnawn  ni, 

Heb  Jwfrhau  gan  ofnau, 
Tra'n  Dy  ddilyn  Di. 

9  Am  yr  holl  fendithion, 

Eoddwyd  ini'n  rhad — 
Mam  á'ì  gwenau  tirion, 

Gofal  gwarçhol  tad ; 
Am  garenydd  serchus ; 

Am  ein  dyddiol  fwyd ; 
Am  ein  dysgu'n  weddus  ; 

Am  farwhau  ein  nwyd ; 

8  Am  yr  hyn  a  roddi 

I  Dy  weinion  ẃyn  ; 
Am  yr  hyn  nis  rhoddi — 

Hyny  er  ein  mwyn ; 
Am  Dy  holl  rasasau, 

Ini  ar  y  Uawr, 
Nes  y  cawn  Dy  wenau, 

Mewn  gogoniant  mawr ; 

4  Godwn  ein  calonaa, 

Atat  fel  ein  Tad, 
Gan  barhau'th  foliannau, 

Mewn  emynaa  mâd : 
Gan  i'th  Ddwyfol  gariad 

Ddenu'th  blant  o*r  byd, 
Oaàw  nì,  O  Geidwad, 

Yn  Dy  law  o  byäU 


•^ 
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5  Bydded  Dy  angylion 

Yn  ein  gwylio'n  gu ; 
Rho  Dy  fynwes  dirion, 

Ehag  blin  dywydd  du  ; 
Atat  Ti  i'r  gwynfyd 

Casgla  ni  i  gyd ; 
Tithau,  Dad,  ac  Yspbyd 

Moli  wnawn  o  hyd.    Amen. 

589  M.  N.  8.  7. 

1  "nYRO'TH  fendith,  addfwyn  Iesu, 
■^     I  Dy  blant  sydd  yma'n  awr, 
Cymer  hwynt,  sy*n  Dy  gyffesu, 

Cymer,  mewn  anwyldeb  mawr. 

2  Boent  fel  Joseph,  llawn  tiriondeb, 

Pur  ac  uíndd  dan  bob  croes ; 
Ac  fel  Dafydd  mewn  fíyddlondeb, 
Dewr  a  sicr  hyd  derfyn  oes. 

3  Geidwad,  buost,  mewn  tiriondeb, 

Blentyn  bach,  a  Mab  y  Dyn ; 
Arwain  hwythau  mewn  uniondeby 
Nes  d'od  fel  Tydi  Dy  Hun. 

4  Dwg  Dy  ẃyn,  pan  fo'nt  flinedig, 

Yn  Dy  freichiau,  yn  Dy  gôl, 
Trwy  yr  anial  cras  sychedig, 
I*r  orphwysfa  sydd  yn  ol. 

t  Drostynt  taena'th  aur  adenydd» 

Oddi  fry,  0  Yspryd  Glan, 
ArwaÁn  hwy  i  fro'rWwNera^dd^ 
Hedd  a  chariaà»  doò.  «^  ẁä\w    K!m»^ 
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590  M.  H. 

1  n  AEGLWYDD  sanctaidd  fu*n  ddinam, 
^     Y  gwylaidd  Un  mewn  gwylaidd  dỳ ; 
Dy  benaf  ddeddf  ewyllys  maniy 
A*th  dlysaf  ras — ufudd-dod  cu. 

S  Pob  plentyn  ar  Dy  Enw  mawr, 

A  rodio*th  Iwybrau  glân  trwy*r  byd, 
Gan  ofni  cyflPwrdd  drwg  bob  awr, 
Ac  ufuddhau,  fel  Ti|  o  hyd. 

8  Na  sycher  gwlith  yr  Yspeyd  Glan, 
Gan  wres  difäol  drygfyd  cas  ; 
Na  phoethwynt  pechod  ddiffodd  tân, 
Nac  eiddil  fflam  ddirgrynol  gras 

4  I*th  freichiau  casgla'th  "^yn  di-nam, 

Ac  i  Dy  gôl  yn  braidd  di-lyth  ; 
Ac,  Abglwsdd,  cadw  hwy  rhag  cam, 
Nes  caffont  genyt  orphwys  byth. 

5  Fel  hyn,  tra'n  aros  ar  y  Uawr, 

Am  enyd  fer,  fel  Ti  Dy  Hun ; 
Oynyddant  mewn  doethineb  mawr, 
A  ffafr  fendigaid  Duw  a  dyn,    Amei 


591 


M.  N.  7.  6. 

1  C  ON  am  y  plant  rhinweddolp 
^     O  fewn  y  Beibl  cair, 
O  Samuel  y  prophwyd, 
Hyd  anwyl  Fabau  llÁ.ẃt  \ 
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Yn  more'u  hoes  rhodiasant 
Yn  ufudd  gyda  Duw ; 

Cadwasant  Iwybr  bywyd, 
Tra  buont  yma'n  byw. 

2  Yr  Iesü  a  groeshoeliwyd 

Ar  fynydd  Calfarî, 
Fu  gynt  yn  blentyn  egwan, 

Mor  fychan  a  myfi  ; 
Holl  ddeddf  ei  Dad  a  gadwodd, 

0*i  le  ni  ŵyrodd  gam, 
A  rhoddodd,  yn  ddibechod, 

üfudd-dod  pur  i*w  Fam. 

3  Plant  bychaîn,  pan  y  gwelsanty 

Ogoniant  Brenhin  ne*, 
Hosanna  gyd-seiniasant, 

0  foliant  iddo  *Fe ; 
?n  awr  ymroddaf  finau, 

Ar  fore  ddydd  y  daith. 
■)  Trwy  gymhorth  Íesu  hawddgar, 

Yn  gynar  at  y  gwaith.    Amen, 

592  M.  N.  7.  6. 

Ctmdeithasau  Sglwtsig. 

1  T\UW  byw  y  byw  gynhauai*. 
•^     Sy'n  cànu'r  meusydd  di*aw, 
Lle  easglft  eiig^\\ôu^öŵ\> 
G-nwd  enr-flLTwwu  ôä.^^^  ^  ^^««  \ 
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Derbynia  Di  ein  dwylaw, 

Pob  serch,  pob  ynni  s/, 
Er  mwyn  prysuro,  Arglwyod, 

Dy  deyrnas  oddi  fry. 

d  Fel  gweîthwyr  yn  Dy  Winllan, 

£*om  fpyddlon  weision  ffydd, 
I  ddwyn  y  baich  osodaist, 

Trwy  gydol  wres  y  dydd : 
Dira  cyflog  ni  ofynwn, 

Pan  elwir  ni  i  dref, 
Ond  cyfranogiad  llafur 

Prysuro  Teyrnas  Nef. 

8  0  disgyn,  Yspbtd  Sânotaidd, 

A  chwal  ein  gwyll  â  gwawl ; 
Gwisg  ni  yn  nifrycheulyd 

Wìsg  gânaid  Cbist  a'i  hawl : 
Bydd  gyda  ni*n  Dy  Deml 

Sancteiddlan,  pan  o*th  flaen ; 
A'n  hanwyl  wlad  bendithia, 

A'th  deulu  oll  ar  daen. 

4  Düw  Dad,  gwna  Di*th  fad  breswy^ 

Düw  Fab,  gwna'th  breswyl  Di, 
A  Thithau,  Yspbtd  Sanctaidd, 

ün  Dbindod,  gyda  ni : 
Brenhinol  oífeiriadaeth, 

Kho  in'  i'th  foli'n  fàd ; 
A  Uanwer  ni  á'th  lawnder, 

Byth  hythóí,  nefoL  I)ax>  \     lanetu 


503  PLANT. 

593 

LlTANI  BHAI  BTOHAIN  CbTST. 

1  pDRYCH,  Nefol  Dad,  i  lawr, 
^    Yn  Dy  ras  a'tli  gariad  mawr, 
Ar  Dy  íycbain  blant  yn  awr, 
Gwrando,  Dad,  a  gwared  ni; 

5  Iesu,  bar,  ddihalog  Un, 
Fuost  blentyn  ar  ein  llnn, 

A  derbyniaist  blant  Dy  Hun, 
Arglwtdd  Ibsu,  gwared  ni ! 

8  YsPRTD  Glan,  o'r  nefoedd  fry, 
Tyr'd  i  lawr,  gwna  yma'th  dŷ ; 
Llanwa'n  bron  â  cbariad  cu ; 
YsPRTD  Glan,  0  gwared  ni ! 

4  Dad,  a  Mab,  ac  Ysprtd  Glan, 
Dbindod  Sanctaidd,  ddi-wabân, 
Llanwa*n  bron  â  nefol  dân — 
Dbi  yn  Un,  0  gwared  ni  t 

6  Trwy  Dy  dyner  garìad  pur — 
Cariad  ddaliodd  dan  bob  cur — 
Gwarth,  ac  ing,  a'r  hoelion  dur^ 

Abolwtdd  Íbsu,  gwared  ni  1 

6  Fan  f 'o  diafol,  cnawd,  a  byd, 
Yn  ymdrechu  deiiM'îi  bryd, 
JBoed  ein  gweàd\  uWìẁ^ti^, 
Abolwydd  1bsi3>  \pwwò^^\\ 
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7  Pan  y'n  temtiant  ni  yn  groes 

I  sancteiddrwydd  purdeb  m(H,s, 
Dysg  ni  i  lefain  drwy  ein  boes, 
Abolwydd  Iesü,  gwared  ni  l 

8  Pan  rydd  angeu,  brenhin  braw, 
Arnom  ni  ei  fferllyd  law, 

Ao  yn  nydd  y  Fam  a  ddaw, 
Arolwidd  Iesü,  gwared  ní  í 
^  Pan  y*n  gelwi  oll  o*r  bedd, 

Par  in'  godi  ar  Dy  wedd, 

I  fwynhau  tragwyddol  hedd ; 
AuoLWTDD  Iesu,  gwaied  ui !    Amen, 


94 


ÿttaîTÌatt. 


Ar  Edifeirwch, 

1  pRWYDRO'R  ydym,  Iesü  mawr. 
^     Llwybrau  pechod  ar  y  Uawr, 
Heb  olenni  nefol  wawr : 
Arglwtdd  grasol  clyw  nî. 

û  Gwaethu  mae'r  tywylìwch  du, 
Tyr'd  yn  nes  lachawdwr  cu, 
Dwg  ni  i  mewn  '^  h  nefol  dỳ : 
Arolwydd  grasol  clyw  ni. 

Ti  yw*n  'sîampl  drwy  ein  hoes, 
Nerth  wrtb  angcn  i  ni  moes, 
Dal  ni  àan  hoh  awel  groes  *. 
Abglwydd  grasol  dyw  ù 
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4  Frbl  a  gweiniaîd  llesg  a  phmdd, 
Ydym  ni,  0  nertha'n  ffydd, 
Ini'n  gymhorth  parod  bydd : 
Abglwtdd  grasol  clyw  ni. 

6  Nertha  ni  i  Iwyr  gasau 
Pob  drwg  dyb  a  gweithred  gau, 
Ac  yn  D'YspRYD  ymgryfhau  : 
Arglwydd  grasol  clyw  nL 

6  Gwna  ni*n  ufudd  isel-fryd, 
Gwyliadwrus  rhag  holl  hud 
Maglau  diafol,  cnawd,  a  byd  : 

Ahglwydd  grasol  clyw  nL 

7  Mathra  Satan  dan  ein  traed, 
Golcha'n  gwisgoedd  yn  Dy  Waed» 
Fel  yr  eira  gwynaf  gaed : 

Ahglwydd  grasol  clyw  ni. 

8  Arwain  ni  trwy'r  anîal  maith» 
Nertha  ni  i  wneyd  Dy  waith, 
A  chysura  ni  ar  y  daith : 

Abglwydd  grasol.  clyw  ni. 

9  Dangos  i  ni  wagedd  byd, 
Twyll  ei  wên,  a  swyn  ei  hud ; 
Dwg  ni  i  gefnu  amo  i  gyd  : 

Abglwydd  grasol  clyw  ni« 

10  Dan  gyfyngder  ing,  a  loes, 
Djsg  ni  i  gofiLo'T  Hwn  a  roet 
Ei  Hun  drosom  at  -j  ^Qfeŵ\ 
Asai-WYBD  graso\c\T^TìÀ- 
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11  Deffro  ynom  deîmlad  byw, 
Cariad  gwresòg  at  ein  Duw, 
A  phm*  serch  at  ddynol-ryw : 

Abglwtdd  grasol  clyw  nì, 

12  Ynom  Uadd  bob  hunan  gwael, 
Chwant  y  cnawd  a'i  wŷn  difael, 
Dyro  i  ni  yspryd  hael : 

Abglwtdd  grasol  clyw  nî, 

13  Tarf  bob  meddwl  di'wg  o'n  bron, 
Ymlid,  chwal,  euogrwydd  hon, 
Llanw  hi  a'th  wenan  llon : 

Abglwydd  grasol  clyw  ni. 

14  Tywallt,  yn  yr  anial  cras, 
Arnom  felys  ffrydiau  gras, 
Fel  yr  ýfom  gyda  blas — 

AÌglwydd  grasol  cly  w  ni. 

16  Pura,  ysprydola'n  bryd, 

Dyrcha'n  henaid  uwch  y  byd, 

Heibio'th  groes  i'r  nef  o  hyd : 

Arolwydd  grasol  clyw  ni. 

16  Nes  uwch  pechod,  cur,  a  phoen, 
Cyrhaedd  wnawn  mewn  hedd  a  hoen, 
Adref  i  foliannu*r  Oen  : 
ABaLWYDD  grasol  clyw  ni;    Amen. 


Ab  yb  Eglwts. 
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TESÜ,  gyda'th  Eglwya  \>^daL, 
^    Yíi  ei  dal  o  ddydà  i  dà^âLÖL. 
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Dan  bob  treial  nertha'i  fTyJd: 
Arolwydd  grasol  cly  w  ni. 

'^  Dal  hi'n  mreichiaa*th  gariad  cHf 
Bydd  yn  gadam  Dwr  o'i  thu, 
CYnal  hi'n  mhob  trallod  du : 
Abolwtdd  grasol  clyw  ni. 

8  Bydded  bur  ei  dysg  a*i  moes, 
Cymhorth,  nertha  hi  dan  loea 
Gan  ei  denu  at  Dy  groes : 
Abglwîdd  grasol  clyw  ni» 

4  Arwain  hi  â  niwl  a  thân, 
Cadw'i  gwisg  a'i  llwybr  yn  Ìk0f 
Llan\v*i  genau  hi  â  chân : 

Abglwtdd  grasol  clyw  ni, 

5  Boed  ei  Uais  yn  eglur  rydd^ 
I  bregethu'r  Farn  a  fydd, 
A'r  lachawdwr  ini  sydd : 

Abolwtdd  grasol  clyw  dL 

%  Cyfod  ei  hadwyau  hi, 
Dwg  Dy  Deml  i  newydd  frî, 
Yno'th  wên  amlyga  Di : 
Abolwtdd  grasol  clyw  nU 

7  Datod  rwymau'i  gwddf  yn  rhydJ, 
Lladd  ymryson,  nertha'i  ffydd, 
Moea  Dy  hedd  o  914^01^  \^^1^^: 
Abolwydd  grasol  c\y«  m« 
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8  Cymod  ein  dadleuon  chwithy 
Plana  gariad  yn  ein  plith, 
Diosg  ni  o  bob  twyll  a  rhith : 
Abglwydd  grasol  clyw  ni. 

0  Gostwng  dan  ein  traed  o  hyd, 
Chwantau*r  cnawd,  a  swyn  y  byd, 
Dichell  Satan  a'i  holl  hud : 
Aeglwydd  grasol  clyw  nî. 

10  Mewn  athrawiaeth  bydded  un, 
ün  mewn  cariad  yn  gytun, 

Un  mewn  ffydd  yn  Nghrist  ei  Hun ; 
Arglwydd  grasol  clyw  ni, 

11  Arwain  b*o  y  dall  i  dỳ, 
Ceisio  y  colledig  lu, 
Rhwymo'r  ysig  galon  dru : 

Abglwydd  grasol  clyw  nU 

12  Cadw  ar  ei  hallor  lân 
Byth  i  losgi'r  nefol  dân, 
Cadw*n  fy w  ei  melys  gâu : 

Aeglwydd  grasol  clyw  nl 

18  Moes  ì'  w  hoU  Offeiriaid  aidd ; 
Porthi  boent,  a  gwylio*r  praidd» 
Cadw,  gwarchoi  rhag  pob  blaidd 
Abglwydd  grasol  clyw  ni. 

14  Boed  eu  'siampl  un  â'u  hiaith, 
Boed  eu  gweddi  gyda'u  gwaith, 
Yn  blsenori'r  praidd  ttw5*\i\ŵ0û.\ 
Abglwydd  grasol  c\y\N  m% 
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15  Pura'tli  Eglwys,  sancteiddhá, 
Ohwal  ei  hofn,  éi  Syàá  cryf hât 
A'i  huwchafiaeth  lawn  nesâ: 

AfiaLWYDD  grasol  clyw  ni. 

16  Yn  ei  hympryd  nertha  hon, 
A  chysura'i  hathrist  fron, 
Hyd  nesdaw'r  Priodfab  llon: 

Arolwtdd  grasol  cly w  ni. 

17  Gwna  hi'n  gymhwys,  hardd  eî  gwedd, 
I  fwynhau  tragwyddol  hedd, 

By th  wrth  fwrdd  y  nefol  wledd : 
Abolwydd  grasol  clyw  ni. 

18  Drindod  SANCTAiDDy  ddiwahâu, 
Dad,  a  Mad,  ac  Yspbyd  Glan, 
Yn  ein  gweddi,  mawl,  a'n  cân : 

Abolwtdd  grasol  cíyw  ni.    Amen. 
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Ae  Fywyd  Gbist. 


1  rpi  a  aned  gynt  o  fru 

•^     Y  Fendigaîd  Forwyn  gu, 
Ti  addolai'r  nefol  lu: 
Clyw  ni,  Abolwydd  Ibsu. 

d  Ti  fu*n  Faban  gwan  ei  gri, 
Ti  enwaedwyd  drosom  ni, 
Ti  ŵdyddiwyàyii>fYiXx 
Clyw  ni,  ABOiiwtDi>  lsaxi- 
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3  Ti  a  demtiwyd  ar  y  llawr, 
Yn  yr  ercbyll  anial  mawr, 
Cynhorthw}'a  ninau  'nawr : 

Clyw  ni,  Arglwydd  Iesu. 

4  Ti  ddirmygwyd  yn  y  byd, 
Brofaist  ein  gwendidau  ì  gyd, 
Cydymdeimla  ar  bob  pryd : 

Cly  w  ni,  Abglwydd  Lbsu. 

5  Ti  gystuddiwyd  drwy  Dy  oes, 
Ti  oddefaist  chwerw  loes, 

Ti  a  gwympaist  dan  y  groes : 
Clyw  ni,  Abglwtdd  Lssu. 

6  Ti  a  ddygaist  ing  a  chnr, 
Coron  ddrain  a'r  hoeliou  dul 
Gollaist  waed  Dy  galon  bur ; 

Clyw  ni,  ÀROLwyDD  Iesu. 

7  Ti,  cyn  it*  ogwyddo'th  ben, 
Lefaist  seithwaith  ar  y  pren — 
HoUtai'r  graig,  a  rhwygai'r  llen^ 

Clyw  ni,  ABGLYnfDD  Ibsü. 

6  Ti  a  wnaethost  daliad  llawn 
Ar  Galfaria  un  prydnawn, 
Trwy  Dy  werthfawr  Waed  yn  lawn  : 
Clyw  ni,  Abglwydd  Iesu. 

9  Ti  fu'n  farw,  gwelw'th  wedd 
Ti  a  ddodwyd  yn  y  bedd, 
Fel  yr  hunem  ni  meŸîu  \i'ôÔLâL\ 
Clyw  ni,  ARGLmi>i>liL«Q« 
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10  Ti,  ar  fore'r  trydydd  dydd, 
Ddaeth  o  rwymaa  angeu*n  rhydd^ 
Penty wysog  Mawr  ein  ffydd : 

Clyw  ni,  Arölwydd  Iesü. 

11  Ti  ddyrchefaist  trwy  fawrhâd 
I  ororau'r  nefol  wlad, 

I  deymgadair  Duw  y  Tad  : 
Clyw  ni,  Abglwydd  Iesu. 

12  Ti  a  ddaw  i  famu'r  byd, 

Ar  Dy  orsedd  wen  ei  phryd, 
Ac  i  ddeffro'r  meirw  i  gyd : 
Clyw  ni,  Aeglwydd  Ijjsu. 

IB  Yn  y  dydd  ofnadwy  ddaw, 
Dod  ni  ar  Dy  ddeheu-law, 
Dwg  ni  oU  i*r  nefoedd  draw : 
Clyw  ni,  Abglwydd  Iesu,    Ameil* 
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